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		Noc první



	Znávala jsem Ariena – nejmocnějšího z mocných, chladného muže temných tužeb, jemuž v žilách kolovalo čisté zlo. Viděla jsem ho zabíjet, ničit a mučit. Dívala jsem se, jak stojí na otevřené pláni a dlouhé vlasy a vlající plášť mu plní bouře, která srovná se zemí celá města. Za zády mu kráčela armáda přízraků tak strašných, že o tom ani nelze mluvit. Spatřila jsem mnoho krve na jeho rukou a často jsem hleděla do té krásou obdařené tváře a prosila, ať ji osvětlí aspoň trochu soucitu a porozumění.

	Jenže krev není voda a všichni vědí, že jeho krev byla zkažená od narození.

	~

	Přivedli mě k němu, když se mi poprvé objevilo měsíční krvácení. To mi bylo čtrnáct a jemu patnáct let. Už tehdy to byl hezký chlapec, vysoký a plný síly. Tmavé vlasy mu padaly až k pasu, ale svazoval si je několika širokými stříbrnými kroužky nebo je spoutával pod čelenkou s ostrými trny. Měl světlou a nedotčenou pleť, napínala se hladce a sametově přes rysy, které dokonalostí až vyrážely dech. Držel se vzpřímeně a hrdě a hlavu nosil pyšně zvednutou. Ruce si stále chránil před mrazem i před zraněním, ale když si stáhl rukavice, přála sis, aby se tě dotkl. Jemně, a přece pevně a rozhodně, jako jimi lámal vaz koťatům. Tak nádherné to byly ruce, nepoznamenané těžkou prací, čisté a hladké, se štíhlými a obratnými prsty. V jejich pohybu jsi nacházela právě tolik citu, kolik chybělo jeho duši.

	Ale jak už jsem řekla, teprve v jeho očích na tebe čekalo to pravé peklo. Stačilo, aby na tebe upřel chladný pohled, a zachvěla ses hluboko v nitru neznámou touhou a strachem. Jako by na tebe skrze něj hledělo něco mnohem staršího, zkušenějšího a nelidského. Byl ještě mladíček, a už před ním i ti nejsilnější muži padali na kolena a třásli se hrůzou.

	A to byl teprve zárodek toho, čím se stal později.

	Nemohla jsi ho nemilovat, a musela jsi ho nenávidět. Nikdo z nás ho nemohl pochopit. Taková už je lidská přirozenost, že co nechápeme, toho se bojíme, a čeho se bojíme, to nenávidíme. Často si kladu otázku, jak asi on hleděl na nás. Co viděl? A co si přál vidět? Naše kletby ho netrápily, ale ani se jim lehkomyslně nesmál. Naše zášť ho neděsila, ale ani ho netěšila. Náš strach ho nemrzel, ale ani nebavil.

	Vím ale jistě, že ať už jsem ho víc milovala či víc nenáviděla, nezapomenu na něj do konce svých dní.

	~

	Toho rána tehdy – pro mě už před dávnými věky – ze mě krev vycházela teprve druhý den, když jel kolem jeho otec Sinni. Seděla jsem na zápraží a tloukla máslo. Zabušila kopyta, v zatáčce jsem spatřila obrovského černého koně a na něm vysokého muže tmavých vlasů a ostrých dravcích rysů a matka už mě popadla za paži, zvedala mě ze stoličky a posílala dovnitř. Samozřejmě jsem poslechla. Přestože jsem ho nikdy předtím nespatřila, poznala jsem až příliš dobře, kdo přijíždí.

	Bála jsem se, to ano, ale zase ne moc. Byl krásný jarní den a myslela jsem si naivně, že za slunečního svitu stíny nad lidmi nemají žádnou moc. Takže jsem se přitiskla ke stěně vedle okna a nenápadně vyhlížela ven, abych si ho mohla pořádně prohlédnout. Už jsem si představovala, jak to budu vyprávět ostatním děvčatům odpoledne na návsi. Samotný Sinni, tak daleko od hlavního města, přímo před naším domem, jen krok ode mě.

	Jezdil vždycky sám – jako později i Arien. Nepotřeboval žádnou ochranu, protože i kdyby se nějaký šílenec odvážil na něj vztáhnout ruku, uměl se sám ubránit lépe, než by to svedla stovka mužů ve zbroji s blyštivými kopími a meči. Stačil jediný pohyb paží a naši chalupu by pohltila země.

	Projel okolo tryskem, jako když vítr sviští nad úžinou. Zableskly se stříbrné ozdoby, zazvonily podkovy, zavlála černá hříva a vlasy a byl pryč jako přízrak. Už už jsem se chystala vyběhnout ven a podívat se za ním, když se údery kopyt ozvaly znovu a já pochopila, že se vrací.

	Zarazil koně před našimi dveřmi. Nádherné zvíře chvíli vzpurné tančilo a vzpínalo se, ale pak stanulo klidné jako socha a Sinni z jeho hřbetu svrchu shlédl na mou matku, jež klesla na kolena a neodvažovala se mu pohlédnout do očí.

	„Máš dceru?“ padla otázka.

	„Je mladinká, můj pane. Ještě skoro dítě,“ odpověděla matka a tím zpečetila můj osud.

	„Právě takovou hledám,“ usmál se Sinni.

	Jaktěživo jsem takový úsměv neviděla. Možná si myslíš, že mu kolem rtů vykreslil hluboké kruté vrásky, že odhalil tesáky jako šelma a z hrdla se mu vydralo krvelačné zavrčení. Ne, má milá, usmál se jako člověk, a přece jako stvůra, protože v tom úsměvu bys marně pátrala po troše pobavení, potěšení či citu.

	Seskočil z koně a zamířil k domu. Ve mně by se v tu chvíli krve nedořezal. Tiskla jsem se zády ke zdi a ani nepomyslela na to, že bych se mohla někam schovat nebo prchnout. Kam také utéct a kde se skrýt před mužem jeho schopností? Vůbec jsem nezaslechla kroky a náhle už stál přede mnou. Vysoký černý stín, v jehož přítomnosti světlo pohasínalo.

	Sklonil se ke mně a přejel svou tváří po mé, jako by do sebe chtěl nasát můj pach.

	„Dokonalá,“ řekl pak. „Půjdeš se mnou.“

	Já chtěla křičet, naříkat a prosit. Plazit se před ním po zemi, klečet a žebrat o slitování. Vzlykat a slzami mu skrápět nohy. Spínat ruce a zapřísahat ho, aby mě ušetřil. Rozhodla jsem se vzpírat a bojovat do posledního dechu. Prát se s ním, škrábat ho a kousat. Kopat kolem sebe a bít pěstmi. Plivat mu do tváře a rdousit ho, dokud nevypustí duši. Ale on se mě jen dotkl a já sklonila hlavu a šla pokorně jak ovce na porážku.

	Minula jsem matku, která ještě stále ležela na zápraží a plakala, ale nemohla jsem se s ní ani rozloučit. Aspoň ji naposledy obejmout a nechat se od ní pohladit a políbit. Sinni bez jediného slova vyskočil na koně, vztáhl ke mně ruku s jednoznačným příkazem a pak mě posadil před sebe. Ještě než vyrazil, shlédl naposledy na mou matku, odvázal od opasku měšec se zlatem a hodil jí ho k nohám.

	A pak už jsme jeli. Nebo letěli? Kdo to může říct? Mně to připadalo, jako bychom se vznášeli na křídlech. Lehký odraz a pak let, hlasité zadunění a další let. Cítila jsem vítr ve vlasech, a přestože mě unášel vstříc smrti, poprvé jsem okusila pravou svobodu. Už jsem se nechtěla vzpírat. Chtěla jsem se poddat. Radostně jsem vykřikla a svěřila se pevné paži, která mě držela v pase, abych nespadla. Roztáhla jsem ruce a plachtila lesem a pak ulicemi města jako pták. Volná, navěky volná.

	Vjeli jsme do parku kolem zámku a po cestičce vysypané zlatým a bílým pískem jsme dorazili až ke vchodu. Dva sloužící okamžitě otevřeli dveře a uklonili se, když nás vítali. Sinni seskočil z koně a ihned přiběhl muž, aby se o zvíře postaral. A my zatím vkročili do pohádkového obydlí.

	Dnes si všichni myslí, že Sinni a Arien obývali černý hrad na útesech s vysokou věží spálenou údery blesků, neustále ověnčenou bouřkovými mračny. Ve skále prý byly vytesány hluboké a vlhké kobky, kde mučili své oběti a oddávali se temnotám. Tak krátkou paměť lidé mají, že už zapomněli na nádherný světlý zámek s klenutými loubími, velkými okny a tisícem zlatých vížek, obklopený zahradami plnými růží, potůčků, můstků a jezírek. Proč by také Sinni žil v zatuchlém, věky zčernalém hradě, když si díky své moci mohl vystavět pohodlné sídlo, jež by ho bylo hodno?

	Prý se báli světla a milovali temnotu! Jaká lež, má milá. Milovali světlo a temnota jim sloužila, tak to bylo.

	Sinni mě vedl chodbami, nad jejichž nádherou přecházel zrak. On sám té kráse nevěnoval ani pohled, ale já za ním jen klopýtala, jak jsem se ji snažila hltat očima. A pak jsme se vynořili ve skryté vnitřní zahradě zarostlé smutečními vrbami a útlými rudými buky, s malou kašnou ve středu, v níž plavaly rybky modré jako sen. Nemohla jsem dál. Dýchal z toho takový mír a bezpečí, že mi to vehnalo slzy do očí.

	U kašny seděl na zemi štíhlý mladík a zády se opíral o naleštěný mramor. Jakmile Sinni vešel, vztyčil se ladným, pružným pohybem. A tak jsem se poprvé setkala s Arienem.

	Odložil knihu na obrubu nádrže a vykročil nám vstříc. Měl na sobě úzké tmavé nohavice a černou lesklou košili. Žádné šperky, ani jedna ozdoba, a přece ho dostatečně krášlila jeho moc.

	„Něco pro tebe mám,“ řekl Sinni a postrčil mě dopředu.

	Arien si stáhl rukavici, která mu k ruce lnula jako druhá kůže, a jemně se mě dotkl na tváři. Měl příjemně teplé prsty a jeho vnitřní síla mě donutila vzdechnout. Pak mi dlaní sjel na břicho a usmál se. Stejně bez citu jako jeho otec.

	„Krvácející panna,“ pronesl tiše. „Takže mi to dovolíš.“

	„Je čas, abys začal,“ přikývl Sinni. „Už se umíš ovládat.“

	„Děkuji ti,“ mírně sklonil hlavu Arien.

	„Dnešní večer bude vhodný,“ řekl Sinni. „Připrav se pečlivě.“

	Odešel a já osaměla s Arienem. Znovu si mě prohlédl a pak mi pokynul, abych ho následovala. Neodvažovala jsem se promluvit, i když jejich podivný rozhovor mi znovu nahnal strach. Možná si myslíš, že si teď s děvčaty večer u ohně povídáte hrůzostrašné historky o temných čarodějích, ale to není nic ve srovnání s tím, co se o nich povídalo, dokud ještě žili. Srdce zaživa vyrvané z těla, panna znásilněná ďábelským netvorem, lektvary z lidských očí a kůže? Má milá, to jsou jenom povídačky dobré k vyvolání příjemného mrazení v zádech. Vždycky, když s takovým povídáním skončíte, víte, že se vám nic nemůže stát, protože je to pohřbeno hluboko v minulosti, a kdo ví, jestli se to vůbec stalo. Já ale tehdy věděla, že takové věci se dějí, znala jsem lidi, kteří byli u toho, a už jako malá holka jsem viděla pár mrzáků, které Sinni propustil ze zámku, když už mu nebyli k žádnému užitku.

	Chci prostě jen říct, že když jsem kráčela za Arienem, věděla jsem, že mě mohou potkat tak strašné věci, že by bylo lepší vrazit si na místě dýku do srdce. Ne snad, že by mi to nějak pomohlo. Zatímco pro normální lidi je hranice mezi světem živých a zemí mrtvých tak vysoká a široká, že přes ni druhou stranu zahlédneme, jen když se uprostřed hlubokého spánku vzneseme k výšinám, pro Ariena a jeho otce vždycky představovala sotva zídku, kterou snadno překročili, kdykoli si zamanuli. Kdybych svůj život ukrátila proti jeho vůli, našel by si mě a potrestal po smrti stejně jako za života. Ať už mě čekalo cokoli, nemohla jsem se tomu vyhnout.

	Vešli jsme do další vnitřní zahrady obehnané kolem dokola stěnami zámku a vnější zdí. Časem jsem zjistila, že takových míst se tam nachází spousta. Nesčetná utajená zákoutí, skryté místnosti, tajné chodby, malé dvorky, zahrádky a nádvoří, podloubí a různé chrámy zasvěcené podivným bohům. Někdy se mi zdávalo, že zámek se trvale mění, jako by Sinni nikdy nebyl spokojen s jeho podobou nebo jako by jej stále přetvářel podle svých současných potřeb.

	Toto místo nebylo tak kouzelně krásné jako to předchozí. Zde mě neuvítala zeleň a kašna se zurčící vodou a uspávající klid. Ticho tam vyvolávalo napětí, jako by se každou chvíli mělo přihodit něco zlého, ze všech stran jsi čekala úder. Země byla posypaná tlustou vrstvou šedobílého popela, který se při každém kroku zvedal a vířil ve vzduchu. Uprostřed stála nádrž s hustou černou tekutinou. Pochybovala jsem, že by to mohla být voda. Stála líně jako sirup a ani vánek ji nezčeřil. Když k ní však přistoupil Arien, nahnala se k němu, takže hladina na jedné straně znatelně poklesla, zatímco u něj málem přetékala přes okraj. Sotva znatelně pohnul rukou dolů, dlaň rovnoběžně se zemí, a voda se zase stáhla zpět. Ale mě to tak vyděsilo, že jsem zůstala stát na dlaždicích lemujících popel a bála se udělat další krok.

	Arien se překvapeně otočil.

	„Pojď sem,“ řekl tiše.

	„Prosím, neubližuj mi,“ dostala jsem ze sebe, i když doposud mě před prosbami uchránilo přesvědčení, že by k ničemu nevedly a mé postavení jen zhoršily.

	Nemýlila jsem se, jako by mě ani neslyšel. Nevyhrožoval ani nepřikazoval, prostě se otočil zády a já cítila, jak nějaká síla vede mé kroky k němu. Po tváři mi stékaly slzy, ale nahlas jsem nevzlykala. Nebyla jsem tak statečná, spíš jsem se obávala, že by ho to mohlo popudit a přichystal by pro mě ještě o něco horší osud. Pokud můj osud vůbec mohl být hroznější.

	Když jsem došla k němu, byla jsem celá ušpiněná od prachu, který se kolem mě zvedal, na jeho šatech však neulpělo ani zrníčko.

	„Svlékni se,“ vyzval mě.

	„Pane, prosím tě, buď milosrdný,“ zašeptala jsem.

	Rozvázal a povolil tkanici u mých šatů a pak mi je stáhl z ramen. Klesly dolů ke kotníkům a já byla náhle bezbranná. Stejně snadno a jemně mě zbavil i spodního prádla. Z vlasů mi vytáhl kožený řemínek, který je poutal, a pročesal mi je prsty, až se jako zlatý vodopád přelily přes ramena. Pak si přede mnou klekl a rozepjal mi pásky u sandálů. Vstal a ještě jednou si mě důkladně prohlédl. Spatřil prstýnek, který jsem dostala od babičky, a stáhl mi ho z prsteníčku.

	„Pane, nic jiného nemám, neber mi ho,“ prosila jsem ho.

	„Nebudeš ho potřebovat,“ odpověděl a jako by tak zpečetil ortel smrti. „Vstup do té vody.“

	Ta černá hladina mě děsila, čekala na moje mladé tělo jako dravec, jako by toužila ho pohltit a strávit. Přestože mi okraj nádrže končil u pasu, tušila jsem, že je mnohem, mnohem hlubší, že bych v ní mohla utonout a navěky zmizet.

	Vzal mě za ruku a otočil mě čelem k plnému bazénku. A já poslechla.

	Vím, že si teď v duchu myslíš, že ty na mém místě bys odmítla, ale je velký rozdíl snít o tom, jak statečně by ses zachovala, a skutečně neztratit odvahu, když tě nebezpečí jednou dostihne. A Arien v sobě měl moc, která ti nedovolovala mu vzdorovat. Vyzařovala z něj síla, takže i slepý viděl, že bude-li se vzpírat, bude donucen a k bolesti a trápení se přidá ještě ponížení a ztráta sebeúcty.

	Voda nebyla tak ledová, jak jsem se obávala, a když jsem chodidly spočinula na dně, dosahovala mi právě k bradě. Hladina za mnou se zvedla, utvořila kápi a překryla mé vlasy a zalila mi obličej průhledným povlakem. Ponechala volná pouze ústa, abych mohla dýchat. Svět jsem viděla jako zamlženým zrcadlem a Arienův hlas ke mně dolehl změněný do tajemného odstínu.

	„Nehýbej se,“ řekl. „Vrátím se, až vyjde měsíc.“

	Sehnul se pro mé věci a odešel.

	Dnes už ti nepovím, zda mi doba do jeho návratu uplynula rychle nebo pomalu. Vlastně to sama nevím. Každá jednotlivá minuta se táhla jako hodiny, ale hodiny letěly vpřed jako vteřiny. Měřila jsem každý vdech a měla pocit, že to nikdy neskončí. Temná voda pronikla nenechavými prsty hluboko do mých útrob, vyplnila mi břicho a mrazila mě jako sama smrt, a přesto to bylo příjemné. Poddat se, zapomenout na všechny obavy, nechat se pohupovat a kolébat, tišit a laskat. Možná proto to uteklo tak rychle, že to bylo nekonečné, rozprostíralo se to všude a nikde. Vytrhlo mě to z mého času a světa a potopilo do šedé mlhy bez vnímání. Vše nezměřitelné, co okem nevidíš a ani jinými smysly necítíš, může být stejně neuvěřitelně dlouhé, jako se to může odehrát během mrknutí oka – a rozdíl nepoznáš.

	Nevím, kdy přišel, ale najednou jsem si uvědomila, že už nejsem sama. Voda byla mnohem chladnější a světlá a jasná, průzračná jako horský potok. Stříbrné zrcadlo hladiny odráželo měsíční světlo v bílých záblescích. Viděla jsem své paže, jak plují vodním světem dole ladnými pohyby úhořů. Kolem mě se vznášela síť dlouhých vlasů, jako bych byla oděna do závoje nevěsty. A nade mnou se tyčily dvě temné postavy, jedna mladší obdoba druhé. Sinni a Arien. Slyšela jsem je jako ve snách, jako skrze šumění příboje.

	„Věděl jsem, že bude dokonalá,“ pronesl Sinni. „Její nevinnost je zatím mocná a ničím nezkalená.“

	Arien jen krátce souhlasně přikývl.

	Sinni se vzdálil, ale viděla jsem, že zůstal opodál, v bezpečí na dlaždicích. Pravděpodobně si myslíš, že proto, aby Arienovi pomohl, kdyby se cokoli nedařilo. Ale to jsi na velkém omylu. Usuzuješ z toho, že rodiče své děti obvykle milují a ochraňují, jenže mezi nimi to bylo jinak. Poznala jsem to pochopitelně až časem. Často jsem si kladla otázku, proč vlastně Sinni zplodil syna, když k němu nic necítil. Říkala jsem si, že snad toužil po následníkovi, ale k čemu by nesmrtelný potřeboval následníka? Nebo po pomocníkovi? Ale to by ho pak nenechal zahynout, naopak pomáhal by mu a chránil ho při prvních krocích. Možná chtěl, aby ho někdo miloval, jenže to Arien neuměl. Dodnes si nejsem jista odpovědí. Třeba měl pravdu Arien. Sinni prostě musel mít někoho, kdo by za něj zkoušel nová a nebezpečná kouzla. Tomu by napovídal i ten můj první večer s nimi. Sinni tam stál, jen aby na vlastní oči viděl Arienovy chyby. Ne, aby mu pomohl, ale aby se sám poučil, a pokud to Arien přežije, aby poučil i jeho.

	Ano, má drahá, ano, jsem stará žena a stále odbíhám od příběhu k nepodstatným věcem. Tebe zajímá jen, co se dělo dál. Ale co když se mi už chce spát a dopovím ti to až zítra, co? Co si počneš pak? Tak na mě nepospíchej, nebo se to třeba taky nedozvíš nikdy. Je nás už jen málo, kdo pamatuje ty dávné časy. A jen já jediná jsem celou tu dobu prožila po Arienově boku. Není pro mě jednoduché vzpomínat, když minulost je plná hořkosti, tak buď trpělivá.

	Bylo to odporné kouzlo, tehdy jsem si to aspoň myslela. Později jsem samozřejmě poznala, že se zdaleka nevyrovnalo jiným ohavnostem, které Arien páchal bez jakéhokoli svědomí či soucitu. Do čtyř rohů nádrže postavil čtyři mláďata od čtyř druhů – kotě, štěně, kůzle a jehňátko. A doprostřed každé strany posadil jednoho dravého ptáka – káně, poštolku, mladého orla a sokola. Ta zvířata musela být očarovaná, protože se vůbec nebránila a zůstala přesně na tom místě, kde je zanechal. Když se jich dotýkal, lísala se k jeho ruce, hravě se k němu tiskla a chtěla se mazlit. Jako by milovala smrt.

	Arien se naposledy ohlédl na otce, snad u něj hledal ujištění, ale Sinni mu ani pohybem nenaznačil, že postupuje správně. Mlčky na něj hleděl, v očích chlad. Arien se tedy odvrátil, poodstoupil od bazénku a pozvedl paže.

	V ten okamžik jemný popelový prach vzlétl do vzduchu a zavířil kolem. Na chvíli zakryl bledé měsíční světlo, ale pak se ustálil jako clona kolem nádrže, v níž jsem stále ještě nepohnutě stála. Nade mnou se prašný závoj protrhl, odhalil mě měsíci a přetvořil mě v sochu ulitou ze stříbra. Arien stál pyšně vztyčený ve vířících kotoučích, paže stále zvednuté a melodickým hlasem pronášel mně neznámá slova. Nabývala na síle, odrážela se ode zdí i od vodní hladiny, točila se kolem, létala a vzpouzela se, ale on pokračoval a tkal z nich kouzlo svou mocí.

	Ano, i já bych si ráda jeho kouzla pamatovala a možná bych i podlehla pokušení a vyzkoušela si je, aniž mě osud obdařil jeho schopnostmi, jenže ten jazyk jsem neznala, a přestože jsem ho pak slýchala celá léta, nikdy jsem se z něj nenaučila ani slovo. Jako by sám volil, komu se dá poznat a před kým se utají. Neznělo to jako zpěv ani jako zaříkávání bab léčitelek či modlitby kněží. Byla to řeč, která sama žila. Vše, co jí bylo řečeno, stalo se živoucí skutečností.

	Nejsem si jista, jestli její pomocí mohl konat i dobré věci. Mnoho dívek dnes rádo poslouchá příběhy o jeho nevšední kráse, bohatství a síle a sní o tom, jak by se do nich zamiloval a pak ho přivedly na pravou a spravedlivou cestu, ale Arien mezi dobrem a zlem neviděl žádný rozdíl. Možná mohl konat dobro, ale rozhodně to nedělal. Na tom nic nezměníš ani těmi nejživějšími sny. A co se žen týká, i ty nejkrásnější ho nechávaly chladným.

	Ale o tom teď ne. Vidíš, tentokrát ty odvádíš příběh z jeho určené cesty jenom pro vlastní potěšení. Jen se netvař tak překvapeně, i já byla mladá a snila jsem o stejných věcech jako ostatní mladá děvčata. A ano, připouštím, že i přesto, jak dobře jsem ho znala, snila jsem i o Arienovi. Ale teď si poslechni, jak to dopadlo ten večer.

	Když se síly, které rozpoutal, trochu utišily a slily se do jediného mocného proudu, přistoupil Arien ke kotěti a dýkou s ostrou tenkou čepelí mu proťal hrdlo. Připadalo mi, jako by celý svět vykřikl, kouzlo zavířilo v prachu, ale stále se ještě drželo stranou. Arien položil mrtvolku tak, aby krev vytékala do čisté vody, a směrem ke mně se začal šířit karmínový oblak. Když přistoupil k druhému rohu, už jsem věděla, co bude následovat, ale to štěně jako by se ho vůbec nebálo. Radostně vyštěklo a poddalo se jeho dotyku. Chtěla jsem vykřiknout, ale ústa jsem měla němá. Do vody se vylil druhý krvavý proud, o něco silnější než předchozí. Krev z kůzlete obarvila vodu do ruda a věc dokonalo dodělávající jehně. Stála jsem v krvavé lázni až po krk a dělalo se mi zle. Myslela jsem si, že teď je řada na mně. Arien seskočí do vody, obejmou mě jeho pevné paže a ostří nádherné dýky mě pohladí po hrdle.

	Ale on místo toho zase odstoupil a začal pravidelným pomalým krokem obcházet nádrž. Ze rtů mu splývaly další jasné věty plné kouzel a moci a tkaly předivo kolem mě. Voda zakalená krví se začala zahřívat, její oheň mi sežehl paže i nohy, spálil záda, obtekl břicho a pak vstoupil do lůna. Nemohla jsem dýchat a každou částečkou své bytosti vnímala, jak ze mě spodem proudí krev. Voda se pročistila, i když zůstala rudá. Teď zářila jako vybroušený rubín, byla plná odlesků a světla. K tělům obětovaných mláďat se krouživě a v rychlém víru snesl zvednutý prach.

	Arien vykřikl poslední slova. Čtyři draví ptáci se vrhli na čtyři mršiny – káně na kotě, poštolka na štěně, sokol na kůzle a orel na jehně. Zvedli se mocnými údery křídel a zamířili do čtyř světových stran. Z nádrže vylétlo rudé světlo a hnalo se v jejich stopách. Mě opustila bolest a zmocnila se mě slabost. Všechno kolem pohaslo a já se propadla do tmy milosrdného bezvědomí.

	Když jsem přišla k sobě, ležela jsem umytá na čistém lůžku, oblečená do lněné košile. Nade mnou se skláněla asi padesátiletá žena. Jak mi tehdy připadala stará, a přece jsem teď dosáhla už téměř dvojnásobného věku. Někdy si říkám, jestli to není důsledek toho, že člověk svůj život na nějaký čas spojí s nesmrtelným.

	Dala mi vypít hustý vývar a chovala se ke mně velmi laskavě, ale s jistým smutným soucitem, jako by mě už pohřbila. Pořád opakovala: „Takové krásné dítě, tak krásné dítě.“ Nu, měla pravdu, zdědila jsem po matce zlaté vlasy, pravidelný obličej a pleť bez jediného kazu. Už ve čtrnácti bylo poznat, že ze mě jednou vyroste opravdová krasavice, i když tehdy jsem si o sobě myslela, že se nikomu líbit nemohu.

	Chtělo se mi spát, ale ona mi bránila: „Musíš vstát, dítě, Arien přikázal, abys za ním přišla hned, jak se probudíš. Vím, že ti není dobře, ale snaž se. Musíš za ním jít, nebo nás potrestá, a to přece nechceš.“

	Dali mi nádherné šaty, nikdy předtím jsem nic takového neviděla, natož abych podobný oděv měla na sobě. Ani nevěsty u nás ve vsi se nevdávaly v takové nádheře. Byly ušity z nadýchaného bílého hedvábí, s dlouhou a bohatou sukní a živůtkem přiléhajícím k tělu, a celé bohatě vyzdobené stříbrnou výšivkou. Vypadala jsem v nich jako nějaká princezna. Upravili mi vlasy a obuli mě. Stříbrné pásky mě chladily a líbilo se mi, jak vyniknou na dohněda opálených nohou. Žena z toho ovšem byla zděšená.

	„S tím musíme něco udělat. Vypadáš jako pasačka. Snad se Arien nebude hněvat. Než tě příště uvidí, dáme tě trochu do pořádku,“ slibovala, ale já si z toho nic nedělala. Arien mě viděl, když mě jeho otec přivezl do zámku, špinavou z cesty, v lehkých šatech dlouhých jen ke kolenům, a nijak se kvůli tomu nezlobil.

	A pak už mě k němu odvedla. Našly jsme ho v jeho pracovně, prostorné a vzdušné místnosti, kam obrovskými okny dopadala spousta světla a blankytné závěsy nadouval svěží vítr přinášející ze zahrad vůni růží. Věřila jsem, že ty šaty mi dávají nějakou kouzelnou moc, ale sotva se na mě podíval. Žena mi pošeptala, že mám čekat, dokud si mě nevšimne anebo mě nepošle pryč, a sama se vytratila.

	Arien něco psal. Já tehdy psát neuměla, takže jsem obdivovala, jak snadno a rychle vede brk po papíře. Těch pár lidí, které jsem kdy psát viděla, kreslilo písmena pomalu a s péčí, ale on je črtal rychlými netrpělivými tahy.

	Plnila stránku jako záplava přicházející za jarního tání z hor do údolí.

	Nemusela jsem ale čekat dlouho. Brzy papír odložil a podíval se na mě. Zatímco mě jeho kouzlo vyčerpalo, on zůstal svěží a plný síly. Pokynul mi k druhému místu u stolu. Nejspíš nečaroval, ale v tom gestu se skrývalo tolik půvabu, že jsem mu rázem odpustila všechnu hrůzu předchozího večera. Tedy odpustila bych mu, kdybych se ovšem vůbec odvážila cokoli mu zazlívat. Vlasy měl rozpuštěné a stékaly mu po zádech až k pasu a odráželo se v nich slunce, ale v očích zůstával chlad.

	Posadila jsem se a snažila se skrývat rozechvění, v němž jsem se sama ještě nevyznala. Zřejmě to dělal schválně. Měl-li ochránit mé panenství, hodilo se mu, abych se zamilovala právě do něj, protože pak bych se zuřivě bránila každému jinému. Vyšlo mu to, rozhodně v těch prvních letech. Bláznivě jsem se těšila, až mě nechá znovu povolat, i když to s sebou neslo účast v různých odporných rituálech, bolest a únavu, protože to zároveň také znamenalo, že budu smět být s ním.

	„Včerejší večer mě potěšil,“ řekl tak chladně, až jsem se obávala, že se mi jen vysmívá. Jenže on pokračoval: „Sinni teď jistě lituje, že mi tě dal. Pannu takové čistoty a nevinnosti nenachází každý den.“

	„Děkuji ti, pane,“ hlesla jsem.

	„Mrzelo by mě, kdybych si ji musel hledat já, protože ty bys zklamala,“ dodal. „Zachovej si svou čistotu a nic ti ode mě nehrozí. Ztrať ji a tvá zcela jistě velmi bolestivá smrt bude první věc, kterou uvidí dívka, co tě nahradí, aby se poučila, Deshaiés.“

	Znal mé jméno! Netušila jsem, jak a kde ho zjistil, vůbec mě nenapadlo, že si ho třeba prostě našel v mé hlavě. Ve své čerstvě probuzené touze jsem si myslela, že to ukazuje, že o mě má zájem. Jeho vyhrůžku jsem úplně přeslechla. A když přede mne položil babiččin prstýnek, zapomněla jsem na ni.

	„Někam si ho schovej,“ řekl. „Přede mnou ho nenos.“

	„Jistě, můj pane,“ přikývla jsem.

	„Jmenuji se Arien,“ poznamenal stroze, „a přeji si, abys to jméno používala jako ostatní. Mé jméno samo o sobě znamená, že tu vládnu. Taková oslovení jako můj pane potřebují ti, co si svou mocí nejsou jisti. Já si jistý jsem a ty bys měla být také.“

	„Ano, Ariene, odpusť mi,“ opravila jsem se, ale v duchu mě těšilo, že mu smím říkat jménem. Přestože ta žádost byla zahalena do pýchy a povýšenosti, já si hned namlouvala, že tak jen skrývá svůj zájem.

	„A teď už jdi,“ propustil mě.

	Samozřejmě jsem na jeho vyhrůžku nezapomněla navěky. Když jsem potkala Vyvyana, vybavilo se mi každé její slovo, a to o to víc, že mě téměř při každém setkání s ním pálil v zádech Arienův pohled. Ale v následujících letech to ještě nemělo být. To jsem ve dne v noci snila o temném muži, kterému jsem byla naprosto lhostejná.

	Povolával mě často, ať už jsem krvácela nebo ne. Panenskou krev potřeboval jen občas, většinou mu stačila i jen prostá přítomnost nevinné panny. Stále znovu a znovu jsem ho omlouvala a ze všeho zlého, čeho jsem byla svědkem, jsem vinila jeho otce. To on ho učil a vedl. To on nařizoval a káral. A Arien ho podle mě chtěl jen potěšit, chtěl od něj slyšel povzbuzení, ale buď si jistá, že pochvaly se mu nikdy nedostalo. Za svou poslušnost sklízel jen chlad.

	Ano, samozřejmě, že jsem tehdy byla mladá a zaslepená podivnou, napůl kouzelnou láskou, jinak bych jistě mnohem dřív pochopila, že Arien se toho všeho účastní více než dobrovolně a výměnou za svou poslušnost získává vědění a moc. Jenže jsem měla prozřít až za tři roky, v den, kdy Arien svůj zrak namířil severovýchodním směrem do kvetoucího království Yersinu a kdy znovu opakoval kouzlo, které si kdysi vyzkoušel s kotětem, štěnětem, kůzletem a jehnětem.

	Tentokrát však ve čtyřech rozích bazénku uprostřed popelného pole seděly čtyři děti, sotva tříleté – syn sedláka, řemeslníka, obchodníka a šlechtice. A na křídlech jejich smrti se smrt rozletěla i do Yersinu. Černá smrt horší než mor, protože nezabíjela rychle, ale pouze ochromovala a nechávala svou oběť žít za hrozných bolestí. Tak Arien získal své království, když současné už jemu a Sinnimu pohromadě bylo malé. Lid ho tam zavolal sám, aby ukončil to strašlivé utrpení, a já šla s ním.

	Jeho čistá a nevinná panna, jež už dávno ztratila nevinnost duše.



	




	
		Noc druhá



	A, to jsi ty, moje holčičko. Věděla jsem, že dnes zase přijdeš. Ostatní mě mají za starou pomatenou bábu, která blábolí stále tytéž nesmysly o velkých čarodějích, zlých kouzlech a temných plánech. I moje vlastní dcera mi kdysi naslouchala se shovívavým úsměvem a moje vnučka mě má vyloženě za blázna. Ale ty ne, tebe můj příběh zajímá a možná mu i uvěříš a pak snad ještě není vše ztraceno.

	Ale nebudu zdržovat, obě víme, že dny se mi už krátí, a já ti chci povědět všechno, úplně všechno, abys znala celou pravdu, a ne ty smyšlenky, co potulní pěvci po večeři u krbu za pohár dobrého vína vydávají za skutečnost.

	Vrátíme se spolu do Yersinu takového, jaký byl před sedmdesáti třemi roky. Ano, tolik let od té doby minulo. Přišla jsem do své budoucí vlasti jako sedmnáctiletá dívka po boku tehdy osmnáctiletého Ariena. Jestli však já v té době ještě pořád byla napůl dítě, on dorostl v hotového muže. O jeho dospělosti nebylo pochyb ani v patnácti, ale teď budil opravdový respekt. Zesílil a ramena se mu rozšířila, i když si stále zachovával pružnou a spíše štíhlou postavu. Tvář nosil hladkou a vlasy až do pasu, oblékal se do černé a skromně se zdobil stříbrem. Jeho ruce vynikaly citlivou jemností a pohledem dokázal zmámit jakékoli zvíře i člověka.

	Nu, říkala jsem včera sice, že Yersin byl vzkvétajícím královstvím, než ho napadla Arienova zhoubná choroba, která zasáhla každou rodinu. Nemluvila jsem však tak úplně pravdu. Yersin byl znám jako chudá země a jen proto žil v klidu a míru. Nikdo o něj neměl zájem a Yersin se na oplátku nestaral o své sousedy. Soustředil se jen na to, jak s přírodou svést vítězný boj a vydobýt si na ní dostatek jídla. Náš kraj leží na vysočině, kde se téměř žádná rostlina neujme. Lidé se živí pastevectvím a tkalcovstvím a tehdy všichni důvěrně znali bídu, hlad a zimu.

	S Arienovým příchodem se věci změnily a mnozí by dnes řekli, že k lepšímu. Jenže tak si tu dávnou dobu může dovolit posuzovat člověk, který v ní nemusel žít a denně se strachovat o život svůj a svých blízkých. Lidé v Yersinu byli vždycky svobodní, ale teď se z nich stali otroci, jejichž city a potřeby vládce nezajímaly.

	Yersin za pouhý rok vyrostl v nejbohatší království. Doposud chudá půda začala plodit i třikrát do roka. Počasí se změnilo ve vlídné a dodávalo vláhu a slunce přesně podle potřeby. Arien pomocí svých schopností objevil naleziště drahých kamenů a jeho démoni je dobývali a brousili. Postavil silnice, přemostil řeky, opravil chátrající domy a dal lidem jídlo a teplo. Dohlížel na soudy i na správce a nemilosrdně trestal každé porušení práva. Vyhnal z lesů divokou zvěř a dvakrát do roka pořádal nádherné oslavy, které braly dech svou nákladností. Založil univerzitu a vybudoval síť škol. Stanovil povinnost vzdělání pro všechny děti od sedmi do třinácti let. Když si Yersinu všimly okolní země a na hranicích se začala houfovat nepřátelská armáda, povolal vlastní oddíly přízraků, duchů a netvorů a zahnal ji na útěk. A původní královský hrad přestavěl ve svůj vlastní zámek, který mohl směle soupeřit se Sinniho sídlem.

	Jenže Arien si zároveň bral, stejně jako dával. Kdykoli potřeboval, ať to byla žena, muž či dítě, stádo dobytka či pole. A jeho temní a nelidští služebníci také. Možná si myslíš, že to byla pramalá cena za blahobyt a bezpečí, které Yersin získal výměnou, že nic na světě není zadarmo a lidé měli být připraveni a ochotně mu zaplatit. Tak to ve světě opravdu chodí, má milá, jenže nezapomínej, že Ariena o pomoc nikdo nežádal. Vnutil jim ji bez možnosti výběru. Museli si ji od něj vzít, stejně jako mu za ni museli zaplatit. Yersin byl sice chudá země, ale spokojená a klidná, žilo se u nás tiše a pomalu. Teď se všichni báli.

	Domem mohla kdykoli v noci projít nepředstavitelná stvůra a vysát krev všem dívkám v domácnosti, nebo dozrávajícím obilím projeli nemrtví a za nimi zůstala jen zkáza a zmar. Do chlévů vnikali démoni a živili se kravským masem. A Arien sám pro ta nejsilnější kouzla používal lidské oběti. Potřeboval ty nevinné a čisté, jejichž duše ještě měly sílu – děti. A pověz mi, která matka by svou dcerku vyměnila za žvanec jídla a ještě se přitom usmívala? Nikdo před ním nikde nebyl v bezpečí.

	Jistě, mohl si brát totéž a na oplátku lidem nedat nic. Ponechat je v bídě a hladu a navrch jim naložit ještě strach a nenávist. Nemusíš se mnou souhlasit, ale já si myslím, že tak by to bylo lepší. On to nedělal ze soucitu nebo z dobroty srdce, kupoval si prostě jejich klid a oddanost. Chtěl se temnotám oddávat bez vyrušování a nepříjemností v podobě povstání a vzpour. Nakrmil je, oblékl a dal jim knihy, v nichž si mohli číst, zábavu, kterou si měli krátit čas, a teplo, aby nemrzli. Léčil je a pečoval o ně. A za to všechno vyžadoval, aby ho nechali na pokoji a nevyváděli, když si sem tam vezme nějaké to dítě nebo se mu něco vymkne z rukou a pár tisíc lidí pomře na mor nebo je povraždí ta jeho monstra.

	Jinými slovy, má milá, bez podmaněných svou moc nevidíš. Stejně jako bez stromu, který bys mohla pokácet, neoceníš sekeru a bez železa, které bys mohla kout, kladivo. Stejně jako normální lidé musí dýchat, Arien potřeboval druhé ovládat.

	Je smutné, že právě v té době se do mé lásky přimísila první dávka jedu a nenávisti. Mé oči spatřily při jeho rituálech tolik krutostí, že duše pochybovala o tom, že to všechno je správné. A přesto právě v tu dobu mě Arien k sobě pevně připoutal. Co bych za to dala dřív, kdy jsem se na každé setkání s ním těšila jako šílená!

	Odešel od Sinniho sám, nevzal si s sebou nic, žádné věci, žádné lektvary ani kouzelné předměty, žádné služebnictvo, jen mě. Oba jsme ztratili domov a v tom novém nikoho neznali. Kromě toho nás stejně nikdo nevítal. Jemu to nejspíš bylo úplně jedno, ale i tak zřejmě dával přednost mé přítomnosti před ostatními. Snad si byl jist mou láskou. Na každý pád nepotřeboval-li mě zrovna při kouzlech, byla jsem mu prostě k ruce. Nosila jsem mu jídlo, chystala lůžko, pečovala o jeho šaty. Mnoho toho nezbývalo, jeho kouzelná moc většinou všechno zařídila přede mnou. Ale nechával mě u sebe a mnohdy se mnou mluvil. Ptal se mě na různé věci.

	„Mám v Idziku postavit nový mlýn?“ zeptal se například.

	A já řekla: „Jistě budou velmi rádi, Ariene.“

	Věděla jsem, že nejbližší mlýn se odtamtud nachází skoro dva dny cesty a Idzik se během jediného roku rozrostl na téměř dvojnásobek obyvatel. Naše rozhovory mě nutily neustále si o Yersinu zjišťovat spoustu věcí a doplňovat si znalosti. Už dávno jsem se naučila číst a teď jsem trávila dlouhé hodiny s ním v knihovně. On si četl své temné knihy a já ležela ponořená do stránek pojednávajících o zemi. Nevím, jestli jsem mu jen potvrzovala, co stejně chtěl vykonat, nebo se opravdu řídil podle mého názoru, ale vždy souhlasil. Zprvu se mě ptal i na důvody, ale později už to dělal jen zřídka.

	A jak měsíce plynuly, odvážila jsem se i já ptát jeho. Pamatuji si, jak jsem to udělala poprvé. Seděli jsme spolu na balkoně a on vyhlížel na kopce všude kolem nás a na hory v dálce. Nad námi se klenula obloha ozdobená krajkou řídkých oblaků. Vzduch voněl svěžestí po včerejším dešti. Vítr se mu opíral do vlasů, uvolňoval je ze stříbrných kroužků a metal mu je do zamyšlené tváře.

	„Chtěl bych zase jednou vidět otevřenou krajinu,“ řekl tiše. „Ty hory všude kolem jsou jak mříže klece, v níž nás uvěznili, Deshaiés. Někdy jen těžko ovládám touhu srovnat je se zemí. Pak bych dohlédl až k moři.“

	U něj to ovšem nebyl jen tak nějaký povzdech. Vše, o čem hovořil, mohl také vykonat. Spředl by mocné kouzlo a po vysočině Yersinu by nezůstala ani památka. Hned v prvních dnech si postavil vysokou věž a z jejího vrcholu by pak svým bystrým zrakem v dáli ocelovou mořskou hladinu jistě spatřil. Přesto z jeho poznámky jasně zněla touha po domově, kterou jsem nečekala.

	„Tak proč jsi nezůstal v Kalari?“ zeptala jsem se. „Nemusel jsi přece do Yersinu odcházet. Nebo sis mohl vybrat jinou zemi.“

	Podíval se na mě překvapeně, jako by ani nevěřil, že jsem skutečně promluvila a odvažuji se ho zpovídat, ale pak se kupodivu usmál a odpověděl.

	„V Kalari už pro mě a Sinniho nebylo dost místa,“ pokrčil rameny. „Musel jsem mít svou vlastní zemi a Yersin se mi na začátek zdál vhodný. Měl jsem jim co nabídnout. V bohatší zemi bych si jen bral. Časem si jistě zvyknu a za deset let se z těchto hor vypravím dál na východ, až k oceánu. Postavím lodě a za dalších deset let ho přepluji a půjdu pořád dál na východ.“

	„Až celý svět pohltí temnota, která ti kráčí v patách,“ doplnila jsem, ačkoli jsem se při těch slovech chvěla strachy, ale ponechal je bez povšimnutí.

	Jak odlišné byly jeho ambice od těch Sinniho. Jeho otec si z Kalari vybudoval baštu, aby se mohl v klidu a nerušeně věnovat magii a studiu; nic víc nechtěl. Arien oproti tomu toužil dobývat a podmaňovat si. Nestál o to poznávat svět zavřený v pracovně a skloněný nad knihou, ale na cestách. Jeho zvědavost se netýkala jen tajných nauk, ale i toho, co mu nabízel skutečný život. Z nich dvou byl Sinni vždy ten schopnější a Arien ten nebezpečnější.

	Naučila jsem se rozpoznávat jeho nálady, dokonce jsem občas spatřila záblesk nějakého lidského citu, ale ve srovnání s ostatními byl vždy chladný a vzdálený, jako by se ho nic netýkalo. Jistě, i na něj měla přijít řada, ale s tím jsem já neměla nic společného. A čím víc jsem ho znala, tím méně jsem se vyznala sama v sobě. Neuměla jsem se rozhodnout, jestli ho miluji nebo nenávidím. Spala jsem s ním v jedné místnosti a nabízelo se mi tak mnoho vynikajících příležitostí ho zabít, když ležel bezbranný na lůžku, a přece jsem se o to nikdy ani nepokusila. Pravděpodobně mě očaroval. Byl by ostatně šílený, kdyby totéž neudělal se vším služebnictvem, a s jeho schopnostmi to pro něj musela být hračka. Jenže mě myšlenky na vraždu přepadaly často, ale pak jsem se podívala do té ve spánku tak čisté tváře a láska vždycky převážila.

	Teprve teď vím, že moje nenávist se ani tak netýkala jeho činů jako jeho samotného. Mohl být bohem – osud mu nadělil krásu, sílu, chytrost, odvahu i sebeovládání. Kdyby zavrhl ty temné schopnosti a změnil se v člověka, lidé by ho milovali a šli za ním, ale on jimi pohrdal. Jeho moc mu ale byla vším a za lidskou náklonnost by ji nevyměnil. Nenáviděla jsem ho pro to, čím mohl být, ale čím se nikdy nestal.

	Když se rok s rokem sešel, ukázalo se, že se Yersin s jeho vládou přece jen tak snadno nesmíří.

	Byla jsem zrovna unavená po jednom z Arienových nových kouzel. Nebral na mě nejmenší ohledy. Když potřeboval, musela jsem přijít a sloužit mu, jak si zamanul. Znamenalo to celé noci proležet na ledových kamenech nebo v mrazivé vodě. Když jsem zrovna krvácela, vídávala jsem přízraky, jak chtivě hltají mou krev. Často jsem musela strpět mnohé mužské dotyky a roztírat si po těle semeno. A do toho všechna hrůza nejrůznějších krutých smrtí. Ani když se konečně naskytla příležitost, nemohla jsem v noci spát, takové jsem měla noční můry – a dodnes je mívám.

	Obvykle mě nechával aspoň trochu odpočinout a nenutil mě vstávat před polednem, ale tentokrát mě probudil brzy ráno. Nebe sotva vybledlo studeným světlem úsvitu. Celá rozlámaná jsem se posadila. Nakreslil na prázdný tác prstem znamení a pronesl několik slov a vzápětí na něm ležela snídaně. Dotkl se poháru a ten se naplnil až po okraj ovocnou šťávou. Pak ke mně vztáhl ruce a pohladil mě po vlasech. Přejel mi teplými dlaněmi po krku a ramenech, přes prsa k pasu a nohám. Zašeptal jednu dvě nesrozumitelné věty a já před ním seděla oděná do cestovního úboru.

	„Rychle se najez,“ přikázal. „Chci co nejrychleji vyrazit.“

	Sám zůstal v oblíbené černé, jen vlasy si stočil do těžkého uzlu v týlu a ovázal je koženou šňůrkou. Byl mladý a nedočkavý, plný dychtivosti a očekávání. Jako by konečně dovolil svému věku projevit se a nadmíru si to užíval.

	„Kam se chystáme, Ariene?“ zeptala jsem se.

	„Do Geyeru,“ odpověděl úsečně.

	To království leželo na jih od Yersinu a Kalari. Byla to dost bohatá země, plná úrodných nížin a šťastných lidí. Představila jsem si, co je čeká, jestliže se o ně začal zajímat Arien, a udělalo se mi zle.

	„Proč?“ vydechla jsem a na jídlo neměla ani pomyšlení. „Říkal jsi přece, že ti Yersin bude stačit aspoň deset let.“

	„Když budu chtít, podmaním si tu bezvýznamnou zemi třeba zítra,“ odsekl, „a tebe se nebudu ptát na svolení, Deshaiés.“

	„Proč tam jedeme, Ariene?“ zeptala jsem se znovu, i když jeho tón mi dostatečně naznačil, že otázky tentokrát nejsou žádoucí. Jenže mně na tom záleželo.

	Šlehl po mně pohledem zpod dlouhých řas, ale nakonec promluvil: „Zjistil jsem, že bývalý princ Yersinu Vyvyan tam sbírá armádu, aby svou zemi osvobodil. Zřejmě mu nestačilo, že jsem jeho otce stáhl z kůže, tu nechal vydělat a poslal mu ji darem. Někteří lidé se nepoučí, i když před sebou mají jasné varování.“

	Masem starého krále nakrmil psy, jeho kosti proklel a nechal je přibít na vrata hlavního hřbitova, jeho lebku si ponechal a pověsil ji jako držák na pochodně v hlavní síni. Ne kvůli sobě, aspoň předpokládám, že to nedělal kvůli sobě, protože stejně jako neuměl cítit lásku, nepoznal ani nenávist. Podle mě to udělal kvůli lidem, jako by mu nestačily historky, které o něm už kolovaly, a považoval za nutné nechat kolovat další.

	Trochu se mi ulevilo a dokázala jsem pozřít aspoň pár soust. Pokud byl princ Vyvyan takový blázen, aby začínal boj s Arienem, pak si svůj osud nejspíš zasloužil. Jistě, byla bych jeho snažení nakloněna a chválila bych ho mezi prvními, kdyby měl aspoň nějakou naději na úspěch, ovšem za tenhle nerozum si podle mě tehdy nezasloužil ani soucit.

	„Vypij ten pohár,“ napomenul mě Arien netrpělivě. „Posílí tě. Jsi ještě unavená a cesta říší mrtvých je těžká.“

	„Nemůžeš mě tu nechat?“ zeptala jsem se s hrdlem staženým novou hrůzou, ačkoli jsem vlastně ani nečekala, že řekne ano.

	„Ne,“ zavrtěl hlavou. „Nevím, co mohu čekat, a musím být schopný kdykoli otevřít hranici. Pospíchej!“

	„Nemohl bys mi aspoň říct, že s tebou se mi nic nestane?“ zaprosila jsem.

	„To přece dávno víš,“ odvětil.

	Doposud jsem pro něj hranici pouze otevírala, jenže to mezi mrtvé chodil jen na výzvědy, poptat se, co nového se přihodilo, a poradit se… Ale jak já vlastně mohu vědět, co v říši mrtvých hledal? Jenom hádám a pravděpodobně špatně. Ani jsem netušila, že je možné dopravit se tudy z místa na místo.

	Bylo to však stejné jako s časem. V říši mrtvých od sebe vše leželo neměřitelně daleko, takže se to stejně dobře mohlo nacházet i neměřitelně blízko.

	Znala jsem rituál otevírání hranic velmi dobře. Patřil k těm jednodušším a obešel se bez krve a skučení obětí. Arien pomocí svého kouzla vyvolal stěnu, jež dělila náš svět od jejich, a zhmotnil ji. Tyčila se přede mnou jako pavučina. A já jako panna jsem ji prostě protrhla. Vždycky jsem do těch mlžných a šedých krajů za ní jen nahlédla, ale tentokrát jsem musela udělat týž krok jako on a vstoupit.

	Jakmile jsem prošla, Arien stěnu zase zacelil.

	„Bojíš se, že by mrtví mohli vstoupit do našeho světa?“ zašeptala jsem. Můj hlas zněl podivně dutě, jako by se stal přízrakem stejně jako já sama.

	„Ti mají své vlastní cesty,“ odpověděl pohrdavě. „Ale někdo živý by se mohl zatoulat sem a způsobit vážné škody. Svět mrtvých je příliš křehký, aby ho živí používali místo silnice, když neznají správné způsoby.“

	Udiveně jsem na něj hleděla. Jak se mnou mluvil, jeho tělo jako by zprůsvitnělo a kolem něj vzplanul černý oheň, korunovala ho temná záře a uprostřed ní svítil jeho světlý obličej. Pohlédla jsem na svou ruku a lekla se, když jsem spatřila, že totéž se stalo mně, ale moje plameny byly jasně bílé a zářící.

	„Co to je?“

	„Aura,“ odvětil, jako by to vše vysvětlovalo. Když jsem se ale tvářila stále stejně nechápavě, dodal: „Ve světě mrtvých tělo ustupuje a duše získává navrch. Každá má svou barvu. Tvoje je barvou nevinnosti a ta má barvou zkušeností.“

	Spíše ta barva odrážela jeho černou duši, bylo to boží varování před zlem ukrývajícím se v něm. Nebo skutečné zlo možná vždycky kráčí ruku v ruce se zkušenostmi a měli jsme pravdu oba. Přes to vše, co jsem viděla a zažila po jeho boku, jsem se nikdy ničeho nedopustila a nijak se neprovinila. Ani svědomím, ani skutkem. Byla jsem tedy svým způsobem nezkušená. Zajímalo by mě, jakou barvu bude mít moje duše, až znovu vstoupím do světa mrtvých. Vím, že nebude bílá, ale stále ještě doufám, že mě neozdobí stejná temná záře jako tenkrát jeho.

	Vyrazili jsme šedou pustinou a šli dlouho, neuvěřitelně dlouho, ale když znovu zašeptal své kouzlo a já roztrhla clonu dělící dva světy, bylo pořád brzké ráno a nacházeli jsme se nedaleko hlavního města Geyeru.

	Ne, má milá, na mrtvé jsem nezapomněla. Jednoduše jsem žádné neviděla. Arien s nimi ve svém záhadném jazyce mluvil celou cestu, ale pro mě zůstali neviditelní, zrovna jako by se nezjevili ani tobě. On jim to snadno mohl přikázat, nás by neposlechli. A buď za to vděčná.

	Kdybys měla jeho schopnosti, kdo ví, jak by ses s takovým pokušením vypořádala.

	A teď už jdi. Jsem unavená. Mluvím celou noc, hrdlo mám ochraptělé a ústa vyprahlá. Příště bys snad mohla s sebou přinést džbánek červeného vína. Toho temně rudého z yersinských vinic, sladkého jako med, co v něm tančí slunce jako po strmých stráních, které mám tak ráda.

	Nepřemlouvej mě, má milá. V mém věku se tolik hodin povídání rovná pěti dnům jízdy na koni pro tebe. Navíc by se tvá matka mohla začít ptát, kde trávíš celé noci, a pak bys už nesměla přicházet. O Vyvyanovi ti povím až zítra. Jak bych ho mohla vynechat? Když se on a Arien setkali, zdánlivě se nic nestalo, nezřítila se obloha, nezachvěla se země ani nevzplály sady a pole, přesto ten den byl předurčen a ani jeden z nich se tomu nemohl vyhnout. Když si pohlédli do očí, oba poznali osud. Arien zřejmě do poslední podrobnosti, do poslední věty, kterou si kdy měli říct, a Vyvyan citem.

	Bohové, má milá, odpovím ti, ale to je tvá poslední otázka a pak půjdeš. Ano, i Vyvyan byl krásný, ačkoli kdo ví? Mým starým očím se všichni mladí jeví jako bohové, tak plní síly a života. A teď už jdi a příště přijď zrána, dokud budou ještě všichni spát, nebo zase až pozdě večer, až je skolí únava po celodenní práci.
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	Ó, ano, s pohárem v ruce kloužou slova po jazyce tak hladce jako sladké víno hrdlem. A zamlžená paměť se projasňuje a náhle si vzpomínám na tolik podrobností, o kterých jsem si myslela, že jsem je jednou provždy zapomněla. Všechny barvy najednou víc září a staré kosti se zahřívají žárem mladého těla. Pamatuji se, že tenkrát v Geyeru jsem ani nepotřebovala plášť a bylo to na léto hodně chladné ráno! Foukal studený vítr a zvedal mi vlasy a práskal jimi jako s otěžemi, aby mě popohnal. Noční tma sotva opadla a slunko ještě nemělo dost síly hřát a jen se bledě blýskalo na světle modré obloze. Nohy mě studily od rosy, jež se na stéblech trávy blyštěla jako led. A za sebou jsme měli cestu říší mrtvých. Kdybych podobné ráno zažila dnes – a já vím, že už je nezažiji – roztřásla bych se tak, že by mi museli donést několik pokrývek a celý džbán tohohle výtečného vína, okořeněného, ohřátého a dochuceného silnou kořalkou, abych se aspoň trochu zahřála. Ale tenkrát? Pohodila jsem hlavou, vydala tělo větru napospas a ještě měla pocit, že mě ten ranní chlad očišťuje.

	Vystoupili jsme do skutečného světa v hustém mlází, ale cesta do hlavního města vedla sotva pár kroků od nás. Když jsem rozhrnula větve, viděla jsem vysoké hradby vybudované z mohutných kvádrů narudlého kamene. Hlavní brána už byla otevřená a kolem ní se zvedal oblak prachu od projíždějících povozů a procházejících lidí, kteří se z širého okolí stahovali na trh, aby prodali, co vyrobili nebo vypěstovali. Strážní proud nijak nekontrolovali. Líně se opírali o zeď a jen občas někoho zastavili, spíš však ze zvědavosti a dlouhé chvíle než kvůli bdělosti. Vybírali si pečlivě. Tu to byl vůz se sudy s vínem, potom kára se zeleninou. Jejich snídaně jistě byly bohaté a trhovci si na to zřejmě dávno zvykli, protože pro ně už měli nachystané malé balíčky.

	Nahoře na hradbách vlály barevné praporce se symboly jednotlivých cechů a na nejvyšší věži hradu tyčícího se nad městem se ve větru vzdouvaly dvě vlajky. Jedna patřila vládnoucímu rodu Geyeru – vzpínající se kůň v rudém poli – a ta druhá Vyvyanovi – rozkvetlý modrý hořec utopený ve zlaté barvě slunce. Měla bych spíše říct, že šlo o symbol Yersinu, než jej dobyl Arien, který si na praporce a vlajky nikdy moc nepotrpěl. Protože ji nepoužíval, nemohl ji pošpinit spojením se svým jménem a ta květina záhy začala symbolizovat odpor proti němu.

	Že nevíš, jak vypadá hořec, dítě? To se ti ani nedivím. Arien všechno řešil rozhodně a s konečnou platností. Když se takhle párkrát s tím květem setkal, postaral se jednoho večera o to, aby tu květinu na skalnatých svazích Yersinu už nikdy nikdo neviděl. Ztratila se během jedné noci a postupně vymizela z lidské paměti. Vyvyan hořec tehdy ještě na svém praporci používal, ale později jej změnil do té podoby, jak ho znáš dnes.

	„Deshaiés,“ oslovil mě tiše Arien.

	Odvrátila jsem se od výhledu na město a otočila se k němu. Upravil si plášť, aby mu bylo tepleji, ale vítr mu jej stejně rval z těla. Z upraveného účesu se mu pod jeho nárazy draly ven dlouhé černé prameny a zaplétaly se do hustých větví všude kolem. Les šuměl a ohýbal se a listí tančilo a točilo se ve zběsilém kole. Stáli jsme velmi blízko u sebe, skryti před okolím, uzavřeni v zelené, opojně vonící živoucí kobce. Bylo mi nádherně, má milá. Jako by den kolem nás překypoval a přetékal silou a já ji dýchala s každým čerstvým závanem. Do žil mi vstoupilo něco jako šílenství, ale bylo to šílenství nadělené bohy. Byla jsem si náhle jista, že ať udělám cokoli, nemohu se dopustit chyby.

	Přitiskla jsem se k němu s tělem zbičovaným větrem, ale hořícím vzrušením, a políbila ho na rty. Neodtáhl se ani mě od sebe neodstrčil, i když se mu napjaly všechny svaly. Jeho rty byly chladné a suché právě tak, jak jsem si to vždy představovala, a z opojné vůně jeho kůže se mi točila hlava. A pak jsem od něj odskočila, jako by mě uštkl.

	Proč? Bylo to hrozné, příšerné, děsivé a ponižující. Byl to můj první polibek, dala jsem ho z vlastní vůle a ráda, a přesto byl odporný, jako by skrze něj do mě vstoupilo něco z Arienovy duše. Často si kladu otázku, jestli se on tak cítil celý život. Byla to holá a černá beznaděj, naprosté zoufalství, pod nímž vše trpklo a vadlo. Touha po něčem, co mu bylo odepřeno, odňato jednou provždy. Chtěl věřit a toužil milovat, ale neuměl to. Nevěděl jak. Tušil, že mu tím uniká něco krásného, něco úžasného a nemohl to mít, i když jinak dostal vše, po čem vztáhl ruku. Nejspíš však šlo pouze o odraz mého vlastního cítění, když jsem si při tom dotyku náhle a s konečnou platností uvědomila, že není schopen lásky, že mě nemiluje, nikdy mě nemiloval a nikdy mě ani milovat nebude. Myslím, že to je nejblíže pravdě. Nebylo v něm nic dobrého, a proto i při polibku ve mně probudil jen beznaděj. Ale někdy ho také podezírám, že to udělal úmyslně, aby mě polekal a odradil, abych to už víckrát nezkoušela. Prostě provedl jedno z těch svých černých kouzel.

	To nádherné ráno náhle zvadlo, dosud zpívající les temně zahučel a osvěžující vzduch studil a nedal se dýchat.

	Když ke mně vztáhl ruce, málem jsem je v prvním hnutí mysli s výkřikem odporu srazila stranou, ale pak jsem si přece jen na poslední chvíli uvědomila, proti komu vlastně stojím, a dovolila jsem mu, aby mi prsty sevřel spánky. Ten dotyk mi vynahradil ošklivost polibku, protože v jeho rukou vždy bylo jemnosti, až se mi chtělo plakat.

	„Alain,“ vyslovil tiše.

	Tehdy jsem pochopitelně netušila, co udělal, ale jasně jsem cítila moc kouzla kolem nás. A i kdybych ji necítila, viděla bych ji, protože les na okamžik strnul v dokonalé nehybnosti, jako by se na chvíli zabrzdil čas. Když se zase rozběhl, Arien se stáhl a navlékl si kožené rukavice.

	„Půjdeme, Deshaiés,“ řekl a rozhrnul mlází.

	Následovala jsem ho a za chvíli jsme se vynořili u cesty vedoucí k hlavnímu městu. Lehce se na ni vyšvihl z příkopu, který ji lemoval, a pak se sklonil, podal mi ruku a pomohl mi také nahoru. Jeho síla mě vzhledem ke štíhlosti postavy stále ještě udivovala, ale už jsem ho znala natolik, že jsem věděla, že kdyby to potřeboval, mohl by mě nést celé hodiny a ani by se při tom nezadýchal. Nechtěla bych být bojovníkem, který by se rozhodl změřit s ním síly.

	Povrch silnice byl hladký a udusaný jako mlat a ležela na něm tlustá vrstva prachu. Za dešťů se tu vozy jistě musely prodírat hlubokým bahnem. Litovala jsem ty lidi. Sama jsem si zvykla na nádherné a pevné cesty v Kalari a Yersinu, ale takové uměl budovat jen Sinni a Arien. Brzy nás oba pokrýval jemný prach a já si ke rtům a k nosu tiskla cíp pláště, abych se nezadusila.

	Lidé nám pochopitelně věnovali dost pozornosti. Arien měl raději vzít koně. Oba jsme se sice oblékli do cestovního oděvu, ale jak už jsem ti povídala dříve, Arien stejně jako jeho otec dal na neokázalý přepych. Málokdy jsi u něj viděla výrazné šperky nebo draze barvené látky, ale všechno, co vzal do ruky, muselo být dokonalé. I bez barev a šperků veškeré jeho vybavení křičelo do světa svou nemalou cenu. A nemůžeš samozřejmě pominout ani jeho nevšední vzhled. 1 já ostatně tehdy už patřila mezi uznávané krásky. Utrpení při temných čarách mi nikdy nedovolilo nabrat váhu, takže jsem měla štíhlou až křehkou postavu a po otci jsem zdědila výšku. Vlasy jsem měla světlé jako ten úsvit a nosila je dlouhé až ke kolenům. Šperky mi Arien sice zakazoval, protože mu překážely při kouzlech, ale nepotřebovala jsem je. Lidé říkali, že se mi v očích usadil nekonečný smutek, a ve tváři jsem prý nosila tajemství.

	V té době jsem ještě neznala Vyvyana, takže jsem netušila, do jaké míry to je skutečně pravda. Arien dal jasně najevo, že tvrdě potrestá každého muže, který by se odvážil na mě byť i jen pohlédnout. Nedostávala jsem milostná psaní, jak bych si asi zasloužila, nikdo mé půvaby neopěval pomocí veršů a jejich potvrzení jsem musela hledat v zrcadle, nikoli v mužských vyznáních. Ale jak jsme tak kráčeli k hlavnímu městu Geyeru a já na sobě cítila stovky obdivných pohledů a naslouchala šeptaným řečem, zlepšovala se mi nálada.

	Arien nasadil ostré tempo, takže jsme míjeli i řadu vozů, a když jsme procházeli kolem zahradníka, který do města vezl čerstvé květiny, usmál se na mě ten mladík a hodil mi bílou růži. Arien to nechal bez povšimnutí, ale sotva jsme ho zanechali za sebou, vzal květ z mých rukou bez jediného slova vysvětlení, stáhl si na okamžik rukavici a růže během chviličky uvadla a seschla.

	Pak mi ji vrátil se slovy: „Nedovolil jsem ti s nikým flirtovat. Chovej se jako v Yersinu, Deshaiés, ať na to nedoplatíš.“

	Ach, ty moje milá, vím, že ses pořád ještě nevzdala a moc by sis to přála, ale nežárlil, opravdu nežárlil. Na mně mu vůbec nesešlo. Tedy na mých citech. Na mém panenství měl pochopitelně nemalý zájem. Hlídal si prostě, co bylo jeho. A já měla velké štěstí, že svou silou sežehl jen tu růži, protože, věř mi, bylo v jeho moci podobně vysát život i z člověka a mladá žena se pod jeho dotykem mohla proměnit ve stařenu během mrknutí oka tak, jako o svůj půvab přišla ta květina.

	Brzy jsme stanuli před branou a bez větších obtíží jsme vstoupili do města. Nikdy bych nevěřila, jak snadno může zlo proniknout chráněnými hradbami. Vpustili ho mezi sebe a ještě ho uvítali úsměvem. Modlila jsem se ke všem bohům, které jsem znala, aby ti nevinní a nevědomí lidé do večera nepoznali, co je Arien vlastně zač. Prosila jsem, aby město bylo při našem odchodu stejně šťastné a bezpečné, jako když jsme přicházeli.

	Ale brzy jsem na všechny obavy zapomněla a propadla kouzlu královského sídla. Může ti to připadat divné, ale já byla duší pořád ještě venkovanka. Žila jsem sice od svých čtrnácti let v nádherných zámcích po boku velkých vládců, ale co jsem vlastně ze samotného města kdy spatřila? Nic. Drželi mě uzavřenou za zdmi ve zlaté kleci. Měla jsem vše, na co jsem si vzpomněla, a krásu Sinniho a Arienova paláce nemohlo překonat žádné dílo lidských rukou, necítila jsem tedy ani potřebu vycházet. Takže teď jsem se vlastně poprvé ve své dospělosti ocitla ve velkém a živoucím městě.

	Překvapily mě ulice sevřené mezi bloky domů vysokých mnohdy i tři patra. Shora se z oken ozývaly hlasy probouzejících se lidí a Arien se moudře držel těsně u zdí, aby nás nezasáhl proud splašků vylévaných bezstarostně přímo na dláždění. Páchlo to tam odpadky, močí, hnojem a tlejícími zbytky, ale mně se to líbilo. Bylo to totiž cítit lidmi, všude kypěl život. V otevřených dveřích řemeslnických dílen, v křiku požadujícím uvolnění cesty, ve hrách dětí, které se motaly všude kolem, v rachotu povozů a bučení dobytka. Zářil na mě z barevného oblečení a pestrých šátků, které si ženy vázaly kolem boků. Štěkal na mě od žebrajících pouličních psů a natahoval se ke mně rukama žebráků lidských.

	Otáčela jsem se kolem dokola a nemohla se toho pohledu nasytit. Široce jsem se usmívala a zdravila snad každého, kdo se mi připletl do cesty. Arien to mlčky trpěl. Postupně jsme se dostali do čistější čtvrti a mě doslova omráčila lákavá vůně linoucí se z pekařství.

	„Mám hrozný hlad,“ obrátila jsem se na Ariena.

	„Jedla jsi,“ namítl, ale neměl pravdu. Jeho snídaně jsem se skoro nedotkla, jakou jsem měla hrůzu z cesty říší mrtvých.

	„Mám opravdu hrozný hlad, Alaine,“ přesvědčovala jsem ho, a teprve když jsem to neznámé jméno vypustila z úst, uvědomila jsem si, jak zvláštně zní. Přetvořil tvrdé jméno plné moci na měkký a hladký zvuk, na hudbu.

	Usmál se, jako by ho potěšilo, že kouzlo funguje. Nechtěl, aby jeho totožnost vešla ve známost, a pojistil si i mě. Dotklo se mě, že mi nevěří, ale on zamířil do toho pekařství a dovolil mi, abych si vybrala, na co mám chuť, a tak jsem mu ten trik rychle odpustila. Toho dne, má milá, nic nechutnalo jako jindy. Rohlíky upečené lidskýma rukama a právě vytažené z pece, buchty plněné povidly, které někdo na podzim celý den vařil na kamnech a sladil cukrem – nedá se vypovědět, jak úžasný zážitek jsem z toho jídla měla. To mi připomíná, že bys mi zítra mohla přinést třeba povidlový koláč.

	Arien se ničeho nedotkl, ale s úsměvem mi nesl papírové kornouty naplněné až po okraj, dokud jsem do sebe nedostala úplně všechno. A když jsme dorazili na tržiště, kde už čile bzučel obchod na všech stranách, shovívavě přijal moje nadšení, chodil se mnou od Stánku ke stánku a koupil mi vše, na co jsem ukázala. Všichni nás považovali za mladé manžele. Ariena škádlili, že by své pohledné ženě neměl nic odpírat, a on si to nechal líbit. Jak snadno jsem zapomněla, kdo ve skutečnosti je a proč jsme do Geyeru přicestovali. Unaveni jsme se na oběd uchýlili do jednoho ze tří hostinců v blízkosti tržiště. Arien se jídlu opět vyhnul, ale já si dala pečenou kachnu a bílý chléb a mastnota mi po prstech stékala až k zápěstí. S úsměvem mě pozoroval nad pohárem vína, které si před tím proměnil, aby vyhovovalo jeho chuti. On byl vůbec dost vybíravý a náročný.

	A pak se to všechno pokazilo. Do hostince vpadl nějaký muž a začal hlasitě vykládat, že princ Vyvyan hovořil k lidu na hlavním náměstí. Zřejmě to dal k lepšímu jen proto, aby mu někdo koupil pohár vína, jenže Ariena to rozhněvalo, to jsem poznala na první pohled. Přijel do Geyeru jen kvůli Vyvyanovi a teď kvůli mně přišel o výbornou příležitost, jak k němu proniknout.

	Zvedl se, hodil hostinskému takovou částku, že rovnou mohl zaplatit za celou hospodu, a rázným krokem zamířil k východu. A mně nezbylo než ho následovat. Tvář měl tak temnou, že se mu všichni klidili z cesty. Litovala jsem každého, komu se to nepovedlo včas a nešťastnou náhodou o něj byť i jen zavadil. Arien se po takovém provinilci otočil jako had a zasyčel: „Ať ztratíš zrak i sluch a nohy tě více neunesou.“ Nebo: „Mor na tebe i na tvou rodinu.“

	Co se týká prokletí, obvykle dokázal být neuvěřitelně vynalézavý, ale tentokrát se zřejmě tolik hněval, že se nad kletbami nijak zvlášť nezamýšlel a bezmyšlenkovitě používal ty nejobyčejnější. Avšak o nic méně kruté. A nejhorší bylo, že ho ti nešťastníci brali smrtelně vážně pouze v okamžiku, kdy ta slova byla pronesena, ale jakmile se od nich odvrátil a spěchal dál svou cestou, ulevilo se jim a jen se divili, že se tak snadno nechali vyděsit, místo aby se mu vrhli k nohám a prosili jej, aby z nich to prokletí sejmul. Nikdo tady nemohl vědět, že pronese-li takovou kletbu Arien, pak se osud podvolí a vykoná, co určil. Jeden muž, který se zrovna objímal s dívkou a jehož musel srazit stranou, se mu dokonce odvážil postavit. Když ho totiž Arien míjel, podle svého zvyku prohodil: „Ať mužnost opustí tvé tělo a již nikdy neuspokojíš ženu.“ Vlastně šlo o velmi mírnou kletbu.

	„Hej, co si o sobě myslíš, ty smrade!“ vyjel muž na Ariena, který vedle něj se svou hladkou tváří opravdu vypadal velmi mladě.

	„Prosím, pane, nech to být,“ pokusila jsem se ho zarazit, ale on zřejmě považoval za nutné zachovat si čest před svou vyvolenou a vůbec mě neposlouchal.

	Arien se k němu vrátil a postavil se mu čelem. Sjel ho pohledem a muž okamžitě zbledl. Až příliš pozdě mu došlo, že si svého protivníka nevybral dobře. Arien nebyl žádný obyčejný mladíček, co si tajně půjčil otcův nejlepší plášť a vyrazil se svou milou poprvé do velkého města na trh. Bylo to znát z každého jeho gesta, z každičkého pohybu a z jeho pohledu na lidi hleděla temnota.

	„Co jsi zač?“ vydechl muž a sevřel rukou ochranný amulet, který měl zavěšený na krku.

	„Jak jsem řekl, tak se stane,“ pronesl Arien svým lehce výsměšným a pohrdavým tónem. „A protože nevíš, jak se chovat, nechť tvá neplodná bedra sežehne nesnesitelná bolest, již utiší pouze pleny namočené ve zkyslém mléce.“

	To pro něj už bylo typičtější. Nejenže toho chudáka připravil možná o jediné potěšení, jež ve své chudobě měl, ale ještě se postaral, že až do konce života bude dny trávit v páchnoucích plenách nebo zkroucený v bolestech. Ale on zvolí ty pleny. Až ho kletba dostihne, vzpomene si na tento okamžik a bude vědět, jak si pomoci.

	Arien se zatím obrátil k bledé dívce, která se skrývala za zády svého milence.

	„Nechť jsi o každém třetím úplňku obtěžkána a o každém pátém potrať!“ vyřkl další prokletí.

	Dívka hlasitě vzlykla, ale byla mnohem rozumnější, protože před Arienem klesla na kolena: „Odpusť mi, pane. Prosím tě, netrestej mě.“

	Bylo mi jí líto, víc než jejího partnera, ten si za prokletí ostatně mohl sám, ale ona byla vskutku nevinná. Chtěla jsem jí pomoci, a tak jsem se k Arienovi naklonila a pošeptala mu: „Budíš pozornost.“

	Nelhala jsem, opravdu se kolem nás začal tvořit hlouček lidí. Arien se rozhlédl a podle mě chtěl v prvním hnutí mysli ztrestat všechny, že se mu pletou do cesty, chvatně jsem tedy téměř neslyšně pokračovala: „Nejsme v Yersinu, Alaine, nemají nejmenší tušení, kdo jsi. To by se jistě chovali jinak. Nechceš-li prozradit svou totožnost, pak je netrestej, protože tak se Vyvyan o tvé přítomnosti ve městě dozví rychleji, než se ty stihneš dostat k němu.“

	„Podceňuješ mě, Deshaiés,“ odpověděl, ale stáhl si rukavice a sehnul se pro hrst špíny ze země. Rozhodil ji kolem sebe a zamumlal tři krátká úsečná slova.

	Lidé se začali rozcházet a Arien chtěl pokračovat v cestě, ale dodala jsem si odvahy a zastavila ho.

	„Ta dívka, Alaine,“ připomněla jsem mu děvče stále ještě klečící v prachu.

	Podíval se na mě a já okamžitě zneklidněla, protože pro mě náhle byl nečitelný jako zrcadlo. Co já vím, mohl třeba uvažovat o tom, že stejnou kletbu uvalí i na mě. Ale on se nakonec sklonil k dívce a přitiskl jí dva prsty na čelo.

	„Snímám z tebe znamení osudu,“ řekl a dívka se úlevou rozvzlykala ještě víc. Jenže on neskončil.

	Vytáhl nůž a odřízl jí pramen vlasů. Dlouho jej hladil a ze rtů mu vycházel nesrozumitelný šepot. Netušila jsem, co má v úmyslu, ale dala jsem jí raději najevo, ať se nehýbe a čeká. Arien ji pak vzal za ruku, rozřízl jí dlaň a do otevřené rány vložil její vlasy.

	„Až spatříš muže, jehož budeš chtít za manžela, dotkni se ho tím pramenem a tvé přání se splní. Tvůj dům nikdy neopustí bohatství a osud vám nadělí tři zdravé děti. Dva chlapce a jednu dívku. Tu dívku střež. Čeká ji výjimečný osud.“

	A pak se od ní konečně odvrátil a pokračoval dál, teď již o něco klidněji. Možná si uvědomil, že Vyvyana na náměstí už stejně nezastihne. Šla jsem po jeho boku a bála se na sebe upozornit. Marně jsem přemýšlela, co mělo znamenat to představení s prokletou dívkou. Mohlo pochopitelně jít jen o vrtoch, ale nějak jsem tušila, že to má souvislost s tím, jak jsem se opovážila zasáhnout do jeho vůle.

	Nakonec promluvil sám: „Víckrát se neodvažuj, Deshaiés. Nemysli si, že když ti někdy naslouchám, smíš mi nařizovat, co mám dělat a jak se mám chovat. Ty sloužíš mně, ne já tobě. Nejsi na tomto světě jediná panna.“

	„Děkuji ti,“ řekla jsem, protože jsem to považovala za jedinou správnou a možnou odpověď. Nemělo smysl vymlouvat se a předstírat, že jsem se ho nepokusila ovládnout. „Děkuji ti za ni.“

	„Myslíš, že jsem byl laskavý?“ zeptal se.

	„Ano,“ přikývla jsem. „Vždycky jsem věděla, že když se rozhodneš, dokážeš konat dobro stejně jako zlo a být laskavý stejně jako krutý.“

	„Na tomto světě neexistuje nic takového jako dobro a zlo, Deshaiés, nebo lépe řečeno: dobro a zlo jsou jedno. Neoddělitelně spojené,“ odpověděl. „Lituješ každého z těch prokletých, ale vůbec nemyslíš na to, že byl-li jim nadělen těžký osud, musel být někomu jinému odňat. Proč se nezajímáš o ty lidi, kterým jsem jejich hořké předurčení vyměnil za lepší? O rodinu, která by jinak zemřela při epidemii, nebo o toho hluchého, co náhle začne slyšet, a slepého, který prozře, či o chromého, jenž se postaví na nohy. Myslíš si, že je hezké, že ta dívka teď dostane manžela podle svého výběru a bude bohatá, milovaná a šťastná, ale je ti jedno, že jsem tak třeba zničil život jiné dívce.“

	Chvíli jsem mlčela. Přiznám se, že to mě skutečně nikdy nenapadlo. A přitom kdybych se pořádně dívala, mohla jsem již zpozorovat, že každé zlo, které Arien spáchá, se ve svých důsledcích projeví jako dobro. On si jen vybírá, kde je způsobí a kde nastanou následky.

	„Nemáš právo měnit, co jednou bylo určeno,“ namítla jsem posléze.

	„Možná na to nemám právo, ale mám sílu to dělat a touhu to dělat,“ odvětil. „A tebe se nebudu ptát na svolení. Jsem opravdu zvědavý, jestli mi za dnešní milosrdenství budeš tak vděčná, až dcera té dívky dospěje a já si ji vezmu jako svou pannu. Co se asi tak v ten den stane s tebou, má milá Deshaiés?“

	Najednou mi s konečnou platností došlo, že se skutečně hodně hněvá, ale především, že jsem ho hrozně zklamala. Žila jsem s ním již čtyři roky a sdílela s ním téměř vše. Dovolil mi studovat, dovolil mi ptát se a odpovídal, ale já nikdy nevolila ty správné otázky. Nikdy jsem se ho nesnažila pochopit, jen jsem hledala důvody, proč ho nenávidět a odsuzovat.

	Ne, má milá, neprotiřečím si, dobře si pamatuji, že jsem řekla, že v Arienovi nebylo nic dobrého, a na tom také trvám. Netvrdím, že kdybych ho pochopila, nenáviděla bych o něco méně nebo bych ho o něco více milovala. Nemyslím si, že by se tím cokoli změnilo. Jen si to možná zasloužil. Tehdy mě prostě poprvé napadlo, že možná stál o někoho, kdo by ho neodsuzoval, ne proto, aby si potvrdil správnost svého konání, jen prostě chtěl, aby to s ním někdo sdílel. Černá magie ho těšila, ale nikdo jiný kromě jeho otce ji neuměl ocenit. Až do té příhody s tou dívkou v Geyeru si mohl myslet, že já ji obdivuji, ačkoli ji nepřijímám, ale tam podle mých hloupých řečí poznal, že jsem za ty čtyři roky nepochopila vůbec nic.

	A co se týká té nenarozené dcery, nemám nejmenší tušení, co by se stalo, kdyby se život dál vyvíjel v klidu a bez všech těch událostí kolem Vyvyana, ale myslím si, že bych ho snad nakonec dokázala přesvědčit, aby to děvče nechal na pokoji. Takový vliv jsem na něj zase měla, to si nemysli.

	Když jsme došli na hlavní náměstí, ještě pořád se tam nacházelo dost lidí a probírali mezi sebou, o čem hovořil Vyvyan. O zlu, které se usídlilo v Yersinu a přichází z Kalari. O odporných tvářích černých mágů, které poznamenala ohavnost duše, o povinnosti chránit Geyer jako poslední baštu světla a dobra. O nutnosti bránit se jediným možným způsobem – útokem. Zlo je nesmírně nebezpečné, přesvědčoval všechny Vyvyan, sílí totiž již jen tím, že před ním lidé zavřou oči a ucpou si uši, místo aby zaťali pěsti, pozvedli zbraně a vyrvali ho ze země i s kořeny.

	Souhlasila jsem s každým slovem a dodnes tvrdím, že Vyvyan měl pravdu. Se zlem se vždy musí bojovat plnou silou a bez slitování a při tom boji je nutné riskovat úplně vše včetně štěstí, klidu, zdraví i života.

	Cože?! Ještě jednou přede mnou vypustíš z úst takovou hloupost, a jak jsem stará, ohnu tě přes koleno a budu tě bít tak dlouho, až to z tebe vymlátím, ty hloupé děvče! Jistěže dobro a zlo nejsou jedno! Stojí proti sobě a je naší povinností zlo vymýtit jednou provždy. Je úplně lhostejné, co si o tom myslel Arien. Ne, vlastně to není lhostejné. Právě proto, že si to myslel Arien, je to špatné. On byl zlý, temný, v jeho duši nebyla ani špetka citu. A jeho názory už jen proto musely být nesprávné. Kdo ví, jestli si to všechno nevymyslel, jen aby se ospravedlnil.

	Prosím?! No dobrá, máš pravdu, není pravděpodobné, že by se před kýmkoli toužil ospravedlňovat, a nejméně ze všech přede mnou, ale i tak, dítě, už nikdy neopakuj ty jeho nebezpečné lži. Nevyprávím ti tu svůj příběh proto, aby ses do něj zbláznila a obdivovala ho, ale aby sis uvědomila, jaké hrůze jsme ke svému štěstí a díky Vyvyanově odvaze unikli, a pochopila, že i když teď máme mír a klid, stále musíme bojovat s hrozbou a zůstat bdělí a ostražití.

	Tys mě tedy rozzlobila, teď se musím napít a oddechnout si, než budu moct pokračovat.

	Tak popojdeme dál.

	Arien snadno zjistil, že Vyvyan odešel se svými nejbližšími – příbuznými a přáteli, do té nejlepší hospody na náměstí, aby za ním mohli přijít lidé, kteří měli zájem přidat se k vojsku, jež sbíral do velkého boje proti temnotě. Jeho nižší velitelé zapisovali naverbované a přidělovali je do jednotek nováčků k základnímu výcviku. Od Vyvyana to byl skvělý tah vydržet tam a dát tak každému najevo, jak moc mu záleží na tom, aby jeho armáda byla co nejsilnější, a jak oceňuje i toho nejméně důležitého ze svých vojáků. I když ho jistě nudilo celá odpoledne takhle vysedávat, vyplácelo se mu to a jeho vojsko sílilo každým dnem.

	Arien snadno prošel neprostupným chumlem u stolků se zapisovateli, lidé se mu tak nějak podvědomě raději klidili z cesty, aniž by musel používat kouzla. A já šla za ním hlouběji do hlavní místnosti zaplněné hučícím davem.

	Nevím, jestli předem znal Vyvyanovu podobu, ale i kdyby ji neznal, jen těžko se mohl zmýlit. Na první pohled bylo jasné, kolem koho se točí všechen ruch ve výčepu. U jednoho ze stolů spíše vzadu seděl asi pětadvacetiletý světlovlasý muž širokých ramen oděný v tmavozelené košili, pod níž se napínalo silné svalstvo. Přesto nepůsobil mohutným dojmem. Měl pravidelné rysy a pleť opálenou od sluníčka a ty nejkrásnější oči, jaké jsem kdy viděla. Zelené jako hluboký les nebo voda v tůni zarostlá řasou.

	Ano, má drahá, zamilovala jsem se na první pohled. Teprve tam jsem poznala, jaký je rozdíl mezi skutečnou láskou a poblouzněním. Vyvyan byl pro mě živoucí jako plamen ohně a Arienova přítomnost mě studila jako led. Věděla jsem, že přede mnou sedí muž mého osudu, a poprvé po letech mi panenství, které chránilo můj život, připadalo trpké. Už v tu první chvíli, při tom prvním pohledu, při prvním nadechnutí jsem tušila, že když Vyvyan bude můj cit opětovat, nic mě nezastaví – ani Arienovy výhrůžky.

	Co cítil on? Později rád tvrdil, že totéž co já, ale lhal nebo si ve vzpomínkách zkreslil minulost a ani o tom nevěděl. Snad si nedokázal přiznat, že mohl být okouzlený někým jiným, tím spíše mužem, kterého tak hluboce nenáviděl, když jsem před ním stála já. Jenže já mu to stejně nikdy neměla za zlé, protože jsem už léta žila vedle Ariena a dobře jsem věděla, jak umí působit na lidi, zachce-li se mu.

	Jenže si myslím, že tenkrát ani tak nešlo o Arienovo temné charisma jako o osud, s nímž si tak lehkomyslně zahrával. Zasvištěl jim nad hlavami, zatočil se místností, až i ti, kterých se to netýkalo, překvapeně zmlkli a rozhlíželi se kolem sebe, a zamotal nitě Arienova a Vyvyanova života tak podivně, že je oba to stálo mnoho bolesti a krve, než je od sebe zase oddělili. A že já tam stála s nimi, pohrál si osud i se mnou a připoutal mě k nim oběma.

	Arien zaváhal jen na okamžik, ale i to bylo zvláštní, protože on nikdy neváhal. Podle mě to setkání otřáslo i jím a jen tvrdost, s níž se k sobě odjakživa choval, ho ochránila před útěkem. Díky jeho schopnostem to pro něj nebyl jen nezřetelný pocit, ale zcela jistě jasně pochopil, co se chystá a co se stane. Možná měl odejít a nechat to být, ale nejspíš už stejně bylo pozdě.

	Jednou rukou povolil na svém plášti stříbrnou sponu ve tvaru pěti v běhu spojených vlčích těl. Krátce se rozhlédl kolem po plně obsazených stolech a pak zamířil k tomu jedinému aspoň trochu volnému, ke stolu prince Vyvyana.

	„Dones mi bílé víno!“ křikl na hostinského ztraceného kdesi vzadu v davu.

	„Sem si nemůžeš sednout,“ povstal jeden z Vyvyanových mužů a postavil se mu do cesty.

	Byl to přirozeně Laiwe, Vyvyanův nejbližší přítel. Tehdy jsem ho ještě neznala, ale později jsem se o něm ledacos dozvěděla. Pocházel z poměrně chudých poměrů – narodil se v rodině kováře. Jeho otec však pracoval přímo na královském hradě, a protože Laiwe a Vyvyan byli na rok stejně staří a měli podobné zájmy, nemohli se dlouho míjet. Brzy se z nich stali nejprve spiklenci v různých dosti nebezpečných dětských hrách, potom kamarádi, kteří jeden druhého zachraňovali před přísnou výchovou, a nakonec přátelé, již si přísahali na život a na smrt, a když pak Arien napadl Yersin, tu přísahu také dodrželi. Vyvyana tehdy zasáhla Arienova proklatá choroba, a ač se všichni báli k němu přiblížit z obavy před nákazou, Laiwe u jeho lůžka proseděl celé dny. Laiweho otec zemřel ve stejný den jako starý král.

	Jak Laiwe vypadal? No trošku starší než na těch pětadvacet. Měl hnědé vlasy i oči a vždycky se dobře opaloval, takže jeho pleť po zimě rychle získávala ten zlatě bronzový nádech. Hezky se usmíval, dobře bojoval, možná až moc pil, ale to se mu dalo odpustit, protože když se opil, býval zábavný a vtipný a většinou nezuřil, nehádal se a nechtěl se bít jako jiní muži, když přeberou. Měla jsem ho celkem ráda a on mě nakonec také. Líbil by se ti, má milá, i když byl trochu prostší. Myslím, že kdyby ho Vyvyan nevytáhl z kovárny a neudělal svým společníkem, býval by v životě šťastnější, ale on by něco takového zuřivě popřel. Byl hrdý na to, že se dostal tak vysoko.

	„Jinde není volné místo,“ odpověděl stroze Arien. „Jsme celý den na cestě. Chceme se napít. Má sestra je unavená.“

	„Ať si přisednou, Laiwe,“ zasáhl Vyvyan. „Má pravdu, nepatří nám to tu. A ta dívka je skutečně velmi bledá.“

	Poprvé se na mě podíval, ale jen krátce, pak se jeho zrak zase vrátil k Arienovi, jako můru přitahuje oheň. Arien i po dlouhém chození po městě vypadal stále stejně upraveně, jen vítr mu z uzlu vlasů na týlu vytrhl několik tmavých pramenů, které mu teď volně splývaly kolem světlé tváře. Posadil se naproti Vyvyanovi a pokynul mi, abych si také sedla. Plášť ledabyle hodil na lavici vedle sebe a naučeným pohybem si stáhl kožené rukavice.

	„Na léto jsi dost teple oblečený, pane,“ prohodil s úsměvem Vyvyan.

	Arien si rukavice klidně zasunul za opasek a teprve pak k němu vzhlédl. K mému nekonečnému údivu opětoval jeho úsměv. Jeho krása v ten okamžik zazářila jako drahokam, i Vyvyan vedle něj na chvíli vypadal jako podomek.

	„Jmenuji se Vyvyan,“ napřáhl k němu princ ruku.

	„Alain,“ představil se Arien v odpověď a nabízenou pravici přijal do své. Obří opálená ruka ztvrdlá od zacházení s mečem, poškrábaná a zpocená, na krátkou chvíli spočinula v útlé světlé dlani s jemnou kůží a dlouhými obratnými prsty.

	„Smím se tě zeptat, odkud pocházíš?“ vyptával se princ.

	„Smíš,“ přikývl Arien, ale nic nedodal.

	Čekala jsem, že se Vyvyan urazí, ale chvíli jen nechápavě čekal a pak se hlasitě rozesmál. I později měl rád lidi, kteří dokázali překročit hranici postavení, jež ležela mezi ním a druhými. Řekla bych, že se domníval, že Arien je buď nezřízeně odvážný a drzý, nebo prostě opravdu netuší, s kým se setkal, ale obě ty možnosti ho lákaly. Vůbec ho nenapadlo, že Arien svou odpověď skutečně myslel doslova. Dal mu svolení se ptát. Nikdy by ho nenapadlo cítit se vůči Vyvyanovi, princi královského rodu, v podřízeném postavení, spíše naopak.

	„A odkud tedy přicházíš?“ zeptal se Vyvyan a stále ještě se usmíval.

	„Pocházím z Kalari,“ odvětil Arien, „ale přicházím z Yersinu.“

	Vyvyan zbledl a nadechl se k další otázce, přerušil ho však zvuk roztříštěného džbánu. Všichni se obrátili k hostinskému, který bělejší než sama smrt zíral na Ariena jako na zjevení. U nohou mu ležely střepy v louži vína, ale jako by si to ani neuvědomoval. No, dalo se to vlastně čekat. Do Geyeru během několika měsíců odešlo právě tolik uprchlíků, kolik lidí nové poměry i přes všechny temné pověsti přitáhly do Yersinu. A v hlavním městě bylo jen otázkou času, kdy Arien na někoho takového narazí.

	„To tě vyděsí každá hloupost?!“ štěkl Arien a tím zřejmě zachránil celou situaci. Dal hostinskému jasně najevo, že si nepřeje, aby ohledně jeho totožnosti vznikl jakýkoli rozruch. „Tak aspoň sesbírej ty střepy a dones mi nové víno! A hoď sebou, už jsem čekal dost dlouho!“

	Svá slova doprovodil nenápadným pohybem prstů a muž se konečně pohnul. Horečně se sklonil k zemi a sbíral pozůstatky džbánu a dvou pohárů. Vyvyan Arienovi položil ruku na předloktí v uklidňujícím gestu.

	„Také pochází z Yersinu,“ řekl tiše na vysvětlenou. „Vyhnala ho odtamtud temnota, tak se nediv, že nezůstal klidný.“

	„Kdybych měl takhle vyvádět pokaždé, když uslyším jméno své země, musel bych už dávno ztratit rozum,“ zavrčel Arien, ale zvedl se. „Omluvím se mu.“

	Nešel se omluvit, jen se ujistit, že hospodský nebude mluvit, ale copak to mohl Vyvyan vědět? V jeho očích Arien právě projevil soucit. Jak nebetyčný omyl! Napadlo mě ale, že bych té situace třeba sama mohla využít a Vyvyana nějak varovat. Jenže jak? Arienovo kouzlo mě mělo pevně v moci, a když jsem pohlédla na Vyvyana, polilo mě horko, které mi dozajista muselo obarvit i líce. Teprve v Arienově nepřítomnosti se na mě princ pořádně podíval a ve tváři se mu odrazilo okouzlení, které jen zvýšilo mé rozpaky.

	„A jaké je tvé jméno, má paní?“ zeptal se mě.

	„Deshaiés, můj pane,“ zašeptala jsem, protože jsem si nebyla jista vlastním hlasem, a zároveň jsem se za to proklínala, neboť jsem nechtěla vypadat tak zakřiknutě a plaše.

	Ale přisoudil mou neprůbojnost zcela jiným příčinám: „Máš za sebou jistě zlé věci, ale neboj se, tady budeš v bezpečí. Věřím, že bratr ti byl doposud dostatečnou oporou, avšak pokud budeš potřebovat, kdykoli se můžeš obrátit i na mě.“

	„Můj pane,“ dodala jsem si odvahu. Čas se krátil, Arien se mohl vrátit každou chvíli a někdo před ním Vyvyana musel varovat. „Můj bratr, on…“ zaváhala jsem, ale pak odhodlaně pokračovala: „Není tak docela tím, za koho se vydává.“

	V tu chvíli mi na rameni lehce spočinula cizí ruka a ve mně by krve nedořezal, když jsem zaslechla Arienův hlas: „Deshaiés, má milá, musíš na to už zapomenout. Ty časy se nikdy nevrátí.“

	Postavil přede mě pohár a nalil mi vychlazené bílé víno.

	„Napij se, hned ti bude lépe,“ vyzval mě a já poslechla, vyděšená k smrti.

	Jenže on si klidně sedl a nalil si také.

	„Odpusť mé sestře ty řeči,“ obrátil se na Vyvyana, na rtech shovívavý úsměv. „Mladé dívky se se ztrátou postavení a přepychu vždy vyrovnávají hůře. Muž nemá čas přemýšlet, co ztratil, musí se starat, aby přežil.“

	„Se ztrátou postavení?“ zeptal se Vyvyan.

	„Náš rod v Kalari patřil k těm starým a bohatým,“ pokrčil Arien lhostejně rameny, jako by to pro něj už dávno byla uzavřená kapitola, a já se nestačila divit, jak hladce lže. „A pak se jednou Sinni rozhodl, že nás zničí.“

	„Jen tak?“ zapochyboval Vyvyan.

	„Neznáš moc dobře mou zemi, když si myslíš, že Sinni pro své konání potřebuje nějaké důvody,“ namítl Arien klidně. „A nemysli si, že i kdyby je potřeboval, někdo v Kalari by mu příčinu zavdal. Všichni jsou rádi, když si jich nevšímá, a snaží se nevzbuzovat jeho pozornost. I můj otec byl vždycky opatrný, ale ke stáru se nejspíš domníval, že mu dlouholetá známost se Sinnim dává právo kritizovat ho a napomínat a žádat po něm nápravu některých křivd.“

	Ta věta byla adresována přímo mně, to jsem moc dobře věděla. Bála jsem se Ariena tak moc, že jsem málem ztratila vědomí.

	„On Sinniho hněv nepřežil, my ano. Odešli jsme ze země a děkovali osudu, že nás nepronásledoval, ačkoli nám kromě jména nezbylo nic. Ale nový domov jsem nevybral dobře,“ dokončil Arien. „V Yersinu do roka a do dne panovaly stejné pořádky jako v Kalari, a tak jsme zase na cestě. Slyšel jsem, že sbíráš vojsko. Vyhledal jsem tě, abych se k tobě mohl připojit.“

	„Ach, můj příteli,“ naklonil se k němu Vyvyan. „Ta proklatá stvůra a ten parchant, co ho zplodil s nějakou černou čarodějnicí, ničí životy nám všem. Už jste si našli bydlení?“

	„Zatím ne,“ odpověděl Arien.

	„Pak přijmi dnes večer pohostinství v mém domě,“ nabídl nám Vyvyan.

	„Vůbec nás neznáš,“ namítl Arien.

	„Tvého otce zabil Sinni, mého Arien,“ odvětil princ. „Jakého lepšího společníka do boje bych si mohl přát?“

	A bylo dokonáno. Kdyby si Arien nepřisoudil šlechtický původ, pravděpodobně by nakonec skončil ve vojenském táboře. Kdyby neupředl tu historku o zabitém otci, zřejmě by si k sobě Vyvyana tak snadno nepřipoutal. Přesto jsem vůbec nechápala, proč to dělá. Nemusel hrát tohle divadlo. Mohl se dát poznat už v okamžiku, kdy ho poznal hostinský, zabít Vyvyana a zmizet. Možná pro něj ale chystal krutější smrt.

	Když nás Vyvyan vedl do části hradu, kterou mu jeho strýc, král Geyeru, vyhradil, chvěla jsem se hrůzou o něj, ale i o sebe.

	Takže tak se poprvé setkal Arien s Vyvyanem, ale už jsem slyšela střídání stráží, tak se seber a utíkej spát, jinak se ti nebude ráno chtít vstávat. Vím, že máš moc otázek, moje malá holčičko, ale to všechno až zítra. Všechny si je hezky nachystej a já ti k tomu ještě prozradím, že zítra ti budu povídat o kouzelných zbraních.

	Ano, opravdu existovaly a já je viděla a vlastníma rukama se jich dotýkala.

	Tak a teď už opravdu dobrou noc.



	




	
		Noc čtvrtá



	Copak se stalo, moje milá, žes přišla tak pozdě? Už jsem se bála, že tvá matka odhalila tyhle návštěvy a zakázala ti je. To by bylo moc zlé. Znát jen jednu část příběhu je horší než neznat jej vůbec. Tak se posaď a poslouchej, ať ti toho dnes stihnu povědět co nejvíc. Pořád si myslím, že budu mít dost času, ale zapomínám, že délka mého života už dávno nezáleží jen na mně.

	Pokoj, který nám poskytl princ Vyvyan, byl prostorný, světlý a pěkně zařízený, ačkoli mě trochu odpuzoval. Zvykla jsem si na strohý přepych Arienova sídla spočívající v dokonalosti linií a vysoké jakosti používaných materiálů, takže přezdobenost a množství okrasných detailů mě rozptylovalo a popouzelo. Vyvyan mě chtěl ubytovat s ostatními ženami, ale Arien se rozhodně postavil proti a princ mu trochu udiveně vyhověl.

	Byla bych pochopitelně raději, kdyby na tom trval, protože takhle jsem s Arienem záhy osaměla. Předpokládám, že kdyby mu to okolnosti dovolovaly, zabil by mě, jenže to by pak musel čelit otázkám, kam zmizela jeho překrásná sestra a co se jí asi přihodilo.

	Místo toho mě udeřil otevřenou dlaní do obličeje. Nijak silně, ale nebyla jsem na to od něj zvyklá a navíc jsem od té chvíle v hospodě, co odhalil můj neumělý pokus o zradu, trnula hrůzou, takže jsem se chytila za pálící tvář a rozplakala se.

	„Couro!“ pronesl tiše.

	Pak se vydal ke dveřím, zajistil je závorou a zviditelnil hranici. Pokynul mi rukou, abych vytvořila otvor a vstoupila. Nedokázala jsem uvěřit svému štěstí. Bylo opravdu možné, že mě nepotrestá?

	„Alaine,“ zašeptala jsem a litovala, že ani když jsme spolu o samotě, nedokážu vyslovit jeho skutečné jméno.

	„Pracuj, Deshaiés,“ nedovolil mi omluvit se. „Jen tím jsi užitečná, když teď už nemyslíš hlavou, ale klínem.“

	Přistoupila jsem k chvějící se stěně a protrhla ji dlaní. Šlo to ztuha, mnohem obtížněji než ráno, a Arien to pozoroval s vševědoucím pohledem. Začala jsem se bát, že ten otvor nesvedu rozšířit natolik, aby bylo možné jím projít, že jsem nadobro ztratila své schopnosti. A čím víc jsem se bála, tím méně se mi dařilo. Když jsem skončila, koupala jsem se v potu.

	„Stačí jen málo, Deshaiés, aby se narušila důvěra mezi kouzelníkem a jeho pannou. To, čeho ses dopustila dnes, tě mohlo zničit spolehlivěji než noc vášně s oddílem vojáků. Na tvém místě bych byl mnohem opatrnější,“ řekl Arien, než se kolem mě protáhl do říše mrtvých.

	Následovala jsem ho beze slova. Důvěra? Nerozuměla jsem tomu. Jakápak důvěra mezi námi dvěma? Jeho otec mě ve čtrnácti unesl z domova a od té doby jsem byla Arienovou otrokyní. Klopýtala jsem vedle něj šedými stíny a přemýšlela, horečně přemýšlela, co měl na mysli. A pak jsem si smutně přiznala, že mezi námi bylo víc důvěry než mezi skutečným bratrem a sestrou. Vzdělal mě, vedl mě při prvních krocích a nakonec mi do rukou vložil vládu nad svým královstvím, které jsem s jeho bezmeznou důvěrou spravovala, zatímco on se věnoval magii. Naslouchal mým radám a doporučením, nekontroloval mě, nedohlížel na mě. Prostě mi věřil. Už dávno jsem pro něj znamenala víc než pouhá panna. A já časem začala věřit jemu. S důvěrou jsem do jeho rukou svěřovala své tělo i duši při těch nejtemnějších rituálech a věřila, že se postará, aby se mi nic nestalo. Dal mi domov a naplnil můj život smyslem. Zatímco Vyvyan usiloval, aby mi to všechno vzal. Arien jistě právem očekával, že budu stát při něm, ale to nebral v potaz můj odpor ke zlu jako takovému.

	I když se jistě snažil, já se nikdy nemohla stát takovou stvůrou jako on.

	Nevím, proč jsem čekala, že se vynoříme v jeho sídle v Yersinu, snad proto, že odtamtud jsme do Geyeru odcestovali, ale když jsme znovu překročili hranici, ocitli jsme se na naprosto neznámém místě.

	Stáli jsme v cizí ložnici. Za okny zuřila sněhová bouře, museli jsme se tedy nacházet hodně daleko na severu. Vítr bil do oken vyplněných zamrzlými skleněnými tabulemi, které napůl zasypala bílá nadílka. V ohništi řeřavěl popel a vzduch byl dusně teplý. Na lůžku sotva krok ode mě ležel mohutný zarostlý muž. Vlnité vlasy měl podél tváře spletené do dvou tlustých copů a i vousy si podobně svázal. Jeho nahotu zakrývala pouze přikrývka, zpod níž vyčnívala jedna silná noha, lýtko i stehno obalené obrovskými svaly, kůže poznamenaná bledými červy jizev.

	Arien se pohyboval tiše jako duch, zatímco já stála přimražená na místě a malátně jsem uvažovala, kdo to asi může být a proč jsme tam dorazili. Arien nejprve zajistil závoru na dveřích a pak nabral z ohniště horký popel a rozhodil ho v kruhu kolem lůžka. Sotva žhavé uhlíky dopadly na kožešiny na podlaze, začalo hořet a zvedlo se ohnivé kolo. Statný muž se posadil se zuřivým výkřikem, ale jakmile se přiblížil k planoucímu ohni, uskočil se zaskučením zase zpět. Na dveře zvenku dopadla první rána a ozvalo se nesrozumitelné volání. Arien několika rychlými kroky obešel postel, muž uvnitř kruhu se za ním zuřivě otáčel a chrlil ze sebe nadávky. Arien vykonal další obchůzku, hlasitě odsekával slova v kouzelném jazyce a dlaní tišil plameny. Jak ty klesaly, klesal i muž uvnitř, až spočinul na zemi. Zůstal při vědomí, ale nemohl se ani pohnout.

	Arien vykřikl několik posledních slov, oheň znovu zahučel a muž zmizel.

	„Pojď rychle, Deshaiés,“ vzal mě za ruku a hbitě se protáhl čekajícím otvorem v hranici. Jediným švihnutím rukou ho za sebou zavřel a vyrazili jsme na další namáhavou cestu.

	Tentokrát jsme se dostali do Yersinu, přímo na jedno z utajených vnitřních nádvoří, ze všech stran chráněné vysokými zdmi paláce. Tam na nás již čekal mohutný muž ze severu. Jakmile se Arien objevil, vrhl se po něm, ale narazil na kouzelnou ochrannou bariéru, v níž jsem se skrývala i já. Muž to však jen tak snadno nevzdal, bil do magického štítu pěstmi, kopal do něj, škrábal jej nehty a pokoušel se ho prorazit širokým čelem.

	Nakonec se Arien nad jeho marnou snahou slitoval, nedbale pohnul prsty a zamezil dalšímu útoku znehybňujícím kouzlem.

	„Zbytečně plýtváš svou silou, Lagerani,“ pronesl.

	Tobě to jméno nejspíš nic neříká, má milá, ale v té době ještě před velkou válkou, po níž se pak pochopitelně oslavovali úplně jiní bojovníci, byl Lagerani proslulý jako největší válečník všech dob. Nikdo ho nikdy neporazil. Učili ho prý ti největší z bojových mistrů, ale i on sám byl známý jako autor několika chvatů a léček. Lageraniho obrat v souboji na meče jsem znala i já, a to jsem byla jen dívka, která se o boj nijak zvlášť nezajímala. Prostě Arien unesl největšího a nejschopnějšího bojovníka celého známého světa jako nemluvně. Nedokázala jsem tomu ani uvěřit, ale jen mi to znovu potvrdilo, že po tváři země nechodí takový muž, který by se mohl silou nebo chytrostí postavit Arienově moci.

	„Říká se o tobě, že jsi celkem schopný bojovník,“ pokračoval Arien. „A takového hledám.“

	„Co jsi zač?“ zavrčel muž. „Pověz mi své jméno, ať ho upletu ze smyček tvých střev, až ti rozpářu břicho!“

	„Tak daleko snad zacházet nebudeme,“ napomenul ho laskavě Arien. „Mám pro tebe jistou nabídku.“

	„Tvé jméno, kluku!“ dožadoval se muž.

	„Tak dobrá, když na tom trváš, ale věř mi, že až budeš znát mé jméno, nebudeš o nic šťastnější,“ pokrčil Arien rameny. „Jmenuji se Arien. A nacházíš se v království Yersinu.“

	Lagerani na něj strnule hleděl, ale pak si to zřejmě srovnal v hlavě, a aby dostál své pověsti, zeptal se už klidně: „Jaká je tvá nabídka?“

	„Mám se svým otcem spor a ty mi ho pomůžeš rozsoudit,“ odpověděl Arien. „Za svou pomoc dostaneš tu nejštědřejší odměnu. Přísahám, že pokud uspěješ, splním ti každé přání.“

	„Úplně každé přání?“ pochyboval Lagerani.

	„Má moc má pochopitelně svá omezení, ale tvá představivost také, takže silně pochybuji, že by sis mohl přát něco, co bych ti nemohl dát,“ odvětil Arien a na jeho znamení se přímo před Lageranim objevila neskutečná hromada drahých kamenů a šperků. „Nebo pro mě za mě žádej klidně celý Yersin.“

	„Co mám vykonat?“ zeptal se Lagerani a vztekle vykřikl, když poklad před jeho zraky zase zmizel.

	„Prokaž, že jsi vskutku to, za co tě mají,“ odpověděl Arien a cennosti vystřídala zbroj a zbraně. Viděla jsem meč, luk a šípy, okovanou hůl, kopí, oštěp, železný řetěz, síť z ocelových lanek, nože a vrhací dýky, prostě vše, na co si jen lze vzpomenout. „Až do svítání budeš na tomto nádvoří bojovat s mými služebníky. Smíš si zvolit jakoukoli zbraň a třikrát můžeš dát znamení k přerušení boje, aby sis odpočinul nebo zvrátil nevýhodu na své straně. Budeš-li ráno naživu, uspěl jsi. Zemřeš-li…“ Arien výmluvně pokrčil rameny.

	„A když odmítnu?“ zeptal se Lagerani.

	„Nenabídl jsem ti možnost odmítnout,“ odvětil Arien.

	„Zvítězím-li, budu si přát tvou smrt,“ varoval ho statečný bojovník a sehnul se pro zbroj. „A pak si vezmu tvé království.“

	Ach, má milá, takový boj jako tenkrát jsem už pak nikdy neviděla. Lagerani dostál své pověsti a bojoval jako lev. Arien stál proti němu celou noc a z hlubin temnoty vytahoval do světla měsíční noci jeden přízrak za druhým, démoni se Lageranimu vrhali po hrdle, aby se napili jeho krve, nemrtví po hrudníku, aby uloupili jeho duši, bazilišci mu podráželi nohy, kůži mu sežehl dračí dech a paže mu umdlévaly pod tíhou obrovských hadů, kteří se ve smyčkách svých těl pokoušeli spoutat to jeho. Třikráte požádal o oddych a třikráte se mu ho dostalo, jak Arien přislíbil. Třikráte se Lagerani vždy s novou silou a novým lstmi vrhl do boje. Kolem něj se vršila dýmající hromada mršin, brodil se až po kolena v krvi a vyhřezlých vnitřnostech a dupal po práchnivějících kostech. Použil všechny zbraně, které mu Arien poskytl, a nejen je. Pro Lageraniho bylo při boji zbraní vše, co se mu naskytlo k ruce. Několikrát to vypadalo, že zvítězí, ale Arien vždy znovu otevřel cesty do jiných rozměrů a zavolal další temné nepřátele.

	Já se krčila za ním a v modlitbách volala svítání, i Lagerani v ně zřejmě vkládal své naděje. On se ohledně Arienovy cti zmýlit mohl, já však tak důvěřivá být neměla. Když se první sluneční paprsky dotkly nádvoří a Lagerani vítězně vykřikl, Arien se jen usmál. Hrdinný bojovník v tu chvíli na jeho příkaz přišel o svou zbroj i o všechny zbraně a stanul proti zbývajícím příšerám nahý. S posledním dechem proklel Arienovo jméno a pak démoni roztrhali jeho tělo na kusy. Já už ani neplakala, jen jsem se ještě víc skrčila, skryla si hlavu v dlaních a nedívala se. Nedívala se na nic dál. Nakonec jsem musela ztratit vědomí.

	„Deshaiés, vstávej,“ probral mě Arienův chladný hlas. „Musíme se vrátit do Geyeru.“

	Zvedla jsem se a pohlédla na něj. Byl nahý a celý pokrytý zasychající Lageraniho krví. Měl ji i na rtech. Později jsem se dozvěděla, že jedl jeho maso, srdce a mozek, aby si přisvojil jeho sílu, odvahu a zkušenosti. Přehodil si přes nahá ramena svůj jemný plášť a ukázal rukou na čekající chvějivou bariéru. Odtrhla jsem od něj pohled a z posledních sil ji protrhla. Dělalo se mi zle, když jsem viděla, jak se krev, kterou si obarvil kůži, pomalu vytrácí. Představovala jsem si, jak prosakuje jeho pokožkou a spojuje se s jeho vlastní krví, jako by ji celým tělem hltavě pil.

	K mému překvapení na něj v našem pokoji v Geyeru čekaly Lageraniho zbraně, čepele a hroty ještě pokryté slizem a černajícími se tělními tekutinami zabitých netvorů. Arien se jednoduchým kouzlem oblékl do černého a okamžitě k nim přiklekl. Já padla na lože, přitáhla si deku až k bradě a nechtěla dál vědět o světě. Už napůl ponořená do snu jsem zaznamenala, že se tam o něco později zastavil Vyvyan a Arien s ním v tichosti odešel.

	Nevím, kam ten den šli ani o čem se spolu bavili. Předpokládám, že Vyvyan měl zase proslov k lidem na hlavním náměstí a pak se staral o doplnění řad svého vojska dobrovolníky. A Arien mu při tom jistě stihl navykládat spoustu lží, opříst ho pohádkami o své odvaze, statečnosti a čistotě svých úmyslů, omámit ho výmysly o přátelství a důvěře a okouzlit ho svým šarmem a přirozeným půvabem. Když se vraceli, zděšeně jsem naslouchala jejich jasným mladým hlasům, které se hlasitě rozléhaly chodbou a zněly smíchem. Arien zjevně dosáhl svého, protože Vyvyan netuše nic zlého ho pozval, aby se druhý den po jeho boku zúčastnil porady hlavního velení. Zaslechla jsem to, když se s ním na chodbě loučil a přál mu dobrou noc.

	„Tak už jsi vzhůru,“ prohodil Arien, když za sebou zavřel dveře.

	Neodpověděla jsem mu, po třech průchodech světem mrtvých a těch jatkách v Yersinu jsem se pořád ještě cítila vyčerpaná. Navíc to byl jediný způsob, jak dát najevo vzdor a odpor.

	„Uvítej mě, jak se sluší, Deshaiés,“ napomenul mě a já se rychle vzpamatovala.

	„Jsem ráda, že jsi zpět, Alaine,“ pokusila jsem se usmát. „Měl jsi úspěšný den?“

	„Teprve jsem začal,“ odvětil. „Čeká nás dlouhá noc, Deshaiés. Láska ti mlží rozum a to není dobře. Zapomeň na Vyvyana. Copak má smysl milovat mrtvého?“

	„Ještě žije,“ namítla jsem.

	„To ho mám zabít hned, abych získal zpět tvou poslušnost?“ zeptal se. „Pokud to musí být, udělám to, ale pro vás oba by bylo lepší, kdybys poslouchala i bez toho a on mohl žít.“

	„Stejně ho nakonec zabiješ,“ opáčila jsem.

	„Nebo on mě,“ odpověděl. „Víš, že i to se může stát? Viděl jsem svou smrt stejně jako jeho. Koho by sis vybrala, kdyby o našem životě mělo rozhodnout tvé konání?“

	Hleděla jsem na něj a netušila, jestli žertuje nebo mluví vážně. Ale on málokdy vtipkoval, jako by mu smysl pro humor úplně chyběl. Řekla bych, že se vlastně vůbec nedokázal bavit. Znal toho tolik, že za vším viděl stíny, které ho okrádaly o smích. Jenže jestli mluvil vážně, mohl si doopravdy namlouvat, že kdybych měla vybrat jednoho z nich, odsoudila bych na smrt Vyvyana a jeho zachránila? Ale proč se do toho všeho vlastně pouštěl, hrozilo-li mu takové nebezpečí? A jak by ho vůbec mohl Vyvyan porazit? Vždyť jsem právě včera v noci na vlastní oči viděla, jak lehce a snadno rozdrtil nejmocnějšího bojovníka všech dob a přivlastnil si jeho sílu, odvahu a zkušenosti.

	Jenže Arien to skutečně myslel smrtelně vážně a stále ještě čekal na mou odpověď. A jak tam tak stál, jemný obličej zahalený v závoji dlouhých černých vlasů, to pružné tělo lapené ve chvíli vyrovnaného klidu, a hleděl na mě, náhle jsem se o něj začala strachovat. Ať byl sebehorší, nechtěla jsem, aby se mu něco zlého stalo. Nechtěla jsem ale ani, aby cokoli špatného potkalo Vyvyana. Nevyznala jsem se sama v sobě. Neuměla jsem se rozhodnout. Nakonec jsem to nevydržela. Neměl právo po mně vyžadovat takovou odpověď.

	Vykřikla jsem mu do tváře: „Nenávidím tě! Cos mi to provedl, že tě nedokážu ani nenávidět?!“

	„Hezké, jen co je pravda,“ ušklíbl se. „Dejme se raději do práce.“

	Strhl ze stolu těžkou černou látku a odhalil mým očím zbraně, které tam dopravil z Yersinu. Už zářily čistotou. Těžko říct, jestli i ony krev a špínu z boje pohltily nebo jestli si s nimi dal tu práci a vyčistil je, ale teprve teď jsem mohla ocenit jejich nádheru. Jednoduché tvary bez ozdob, spojení černé a bílé oceli, tmavého tvrdého dřeva a obsidiánu s bledým žilkováním. Přepychové, drahé a dokonalé. Zcela jistě lehké i pevné, odolné a přesné. Tajily v sobě hlubokou krásu jako vše ostatní, čím se Arien obklopoval. Vzala jsem do ruky jednu dýku a strnula, když mi paží jako ostré bodnutí projela síla. Ta zbraň sama chtěla bojovat, chtěla mě vést a pomáhat mi.

	„Polož to!“ přikázal mi Arien. „Ještě nejsou ustálené.“

	„Co je s nimi?“ ptala jsem se užasle.

	„Při boji jsem do nich ukládal všechny dovednosti, které Lagerani použil,“ odpověděl mi. „Teď jen čekají, až je využiji. Takové zbraně jsou nebezpečné a nyní by si s nimi mohl hrát kdokoli. Potřebuji je zkrotit a ustálit tak, aby odpovídaly pouze na mou výzvu.“

	„Co mám dělat?“ zeptala jsem se.

	„Svlékni se,“ požádal mě a sám ze sebe také rychle shodil oblečení. „Teď přistup ke mně a postav se mi za záda.“

	Udělala jsem, co chtěl, ačkoli jsem z toho byla zmatená. Doposud mou čistotu chránil a teď to vypadalo, že si ji sám bude chtít vzít. Chvěla jsem se až v hloubi duše a modlila se ke všem bohům: Takhle ne, jen ne takhle, ne bez lásky, ne bez touhy. Vyslyšeli mě nebo jsem prostě jen byla hodně naivní, když jsem předpokládala, že by po mně dokázal toužit natolik, aby k nějakému spojení vůbec došlo.

	„Přitiskni se ke mně celým tělem, Deshaiés,“ vyzval mě. „Přitiskni se k mým zádům a dej mi ruce kolem pasu.“

	Poslechla jsem, přitiskla se k jeho teplé a hladké pokožce a zabořila tvář do záplavy vlasů. Nadechla jsem se zhluboka jeho vůně a jako zmámená ho pevně objala. Na okamžik mě napadlo zabloudit dlaní níž a probudit v něm chtíč, ale pak jsem tu neřestnou myšlenku odehnala. Neviděla jsem, co s těmi zbraněmi dělal, když je k sobě připoutával, ale později jsem si to podle množství bodných, řezných a sečných ran dala dohromady. Omýval jejich čepele a hroty ve vlastní krvi a při tom šeptal slova poutacího rituálu.

	Když skončil a dovolil mi od sebe zase poodstoupit, zůstala na stole ležet jen ta dýka, kterou jsem tak neprozřetelně vzala do ruky.

	„Může být tvá, pokud o ni stojíš,“ řekl Arien. Dlaně i předloktí mu krvácela. „Dobře by tě chránila.“

	„Jak ji získám?“ chtěla jsem vědět.

	Chytil mě zezadu a jeho paže uvěznily můj pas. Byl skoro o půl hlavy vyšší než já, ale sklonil se, takže jsem cítila, jak mě jeho dech lechtá na tváři.

	„Vezmi ji do ruky a hluboko se řízni. Musí se celá omýt tvou krví. Dělej to pomalu, Deshaiés, nenech se pohánět bolestí a strachem. To zaříkání potřebuje čas,“ pošeptal mi.

	Vzala jsem dýku do ruky a znovu mě vylekala její síla, ale teď nezůstalo jen u bodnutí, útok přešel v brnění a pak v pálení.

	„Spěchej, Deshaiés,“ promluvil naléhavě Arien. „Tohle není hra, ta dýka nad tebou může zvítězit a ovládnout tě.“

	Spěšně jsem si čepelí přejela po dlani a zasykla jsem bolestí.

	„Hlouběji, Deshaiés,“ napomenul mě Arien. „Mnohem hlouběji.“

	Sebrala jsem odvahu a poslechla. Byla jsem zvyklá ho poslouchat na slovo a to mi pomohlo. Z rány se vyvalil proud krve a vzápětí jsem zaslechla první slova Arienova zaklínadla. Omočila jsem hrot a roztírala vlastní krev po čepeli až k rukojeti. Temná slova neznámého jazyka se vznášela nade mnou. Upadla jsem do jakéhosi stavu vytržení. Jeho hlas mě ukolébával a s utíkající krví jsem cítila stále větší malátnost. Dodnes nechápu, jak svedl opakovat totéž s tolika zbraněmi, jestliže mě málem zabila jen ta dýka.

	Když jsem se vzpamatovala, ležela jsem na lůžku, nahé tělo přikryté dekou, a ránu, v níž nepříjemně škubalo, ovázanou bílým šátkem.

	„Až naberu sílu, vyhojím ti to,“ slíbil mi Arien a podal mi tu nádhernou dýku. „Je tvá, Deshaiés.“

	Lehl si vedle mě, ale ani se mě nedotkl. To já se přitiskla k jeho tělu, ale přestože mi položil ruku kolem ramen, jako bych hledala vodu na poušti. Tehdy jsem se ještě neodvážila zeptat, proč mě nechce. Neodvážila jsem se ani zeptat, jestli vůbec někdy po někom toužil. Nikdy jsem u něj neviděla, že by na někoho pohlédl s žádostí, ať už na ženu, muže nebo dítě. Už dávno jsem věděla, že nezná význam slova láska, ale teď jsem ho podezírala, že neví ani, co je to chtíč.

	Abych zahnala všechny tyhle otázky, zeptala jsem se ho na něco jiného: „K čemu jsi u toho kouzla potřeboval mou přítomnost, když mám o tolik méně síly než ty?“

	„Někdy není důležité množství síly, Deshaiés,“ řekl tiše, „ale její povaha. To, co jsem v těch zbraních uvěznil, si mohla podrobit pouze panenská nevinnost. A tu já skutečně postrádám. Tys ale zase neměla dost zkušeností a schopností, abys to zvládla sama. Tím, že jsi mě podpírala, jsem měl k dispozici svou sílu a tvá nevinnost zůstala dost blízko, abych zbraně obelstil. Těžko se to vysvětluje, ale k zasvěcení zbraní byli vždy třeba dva. Panna a milenec, jemuž se před bojem dobrovolně vzdávala při souloži. Je to celkem jednoduchá magie a praktikuje se odnepaměti. Jen jsem ji trochu pozměnil a vylepšil.“

	„Teď tě nikdo neporazí?“ ptala jsem se v tichosti setmělého pokoje.

	„Jen ten, kdo by zároveň pokořil i Lageraniho,“ odpověděl. „Nejsem šílený, abych šel do války bezbranný, když už budu svou magii moci používat jen omezeně. Myslím, že muž, který by mě teď porazil, se ještě nenarodil.“

	„A co Vyvyan?“ nadhodila jsem, ačkoli jsem to vlastně ani říct nechtěla, protože jsem si vzpomněla, jak mluvil o tom, že spatřil svou smrt z Vyvyanových rukou.

	Na dlouhou dobu se mezi námi rozhostilo ticho, ale pak znovu promluvil: „Dala bys přednost Vyvyanovi. Mě bys poslala na smrt a jeho ochránila.“

	Zamrazilo mě, přestože z jeho hlasu nebylo znát žádné pohnutí. Prostě jen vyslovil pravdu. Neměla jsem sílu to popřít, a tak jsem raději předstírala, že jsem usnula.

	Ach, to tehdy byla noc, má milá. Jak by mě tehdy mohlo napadnout, že mě čekají ještě mnohem podivnější noci a tak zvláštní dny. Ale tehdy jsem ležela v jednom loži s Arienem, on mě objímal a mezi námi přes všechna příkoří a odpor panoval mír.

	Ne, dítě, dnes už nebudu vyprávět dál. Nejde to, dnes minulost ožívá až moc, a i když jsem si myslela, že mám věkem okoralé nitro a už se mě nic nedotkne, cítím podivnou bolest na prsou a do očí mi stoupají slzy. Bohové vědí, jak bych volila, kdyby rozhodnutí o tom, který z nich přežije a který zemře, bylo na mně. Jenže nakonec to břímě padlo na Vyvyana.

	Ta dýka? Ano, byla to ona. Tvá matka ji neměla ničit. Proč jen si to ode mě nenechala vysvětlit. Myslí si, že když jsem stará, musela jsem taky ztratit rozum? Mám pravdu, má milá, a dokážu ti to, ale ne dnes. Dnes večer ne. Dnes večer chci spát v Arienově objetí jako tehdy, ještě v míru a s příslibem dobrých konců.
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	Jsi hodná, že se ptáš, holčičko. Ano, dnes se cítím mnohem lépe. Vlastně vůbec nechápu, co mě včera tak roztesknilo. Je to přece už tak dávno, stalo se to před tolika lety, tak jak je možné, že i v dnešních dnech minulost ožívá a stává se naší přítomností? A ona mezi nás skutečně proniká. Arienův přízrak obchází kolem mého lože každou noc a dívá se na mě, dívá se, jak ležím v náruči svého mrtvého manžela. Čeho vlastně v těch chvílích tolik lituji? Nechtěla jsem s ním spojit svůj život, unesli mě a donutili mě k tomu, a jakmile jsem měla příležitost, opustila jsem ho, a kdyby se to všechno opakovalo, udělala bych totéž.

	Nebo ne? Možná právě tahle otázka mě trápí. Kdybych znovu prožívala svůj život, volila bych tentokrát jinak? A pokud ano, jaký vliv by to mělo na všechny ty události? Měl Arien pravdu, když tvrdil, že jeho a Vyvyanův osud leží v mých rukou a moje konání o nich rozhodne?

	Nikdy nedovol, aby tě pohltily podobné otázky, dítě. Nenajdeš na ně odpověď, i kdybys žila tisíc let. Jen se budeš soužit a trpět. Nikdy se neptej, co by bylo, kdyby… Co kdybych byla řekla víc? Nebo naopak méně? Co kdybych se raději zabila, než se na tom všem podílela? Co kdybych zabila Vyvyana? Byla taková vražda tím, co si Arien přál, nač spoléhal? Byl by však mohl učinit totéž sám, neboť mu Vyvyan bezmezné věřil. Tak proč to neudělal?

	Otázky, samé otázky, ale odpovědi ti unikají jako pára, jako nezřetelné sny.

	Ano, máš pravdu, možná, až ti dopovím celý ten příběh, sama lépe porozumím tomu, co kdo z nás učinil a proč. Tak tedy poslouchej.

	Na té poradě, kde se rozhodlo o budoucím osudu Yersinu, jsem nebyla. Nebuď tak zklamaná, dítě, mám poměrně jasnou představu, jak probíhala. Chtěla jsem tě jen varovat, že se možná v některých věcech budu mýlit, nějaká maličkost se mohla seběhnout trochu jinak, některá slova mohl pronést někdo jiný a možná nevím úplně přesně, kdo se jí zúčastnil a kdo ne. Něco může být napůl vymyšlené, možná jsem si něco přidala, ale jistě se moc nepletu. Znala jsem Ariena i Vyvyana moc dobře a později jsem se seznámila i s ostatními, takže dokážu odhadnout, jak se chovali, jaká řešení mohli prosazovat a co odmítali. Závěry jsou ale jasné, najdeš je zapsané v kronikách a všichni vědí, kam se Vyvyan po té poradě obrátil.

	Arien by proti mé přítomnosti na takovém jednání jistě neměl žádné námitky. Už jsem ti vysvětlila, jak moc se na mě spoléhal, když vládl v Yersinu. Vlastně jsem se stala jeho hlavním a jediným rádcem, ačkoli já sama měla zase své rádce v řadách šlechty a vybudovala jsem si zpravodajskou síť, která mi nosila zprávy z celé země. Arien vždycky zastával názor, že ženský pohled na řešení potíží by se měl spojovat s mužským, jen tak podle něj bylo možné vyvarovat se nebezpečných chyb. To Vyvyan a jeho muži si nedovedli představit, že by žena mohla chápat jejich bezpochyby složité a promyšlené válečné plány, celou tu jejich bitevní strategii, natož aby přispívala vlastními myšlenkami. Později si Arien mou přítomnost už panovačně prosazoval bez ohledu na odpor ostatních mužů. Měl už mnohem pevnější pozici a také Vyvyan rád pobýval v mé blízkosti, ačkoli z poněkud jiných důvodů.

	Tehdy však osud rozhodl jinak. Arien odešel někdy dopoledne a mě zanechal na lůžku s rukojetí dýky v dlani. Když se vrátil, podrobně mi pověděl, co se v poradní síni odehrálo, a když jsem se vdala, vyzvěděla jsem totéž i na Vyvyanovi, a protože se jejich vyprávění v podstatě shodovala, mohu usuzovat, že tak se to snad skutečně odehrálo.

	Rady se včetně Ariena a Vyvyana zúčastnilo celkem devět mužů.

	Prvním mužem, jenž v ní zasedal, byl Vyvyanův mladší bratr Daquen. Hovořit o muži je v jeho případě nejspíše přehnané. Bylo mu pouhých sedmnáct, byl spíš ještě chlapec, jenže Vyvyan myslel na královský rod a považoval za správné, aby jeho nástupce byl u všeho od samého začátku, čistě pro případ, že by ho zabili a Daquen musel nastoupit na jeho místo. Dopřávali mu sluchu, to ano, ale spíš ho vychovávali a ochraňovali, než že by ho skutečně brali jako sobě rovného. Litovala jsem ho, protože Daquen byl velmi citlivý a moc dobře si svou pozici uvědomoval, ale marně se pokoušel překročit hranice, do nichž ho starší muži včetně bratra uvěznili.

	Myslím, že on jediný Arienův příchod opravdově uvítal, zatímco ostatní si od něj spíše zachovávali opatrný odstup. Na Ariena totiž nikdo nehleděl jako na dítě, pro Daquena tedy od začátku představoval ideál, jehož chtěl dosáhnout. Muže, kterého si ostatní váží i přes mládí.

	Cože? Už zase? Bohové, děvče, je ti sice teprve čtrnáct let, ale rodiče by ti pomalu měli hledat manžela. Vždyť ty z těch mužů málem šílíš! Ale budiž po tvém, každý z Vyvyanovy rady má v mém příběhu své místo, tak bude jen správné, když si je dokážeš pořádně představit.

	Daquen byl mladší obdobou svého bratra. Byl samozřejmě štíhlejší než Vyvyan, který dlouhé hodiny trávil namáhavým výcvikem, ale od prvního pohledu jsi z širokých ramen a pevné kostry poznala, že snadno během dvou tří let dosáhne stejně propracované postavy. Vlasy měl pravda o něco světlejší než Vyvyan a nosil je dlouhé až na ramena, ale jeho oči se barvou nelišily ani o odstín, stejná hluboká a temná zeleň. V jeho obličeji bys také našla více jemnosti, stejně jako v postavě, ale jinak nikdo nemohl popřít, že jsou bratři.

	Milovala jsem ho jen o něco méně než samotného Vyvyana, snad trochu víc jako bratra a jako chlapce. Ale on ze všech nejvíc miloval Ariena. Všude za ním běhal, jako by se mohl stát jím už jen tím, že mu bude nablízku.

	Druhý muž v radě se jmenoval Gotar. Byl to Vyvyanův první generál. Musel-li princ rozdělit svou armádu, vždy svěřoval velení právě Gotarovi a mohl se na něj zcela spolehnout. Gotar velel armádě Yersinu ještě za starého krále, ale vzhledem k tomu, jak pokojná a bezvýznamná země to byla před Arienovým příchodem, silně pochybuji, že měl nějaké zvláštní zkušenosti, které by ho upřednostňovaly před jinými veliteli. Nicméně Vyvyan si ho vybral a věřil mu a nikdy toho nelitoval. Gotar možná neměl valné praktické zkušenosti, ale dlouho studoval strategii a taktiku z knih, a když teď přišel čas ty vědomosti použít, neváhal.

	Bylo mu už přes čtyřicet, ale jako správný voják překypoval silou získanou pravidelným cvičením a překvapující tvrdostí sama k sobě. Už lehce prošedivělé vlasy nosil svázané do copu a omotané barevnou šňůrkou. Holil si tvář, ale dost nepravidelně, takže měl na bradě setrvale hrubé strniště. Jinak byl celkem pohledný a zpočátku pověstný spíše bitvami, které sváděl o ženská srdce, než těmi v poli. Nechtěl se ženit, chtěl si jen užívat, prostě si zpříjemnit život.

	Druhým Vyvyanovým generálem byl Keyes. On jediný s ním nepřišel z Yersinu, ale pocházel z Geyeru. Velel geyerské armádě, jejíž pomoc v boji proti Arienovi Vyvyan potřeboval, a jako takového ho přijal do své rady a naslouchal mu. Keyes na rozdíl od Gotara získal mnoho zkušeností ve skutečném boji, neboť Geyer často čelil různým nájezdům. Proto se také mnohdy spoléhal spíše na intuici než na než předem pevně stanovené plány. Většinou mu to vycházelo, a když se náhodou zmýlil, nikdy to s sebou nepřineslo natolik katastrofální následky, aby to probudilo pochybnosti o jeho schopnostech.

	Byl Vyvyanovi věkem bližší než Gotar, ten rok oslavil pětatřicáté narozeniny, ale z nějakého důvodu mezi ním a princem panoval chlad. Možná se Keyes domníval, že by si zasloužil Gotarovo místo. Možná Vyvyanovi vadilo spoléhat se bezhlavě na šťastnou hvězdu, která tohoto vojáka doprovázela celý život.

	Keyes byl vysoký, svalnatý muž a s hrdostí se oblékal do tmavě rudé barvy Geyeru. Měl husté zvlněné světle hnědé vlasy a stejně jako Vyvyan si je pravidelně zkracoval. Považoval to za jednodušší než si je stále splétat a svazovat. Ze světle modrých očí na tebe hleděla svůdná lehkomyslnost. V jeho přítomnosti ti život připadal jako nekonečné hody. Stačilo jen se bavit, smát a brát si. Muži ho zbožňovali a šli by za ním až na konec světa. Ženy na něj zkoušely všechny své zbraně, ale říkalo se, že Keyes dává přednost mladým chlapcům. Já se později na vlastní oči přesvědčila, že to byla pravda, ale ani ostatní si nemohli nevšimnout, že ho neustále obklopuje skupinka mladíků, a snadno došli k závěru, že u nich diskrétně nachází potěšení. Možná, že právě to na něm ženy tak lákalo, ta představa, že ho nemohou mít. A na každý pád, ať už to byla pomluva nebo skutečnost, nijak se to nepodepsalo na jeho nepochybné odvaze a dovednosti v bitvě.

	Další dva muži v radě provázeli Vyvyana už od dětství. Rapp přišel kdysi na yersinský hrad jako jeho vychovatel a Vyvyan mu teď svěřil výcvik nováčků a péči o hladký běh tábora. To víš, velká armáda potřebuje muže, který se postará o její potřeby, stejně jako odvahu, sílu a dovednost v boji. Vojáci musí jíst, musí mít kde spát, musí dostávat svůj žold, je třeba zajistit běh nemocnice i nevěstince, latríny i odvoz odpadků. A to všechno hlídal Rapp, v padesáti ještě stále ostrý jako břitva.

	Jedině on a Ewen si mohli dovolit napomínat Vyvyana jako malého chlapce. Ostatně Vyvyan se nikdy netajil tím, že pouze strach z dalších Rappových výprasků, když jako kluk něco s Laiwem vyvedli, ho ochránil před největšími hloupostmi, které by ho jinak dozajista stály život. Měl ho rád a vážil si jak školy, kterou od něj dostal, tak jeho schopností.

	Jak vypadal Rapp, tě nezajímá, má milá? No jistě, padesátník je pro tebe moc starý, jako bych to nevěděla. Přejděme tedy k Ewenovi.

	Ten byl jen o pouhý rok mladší než Rapp, a zatímco Rapp se v dětství staral o Vyvyanův tělesný výcvik, Ewenovým úkolem bylo zasvětit mladého prince do studia. Sám vystudoval proslulou školu v Ellisu a měl co dát. Vyvyana vzdělával a starému králi poskytoval neocenitelné rady. Teď podobně pomáhal i synovi. Byl poněkud otylý, když začala válka. To víš, měl slabost pro jídlo, a hlavně pro sladkosti, ale tažení rychle spálilo všechen tuk a zanechalo mu jen kosti a kůži. Později vypadal jako přízrak. Vychrtlá postava, propadlé tváře, třesoucí se ruce. Tělo mu rychle zchátralo, ale mysl mu sloužila ochotně a dobře.

	Předposlední muž, který měl přístup do nejužší rady, tě bude zajímat, má milá. I mě zajímal, a nejen mě. Jmenoval se Naygel a nikdo včetně Vyvyana netušil, odkud pochází. Naygel se svou minulostí nechlubil, snad že nebylo čím se chlubit, možná ale jen bylo bolestné vzpomínat. Neměl žádnou rodinu a žádné přátele. Vím, že Vyvyan mu nabídl svou náklonnost, ale dočkal se jen chladného odstupu, stejně jako ostatní. Naygel si nikoho nepouštěl k tělu, jako by se bál k někomu připoutat a pak ho rozhodnutím osudu zase ztratit, byl samotář. V Yersinu pracoval pro starého krále jako lovčí a pečoval o lesy, to povolání se pro něj hodilo. Málo mluvil, zřídka se usmíval a mezi lidmi se necítil dobře. Trochu mi připomínal Ariena, jen se nechoval s takovou arogancí.

	Bylo mu šestadvacet, byl vysoký a štíhlý, měl takovou tu šlachovitou postavu běžce, který dokáže uběhnout několik mil a skoro se nezadýchat. A to on vskutku svedl. Klidně bez koně uštval i jelena. Jako lovčímu mu byl bližší luk, šípy a oštěp než meč a štít, a tak mu Vyvyan svěřil lučištníky, ale jeho hlavní poslání spočívalo v něčem úplně jiném. Naygel znal les a skryté cesty, uměl se pohybovat tiše jako stín, četl stopy lépe než já knihu a rychle poznával krajinu. Soustředil kolem sebe skupinu podobných mužů a kupodivu i žen, aby měl Vyvyan vždycky včas k použití přesné údaje o nepříteli, o kraji a o lidech. Prostě vedl zvědy. Snad právě proto jako jediný Ariena tehdy nepřijal a od počátku ho podezíral. Netvrdím, že přesně věděl, kdo se mezi ně vetřel a o co usiluje, ale aspoň zpochybňoval lehkomyslnost, s níž princ Arienovi důvěřoval.

	Vídali jsme je jen málokdy, nenápadné Naygelovy lidi, na první pohled se lišící od silných válečníků, zahalené v pláštích neurčité barvy, s tvářemi pomalovanými zelenou, hnědou a černou barvou. Cítila jsem k němu náklonnost už jen proto, že nečinil žádného rozdílu mezi ženami a muži, přestože mou přítomnost na té první radě by nejspíše odmítl i on, neboť jeho důvěra se nezískávala snadno. Jeho lidé požívali mezi ostatními jednotkami neuvěřitelné úcty, všichni věděli, že oni jsou našima očima a ušima.

	I Naygel se u pochodujícího vojska nebo v táboře zdržoval jen zřídka. Oblékal se podobně jako jeho lidé, a dokonce zašel tak daleko, že si obarvoval vlasy. V přirozeném stavu rudě zářily jak červené zlato ve slunci, ale on si je barvil načerno, aby nebyl tak nápadný. Výsledkem byla podivná tmavá barva, jíž prosvítaly červenavé odlesky. Oči měl tmavé a úzké, ale málokomu dovolil do nich pohlédnout. Obličej pravidelný a v obočí dvě malé jizvy.

	Posledním mužem Vyvyanovy rady byl pochopitelně Laiwe, ale toho jsem zmiňovala již dříve.

	Dokážeš si tedy představit, jak na těchto sedm zapůsobilo, když mezi ně Vyvyan bez předchozího upozornění a bez jakéhokoli vysvětlení přivedl Ariena. Oni všichni se znali, ale on byl cizinec. A navíc jaký cizinec!

	Mladý, krásný, urozeného původu, ohromujících vědomostí a nečekané dovednosti v zacházení se zbraněmi. A pocházel z Kalari, země známé jako bašta temnoty již téměř sto let. Jeho příběh byl vlastně neověřitelný, protože z Kalari přicházelo jen málo zpráv, ale Arien si svůj vylhaný osud vybral dobře a zasadil jej do skutečnosti tak věrně, že když Naygel začal pátrat, skutečně zjistil, že před dvěma lety v Kalari padl jeden významný šlechtický rod a přežily jen dvě děti, které uprchly neznámo kam.

	Arien přišel po Vyvyanově boku jako temnota vedle světla. Tmavé oblečení a dlouhé černé vlasy rozpuštěné jako smuteční závoj mu z tváře držely jen dva prameny sepnuté stříbrnou vlčí sponou v týle. Pružný krok šelmy v ostrém protikladu oproti princově pevné chůzi. Nemohli být dva muži, kteří by si byli více nepodobní, a symbolizoval-li princ pro svůj lid spravedlnost a dobro, v Arienovi nutně museli na první pohled vidět temnotu.

	O to víc se jich dotklo, když princ naznačil Gotarovi, ať se posune, aby Arien mohl usednout po jeho levici. Z pravé strany seděl Laiwe.

	Nakonec to byl Ewen, kdo vyjádřil pochybnosti jich všech: „Jsi si jistý, že mu neprokazuješ až nemístnou důvěru? Je to cizinec, nikdo ho tu nezná. Měl bys ho nejdříve prověřit a vyzkoušet.“

	„Alain může být prospěšný nám všem,“ odvětil Vyvyan a položil Arienovi ruku na rameno, jako by chtěl zdůraznit, že nedovolí, aby odešel, což Arien nepochybně stejně neměl v úmyslu.

	„Až doposud ti naše rady stačily,“ namítl Gotar. „Není nutné rozšiřovat radu.“

	„A je to nebezpečné,“ dodal Ewen.

	„My všichni tu bojujeme proti nepříteli, který nemá tvář,“ promluvil princ. „Pro Alaina tvář má. Znal dobře Sinniho a viděl i Ariena.“

	„Podle toho, co jsem slyšel, ti musí být dost podobný,“ pronesl tiše Naygel z druhého konce stolu a vrhl na Ariena krátký pohled zpod přivřených řas.

	„Je mi podobný asi tak, jako se podobá každému alespoň trochu pohlednému muži tmavých vlasů a očí,“ odvětil Arien a pousmál se. „Vlastně je mi podobný dost, ale s tím sotva něco udělám.“

	„Rád bych si s tebou později pohovořil v soukromí a dozvěděl se o tobě víc,“ nenechal se tak snadno uklidnit Naygel.

	„Zešílel jsi?“ zasáhl Vyvyan dříve, než mezi těmi dvěma mohla nevraživost propuknout naplno. „To si vážně myslíš, že by Arien opustil Yersin a vstoupil do mé armády? Co by z toho asi tak měl?“

	Naygel na to neodpověděl, ale Arien nemlčel.

	„Teď právě vidíš, jak málo toho víš o Sinnim a jeho synovi,“ řekl. „Sinni nepotřebuje být tady, aby mohl slyšet každé vaše slovo, a nemusí se namáhat přijít až sem, aby mohl Vyvyana zabít. Stačí mu zůstat ve svém zámku a po večeři při dobrém víně použít svou moc. Ariena zas tak dobře neznám, ale domnívám, že v tomhle nebude o nic méně schopný než jeho otec. Promluvím si s tebou o své rodině, ale ty nezapomínej, že Sinni mi vzal vše, co jsem měl, a z toho, co jsem miloval, mi ponechal jen Deshaiés, mou sestru. Mluv se mnou, ale už nikdy nenaznačuj, že bych mu mohl pomáhat!“

	Tak ráda bych tuhle dojemnou řeč slyšela na vlastní uši. Arien mi ji později opakoval téměř znuděně, ale od Vyvyana vím, že to na ně všechny hluboce zapůsobilo. Prý vypadal, jako když posledními zbytky sil ovládá žal a nenávist, kterou cítí, musí-li mluvit o bolestné minulosti. Mě by spíš zajímala ta pasáž o tom, jak mu z toho, co miloval, zbyla jen jeho Deshaiés.

	Naygel se neomluvil, místo toho se ozval Daquen, kterého všichni vždycky přehlíželi.

	„Odpusť nám všem,“ řekl. „Rád ti budu stejným přítelem jako můj bratr.“

	„Pak mohu pouze děkovat osudu, že je ke mně tak štědrý,“ odpověděl na to Arien a okamžitě si získal obdiv i srdce mladého prince.

	„Raději začněme,“ zabránil Gotar Daquenovi v dalších slovech. „Armáda je už dost silná. Postačí ještě tak dva tři týdny, abychom zacvičili nováčky, a můžeme vyrazit.“

	„Musíme vyrazit,“ opravil ho Keyes. „Léto sice sotva začalo, ale v Yersinu zima přichází brzy a my bychom se jí raději měli vyhnout. Jakmile zapadnou průsmyky, buď tam uvízneme, nebo zůstaneme před branami.“

	Gotar mu poděkoval pokývnutím hlavy a znovu se ujal slova: „Přesunul bych armádu sem, do Hedy,“ zabodl prst do místa na roztažené mapě, kde v podhůří leželo hraniční městečko. „Prošel bych Větrným průsmykem a pak naše oddíly rozdělil. Já bych jednu část vedl na severozápad a ty druhou na severovýchod těsně pod horami. Nahnali bychom všechny k hlavnímu městu a pak uzavřeli smyčku a rozdrtili je v jediné velké bitvě. Jsou tam ty nejvhodnější podmínky, jinde je krajina moc členitá, dávala by jim výhodu.“

	„Komu?“ prohodil Arien dřív, než se Vyvyan stihl vyjádřit. „Baziliškům, harpyjím, nebo snad obrům? Ale ne, zapomněl jsem na nemrtvé a démony.“

	„Vtipkuješ na můj účet?!“ ohradil se generál.

	„Ne, jen jsem chtěl připomenout, proti čemu budeme stát, protože se mi zdálo, že počítáš jen s lidskými vojáky,“ odpověděl vážně Arien.

	„Ta připomínka je správná,“ souhlasil Keyes. „Oni budou ve výhodě kdekoli.“

	„Přesně tak,“ přikývl Arien.

	„Jenže my pořád ještě musíme myslet na naše vojáky,“ zasáhl Ewen. „Nemůžeme-li vzít výhodu nepříteli, musíme myslet na to, abychom se v nevýhodě neocitli sami.

	V celém Yersinu nenajdeš vhodnější místo pro bitvu než náhorní plošinu u hlavního města.“

	„Ano,“ potřásl hlavou Arien, jako by nemohl souhlasit. „A tam nás také budou čekat. Proč tedy raději neudeřit tam, kde je to překvapí? Přijít Větrným průsmykem a táhnout na hlavní město? Arien ani nebude potřebovat svou kouzelnou moc, aby nás porazil.“

	„Vyvyane,“ obrátil se Gotar přímo na prince. „Do Yersinu vedou jen dvě cesty dost široké, aby jimi bez obtíží prošla armáda, a Větrný průsmyk je mnohem příhodnější. Zeptej se Rappa.“

	„Rappe?“ obrátil se Vyvyan na svého bývalého vychovatele.

	„I já bych šel tudy,“ zabručel Rapp. „Sněžný průsmyk je téměř opuštěný a cesta místy zchátrala, budeme těžko shánět zásoby a vozy by mohly mít potíže. Nelíbí se mi o nic víc než Gotarovi.“

	„Ani já bych nešel Sněžným průsmykem,“ připojil se k údivu ostatních Arien.

	„Ale před chvílí jsi přece…“ začal Gotar.

	„Říct, že nemáme chodit Větrným průsmykem, není totéž jako tvrdit, že máme použít Sněžný,“ zarazil ho Arien.

	„Ani já ti teď nerozumím, Alaine,“ pronesl princ.

	„Cesta ze západu je přece skoro volná. Nejsou tam žádné vysoké hory, jen nízké kopce a Veninská jezera,“ vysvětlil Arien. „Proč nejít ze západu?“

	„Protože Yersin má s Geyerem hranici jen na jihu,“ odpověděl Ewen rozhněvaně. „Na západě sousedí s Kalari.“

	„Proč tedy netáhnout na Kalari?“ nenechal se Arien vyvést z míry.

	„Protože mou zemi napadl Arien,“ odpověděl mu Vyvyan. „To Arien mi zabil otce, to on nás vyhnal z domova. Ty možná cítíš větší nenávist k Sinnimu, protože ti udělal totéž, ale s ním nebojujeme.“

	Arien se obrátil k princi a podíval se mu do očí. Jistě v tu chvíli zcela bezostyšně použil všechen svůj půvab, aby co nejvíc zapůsobil.

	„A opravdu s ním nebojujeme, nebo v to jen doufáš?“ zeptal se tiše.

	Pak se plynulým ladným pohybem zvedl ze svého místa a vstal. Sebral ze stolu mapu, několika kroky přešel ke dveřím a přibodl ji k nim dýkou. Pak se k nim znovu obrátil.

	„Dobrá, rozhodli jste se, že zaútočíte na Yersin, přestože ta země je pro nás svou polohou a členitostí nevhodná a boje tam budou obtížné. Ale co asi udělá Sinni, až zjistí, že jsme si dovolili vztáhnout ruku na jeho syna?“

	Já ti povím, co by Sinni udělal, má milá, a klidně mi věř stejně, jako oni tehdy uvěřili Arienovi. Neudělal by vůbec nic, nehnul by pro záchranu svého syna ani prstem, ani kdyby před ním Arien klečel na kolenou a prosil ho o pomoc, ani kdyby mu hrozilo smrtelné nebezpečí. Možná by si stvořil kouzelné zrcadlo a v něm sledoval, jak jeho syn svádí své bitvy a bojuje svůj boj. Pobavil by se a ukrátil si dlouhou chvíli a pak by šel spát.

	„Myslíte si, že bude mlčky přihlížet? Přihlížel by snad kdokoli z vás, kdyby podobnému nebezpečí musel čelit váš syn?“ pokračoval Arien. „Napadení Yersinu povede jen k tomu, že se na nevhodném území utkáme se dvěma protivníky a prohrajeme!“

	„Zatímco když vyrazíme na Kalari, Arien se otci pomoci nepokusí?!“ vyštěkl posměšně Gotar, jehož plán tu byl zpochybňován.

	„I kdyby ano, pořád na tom v nížině budeme lépe. Ale odpověď zní ne, nepokusí,“ odvětil Arien neochvějně. „Jejich vztah je poněkud odlišný než obvyklý vztah mezi rodičem a dítětem. Běžně je rodič slabý a na dítě v jeho dospělosti nemá valný vliv. Sinni však vládne Kalari již sto let a není ani o den starší, než když přišel. A jeho síly jsou mnohem větší než Arienovy. Nejenže svému jedinému dítěti nedovolí, aby riskovalo ve válce, ale navíc má i sílu mu v tom zabránit. Arien se mu nepokusí pomoci, protože mu to Sinni zakáže.“

	„Jenže pořád ještě budeme stát proti silnějšímu nepřáteli, než s jakým jsme počítali,“ namítl Ewen, tentokrát však spíš s náznakem otázky, s žádostí o řešení.

	„Je pravda, že mám větší důvody nenávidět Sinniho víc než kdokoli z vás,“ začal opatrně Arien. „Teď mě však v mých úvahách nevede nenávist, jen zdravý rozum. Arien není nic jiného než jen výhonek silného stromu. Zabiješ ho, ale k čemu si tím pomůžeš? Sinni bude mít dalšího syna a pak dalšího. Jestli dobudeš zpět Yersin, nezvítězíš ve válce, nanejvýš vyhraješ jednu bitvu. Snažit se zahubit výhonky, dokud je strom silný, je zbytečná a nekonečná práce, čeká tě každé jaro znovu a znovu. A s každým výhonkem, který zařízneš, jich vyroste deset nových. Nakonec sám zestárneš a zemřeš, ale on jen zmohutní. Musíš porazit strom, chceš-li zvítězit, pak výhonky uhynou samy.“

	Všichni na něj mlčky hleděli. Myslím, že někdy v tu chvíli jednou provždy zapomněli na jeho mladý věk a přijali ho. A Vyvyan, který si ho oblíbil od počátku, ho přestal vnímat jen jako přítele, ale spatřil v něm také moudrého a vzdělaného rádce.

	„Boj se Sinnim bude skutečně těžší než válka s Arienem,“ promluvil znovu Arien a položil ruku na mapu, „ale přece jen tím něco získáme. Území Kalari se zdaleka nedá bránit tak dobře Yersin, je to volná a otevřená krajina, hradby měst lidé už dávno použili na výstavbu domů, nenajdeš tam žádné obranné tvrze ani úkryty. V Kalari již sto let vládne mír. Nejsou připraveni na válku, a ani ji nečekají. Oproti tomu Arien má jistě již několik měsíců zprávy o tvém snažení, Vyvyane, a musel by být šílený, kdyby se na válku s tebou už dávno nechystal, ale Sinni… Sinni si žije v bezpečí na svém zámku, lidské záležitosti ho už dávno nezajímají a jistě ho ještě vůbec nenapadlo, že by jeho zemi mohlo cokoli hrozit. Budeme mít na své straně moment překvapení, a když ho využijeme, můžeme mu hned zpočátku zasadit tvrdé rány.“

	Znovu se odmlčel, ale tentokrát už ticho vyplnilo souhlasné bručení a muži přikyvovali hlavami.

	„A je tu ještě jedna věc,“ Arien strhl mapu a hodil ji zpátky na stůl. „Ale možná to tak cítím jen já. Přišel jsem za tebou,“ znovu se obrátil přímo na Vyvyana, „ne abych bojoval s Arienem, ale abych se postavil temnotě. Je povinností každého člověka, který touží po světle, bojovat se zlem v každé jeho podobě, a ne vybírat si boj, který je pro něj bezpečnější. Nebojím se postavit Sinnimu a považuji to za rozumnější než jít proti Arienovi, protože to temnotě v tomto světě zasadí smrtelný zásah.“

	„Máš pravdu, příteli,“ oslovil ho Vyvyan, vstal a přede všemi ho objal. „Tebe nám jistě poslali dobří bohové.“

	A potom už jen dohadovali podrobnosti tažení, ale to tebe jako dívku jistě moc nezajímá a vlastně to pro náš příběh není nijak důležité. Část těch plánů jim vyšla a část se zhatila a museli vymyslet nové. Tvůj otec by jistě rád probral podrobnosti. Tvrdil by, že se chce poučit z chyb, které předkové udělali, jenže z těch chyb se nijak zvlášť nepoučíš, protože vše většinou selhalo pouze proto, že Vyvyan nestál proti lidskému nepříteli, ale čelil černé magii. Takže ti veškeré studium a rozebírání jejich kroků v dnešní době, kdy temná kouzla jsou dobrá, jen aby děti strašila v pohádkách, k ničemu není.

	Arien přišel do našeho pokoje až pozdě v noci. Bylo z něj cítit víno a snadno jsem poznala, že je spokojený. Byl ochotný se mnou jednání rady rozebírat do posledního slova. Nechválil sám sebe, spíš se podivoval nad myšlením a přesvědčením mužů, s nimiž se tam setkal, jako by se poprvé zblízka střetl s lidskou povahou.

	Říkal třeba: „Věřila bys, Deshaiés, že oni se skutečně domnívají, že dobro a zlo existují jako hmatatelná skutečnost, kterou lze zasáhnout a zničit? Ne jako obecné pojmy, jako chiméra. Říkají dobro, jako by říkali chléb a sýr, a zlo jako zkyslé víno.“

	Málokdy míval tak sdílnou náladu, ale je to tak dávno a už si ani nepamatuji, co všechno vlastně říkal. Chvílemi jsem ho ani nestíhala sledovat. Nemyslím si o sobě, že jsem hloupá, mé dítě, a jako mladá jsem měla pronikavou mysl a ráda jsem se učila, ale on… Jeho znalosti byly tak rozsáhlé a jeho myšlenky letěly vpřed jako koně v trysku, zatímco já za nimi běžela s vypětím všech sil a nestačila mu. Všechno, co říkal, mělo takový řád, takovou souvislost a přesnost pojmů, že jsem na chvíli uvěřila, že jeho závěry nemohou být špatné. Možná, kdyby mi to všechno vysvětloval pomaleji, abych to dokázala pochopit, abych si to dokázala srovnat jako on, uvěřila bych mu napořád, ale potom zmlkl a všechno se ztratilo. Přesto mě to oslnilo. Spatřila jsem, že myšlení může být radostné jako lehký let zářícími sférami, a ne namáhavé jako stoupání po vysokých schodech na vrchol věže.

	Arien se ale už svlékal a lehl si na lůžko. Nechtěl mě učit, chtěl, abych ho pochopila sama, a zřejmě si neuvědomoval, že na to nestačím ani při té nejlepší vůli. Ale aspoň jsem mu pozorně naslouchala a snažila jsem se, bohové vědí, že jsem se moc snažila, a takových lidí, kteří by se při jeho řeči nekrčili strachem a nepřemýšleli, jak uniknout z jeho blízkosti, on kolem sebe neměl mnoho. Nechci se chlubit, ale řekla bych, že měl vlastně jenom mě, ačkoli si to možná nepřipouštěl.

	Chtěla jsem si lehnout na podlahu. V Yersinu jsem měla vlastní pokoj a vždy, když požadoval, abych s ním přes noc zůstala, spala jsem na zemi. Ani po včerejší noci jsem se neodvažovala na tom cokoli měnit, ale on mě vyzval, ať si lehnu k němu.

	Celá rozechvělá jsem to udělala, ale ani tentokrát se mě nedotkl. Opatrně a pomalu jsem se k němu přisunula, abych se mohla včas zarazit, kdyby dal najevo nelibost, ale nechal mě, abych se k němu přitiskla a položila mu ruku kolem pasu.

	„Proč jsi to vlastně udělal?“ zeptala jsem se. „Proč jsi Vyvyanovu pozornost obrátil ke Kalari?“

	„Nemyslíš, že si Sinni zaslouží trochu rozptýlení?“ odpověděl otázkou a krátce se chladně zasmál.

	Zamrazilo mě, ale mlčela jsem. Věděla jsem přece už dávno, že mezi nimi nepanuje žádná láska. Ale nebyl mezi nimi ani jiný cit, a tak mě to přece jen překvapilo.

	„Sinni je opravdu mnohem silnější než já, Deshaiés,“ pokračoval po chvíli. „Snadno se Vyvyanovi ubrání a zničí mého nepřítele s menšími ztrátami a nebezpečím, než by se to mohlo povést mně. Vyvyanova armáda je silná, a kdybych proti němu musel bránit Yersin, stálo by mě to mnoho bolesti a sil. A přestože to není moc pravděpodobné, mohl by mě i porazit.“

	Ach, Vyvyane, pomyslela jsem si tenkrát, nasloucháš špatnému rádci. Kdybys věřil sám sobě, mohl bys zvítězit, takhle tě čeká jen porážka a smrt.

	„Nic mu nepovíš, Deshaiés,“ řekl Arien, jako by četl mé myšlenky. „Po té příhodě v hospodě už ti nevěřím. Sama si můžeš za to, že jsem tě umlčel pro případ, že by ses hodlala dopustit zrady.“

	„Očaroval jsi mě?“ zeptala jsem se bez dechu.

	„Jistě,“ pohladil mě po tváři, ale z toho dotyku na mě zavanul chlad, přestože jinak jsem jeho doteky milovala. „Nedala jsi mi na výběr. Kdyby ses o totéž pokusila ještě jednou, musel bych tě zabít. Vlastně tě tedy chráním.“

	Samozřejmě, že jsem to nemohla vidět, ale podle mě se v tu chvíli usmál. Kdo může vědět, jestli mluvil pravdu nebo ne? Nejspíš ano, protože jsem se už nikdy nepokusila Vyvyana varovat. Možná to způsobilo Arienovo kouzlo, že mi to ani nepřišlo na mysl, možná jsem mu však jen tolik uvěřila, že jsem považovala za zbytečné se o to pokoušet.

	Tu noc jsem tedy strávila znovu v jeho náruči a pak i všechny další. Se stejnou samozřejmostí, s jakou jsem dříve uléhala na podlahu u jeho nohou, jsem teď uléhala na jeho lůžko. Zprvu jsem si namlouvala, že je mu má přítomnost příjemná, ale nikdy ode mě nic nevyžadoval, nikdy se mě nedotkl s touhou a žádostí, mé panenství zůstalo neporušené. Teď si spíše myslím, že mu má přítomnost jen nebyla nepříjemná, že ji prostě snesl. A jak by to taky vypadalo, kdyby bratr nechal sestru spát na zemi a sám si zabral široké lůžko?

	Soudím, že nepříliš dobře. Takhle se jen rozneslo, že mezi námi je pevné sourozenecké pouto. Obávala jsem se, že se začnou šířit pomluvy o zakázaném milostném vztahu, ale to nikoho ani nenapadlo, jako by nás nikdo nechtěl očerňovat. Po tom, co jsme údajně prožili za hrůzy v Kalari a pak i v Yersinu, lidé naši těsnou vazbu považovali za přirozenou.

	Ty pověsti nejspíš začal šířit sám Arien, ale brzy narostly do obludných rozměrů. Jako by nikdo nevěděl nic lepšího než neustále přibarvovat náš krutý osud. Ariena prý Sinni nelidsky mučil ve svých podzemních kobkách. Když jsem slyšela, co s ním údajně prováděl, dělalo se mi zle. Vedle lidské představivosti vypadala Arienova černá magie jako hra. Po takovém mučení by samozřejmě jen sotva mohl chodit a silně pochybuji, že by si zachoval svou krásu, ale i to lidé snadno vyřešili. Sinniho kouzla mu prý vrátila sílu i zdraví, aby s ním kouzelník mohl začít nanovo, a Arien právě v tu chvíli uprchl. Jeho útěk v podání lidové slovesnosti představoval hotovou hrdinskou ságu.

	A ze mě, z panny, udělali doslova děvku. Sinni si mě prý pro mé půvaby vybral za souložnici a poplenil nevinnost mého těla zrůdnými milostnými způsoby. Dokud jsem to neslyšela vyprávět, vůbec jsem netušila, že někdo takové věci provádí. Dělalo se mi zle, když jsem si představila, že by po mně něco takového nějaký muž mohl někdy vyžadovat.

	Ne, nemohla bych být přesnější, ty neřestně děcko! Až vyrosteš, tvůj muž ti ukáže, co po tobě bude chtít, a tvá matka ti vše vysvětlí. Na tyhle věci jsi opravdu ještě trochu mladá. Já na ně byla mladá i ve svých osmnácti. A teď už na ně jsem bohužel stará.

	Jdi, jdi. Utíkej! A před spaním se vykoupej v ledové vodě, to ti snad pomůže, ačkoli když tak na tebe hledím, tebe zřejmě před žádostivostí těla nezachrání vůbec nic.

	Jistěže zítra můžeš zase přijít. Dokonce musíš, teď již cítím, že ten příběh chce být vyprávěn, a když nepřijdeš, budu tu jako stará bláznivá bába mluvit do zdi.

	Tak jdi, jdi spát, má milá.



	




	
		Noc šestá



	Konečně jsi přišla! Dnešní den se tak vlekl. To se mi už často nestává, v mém věku dny utíkají jako splašení koně, nestačíš se ani ohlédnout a už jsou pryč. Stejně jako se rychleji střídají i roční doby. Když jsem ještě byla dítě, vždycky mi připadalo, že léto bude trvat navěky. A teď? Sotva začne, už je tu sklizeň a vzápětí již s sebou podzimní vítr žene první deště.

	Tak se posaď a poslouchej.

	Když jsem se nazítří probudila, ležela jsem v posteli sama a po Arienovi nikde ani stopy. Vůbec jsem si nepamatovala, že bych ho slyšela odcházet, tak tvrdě a hluboce jsem spala. Ale díky tomu jsem se cítila báječně odpočinutá a plná síly. Chvíli jsem se jen tak protahovala a lenošila, ale nakonec jsem se zvedla a opláchla se studenou vodou v umyvadle.

	Arien na mě nezapomněl. Na stoličce u stolu ležely nádherné červené šaty, temně rudé jako víno z yersinských vinic, z lehoučké nadýchané látky. Sebemenší závan vzduchu jimi zašustil. Oblékla jsem se a padly mi jako ulité. Ani trochu jsem nelitovala, že na nich není žádné zdobení, protože by jen zastínilo rafinovaný střih. Arien si jako šlechtic na útěku, jenž přišel o všechen majetek, nemohl dovolit zahrnovat mě šperky, voňavkami a jinými cennostmi, ale jeho cit pro krásu spočívající v čistotě linií a volbě látek mi to plně vynahrazoval. K pasu jsem si připevnila svou draze zaplacenou dýku. Už nikdy jsem se od ní neodloučila a v budoucnu mi mnohokrát zachránila život. Ztráta té zbraně mě opravdu moc mrzí, mnoho věcí mi po Arienovi nezůstalo, a tahle patřila k nejcennějším.

	Upravila jsem si vlasy a chvíli jen tak postávala před zrcadlem, prohlížela si sama sebe a snila o tom, jaké by to asi bylo oblékat se takhle pro nějakého muže. Abych ho sváděla a lákala, hrála s ním tu odvěkou milostnou hru. Jenže to nesmělo být. Pokud jsem byla krásná, a tehdy už jsem vůbec nepochybovala, že skutečně krásná jsem, pak pouze pro Ariena, protože on měl kolem sebe rád krásné věci.

	Vzala jsem si z mísy nějaké ovoce a vyrazila do chodeb geyerského hradu. Vlastně jsem neměla žádnou přesnou představu, jak chci strávit volný čas, ale bydlela jsem tam už třetí den a ještě jsem se s panovníkovým sídlem pořádně neseznámila. První den jsem prospala vyčerpaná po Arienových kouzlech a druhý jsem na tom nebyla o nic lépe. Teď se mi však nabídla vynikající příležitost. Arien se nacházel kdovíkde a nezanechal mi žádný vzkaz, mohla jsem si tedy podle svého názoru dělat, co mě napadlo.

	Vydala jsem se namátkou chodbou doprava a brzy jsem narazila na schodiště. Přidržovala jsem si dlouhou sukni a sestoupila do přízemí. Rozhlédla jsem se a přemýšlela, kam dál, když kolem mě proběhl nějaký mladík a křikl na jiného, co nesl džber vody: „Pojď se podívat! Princ Vyvyan zápasí s Laiwem!“ Nejen z nedostatku jiných příležitostí jsem vyrazila za nimi.

	Neviděla jsem Vyvyana dva dny, ale stále jsem měla v paměti jeho příjemný úsměv a při vzpomínce na jeho pohled mě mrazilo v zádech. V uších mi zněl jeho nádherný hlas: A jak se jmenuješ ty, má paní?

	Pod jejich vedením jsem se rychle propletla změtí chodeb a vynořila se na hlavním nádvoří. Všude tam hučel pilný ruch spojený s běžným provozem hradu, ale v levém rohu se nacházelo malé upravené prostranství, kolem něhož se shromáždila slušná skupinka lidí. Jak jsem se blížila, slyšela jsem namáhavé výdechy a sem tam nějaký tlumený výkřik. Protáhla jsem se mezi přihlížejícími. Nikdo se kupodivu nebránil, buď už věděli, kdo jsem, nebo na ně zapůsobily mé šaty.

	Mým očím se nabídla opravdu pěkná podívaná. Vyvyan i Laiwe se před bojem oba svlékli do pasu a jejich pevné svaly napínající se při boji námahou se leskly na slunci. Jako by se do sebe pustili dva bronzoví titáni. Nemohla jsem odtrhnout pohled od té krásy. Neboť i když to málokdo připouští, má milá, skutečně existuje cosi jako mužská krása, a teď nemám na mysli Arienův vzhled. U Ariena šlo vždy o půvab, který nebyl nijak spojený s pohlavím. Spíše se jednalo o fyzickou dokonalost téměř nadpozemskou v čistotě, síle a průzračnosti. Nemohla jsi o něm říct, že má ve tváři ženskou jemnost, ale ani mužskou tvrdost, jako by nebyl ani jedním, ani druhým.

	Zato Vyvyan, ó, má drahá, to byl muž se vším všudy. Opálený, s propracovanou mohutnou postavou, a přece ne neobratný nebo neohrabaný. Se svým silným tělem zacházel jako se zbraní, kterou skvěle ovládal. Když jsem se na něj tak dívala a představila si, jak mě těma pevnýma rukama bere v pase, zvedá mě a tiskne ke zpocenému tělu, rozlila si mi v klíně horkost, jakou jsem neznala. Toužila jsem zajet mu prsty do krátkých světlých vlasů, teď trochu zvlhlých, a nabídnout mu rty. Vzdát se mu a bojovat s ním jen tak v náznaku, protože on by mě kdykoli mohl přemoci.

	Nemyslela jsem na nic určitého, ale pouhý pohled na něj a všechny ty náznaky, co se mi honily myslí, aniž bych jim dala tvar a oděla je do slov, mi působily takovou rozkoš, že se mi krev nahnala do tváří a touhou jsem nemohla ani dýchat. Ach, mužská krása – látka nohavice napínající se k prasknutí tlakem stehenního svalu, pot stékající po zádech prohloubeninou podél páteře, ty rázné pohyby překypující silou, kterou neskrývají pod rouškou něžnosti jako ženy, silné paže a hladká pokožka na ramenou a chlapecké úsměvy, co dávají tušit, že námahu berou jen jako hru, zbraně s ledabylostí nošené u pasu. Nedá se to popsat, je to jen souhrn záblesků, které je dohromady dělají tak přitažlivými, tak žádoucně jinými.

	Laiwe se Vyvyanovi podobal jak postavou, tak stylem boje, přece jen za sebou měli stejný výcvik, ale pohyboval se o něco těžkopádněji než princ. Přestože do souboje dával vše, každý na první pohled poznal, kdo z nich je slabší. Také mu překážely dlouhé vlasy, které se mu lepily na tvář a občas mu vlétly do očí. Konečně jsem pochopila, proč si je Vyvyan zkracuje, přestože to jinak bylo neobvyklé.

	Ano, já vím, že dnes již muži dlouhé vlasy nenosí, je to zvyk, který zavedl právě Vyvyan, ale v těch časech, o kterých ti vyprávím, tomu tak ještě nebylo.

	Bili se holemi, naštěstí ne okovanými, ale i tak jimi dokázali zasadit tvrdou ránu, přestože šlo jen o cvičný souboj. Lidé kolem je mohutně povzbuzovali, i když se všeobecně klonili spíše na Vyvyanovu stranu. Nemohla jsem si pomoct a přidala jsem se také. A pak se to stalo.

	Princ mě spatřil. Těžko mě mohl dlouho přehlížet, protože jsem stála v první řadě přihlížejících, a později tvrdil, že v těch červených šatech jsem tam pro něj zářila více než slunce, co měl nad hlavou. A také jsem nebyla zrovna potichu. Jakmile mě zahlédl, jako by úplně zapomněl na boj i na svého protivníka, a prostě ustal a hleděl na mě. A já se s ním na okamžik střetla pohledem.

	Všechno se pak seběhlo hrozně rychle. Laiwe rozhodně nemohl očekávat, že se Vyvyan tak náhle přestane krýt, aniž předtím dal znamení, že chce souboj přerušit. Jeho hůl princi ztěžka dopadla na pravou paži a srazila ho k zemi. Laiwe polekaně vykřikl, odhodil zbraň a vrhl se k příteli, kterého zranil. Ani já se nedržela stranou a rozběhla se k nim.

	„Vyvyane, jsi v pořádku?“ ptal se naléhavě Laiwe a pomáhal princi zvednout se. „Bohové, to jsem nechtěl. Odpusť mi.“

	„To nic, příteli,“ promluvil Vyvyan a pevně si svíral poraněné místo. Nekrvácel, ale místo úderu ošklivě zrudlo a natékalo do opuchliny. „Tu ránu jsi mi nezasadil ty, ale láska.“

	Ta slova patřila mně. Hrozně jsem zčervenala, ale těšilo mě to. Tolik mě těšilo, že tu porážku i tu bolest snáší rád kvůli mně. Laiwe mu podal pravici a pomohl mu na nohy. A tak jsem stanula proti Vyvyanovi a vůbec jsem netušila, co mám udělat nebo říct. Na jednu stranu jsem na něj chtěla zapůsobit, bála jsem se ho zklamat a přála jsem si být přesně taková, jakou si mě představoval a jakou mě toužil mít, abych ho získala. Ale na druhou stranu jsem si moc dobře uvědomovala, že to nesmím dopustit, abych Arienovi nezavdala příčinu Vyvyanovi ublížit. A to, jak strašně jsem styděla za to, jak jsem před chvílí povykovala v kruhu lidí, mi na hovornosti také nepřidalo.

	Laiwe zřejmě rychle pochopil, že mezi námi dvěma už není místo pro třetího. Usmál se, zvedl ze země obě cvičné zbraně, hodil princi jeho košili a řekl: „Mám u tebe džbán toho nejlepšího vína, Vyvyane.“ A pak odešel.

	„Moc mě to mrzí, můj pane,“ dostala jsem ze sebe konečně.

	Moc mě to mrzí? Opravdu jsem řekla, že mě to moc mrzí? No, už to tak asi bude. Z toho vidíš, jak nezkušená jsem byla. Nemrzelo mě to, ani co by se za nehet vešlo, naopak líbilo se mi to. Vyvyan byl pro mě bůh, hrdina, který přinesl první oběť na oltář naší lásky. Vůbec se neskrýval s tím, že tu ránu utržil kvůli mně.

	Napůl fascinovaně jsem prsty přejela po nabíhajícím šrámu. Horká pokožka lepila potem a zdálo se mi, že pod bříšky prstů cítím, jak tepe jeho krev, ale možná jsem jen vnímala tu vlastní, bušící mi ve spáncích. Chtěla jsem se ho dotýkat a už nikdy nepřestat. Tak krásně voněl, v jeho očích jsem viděla rozsáhlé zelené lesy a toužila jsem po něm, až to bolelo.

	„Má paní,“ vydechl, vzal mou ruku a přitiskl k ní své rty. „Nemáš čeho litovat. Pro tebe bych dal i život.“

	„Ale takové zranění…“ namítla jsem. Vypadalo to ošklivě a muselo to být velmi bolestivé. Kdybych já schytala takový zásah, přerazil by mi paži a zcela jistě bych omdlela.

	„Jen pohlazení,“ usmál se. „Tvůj bratr mi včera zasadil mnohem horší rány.“

	Zůstala jsem na něj hledět neschopná slova, ale pak jsem ze sebe přece jen dostala: „Tys bojoval s Alainem?“

	„Jistě,“ přikývl Vyvyan a znovu se usmál. „Chtěl jsem s ním změřit síly, ale to jsem si dal! Nikdy by mě nenapadlo, že má tolik síly. Víš, jak to myslím, ne? Vypadá přece tak štíhle. Ale jeho nejsilnější zbraní je i tak bezpochyby obratnost. Občas jsem si připadal, jako když bojuji s přízrakem. Jednu chvíli stál přede mnou, ale když jsem zaútočil, zasáhl jsem jen vzduch. Je opravdu dobrý. Musel mít skvělé učitele.“

	Vzpomněla jsem si na Lageraniho a proti své vůli přikývla: „To on měl.“

	Jednu věc jsem ale nechápala. Když už se Arien nechal přesvědčit k souboji a vedl v něm, proč Vyvyana rovnou nezabil? Taková příležitost! V boji dochází k různým nehodám, nikdo by ho příliš neobviňoval. Prostě mi to k němu nesedělo. Propůjčoval se ke hrám, kterými jinak pohrdal, ale co z toho měl mít?

	„Myslel jsem si to,“ usmál se Vyvyan a natáhl si košili, kterou před bojem odložil. „Avšak jako každý muž, i Alain má svou slabost.“

	„Opravdu?“ proti mé vůli mě to zaujalo. Nebyla jsem si vědoma toho, že by Arien skrýval jakoukoli slabinu.

	„Musí chránit svou krásnou sestru,“ odvětil Vyvyan. Mínil to jako lichotku, ale mě se to dotklo.

	„Ne tak moc, jak si možná myslíš,“ opáčila jsem.

	„Nechtěl jsem tě rozhněvat,“ omluvil se spěšně.

	„Nerozhněval jsi mě,“ odpověděla jsem. „Avšak dopouštíš se chyby, posuzuješ-li lidi jen podle toho, jak se ti jeví. Podcenil jsi Alaina v boji, přestože on je muž mnoha schopností, jemuž se žádný z tvých lidí nevyrovná. A teď jsi podcenil i mě, přestože můj bratr si mých názorů cení a naslouchá mi.“

	„Máš ho velmi ráda,“ poznamenal princ.

	Tak taková slova bych já rozhodně nevolila, když už bych musela popsat vztah mezi mnou a Arienem, ale nahlas jsem neřekla nic.

	„I on tě velmi miluje,“ dodal princ. „A jistě si tě váží, opravdu jsem se tě nechtěl dotknout, paní. Nenaznačoval jsem, že jsi pro něj břímě, chtěl jsem jen říct, že právě proto, jak moc tě má rád, se jistě snaží držet od tebe všechno nebezpečí co nejdál.“

	„Právě naopak,“ usmála jsem se. „Protože mi rozumí a zná mě, ví, že od sebe nebezpečí dokážu odehnat i vlastními silami.“

	Ani nevím, kde se ve mně ten vzdor vzal. Arienovi jsem přece nikdy neodporovala a v jeho přítomnosti jsem se chovala jako poslušná a pokorná dívka, ale také byla pravda, že s výjimkou temných kouzel samých mi žádnou ochranu poskytovat nemusel a ani bych se nedovážila ji po něm vyžadovat. Snad proto mi vadilo, že se na mě Vyvyan díval jen jako na pohlednou ženu, když Arien na mně oceňoval i mysl a nezávislost. Princ viděl jen to krásné tělo a líbivou tvář. A já tolik chtěla, aby mě miloval celou, duši i tělo, mysl i obličej.

	Spíš jsem ho pobavila, než že by mě bral vážně.

	„Chápu,“ přikývl. „Proto nosíš tu dýku. Možná bys mě mohla něco naučit.“

	„Nechci tě zranit,“ odpověděla jsem bledá vzteky, protože jeho shovívavost k mému vzdoru mě pálila jako posměch.

	„Snad bych to přežil,“ teď už se smál otevřeně.

	„Jak chceš, Vyvyane!“ štěkla jsem. „Ozbroj se.“

	Ta tam byla prvotní touha zalíbit se mu, jen ať pozná, s kým má tu čest. Vytrhla jsem dýku z pouzdra a postavila se mu. Neměla jsem nejmenší potuchu, co udělám, až si sám vezme nůž. Nikdy jsem s nikým nebojovala. Ale jakmile se dýka v mé dlani probudila, už jsem se nebála.

	„Na takovou holčičku stačím i s holýma rukama,“ odpověděl. „Tak hezkou tvář by přece bylo škoda poničit.“

	„Tvoje chyba!“ odsekla jsem. Jen hlupák se předem vzdával výhody.

	A pak jsem zaútočila. Udělala jsem to jako i při jiných Arienových kouzlech, prostě jsem se poddala. Nechala jsem se vést svou zbraní. Bojovala ona, to ona si podmanila mou mysl i mé tělo a nutila je k pohybům, které jsem neznala. Však mě také druhý den bolel každičký sval, i ty, o jejichž existenci jsem do té doby neměla ani potuchy.

	Vyvyan musel být překvapený víc než já sama. Netrvalo to ani minutu. Možná jsem ho tak snadno dostala proto, že to bral určitě spíš jako vtip a snažil se používat proti mně jen takové chvaty, aby mě nezranil, ale velmi rychle si uvědomil, že proti sobě má protivníka, s jakým nepočítal, a začal se bránit tvrději. Ani tak neměl šanci.

	Smrtelný úder jsem nezastavila, právě naopak. Opravdu jsem ho bodla. Sice ne hluboko, jen jsem mu poranila kůži, ale chtěla jsem, aby si uvědomil, že jsem ho mohla zabít.

	Udiveně si dlaní setřel krev z mělké rány. Já zasunula dýku do pouzdra a chladně jsem na něj usmála: „Jak jsem řekla, Vyvyane, dopouštíš se chyby, posuzuješ-li lidi jen podle toho, jak se ti jeví. A to dýka není mou oblíbenou zbraní. Mám i jiné, silnější – třeba rozum.“

	Obrátila jsem a odcházela, ale dohnal mě několika kroky.

	„Deshaiés,“ oslovil mě a padl přede mnou na kolena. Vždycky to v něm bylo. Když už podlehl nějaké touze, sám na svůj účet vtipkoval dřív, než s tím mohli začít ostatní. A mně se to líbilo. Podroboval se a trpěl, ale zároveň to nebral jako žádnou tragédii. Tehdy však naprosto upřímně řekl: „Odpusť mi, můžeš-li. Mýlil jsem se v tobě, ale ještě nikdy jsem nepotkal dívku, jako jsi ty.“

	„Vstaň,“ polekala jsem se. „Dívají se.“

	Lidé okolo se už ani nesnažili předstírat, že nás neposlouchají. Představila jsem si, co si asi pomyslí Arien, až se mu to donese, a udělalo se mi zle.

	„Ne, dokud neřekneš, že mi odpouštíš,“ trval na svém Vyvyan a už se zase usmíval, protože věděl, že vyhrál.

	„Odpouštím ti, ale zvedni se,“ žádala jsem. „Princ nemůže klečet před bezvýznamnou ženou.“

	„Chtěla jsi říct před nejkrásnější ženou v zemi,“ opravil mě, ale vstal.

	„Co má krása společného s tím, že ty jsi princ a já nikdo?“ otázala jsem se a spěchala pryč, ale on se vydal za mnou.

	„Smím tě doprovodit, Deshaiés?“ nabízel se.

	„Ale já vlastně nikam nejdu,“ bránila jsem se. „Chtěla jsem si jen prohlédnout hrad.“

	„Pak jsem ti k službám,“ odpověděl. „O tomhle sídle ví víc než já jen můj strýc. V dětství jsem tu trávil nekonečně dlouhé zimní měsíce.“

	Rozhodla jsem se pro upřímnost. Bylo by těžké mu odolávat, i kdyby se o mě nezajímal, když mi však dával najevo svou náklonnost, bylo to téměř nemožné. Jenže pokud nás Arien uvidí spolu, potrestá za to nejen mě, ale i jeho, a to jsem nemohla dopustit. Prvotní nával citu mi možná trochu popletl hlavu, ale teď už jsem se ovládala lépe, ačkoli i nadále bylo nesmírně složité uvažovat v jeho přítomnosti rozumně. Chtěla jsem být s ním, ale musela jsem být opatrná. Opatrná za nás za oba, protože on netušil, co mu hrozí.

	„Kdyby nás spolu viděl Alain, nelíbilo by se mu to,“ naznačila jsem proto.

	„Proč?“ nechápal. „Co by proti mně mohl mít?“

	„Nemá rád, když se bavím s muži,“ pokusila jsem se to vysvětlit. Ve skutečnosti jsem ještě použila mírná slova.

	„Chci ti jen ukázat hrad,“ namítl s uličnickým úsměvem Vyvyan. „Na tom jistě neshledá nic špatného nebo nevhodného ani tvůj podezíravý bratr.“

	A tak jsem svolila. Co jsem také mohla dělat jiného? On to chtěl a já také. Vlastní touhu jsem ještě překonat dokázala, ale postavit se té jeho prostě nešlo. A navíc měl pravdu. Neprováděli jsme nic zakázaného. Bohužel jsem už předem tušila, že to Ariena vůbec nebude zajímat. Pravděpodobně mi nedá žádnou šanci ospravedlnit se. Hlavou mi prolétla vzpomínka na to, jak těžko jsem překračovala hranici přede dvěma dny, ale zase stejně rychle zmizela. I Arien přece musel chápat, že mohu používat pouze rozumné výmluvy, a ne úplné výmysly.

	Dopoledne mi uteklo jako voda. Vyvyan mě provedl celým hradem, od sklepení, kde jsme spolu ochutnali královská vína, až po nejvyšší věž, z níž jsme vyhlíželi daleko do kraje. Mluvil a mluvil, ale jeho tělo mi říkalo úplně jiné věci. Zatímco vyprávěl, jak se s Laiwem v noci kradli do kuchyně pro jídlo, jeho ruce povídaly o tom, jak by se mě chtěly dotýkat a hladit mě. Smál se tomu, jak si hledali úkryty, z nichž by mohli při práci pozorovat pradleny, ale z očí jsem mu četla, že ode dneška už bude chtít hledět pouze na jedinou ženu. Přeháněl historky o tajných nočních výpravách, které měly prokazovat jejich dětskou odvahu, a přitom se jeho rty chvěly obavou tak brzy vyslovit, co cítí.

	A já? Lhala bych, děvče, kdybych tvrdila, že jsem na tom byla o něco lépe. Když jsem ho uviděla poprvé, byl pro mě jako zjevení. Proč se skrývat s tím, co jsem tehdy prožívala? Na takové lásce nemůže být nic špatného. Byl neuvěřitelně nádherný. Nešlo jen o postavu, pevné svaly, krásné vlasy a rty, které jsem pokaždé chtěla líbat tak dlouho, dokud bych z nich nemohla pít krev, ale i o osobnost, která z něj pro mě zářila jako plamen. Křičela na mě z každého gesta, z každého pohybu a sváděla mě tak, že se mi krev v žilách měnila v rozdrcené sklo, a jak proudila do srdce, zraňovala ho při každém stahu. Chtěla jsem všechno, co bylo jeho. Chtěla jsem… jeho v sobě a sebe v něm.

	Je šílené vidět, co to se mnou dělá, a to na tu dobu jenom vzpomínám. Ale to už s lidmi skutečná láska provádí. Bolelo to, protože jsem věděla, že kvůli Arienovi mezi mnou a Vyvyanem nikdy k ničemu nedojde, ale kdybys mi dala možnost se té bolesti zbavit, odmítla bych. To utrpení bylo sladké tím, že mě s ním svazovalo. I nenaplněná touha mi stačila, protože jsem ji směla cítit a patřila jemu.

	V tom krásném dni jsme zažili jen jeden temný okamžik. Zavedl mě do královské galerie, aby mi ukázal, jak vypadala jeho matka a on sám jako malý chlapec, a stanuli jsme pod obrazem jeho otce. Starého krále na něm zachytili v nejlepších letech. Statný muž se světlými vlasy a opálenou pletí, ne nepodobný Vyvyanovi. Seděl na koni a před sebou držel dítě. Nepoznala jsem, jestli to byl Vyvyan nebo Daquen, a on mi to neřekl. Rozhostilo se mezi námi ticho.

	„Neměli jsme sem chodit, Deshaiés,“ promluvil po chvíli.

	„Chybí ti?“ zeptala jsem se.

	„Jistěže mi chybí,“ odpověděl prudce. „Jak by mi mohl nechybět?! Nedokážu se na něj ani podívat. Bylo mu už pětašedesát, Deshaiés, mohl zemřít každou zimu. Nečekal jsem, že bude žít navěky. Ale tohle… to…“ odmlčel se.

	Po chvíli však zase pokračoval, jako by se musel svěřit, jako by to, co ho potkalo, bylo příliš těžké, aby to nesl sám: „Když Arien napadl naši zemi, v celém Yersinu, v každé rodině někdo onemocněl. Na královském hradě jsem to měl být já. Nikdy jsem nic tak potupného nezažil, a to jsem si i předtím už několikrát sáhl na dno svých sil. Jenže mezi zraněním a nemocí je velký rozdíl, aspoň pro mě. V případě zranění znáš příčinu. Víš, co se s tebou děje a proč, ale u nemoci nemáš tušení, jak k tomu došlo ani jak se to bude vyvíjet. Zranění bývá výsledkem odvahy stejně jako lehkomyslnosti, ale nemoc přichází a odchází a s tebou nemá nic společného. Nelze ji ovlivnit ani zastavit, ani se jí vyhnout.

	A Arienova zhouba, jak ji později nazvali, byla ještě o něco horší. Ani ti nejlepší léčitelé se s ní nikdy předtím nesetkali, neexistoval žádný lék ani naděje. Začínala bolestmi kostí, jako by ti uvnitř těla praskaly a drolily se na prach, pak přišla horečka a s ní křeče, které zachvátily svaly. Potila jsi páchnoucí pot a nemohla nic pozřít, protože všechno z tebe okamžitě vyšlo ven. Jako by se ti ze všech pórů lila špína, kterou tělo přetékalo. Právě pocit pošpinění byl na tom všem nejodpornější. Většina lidí nezemřela na následky nemoci, ale zabila se z hnusu sama k sobě. Nedalo se to snést. Nešlo s tím bojovat.

	Kromě Laiweho mě všichni opustili. Otec za mnou nechodil, protože mu v tom bránili rádci v obavě, že by se mohl nakazit, a Daquena ke mně ze stejného důvodu zase nepustil on.“

	„A matka?“ zeptala jsem se.

	„Tu jsme pohřbili, když mi bylo osm. Zemřela při bratrově porodu. Támhle visí její portrét,“ odpověděl Vyvyan a ukázal na jeden z obrazů zachycující mladou, nepříliš pohlednou ženu. „Ta by se mnou možná zůstala, ale takhle mi zbyl jen Laiwe. Doufám, že mi bohové dají příležitost, abych mu to oplatil.“

	V budoucnu se mu skutečně měla nabídnout možnost Laiwemu jeho oddanost splatit, ale kdyby Vyvyan tehdy tušil, jaká možnost to bude, zřejmě by své přání nevyslovil tak lehkomyslně.

	„Muselo to být hrozné,“ poznamenala jsem se soucitem. Kdybych ho tehdy znala já, nebděl by u něj Laiwe sám.

	„Myslíš, že to otci zazlívám?“ ohradil se udiveně. „Na jeho místě bych se zachoval stejně. Co je země bez vládce? Nic než chaos. A král se vždy musí především starat o svou zemi. Nevyčítám mu ani to, že když Arien poslal své ultimátum, rozhodl, že mě bez ohledu na stav převezou do Geyeru. Chápu i to, že sám se rozhodl zůstat, třebaže Arien hrozil tím, že zabije každého z královské rodiny, koho dopadne na yersinském území. Nedokážu se ale vyrovnat s představou, že zatímco on čelil temnotě a smrti, já ležel na lůžku daleko na jihu. Byl starý a já ho měl ochránit, to o mě se měl opřít a na moje ramena přenést potíže, abychom je zvládli spolu. V době, kdy mě nejvíc potřeboval, jsem s ním nebyl. Opustil jsem svého otce i svou zemi.“

	„Nebyla to tvá vina,“ řekla jsem tiše.

	„Ach, Deshaiés,“ povzdechl si. „Opravdu si myslíš, že nevím, že to nebyla má vina? Byl jsem nemocný, nemohl jsem ani chodit. Celé měsíce trvalo, než jsem se vzpamatoval, když z nás Arien svou kletbu konečně sňal. Jen díky tomu, že jsem přežil, se mu teď mohu postavit. Kdybych zůstal v Yersinu, zemřel bych tam s otcem, takhle díky mně ještě přetrvává naděje. Umím si to všechno zdůvodnit stejně dobře, jako to umíš i ty a jak mi to stále zdůvodňuje Laiwe. Jenže rozum si může myslet, co chce, v hloubi duše tu vinu stejně nosím.“

	„Vyvyane,“ hlesla jsem.

	„Až mi Arien padne do rukou, bude trpět ještě stokrát víc než můj otec. On mi poslal jeho kůži, já ho z té jeho stáhnu, ušiju mu z ní kabátec, obléknu ho do něj, ještě než zemře, a pak ho v něm pověsím,“ dokončil Vyvyan temně.

	„To neříkej,“ síla jeho nenávisti mě překvapila. Nehodila se k němu, jako by v tu chvíli z něj ke mně promlouval cizinec. „Čím by ses pak od něj lišil?“

	„Kdyby se na tobě někdo dopustil toho, čeho on na mně, vynášela bys stejné rozsudky,“ mínil, ale pak se zarazil: „Odpusť mi, Deshaiés, zapomněl jsem.“

	Vůbec jsem netušila, čeho se ta omluva týká, ale vypadal opravdu zkroušeně. A pak jsem si vzpomněla, jakou minulost pro nás dva vymyslel Arien, a pochopila jsem.

	Co jemu provedl Arien, to mně údajně přichystal Sinni.

	I já přišla o otce, bohatství a zemi. Zprvu mi připadalo nepoctivé takhle mu lhát, zvlášť když svou bolest nepředstíral, ale pak jsem si uvědomila, že mezi námi opravdu není tak velký rozdíl. Možná mě Sinni s Arienem nezranili tak, jak si myslel Vyvyan, ale zato mi ublížili snad ještě horším způsobem. Vzali mi rodinu a klid duše, donutili mě podílet se na svých ohavnostech a okradli mě o možnost lásky. Ne, lásku mi nesebrali, ale překazili její naplnění, okradli mě o děti. Odřízli ode mě rodinu, z níž jsem vzešla, a novou jsem si založit nesměla. Měla jsem stejný důvod k nenávisti a k pomstě, a přesto jsem si nepřála, aby Arien trpěl. Aby ho zabili, to ano, ale rychle, jako lovčí vystopuje a odstřelí nemocný kus.

	„Pojďme odtud, Deshaiés,“ vyzval mě Vyvyan. „Neměli jsme sem vůbec chodit. Je to smutné místo, když se s mrtvými nemůžeš setkat v míru.“

	A já ho ráda poslechla. Dusila jsem se tam a ztrácela veškerou naději, že mě a Vyvyana někdy čeká něco dobrého. Jenže ten den se neměl tak snadno napravit, jako by na něj návštěvou té galerie padl stín, který přivolával další stíny.

	Vyšli jsme spolu do zahrady a mlčky se procházeli po prašných cestičkách. Arienovy parky v Yersinu byly pochopitelně mnohem krásnější, barevnější a víc osvěžující, ale mně se v Geyeru stejně líbilo víc, protože díky Vyvyanově přítomnosti všechny květiny kvetly jasněji, slunce víc zářilo a vítr něžně chladil. Posadili jsme se na lavičku skrytou mezi nízkými keři, které uzavíraly kruh kolem malé vodní nádržky se zavřenými květy leknínů.

	„Deshaiés,“ promluvil Vyvyan a vzal mě za ruku.

	Jeho dlaň nebyla tak jemná jako Arienova, spíš hrubá, s mozoly od meče, ale nacházela jsem v ní jistotu a žár. Celý den jsem doufala v jeho vyznání, a zároveň jsem se ho obávala, protože jsem netušila, jak ho odmítnu. Teď, když k tomu mělo dojít, jsem se jen chvěla a přála si, aby se vyslovil, aby mě sevřel v náruči a políbil. Věřila jsem, že v jeho polibku naleznu to, co chybělo Arienovým rtům. Myslela jsem si, že tentokrát to bude to pravé.

	A pak jsem mezi větvemi křovin spatřila stín štíhlé postavy oděné v černém a zastavil se ve mně dech. Vyhledala jsem tvář a děsila se, že spatřím hněv, ale Arien se na nás díval spíš se zájmem a mírnou zvědavostí. V ruce držel ulámané drobné větévky a nějaké byliny. Pravděpodobně sbíral přísady potřebné do kouzel. A teď tu stál jako přízrak a příslib pekla.

	Horečně jsem uvažovala, co dělat, a musela jsem se rozhodnout rychle, dřív, než princ promluví. Mohla jsem samozřejmě předstírat, že k Vyvyanovi nic necítím a jsem tam s ním čirou náhodou, ale Ariena bych stejně neoklamala. Mohla jsem se pokusit odmítnout prince jednou provždy takovým způsobem, že už by nikdy nesebral odvahu zkusit to znovu, ale uvěřil by mi po tak nádherném dopoledni? Myslím, že ne, a pokud ano, zcela jistě by se snažil odhalit, jaké důvody mě vedly k tak velké změně názoru. Mohla jsem ho však také odmítnout a příčinu mu odhalit. Dát mu jasně najevo, co stojí mezi mnou a jím, a snad i překazit Arienovy plány.

	Vytrhla jsem ruku z Vyvyanova sevření a vstala.

	„Deshaiés?“ neskrýval překvapení. On Ariena neviděl a nemohl tušit, co mě vede.

	„Alaine,“ obrátila jsem se na svého takzvaného bratra.

	Vyvyan se polekaně otočil, a když Ariena spatřil, do tváří mu stoupla krev. Jeho rozpaky mě potěšily, neboť mi potvrdily, že se opravdu chystal vyznat ze svých citů. Arienův výraz se změnil jen nepatrně, pro toho, kdo by ho neznal, vlastně vůbec. Ale já v něm už uměla číst, dokázala jsem odezírat ozvěny citů, jež se jeho duší občas mihly. Na chvíli jsem zahlédla nelibost, ale pak ji vystřídalo něco jako pobavení. Jako bych mu předvedla hezký kousek, který mě neučil.

	Protáhl se křoviskem, i když se v něm zachytil vlasy a musel se osvobodit trhnutím.

	„Deshaiés, Vyvyane,“ pozdravil nás.

	„Ukazoval jsem tvé sestře hrad,“ prohodil Vyvyan, ale barva tváře ho zrazovala.

	„Když ne nic jiného,“ pokrčil rameny Arien.

	Vyvyan zčervenal ještě víc, ale pak se tomu rozhodl postavit jako muž. Vážně jsem to nečekala, má milá, překvapilo mě to tak, že jsem vzápětí sama tonula v rozpacích. Ale Vyvyan byl vždycky přímý, a jak už jsem se ti pokoušela nastínit, naše láska byla výjimečná. Nedala se popřít, nedalo se jí utéct, nemohla jsi jí čelit, jen ji přijmout.

	„Ta poznámka není hodná ani Deshaiés, ani mě,“ ohradil se. „Tvá sestra je ctnostná dívka a já čestný muž. Chtěl jsem o tom nejdříve hovořit s ní, třebaže si myslím, že Deshaiés i beze slov poznala, co k ní cítím, stejně tak jako i já jsem si jistý jejími city, ale protože jsi tady a máš pochybnost o mých úmyslech, řeknu to teď. Miluji tvou sestru a budu šťastný, pokud svolíš, abychom se vzali, bude-li Deshaiés souhlasit.“

	„Pak jsi mě pochopil špatně, Vyvyane,“ odpověděl Arien a odhodil nasbírané byliny. „Nikdy by mě ani nenapadlo pochybovat o tvých úmyslech. Jen jsem žertoval. Deshaiés to jistě nevadí, je ode mě zvyklá i na mnohem méně vhodné chování.“

	Tak to nelhal. Ta poznámka byla skutečně nevinná ve srovnání s jinými věcmi, které po mně požadoval a o nichž se mnou mluvil. Přesto mě dojalo, jak se před ním Vyvyan zastal našeho citu a nedovolil mu ho snižovat.

	„I tak ti ale odpovím,“ pokračoval Arien. „Deshaiés se za tebe neprovdá.“

	Nečekala jsem, že by svolil, ale i tak mě to rozzlobilo. Neměl právo do toho mluvit. Byl to můj život. Jenže můj život už dávno patřil jen a jen jemu a já o něm ve skutečnosti nerozhodovala i přes neuvěřitelnou volnost, kterou mi dopřával, když mě zrovna nepotřeboval.

	„Myslíš, že by se mnou nebyla šťastná?“ pronesl princ a bylo znát, že se ho to dotklo.

	„Ty jsi muž zasvěcený pomstě, Vyvyane,“ odvětil Arien. „Jak říkáš, myslím si, že by s tebou Deshaiés šťastná nebyla. Chystáš se do boje proti protivníkovi, který tě může porazit. A i v tom nejlepším případě tě čeká dlouhý, nebezpečný a namáhavý boj. Můžeš se vrátit zničený, starý nebo zmrzačený. Nebo se také nemusíš vrátit vůbec. Chceš se oženit s mou sestrou, aby se z ní do roka stala vdova? Obtěžkáš ji dítětem, o které se nebudeš moci starat, protože budeš mimo domov?“

	Vyvyan sklopil zrak a poklesla mu ramena.

	„Nepřál bych Deshaiés muže, jehož nebude milovat, ale nedovolím, aby se provdala za muže, kterého si poznačila smrt a jemuž v patách kráčí zlý osud. A ty bys měl mít dost rozumu a nežádat to,“ dokončil Arien stroze. „Až vykonáš svou pomstu, dobudeš zpět své království, a pokud ji stále ještě budeš chtít, pak ti rád vyhovím, ale zatím ne. A věřím tvé cti natolik, že nebudu hlídat Deshaiésinu nevinnost.“

	„Přísahám, že ji budu chránit lépe, než bys mohl ty,“ Vyvyan na něj konečně pohlédl. „Máš pravdu, příteli. Myslel jsem jen na sebe.“

	A pak se obrátil na mě: „Odpusť mi, Deshaiés.“

	Bohové, jak já chtěla křičet a dupat vzteky a bránit se zuby nehty. Takovou zuřivost jsem naposledy pocítila, když mě Sinni odvážel z domova. Zuřivost spojenou s bezmocí. Jak mohl Vyvyan dovolit, aby Arien rozhodl o tom, že než abychom spolu byli pár týdnů dokonale šťastni, nebudeme spolu vůbec? Měl se bít za každou chvilku radosti, kterou nám osud nabízel, a on ustoupil. Věděla jsem, že to tak musí dopadnout, ale právě to, že na tom nešlo nic změnit, mě popouzelo a hnalo do nebezpečné vzpoury.

	„I já věřím tvé cti, Vyvyane,“ promluvila jsem a vůbec nezvažovala, co tomu Arien řekne, až budeme sami. „Ráda ti věnuji svou přítomnost a tolik lásky, kolik slušnost dovoluje.“

	Zachytila jsem Arienův překvapený pohled, ale nemohl nic dělat, když jsem tu nabídku vyslovila před princem. Pokud by trval na tom, že se nemůžeme vídat a že mi Vyvyan nesmí prokazovat svou náklonnost, smrtelně by ho urazil. A to si nemohl dovolit, chtěl-li jím i nadále manipulovat.

	„Proti tomu nelze nic namítat,“ přikývl nakonec.

	Zbytek dne jsme však strávili ve třech. Vyvyan chtěl ještě obhlédnout vojenský tábor a my jeli s ním. Arien mě vždycky rád viděl po svém boku a Vyvyan tentokrát také neprotestoval. Na koni jsem jezdila slušně a prohlídka ležení mě zaujala. To jsem ještě netušila, že už za dva týdny nebudu znát nic jiného než táborový život.

	Najedli jsme se společně s vojáky. Vyvyana přijímali s láskou, to jsem ostatně čekala, ale překvapilo mě, že i na Ariena se obracejí s respektem. Zřejmě toho za dva dny stihl víc, než mi pověděl. Pokud tu úctu ovšem nemělo na svědomí jen kouzlo.

	Teprve když se za námi večer zavřely dveře našeho pokoje, vrátili jsme se k odpoledni v zahradě. Začal to samozřejmě Arien, já bych se neodvážila.

	„Nevěděl jsem, že máš ráda bolest, Deshaiés,“ řekl.

	Samozřejmě, že mě napadlo jen to, že mě chce krutě potrestat, takže jsem sotva pípla: „Proč to říkáš, Ariene?“

	„Protože to, že Vyvyana povzbuzuješ, ti nic jiného než bolest nepřinese,“ odpověděl. „Domníváš se, žes nade mnou vyhrála v nějaké podivné bitvě? Pro mě za mě, klidně si ho vídej, objímej se s ním v temných zákoutích a líbej ho na rty, hlavně když s ním nebudeš spát, to je tvá věc. Podle mého názoru by ti ale bylo lépe, kdybys s tím ani nezačala. Proč předstírat, že dostaneš něco, co tak jako tak nemůžeš mít?“

	„On tě porazí,“ odsekla jsem.

	„Opravdu tomu věříš?“ podivil se. „Jsem silnější než on, obratnější a chytřejší a mám moc, s níž se nemůže měřit. A ženu ho do boje s mužem zdatnějším, než jsem sám. Jak by mohl zvítězit?“

	Dost by mě zajímalo, jestli věděl, jak ho Vyvyan může porazit, a jen nevěřil, že se mu to může stát, nebo jestli ten způsob neznal. Ale spíš ho neznal, jinak by to jistě nenechal zajít tak daleko.

	A tak jsem získala Arienovo požehnání a mohla jsem se s Vyvyanem vídat a dovolit mu většinu těch nádherných milostných něžností, ale nikdy skutečné spojení. Někdy bývalo moc těžké ovládnout touhu, ale už jsem na to nebyla sama. Vyvyan na Arienova slova nikdy nezapomněl a krotil svůj chtíč.

	Že ti to připadá málo romantické? Bohové, co bys ještě chtěla, dítě?! To mi snad měl skládat sonety a trhat pro mě růže? Posílat mi drahé šperky a nosit mě na rukou? Vyvyan nebyl ten typ, ale nemiloval mě pro to o nic méně. Nejlépe jsi to poznala na tom, že aby mohl být se mnou, svolil, abych se připojila k armádě, když vytáhl na Kalari.

	Ten čas ale letí. Vím, že už musíš jít, ale klidně bych ještě vyprávěla dál. Vyvyan zemřel, když mi bylo sedmdesát. Byl starý a unavený, ke konci života zlomený žalem a výčitkami. I on za temných nocí vídal Ariena postávat u našeho lože. Bylo to jako prokletí. Jak ráda na něj vzpomínám, když byl ještě mladý a plný síly a neměl ponětí, co mu osud nachystal.

	Ano, jdi už, vím, že zítra přijdeš.
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	Tak jsi tady. Copak? Proč jsi tak smutná? Stalo se něco? Někdo ti ublížil? Pojď ke mně, moje dítě, obejmi mě a pověz mi, co se přihodilo.

	Ššš, to bude dobré, tak už neplakej, vždyť se nic neděje. Přece jsi nečekala, že mě jen tak bez ničeho pustí, protože jsem zrovna Deshaiés. To je přece dobře, že bude soud. Z toho vidíš, jak tvůj otec dbá na to, aby v zemi panovala spravedlnost. Já vyrostla v Kalari. Tam se tě na nic neptali, nedali ti ani možnost hájit se. Sinni prostě rozhodl, a strávila jsi zbytek života ve vězení nebo tě odvedli k šibenici. A to jsi ještě mohla mluvit o štěstí.

	Na soudu není nic špatného. Aspoň mě vyslechnou, dovolí mi vysvětlit, proč jsem to udělala, a třeba mě i pochopí, ačkoli si myslím, že spíš ne. Neděsím se toho, holčičko, jsem už stará, o všechno jsem dávno přišla. Vyvyan je mrtev, mé děti také, odešli všichni moji přátelé a lidé mě považují za šílenou. Ztratila jsem mládí, krásu i zdraví a ani jídlo a víno už mi tak nechutná jako dřív. V noci špatně spím a přepych pro mě dávno nepředstavují šperky a drahé šaty, ale teplá deka, a tu mi díky bohům neodpírají. Jak vidíš, nezbývá toho mnoho, co by mi ještě mohli vzít. Snad život, ale tak daleko to podle mě nezajde, a i kdyby ano, není na čem lpět.

	Nezabývej se tím už, poradím si, vrátíme se k mému příběhu. Celou noc jsem přemýšlela, jestli bych ti měla ještě něco povědět nebo jestli už můžu přejít k tažení na Kalari, a vzpomněla jsem si, že pár věcí by snad přece jen mělo být řečeno. A pak, těch čtrnáct dní před odjezdem patřilo k nejkrásnějším v mém životě. Lze se mi tedy divit, že se k nim chci ještě jednou vrátit? Myslím, že mi to nemůžeš zazlívat, ale i kdyby ano, já jsem vypravěč, a ty musíš naslouchat jen tomu, co se rozhodnu prozradit. Takže volba je nakonec na mně a ty si hezky sedni a poslechni si, jak to bylo dál.

	V týdnu následujícím po té rozmluvě v zahradě jsem převážnou většinu času trávila s Arienem a Vyvyanem. Jen málokdy jsme si s Vyvyanem našli chvilku soukromí, ale Arien se ani nemusel nějak zvlášť snažit nám bránit. Princ byl tak zavalený povinnostmi, že mu sotva zbýval čas na spánek. Myslím, že to uspořádání nám vlastně vyhovovalo všem.

	Vyvyan tak mohl trávit dny s námi oběma, a Arienovy přítomnosti si cenil stejně, nebo možná i více než té mé. To jde jen těžko posoudit. Nemůžeš ztotožňovat lásku a přátelství a stejně tak nelze tyto dva city srovnávat. Co je vznešenější? Co silnější? Co krásnější? Co čistší? Láska, nebo přátelství? Kdo to ví? Já rozhodně ne.

	Někteří lidé tvrdí, že neexistuje přátelství bez lásky a láska bez přátelství, a je tudíž zbytečné mezi nimi rozlišovat, ale s tím já nesouhlasím. To už bys klidně mohla říct, že Vyvyan Ariena miloval, toužil ho objímat a líbat a sdílet s ním lůžko. Pěkně podivná a naprosto nepravdivá představa. A stejně tak hloupé by bylo tvrdit, že Vyvyan byl můj přítel. Nestála jsem o jeho přátelství, ale o jeho touhu. A nic jiného než touhu mi také nenabízel.

	Na každý pád spokojený s daným stavem věcí byl nejspíš i Arien. Měl Vyvyana na dosah a připoutával ho k sobě stále víc. Přiznám se, že mě to poněkud děsilo. Dívala jsem se, jak se spolu smějí, žertují, popíjejí v hospodě, projíždějí tábor a dohlížejí na výcvik, řeší spory, bijí se ve cvičných soubojích, vybírají koně pro jízdu a dělají dalších tisíc věcí téměř nerozlučně spojeni, a hrdlo se mi svíralo úzkostí. Chtělo se mi zvracet z Arienovy přetvářky a plakat nad zradou, jež Vyvyana čeká.

	A přesto i já v jejich přítomnosti nacházela uspokojení. Jako by se tak mohly v dokonalosti spojit dvě nenaplněné lásky mého života. Ta napůl kouzelná k Arienovi, která mě stále ještě držela v zajetí i přes nenávist a odpor, jež ve mně v posledních měsících vzbuzoval, i ta skutečná, živoucí a tepající horkou krví, poutající mě k Vyvyanovi. Oba byli krásní, každý svým způsobem, jeden smyslně a mužně a druhý nadpozemsky čistě. Oba měli moc, ačkoli každý jiného původu, Vyvyan světskou a Arien tu magickou. Oba byli chytří, přestože Vyvyan ve vědomostech nacházel potěšení, jen když je mohl využívat, zatímco Arien miloval studium jako takové. Oba překypovali silou, Vyvyan mohutnou silou řeky strhávající s sebou všechny překážky a Arien bystřiny, která stejné překážky přeskočí nebo obejde. A dny přetékaly sluncem, vůněmi a radostí.

	Jezdila jsem s nimi v krásných šatech, po pravici temného muže a po levici světlého v dokonalé rovnováze, a říkala jsem si, že tak to má být, že tak by to mělo trvat navěky. Vyvyan mě pořád znovu okouzloval, ale jako bych tam tehdy spatřila i záblesky Ariena, jakého jsem doposud neznala. Možná takového, jakým mohl být, kdyby nebyl Sinniho synem.

	Jenže nic netrvá věčně, a tak když jsem se jednou ráno probudila, zjistila jsem, že na mě Arien zamyšleně hledí, a zamrazilo mě v zádech. Pochopila jsem, že klid už zřejmě vládl příliš dlouho.

	Seděl opřený v křesle, rozpuštěné vlasy mu v dlouhých pramenech stékaly po ramenou a rysy obličeje a pohled měl tak nehnutý, že jeho tvář mohla být stejně dobře vytesána z mramoru. Nádherná, ale neživá socha. Nikdy nevypadal více nelidsky než v takových chvílích. Magie a temné umění ho měly plně v moci a vzdalovaly ho všemu, co v něm připomínalo člověka.

	Promluvil, teprve když jsem se posadila a natáhla se pro oděv.

	„Neoblékej se, Deshaiés,“ řekl tiše. Procitl ze zamyšlení, ale pořád ještě z něj čišela odtažitost a chlad. Byl tak cizí, tak nedosažitelný…

	„Pojď si vzít něco k snídani, přes den nebudeš moct jíst ani pít,“ pokračoval.

	„Proč, Alaine?“ zeptala jsem se, ale poslechla.

	Přesunula jsem se jen v tenké košili ke stolu a vzala si krajíc chleba s medem. V hrnku už na mě čekalo nalité mléko. Oknem dovnitř dopadalo jasné sluneční světlo, které slibovalo další horký letní den. Na hrneček s medem útočily dvě včely, zaoblené v kožíšku jako medvídci. Arien sledoval můj pohled, lehce pohnul prsty, zašeptal jedno slovo a obě padly mrtvé na desku stolu.

	„Proč jsi to udělal?“ bylo mi to tak líto. Dodnes si pamatuji, jak mě to mrzelo. Zlovolně ničil každý záblesk života a přirozeného řádu. Všemu musel vnutit svou moc, stále předváděl svou sílu.

	„Obtěžovaly,“ odpověděl krátce.

	„Co ode mě budeš chtít?“ zeptala jsem se. Sama jsem se nacházela v pozici těch včel a mohl mě zničit pouhý jeho rozmar. Ta příhoda mi to dost jednoznačně připomněla.

	„Znáš Laiweho a Naygela?“ vyhnul se odpovědi.

	„Laiweho trochu, spíš z Vyvyanova vyprávění,“ přikývla jsem, „ale Naygela jen od vidění.“

	Ano, znala jsem oba, a nejen je. Spíše ze zvyku jsem i v Geyeru pokračovala ve sbírání údajů o všem a o každém, jak jsem si navykla už v Yersinu. Je to dobrý zvyk zajímat se neustále o své okolí, jednou na to sama přijdeš.

	„Co si o nich myslíš?“ položil další otázku.

	Mohli jsme se bavit celkem bez obav. Dokázal se snadno pojistit, aby nepovolaný nic nezaslechl, ať by uši napínal sebevíc. Nevím, jak to kouzlo pracovalo, na mně ho nezkoušel, ale podle toho, co jsem se dozvěděla později, špehové většinou rozpoznávali jen nesrozumitelné mumlání nebo, pokud se nacházeli hodně blízko, cizí řeč.

	„Co přesně tě zajímá?“ ověřila jsem si, protože jsem mu toho o nich mohla říct opravdu hodně.

	„Oni, já a Vyvyan,“ naznačil.

	Jistě, nebyl slepý a snadno poznal, odkud mu hrozí největší nebezpečí. Laiwe a Naygel, dva muži oddaní Vyvyanovi, kteří neměli nejmenší důvod vítat Arienovu přítomnost.

	„Oba se proti tobě postaví,“ odpověděla jsem popravdě. „Naygel dříve nežli Laiwe. Je jeho povinností každého podezírat a uvykl si vycházet z důkazů, neřídí se jen pocity. Nejsi a nikdy pro něj nebudeš dost důvěryhodný, svou minulost můžeš doložit jen chatrně. Naygel nemá důvěru v tebe na čem vystavět.

	Laiwe tě oproti tomu zpočátku bude přehlížet. Nemluví Vyvyanovi do jeho rozhodnutí, spokojuje se jen s tím, že ho podporuje. Potrvá nějakou dobu, než si uvědomí, žes ho s konečnou platností okradl o přítele a o jeho místo na výsluní, ale pak jeho nenávist jen tak něco neutiší.“

	Arien na mě chvíli mlčky hleděl a potom krátce přikývl: „Máš pravdu, s jednou výjimkou. Postaví se proti mně společně. Spojí své síly. Naygel Laiweho přesvědčí, že nemůže čekat.“

	K tomu jsem se nevyjadřovala. V té době jsem Naygela viděla jen jednou nebo dvakrát, když se kolem mě mihl na dvoře či na chodbách hradu. Neprohodili jsme spolu ani slovo. Jeho pozornost se ještě soustřeďovala na Ariena. Musím přiznat, že se mi celkem líbil, zvlášť ty jeho obarvené vlasy, ale mlčenlivost a odstup ho dělaly nedostupným přátelskému hovoru, takže jsem se neodvážila ho oslovit jako první. Zprávy o něm však hovořily jasně. Arien ho zřejmě neodhadl tak špatně.

	„Potřebuji znát podrobnosti,“ pokračoval Arien. „Podle mě se sejdou dnes nebo v nejbližších dnech.“

	„Ale já nekrvácím,“ namítla jsem.

	Kouzelné zrcadlo, jež mu dovolovalo špehovat ostatní, zhotovoval jen jednou. Tehdy se na hranicích Yersinu objevily oddíly okolních zemí, které chtěly vyzkoušet, jestli je nový vládce opravdu tak silný, jak se povídalo. Tlačili se na nás ze severu a z východu a Arien proti nim postavil své temné stvůry. Zrcadlo tehdy používal dost často, dodnes stálo v jeho pracovně.

	„Já také nepotřebuji tvou krev,“ odpověděl. „Zrcadlo by mě tu jedině ohrožovalo. Nemám čas do něj dlouhé hodiny hledět a nedokázal bych ho zajistit před nepovolanými tak, aby nevyšly najevo mé schopnosti. Ale existují i jiné cesty, jak vidět a nebýt viděn a slyšet a nebýt slyšen. Budeš se po zámku pohybovat jako duch. Nikdo tě nespatří a nikdo nezaslechne tvůj krok. Budeš procházet zdmi i dveřmi.“

	„Já?“ vydechla jsem.

	„Ty,“ potvrdil mi. „Nenacházím valné potěšení v tom, že ti to musím svěřit, ale když se ztratíš ty, bude tě hledat jen Vyvyan, zatímco po mně by se sháněla půlka hradu a Naygel s Laiwem mezi prvními. Už jsi po jídle?“

	„Ano,“ odpověděla jsem a v duchu si pomyslela, že mu mnohem spíš jde o to, aby lidé v případě, že cokoli selže, za čarodějnictví odsoudili mě a on z toho vyvázl bez následků. Jenže i kdybych to řekla nahlas, na situaci by to nic nezměnilo, takže jsem mlčela.

	„Tak se svlékni,“ přikázal.

	Poslušně jsem si z ramen stáhla košili, v níž jsem spala, a postavila se. Samozřejmě jsem se bála jako pokaždé, když se mnou nějaké kouzlo prováděl poprvé a nevěděla jsem, co můžu čekat. Ale neublížil mi jako jindy, ani po mně nepožadoval žádné zvrhlosti. Prostě vytáhl řetízek, na němž byly zavěšeny kusy kalného skla. Zahlédla jsem v nich zatavené byliny a kosti, ale neuměla jsem je rozeznat. Ten řetízek mi omotal kolem pasu a zapnul pojistku.

	Zdánlivě se nestalo nic, a přece jsem náhle měla dojem, jako bych ztratila většinu své váhy. Arien ode mě poodstoupil. Tázavě jsem na něj pohlédla.

	„Půjdeš a vyhledáš Naygela a zůstaneš v jeho přítomnosti tak dlouho, dokud se nesejde s Laiwem,“ řekl. „Nebo pokud o mně nebude mluvit s někým jiným.“

	„To za ním mám jít nahá?“ vydechla jsem s nevírou.

	„Neuvidí tě, Deshaiés, nikdo tě neuvidí ani neuslyší. Dokud u sebe budeš mít ten řetízek, kouzlo potrvá. Jakmile jej sejmeš, přeruší se,“ vysvětlil. „Je to kouzlo neviditelnosti. Musíš být nahá, protože z tvého těla odebralo většinu hmoty.“

	Vzal ze stoličky mou košili a hodil ji na mě. Zděšeně jsem sledovala, jak prošla pokožkou, prolétla mým tělem a klesla k zemi.

	„Má to i své výhody, Deshaiés,“ upozornil mě.

	Vytrhl z pouzdra meč, a než jsem stihla pochopit, co se chystá udělat, vedl sek na můj krk. Vykřikla jsem, přestože jsem vůbec nic necítila, a ruce mi vylétly k hrdlu, jako by mohly uzavřít ránu, která se neobjevila. Arien zbraň zase zastrčil na její místo, odložil ji a posadil se do svého křesla.

	„Tak už jdi,“ vyzval mě.

	„Ale ty mě vidíš a slyšíš, co ti říkám,“ namítla jsem zmateně. Pořád ještě jsem nedokázala uvěřit, že žiji, když mi před chvílí sťal hlavu.

	„Jen já a Sinni,“ souhlasně přikývl. „Běžná ochrana před skrytým, Deshaiés. Nemyslím si, že by ji tady ještě někdo používal.“

	Cože? Bohové, dítě, ty nedokážeš ani chvíli poslouchat bez hloupých dotazů! Co já vím, proč moje tělo uneslo ten řetěz a sklo, ale ne košili nebo meč. Nejsem čaroděj a taky nikdy nebudu. Ty by ses samozřejmě zeptala, samozřejmě! Dovol mi něco poznamenat, má milá. Kdybys tam byla na mém místě, omdlela bys hrůzou. Věř mi, že Arien by tě jediným pohledem dokázal vyděsit natolik, že by ses neodvážila promluvit. Nezeptala jsem se, takže budeš muset dát na můj selský rozum. Odhaduji, že ten řetěz musel být sám kouzelný, věznil-li kouzlo, a tak není divu, že mým tělem nepropadl. Stačí? Tak dobrá, poslouchej dál a nevyrušuj.

	Vydala jsem se ke dveřím. Ne, nevím proč jsem nepropadla podlahou, a nech toho! Tohle je vyprávění, ne hodina magie. Jestli se v těchhle věcech opravdu chceš šťourat, zajdi si za svým bratrem, on bude ten pravý na podobné hovory. Já ti nemůžu povědět, proč se věci kolem děly. Vím jen, jak se děly a co jsem při tom všem cítila.

	Krok jsem měla lehký jako pírko, jako bych se vznášela… Ne to není to správné slovo, spíš jako bych klouzala, plynula jako voda. Bylo to úžasné nic nevážit. Změnila jsem se v dech, v oblaka a ptáky. Když jsem se však pokusila zvednout závoru, nemohla jsem ji uchopit. Moje ruka procházela skrz zas a znova. Ohlédla jsem se na Ariena.

	„Jsi duch, Deshaiés,“ připomněl mi a v jeho hlase jsem zaslechla náznak nelibosti nad tím, že mi to tak dlouho trvá. „Nemusíš si otevírat dveře.“

	Možná bych váhala, ale jeho netrpělivost mi jasně dávala najevo, že když budu ještě chvíli zdržovat, najde nějaký způsob, jak mě popohnat, takže jsem se s odvahou ponořila do těžkého dubového dřeva. Má drahá, viděla jsem dřevo zevnitř, kdo jiný na tomhle světě viděl něco takového? Bylo nádhernější než jakákoli jiná zdobení. Ten pohled mě uchvátil, ale trval jen krátce. Během jednoho stahu srdce jsem se ocitla na chodbě.

	Později jsem si na to zvykla, ale tehdy napoprvé mi to připadalo tak zvláštní. Představ si, že chodíš mezi lidmi úplně nahá a nikdo si tě nevšímá. Žádné pobouřené výkřiky nebo smích, žádné šeptané pomluvy. Nikdo se ke mně nehnal s pláštěm, aby mě zakryl. Bylo to úžasné. Někdy mě udivuje, že nejkrásnější okamžiky svobody jsem zažila tehdy, když jsem byla nejvíce nesvobodná. Tenkrát se Sinnim na tom koni, s kouzelným nožem v ruce proti Vyvyanovi nebo nahá na chodbách a v síních geyerského hradu. Mohla jsem dělat cokoli, a nikdo by mě nenapomínal, nehaněl ani mi nenadbíhal. Byla jsem neviditelná. A pak jsem objevila ještě jednu věc, která mě nadchla.

	Když jsem konečně našla Naygela, zastihla jsem u něj Vyvyana. Seděli spolu v Naygelově pokoji a probírali zprávy, které zvědové přinesli z kalarského pomezí. Tažení se rychle blížilo a přípravám se věnovalo stále více času. Moc jsem je neposlouchala. Kalari jsem dobře znala a Naygel nezjistil nic, co bych už nevěděla nebo nedokázala předem odhadnout. Má rodná země žila v klidu a v tichém zoufalství pod Sinniho nadvládou. Nikdo se nebouřil, neprotestoval a neporušoval zákony. Hranice nikdo nestřežil. Sinni svou moc upevňoval sto let. Všichni už dávno přijali skutečnost, že ho nelze porazit, takže země byla bezpečná před jakýmkoli útokem. Myslím, že samotnému Sinnimu připadala válka tak nepravděpodobná, že ji považoval za nemožnou. Kalari místo vojska chránila jeho pověst.

	Naygelovi to přišlo divné a stále hledal nějakou past, ale já je stejně brzy přestala poslouchat. Mnohem víc mě zaujalo, že si mohu do sytosti prohlížet Vyvyana, když o tom neví. Venku rozkvetl nádherný den a Vyvyan jako by do sebe nasával jeho sílu. Byl mladý a krásný.

	Přistoupila jsem k němu zezadu a zajela mu rukou do vlasů. Nemohla jsem nic cítit, ale paměť mi nabídla vzpomínku na jejich hebkost a na husté prameny, kterých jsem mívala plné dlaně, když jsem je sevřela. Takhle jen proklouzly mou rukou, protekly jí jako med. Přejela jsem konečky prstů po jeho šíji a náhle jsem spatřila, jak se napjal. Zneklidněně se ohlédl, až jsem se lekla, že mě vidí, ale on jen pohledem přelétl místnost a obrátil se zase k Naygelovi.

	To už jsem si byla jistá, že něco cítí, ačkoli to sotva mohl být dotyk, když má ruka se do jeho těla nořila jako stín, nebo spíše jeho tělo pronikalo do mého, podivně prořídlého. Ta hra se mi zalíbila. Obešla jsem ho a posadila se mu obkročmo do klína. Nějak se mi podařilo udržet se přesně ve výšce jeho stehen. Čím déle jsem se nacházela v podobě ducha, tím lépe jsem zbytky své hmotné podstaty ovládala.

	Vyvyan se skrze mě díval na Naygela, ale v očích se mu převaloval narůstající neklid. A když jsem se k němu naklonila a vtiskla mu polibek na skráně a pak na rty, neovládl se a zamumlal: „Deshaiés?“

	„Vyvyane?“ oslovil ho podezíravě Naygel.

	„Mám divný pocit,“ potřásl princ hlavou a já raději vstala. „Už je to pryč, ale na chvíli jako bych snil hodně živý sen. Velmi příjemný sen.“

	„Poslouchal jsi mě vůbec?“

	„Ale jistě a myslím si, že jsou to samé příznivé zprávy,“ odpověděl Vyvyan.

	„Ještě pořád máme čas si to rozmyslet a obrátit se na Yersin,“ nadhodil Naygel.

	„Proč?“ nechápal Vyvyan. „I ty jsi s útokem na Kalari souhlasil a všechny zprávy ukazují, že to bude správné rozhodnutí.“

	„Ten plán je dobrý,“ přikývl neochotně Naygel. „A neměl bych o něm žádné pochybnosti, kdyby ho nepředložil Alain.“

	„Copak na tom záleží, kdo přijde s dobrým nápadem?“ namítl princ.

	„Vždycky by tě měly zajímat motivy, důvody a cíle,“ odvětil Naygel.

	„Sinni mu zabil otce, Alain nenávidí zlo,“ zastal se Vyvyan Ariena. „Má stejně dobré důvody jako kterýkoli z nás.“

	Naygel jen sevřel rty, a tak princ pokračoval: „Přece jsi s ním mluvil, říkal jsi, že před dvěma lety Sinni opravdu zničil rod Rayeků, a Arien ti potvrdil, že z té rodiny pochází. Je statečný, vzdělaný, chytrý a obratný. Co víc bys ještě požadoval?“

	„Nenapadlo tě nikdy, Vyvyane, proč syn vysoce postaveného šlechtice z Kalari, který o všechno přišel a musel opustit zemi, v Yersinu nezamířil na královský hrad?“ zeptal se Naygel.

	„Alain je hrdý,“ odpověděl princ na to podezření. „Nikdy by nešel prosit o pomoc.“

	„Možná,“ přikývl Naygel, „tak proč se teď neostýchá ani v nejmenším? Využívá tvého pohostinství, kupuješ mu koně, dáváš mu peníze na vybavení a ošacení, nic mu neodmítneš. Tehdy v bídě prosit odmítl a teď bere oběma rukama?“

	„Přišel, jen aby se mohl připojit k boji!“ Vyvyan se už otevřeně zlobil. „Přinesl si své zbraně a já mu poskytl pouze přístřeší a koně. A co se týká hrdosti, je mnohem obtížnější prosit, když ti nezbylo vůbec nic a odmítnutí pro tebe znamená konec, než žádat, když už ses aspoň trochu vzpamatoval a postavil na nohy. V tomhle Alainovi rozumím až příliš dobře.“

	„Vyvyane,“ pokusil se ještě jednou Naygel. „Jen si myslím, že mu důvěřuješ přespříliš.“

	„Všem lidem kolem sebe důvěřuji úplně, ale nikomu přespříliš, Naygele,“ princ se zvedl. „Když už nic nemáš, půjdu, ale zamysli se nad tím, jak by ses sám cítil, kdyby tě u mě Alain očerňoval tak jako ty jeho. Měl by na to stejné právo, protože ani o tobě nevím víc, než jsi mi sám prozradil. A to je mnohem méně, než mi o své minulosti pověděl Alain.“

	A pak opravdu odešel. Nejraději bych ho jako stín doprovázela, ale z Arienova příkazu jsem musela zůstat s Naygelem. Celý den. Poprvé mě napadlo, jaká to bude otrava, jestli se Naygel s Laiwem nesetká a vyrazí třeba na lov. Přál si snad Arien, abych ho sledovala i tam?

	Naygel začal přecházet po pokoji. Jeho pohyby mi připomínaly divoké zvíře, které zavřeli do klece. Jako by si přál odejít a uniknout, jako by pořád nemohl uvěřit, že takhle malý je teď jeho svět, a musel se o tom stále přesvědčovat. Chodil od stěny ke stěně pružným rychlým krokem, vždycky se otočil a zase vyrazil na druhou stranu místnosti. Po chvíli jsem pohled na něj už nedokázala vystát. Rozptyloval mě, rozčiloval, zneklidňoval. Ano, neklid je to pravé slovo. Čišel z něj hluboký a neutišitelný neklid.

	Pak se konečně zastavil před velkým zrcadlem, které stálo v rohu. Připadalo mi, že váhá, ale potom se zřejmě rozhodl, zasunul závoru na dveřích a vrátil se k lesklé ploše. Stáhl ze sebe košili a svlékl si i ostatní oděv. Stanul přede mnou nahý a já spatřila jeho tajemství, přestože tehdy jsem ještě nechápala, co vlastně vidím.

	Jak už jsem ti říkala, Naygel byl pohledný muž, štíhlý, šlachovitý a vytrvalý. Ale jeho tělo bylo pokryto stovkami jizev. Malá bledá znamení měl všude – na pažích i na nohou, na zádech a na hrudníku, i na nártech, zápěstích a ramenou. A jsem si jistá, že to nikdo netušil. Kdyby se to totiž vědělo, lidé by si o tom povídali a doneslo by se mi to. Jenže kdo by to roznesl, když Naygel neměl ani milenku? Už předtím mě napadlo, že je divné, že i uprostřed léta si nikdy nesundá košili či neohrne nohavice kalhot, a teď jsem tedy znala důvod. Ale kloudně moudrá jsem z toho nebyla.

	Proč by se měl muž stydět za své jizvy? Ti, co jsem s nimi měla tu čest, se jimi spíše chlubili. A jak takové podivné rány vůbec vznikly? Od prvního pohledu šlo o zranění malá rozsahem, avšak hluboká.

	Lýtko a pravé předloktí měl ovázané, na obvazech zaschlou krev. Odmotal plátno a prohlížel si hojící se místa. Přiblížila jsem se, abych lépe viděla, a vůbec jsem si v tu chvíli už neuvědomovala, že jako nahá dívka přistupuji k nahému muži. Poranění, vypadala jako od nože nebo něčeho jiného ostrého. Naygel je prohmatával prsty, až znovu začala krvácet. Teprve pak byl zřejmě spokojený.

	Postavil se před zrcadlo a k mému nevýslovnému údivu si začal pozorně prohlížet celé tělo. Úplně celé tělo, má milá, i ta místa, na která slušná žena nezírá, i když připouštím, že já jsem tehdy zírala. Ženy na sebe do zrcadel hledí rády a často, ale vidět při podobné činnosti muže mi poněkud vyráželo dech. Klouzal dlaněmi po vlastních stehnech, hladil si prsty krk a podpaží a hýždě. Nevěřila jsem tomu, a to jsem to měla před očima.

	Nakonec s napůl zmučeným povzdechem přitiskl čelo na chladivou plochu zrcadla. Tiskl se sám k sobě tváří a pak i celým tělem a mně se znovu zdálo, že hledá únik a nenachází ho. Má milá, pochopila jsem, že neviditelnost může být i pěkně nechutná, odhaluje-li nejvnitřnější soukromí druhého člověka. Už jsem se nebavila.

	Naygel se ale zatím vzpamatoval, znovu si ošetřil zranění, oblékl se, otevřel dveře a zavolal na jednoho z mužů, zda by nemohl vyhledat Laiweho a vyřídit mu, že s ním potřebuje mluvit. A když Laiwe dorazil, už jsem si ani nebyla jistá, jestli jsem to opravdu viděla. Naygel byl zase klidný a vyrovnaný.

	„Prý jsi se mnou chtěl mluvit,“ prohodil Laiwe na úvod a složil své tělo na stoličku, na níž ráno seděl Vyvyan.

	„Ano, chtěl,“ přikývl Naygel. „Myslím, že my dva bychom si měli promluvit o Alainovi.“

	„O Alainovi?“ podivil se Laiwe. Byl prostě jednodušší. Ne snad úplně hloupý, ale ostatním občas nestačil a některé narážky mu unikaly. Také jeho pozorovací schopnosti nestály za moc. Čeho se mu však nedostávalo na chytrosti, to vyvažoval příjemným chováním a oddaností k Vyvyanovi a všem svým přátelům. Laiweho si i Naygel přece jen trochu pouštěl k tělu, a to bylo co říct. A kromě toho bys musela dlouho hledat, než bys našla lepšího společníka na večer nad džbánem vína.

	Naygel s ním měl trpělivost: „Alain přijel před deseti dny a má na Vyvyana stále větší vliv. Nelíbí se mi to.“

	„Vyvyan ví, co dělá,“ pokrčil Laiwe rameny. „A myslím, že Alain má docela dobré nápady.“

	„Jak často teď vídáš Vyvyana?“ nadhodil Naygel.

	Laiwe se zamyslel: „Moc ne. Má hodně práce.“

	„A kdo mu s ní pomáhá?“ vedl ho dál Naygel směrem, který potřeboval.

	Laiwe chvíli mlčel, ale pak se ohradil: „Co chceš říct, Naygele? Proč nemluvíš přímo?“

	„Tak tedy přímo,“ přikývl Naygel. „Všichni tady jsme věděli, že ty a Vyvyan si jste bližší nežli bratři, ale teď se díváme, jak své místo přenecháváš Alainovi. Proč? Znáš Vyvyana lépe než kdokoli z nás a nemálo ti dluží, prožili jste spolu celý život. Neměl bys tedy ty být po jeho boku spíše než nějaký přivandrovalec?“

	Laiwe se nadechl k odpovědi, ale Naygel mu nedovolil promluvit: „Pokračujme dál přímo. Alain se mi nelíbí. Nic o něm nevíme, neprokázal svou spolehlivost, a přece na něj Vyvyan spoléhá víc, než je zdrávo. Nejde o to, že by Alain neměl dobré nápady, ale o to, aby Vyvyan zvažoval i slova ostatních. A to on nedělá. Chci, abychom se tomu postavili spolu.“

	„A jak si to představuješ?“

	„Mně Vyvyan nenaslouchá, myslí si, že Alaina zbytečně očerňuji, ale tebe poslechne. Možná úplně postačí, když se postaráš, aby s Alainem netrávil celé dny. Mohl bys s ním přece být ty. A já dám svým zvědům příkaz, aby ho sledovali na každém kroku. Musíme vědět o všem podivném, musíme Alaina hlídat a být připraveni Vyvyana varovat, pokud to bude nutné,“ vysvětlil Naygel a dodal: „Říká se o mně, že mě zajímají jen důkazy, ale tentokrát mám tak silný pocit, že se děje něco špatného, Laiwe, že ho nedokážu přehlížet. Mohu s tebou počítat? Pomůžeš mi?“

	„Když nežádáš nic jiného,“ souhlasil Laiwe.

	Bylo znát, že se mu Naygelova slova zaryla hluboko do duše. Zejména ta část o tom, že ho Vyvyan vyměnil na Alaina. Laiwe toho na světě moc neměl. Kovářské řemeslo odmítl a věnoval se přípravě, která by se hodila spíše pro šlechtického syna, jenže i nadále vyrůstal v kovárně, třebaže své dny trávil po boku prince. Nestal se tedy ani jedním, ani druhým. Odmítali ho řemeslníci, protože pro ně byl moc vznešený, a mezi šlechtu zase nezapadal kvůli svým způsobům a původu. Nepatřil vlastně nikam, s výjimkou místa po boku prince. Vyvyan se stal jeho životem i osudem. A teď mu hrozilo, že ztratí to jediné, v co věřil.

	Když odešel, následovala jsem ho. Svůj úkol jsem už splnila. Neviditelnost mi rychle zhořkla. Byla jsem díky ní svědkem toho, jak Arienova přítomnost ničí do té doby čisté a jasné vztahy, rozkládá přátelství a narušuje důvěru. A to byl jenom Laiwe a Naygel. Co čekalo ostatní Vyvyanovy blízké?

	Osud Daquena a Keyese mi měl naznačit ještě týž den. Gotara ten jeho dostihl večer a Ewena a Rappa do konce týdne.

	Neměla bys už jít spát? Nechce se ti? No tak tu zůstaň a já ještě chvíli budu povídat. Stejně bych asi neusnula před tím zítřejším soudem. Nebojím se ho, to ne, ale myslela bych jen na to, jak je přesvědčím, že mi musí dovolit dokončit, co jsem začala, a nespala bych dobře.

	Tak tedy seď a poslouchej, jeden den ti spánek chybět nebude a tvá matka stejně vstává dost pozdě. To se v naší rodině nejspíš dědí. I já si ráda přispala. Dostat mě z postele před desátou svedl jen Arien. Vyvyanovi se to podařilo zřídka. To už musel být hodně neodolatelný a svádět mě zkušeně a žádostivě, aby mé tělo procitlo. Myslím, že ani ty jednou nebudeš jiná, má milá.

	Vrátila jsem se tedy do našich pokojů a myslela si, že tam o samotě přeruším Arienovo kouzlo, konečně se obléknu a pak vyhledám Vyvyana a vrhnu se mu do náruče, ať je kdekoli. Když jsem však proplula dveřmi, spatřila jsem Ariena a Daquena, jak sedí vedle sebe na zemi pod otevřeným oknem, právě v pruhu slunečního světla dopadajícího dovnitř. Arien mě spatřil, ale poznala jsem to jen z toho, že na chvíli pohlédl přímo na mě.

	„To muselo být hrozné,“ říkal právě Daquen a upíral na něj pohled.

	„Byla to zlá doba,“ přikývl Arien. „Ještě dlouho potom jsem se nedokázal ani usmát.“

	„Křičel jsi…“ Daquen se v rozpacích zarazil a sklopil oči. Arien toho využil a pohledem mi naznačil, abych se přesunula ke křeslu a rozhodně je nerušila. Daquen zatím odhodlaně pokračoval: „Křičel jsi, když tě Sinni mučil? Víš, já si myslím, že bych asi nevydržel to, co ty.“

	„Vydržel bys to právě tak jako já, kdybys musel,“ mínil Arien. „Myslíš si snad, že jsem si nepřál, aby to skončilo, že jsem netoužil být raději mrtvý než mu dovolit, aby v tom pokračoval, že jsem nekřičel a neplakal a neprosil ho, aby přestal? Pokud ano, pak se mýlíš. Bylo mi sedmnáct jako tobě, když mi zabil otce a mě i Deshaiés zavřel ve svém paláci. Byl jsem k smrti vyděšený. Jenže jen blázen si namlouvá, že odvaha má něco společného s nedostatkem strachu a že pouze člověk, který se ovládá, může být statečný.“

	„Chtěl bych, aby mě osud zkoušel jako tebe,“ řekl Daquen. „Pak by už nikdo nepochyboval, že nejsem dítě.“

	„Nikdo by neměl dospívat stejně jako já,“ zarazil ho Arien. „Nikoho by o mládí nemělo připravit utrpení. A být tebou, tak tolik nespěchám. Každý chlapec jednou dospěje v muže. Ničím tomu nezabráníš. Já na tvém místě bych si užíval, protože za pár týdnů už se nepoznáš.“

	„Nebudu mít nejmenší šanci ukázat, co ve mně je,“ postěžoval si Daquen. „Vyvyan mě zase obklopí strážci a mé nápady a návrhy sice vyslechne, ale pak je hodí za hlavu, aniž by je zvažoval.“

	„Stačí, když budeš trpělivě vyhlížet svou příležitost, a až nastane, využiješ jí,“ poradil mu Arien s úsměvem. „Nemá smysl předkládat mu plány, když na něj své křičí i ostatní. Musíš si počkat, až ostatní budou bezradně mlčet, a pak předvést, že jsi lepší. K čemu se hrnout do boje, který Vyvyanovy oddíly dokáží zvládnout? Bij se teprve, když tvou pomoc bude moct ocenit, až se bude nacházet v bezvýchodné situaci a bude mu ubývat sil. A to se ve válce věru stává často.“

	Daquen se usmál tak nádherně, až mě bodlo u srdce. Mohl se snažit sebevíc, ale s těmi bledě zlatými vlasy, hladkou tváří a čistým pohledem ho všichni museli považovat za chlapce. I já jsem si vedle něj připadala stará. Jeho nevinnost jako by k sobě doslova táhla všechno zlo světa, jako by bylo nutné ji zničit, protože byla příliš dokonalá. A seděl-li vedle něj Arien, nebylo těžké uhádnout, kdo toho chlapce připraví o iluze.

	„Jsem tak rád, žes přijel do Geyeru, Alaine,“ řekl Daquen upřímně a zvedl se. „Chtěl bych ti zítra ukázat, kudy by podle mě bylo nejlepší vést útok na Kalari. Udělal by sis čas?“

	„Stav se večer, po setmění,“ rozloučil se s ním Arien a Daquen odešel.

	Úplně jsem zapomněla na kouzlo a sotva za ním zapadly dveře, oslovila jsem Ariena: „Proč to děláš?“

	„Je to jen další zmije v hnízdě, Deshaiés,“ odvětil. „Až zničím Vyvyana, budu se o něj také muset postarat.“

	„Je to ještě dítě,“ namítla jsem, přestože podobné argumenty Ariena nikdy nezajímaly.

	„Chce být dospělý,“ pokrčil rameny. „Tak dostane výtečnou příležitost celému světu předvést, jak moc dospělý skutečně je. Vlastně jsem laskavý, když mu splním jeho největší přání.“

	„Ty nejsi laskavý,“ ujistila jsem ho.

	„Asi ne, když to říkáš ty,“ kupodivu souhlasil. „Význam toho slova mi stejně vždycky unikal. Laskavý? Je to totéž co soucitný? Nebo hodný, dobrý, či snad hloupý? Je laskavý člověk, který ti v nemoci dá napít, ten, co tě vyléčí, nebo ten, který ti zasadí ránu z milosti?“

	„Možná všichni tři, Alaine,“ odpověděla jsem, „ale tomu sotva může porozumět někdo, kdo si o vlastním otci vymýšlí takové lži.“

	„Lži?“ podivil se. „Proč myslíš, že jsem lhal?“

	„Protože Sinni je sice krutý a nelítostný muž, ale na tebe jaktěživo ruku nevztáhl!“

	Podivně se na mě podíval a mně najednou došlo, že o vztahu mezi ním a Sinnim toho opravdu moc nevím. Snad jen to, že oba se k sobě chovali velmi chladně a že jsem vždycky měla dojem, že Sinnimu na Arienovi vlastně vůbec nezáleží.

	Ale než jsem svá slova mohla uvést na pravou míru, poznamenal: „Vrátila ses brzy. Máš pro mě nějaké zprávy?“

	A tak jsem mu přetlumočila vše, o čem se Naygel bavil s Vyvyanem a Laiwem, jen o té příhodě se zrcadlem jsem se nezmínila, protože mi nepřipadala důležitá, spíše lehce necudná.

	„Takže jsou proti mně dva ze sedmi,“ promluvil tiše, když jsem skončila. Z Naygelových špehů si evidentně těžkou hlavu nedělal. Jednak měl to kouzlo proti odposlouchávání, a jednak si obstaral poplašné kouzlo, které ho před zvědy varovalo, a on jim pak mohl do myslí vložit nějakou iluzi.

	„Asi bychom se měli postarat, aby těch zbylých pět stálo na mé straně,“ dodal.

	„Daquena už na své straně máš,“ prohodila jsem.

	„Ano a Rapp mi také věří,“ přikývl. „Udělal jsem na něj velký dojem hned na té první poradě. Takže zbývá Ewen, Gotar a Keyes. Myslím, že Keyese bych měl navštívit.“

	„Co chceš dělat?“ zajímala jsem se.

	„Dostat ho na svou stranu,“ odpověděl.

	„Ale jak?“ nechápala jsem.

	„Keyes má zjevnou slabinu, Deshaiés, copak to nevíš?“ usmál se, chladně a krutě.

	Ne, opravdu mě v tu chvíli nenapadlo, co má na mysli, ale když zmizel, pořád jsem na to musela myslet a pak mi to došlo. Myslel generálovu údajnou slabost pro chlapce. Váhala jsem jen okamžik. Pořád ještě jsem kolem pasu měla kouzelný řetěz, takže jsem prostě proklouzla dveřmi a zamířila do vojenského tábora, do části, v níž se zdržovaly geyerské jednotky. Pěšky bych tam šla celou věčnost, ale ve svém nehmotném těle jsem se mohla pohybovat mnohem rychleji než obvykle. Když se mi zamanulo, letěla jsem jako vítr. Lidem v ulicích města jsem se už ani nepokoušela vyhýbat, prostě jsem prosvištěla jejich těly. Nebyl to zas až tak pěkný pohled jako průchod dřevem, ale už jsem viděla i větší odpornosti, než aby mě to nějak znechutilo nebo zpomalilo.

	Do tábora jsem dorazila jen chvíli po Arienovi, ale tentokrát jsem se skrývala, i když jsem byla neviditelná. Nestála jsem o to, aby mě zahlédl. Naštěstí zřejmě vůbec nepočítal s tím, že bych ho mohla sledovat. Nebo s tím možná počítal a nevadilo mu to. I to by mu bylo podobné, lhostejnost ke všemu, co nepovažoval za důležité. První věty, co si vyměnili, jsem neslyšela, protože jsem pořád ještě stála dost daleko, a pak si Keyes nechal přivést koně a i s Arienem zamířil k lesu skoro míli na západ.

	Počkala jsem, až je pohltí lesní šero, a teprve pak jsem se odvážila překonat otevřenou pláň, na které by mě bylo vidět zdaleka, kdyby se Arien náhodou ohlédl. Ve čtení stop jsem nikdy nebyla moc dobrá, takže když jsem vkročila mezi stromy, brzy jsem tak trochu zabloudila a motala se mezi kmeny naprosto ztracená. Trvalo skoro hodinu, než jsem zaslechla mužské hlasy. Vydala jsem se s úlevou za nimi a měla štěstí, přímo přede mnou totiž na břehu lesního jezírka leželi Arien a Keyes v zelené trávě a uvolněně si povídali.

	Přiznám se, že mi to vyrazilo dech. Když na hradě hovořil o generálově slabině, domnívala jsem se, že sežene nějakého hezkého mladého chlapce, ne že mu předhodí sám sebe. Jenže Arien si to zřejmě takhle vůbec nebral. Stejně neměl v úmyslu cokoli dát, a tak si mohl dělat, co chtěl. I já se do něj kdysi snadno zamilovala a na Keyese zřejmě nepotřeboval o nic silnější kouzlo. Pokud vůbec nějaké použil na mě či na něj, protože jeho vzhled a vrozený půvab možná samy o sobě dostačovaly.

	Skryla jsem se v křoví poblíž a přihlížela. A všechno, co jsem viděla, mi připadlo naprosto neuvěřitelné. Arienova krása jako by ožila. Vždycky se v něm skrývala, ale stejně vzdálená a chladná jako on sám, teď se však o nic menší stala dostupnou, a přesto se nedalo říct, že by Keyese sváděl. Spíš jako by si vlastní vzhled vůbec nepřipouštěl a netušil, jak může působit na jeho okolí. A generál od něj nedokázal odtrhnout zrak.

	Připadá ti to nechutné? No, mně kdysi také, ale tam mi toho muže bylo jen líto. Arien mu ve velkém stylu převáděl, co nikdy nebude mít, nač nikdy nedosáhne, co mu po zbytek života bude unikat. Tehdy jsem si opravdu přála, aby mu bylo povoleno svou touhu aspoň jednou naplnit. Jenže Arien cizí dotyky přijímal jen z nutnosti, snad s výjimkou těch mých. Neměl o nic větší slabost pro muže než pro ženy. Nechtěl ničí lásku, nic mu nebylo vzdálenější než představa vzájemného sdílení těl. Snad si ani nedokázal představit, že něco takového dělá, a zcela jistě po tom nikdy nezatoužil.

	Ano, tím jsem si jistá, má milá. Přišel čas, kdy jsem se ho na to otevřeně zeptala, ale to bych předbíhala v příběhu a ty bys z toho nic neměla. Vraťme se tedy zpátky.

	Popíjeli víno, které s sebou Keyes vzal, a jedli k němu sýr a černý chléb. Arien se jistě musel velmi přemáhat, protože většinou odmítal všechno jídlo, které si předtím sám neupravil podle své chuti. Tentokrát však na něm nebyl znát žádný odpor. Povídali si o hloupostech. Arien toho moc nenamluvil, to Keyes chtěl zapůsobit a zaujmout. Vyprávěl o bojích na hranicích, jichž se zúčastnil, o bitkách, v nichž šlo život, i humorné historky o omylech a nečekaných překvapeních. Arien se jen usmíval a občas prohodil nějakou tu větu.

	Muselo to dopadnout tak, jak to dopadlo. Byl horký letní den a leželi na břehu chladné vody, takže pochopitelně dříve nebo později zatoužili osvěžit rozpálená těla. Podle mě toho měl zapotřebí spíše Keyes, ale Arien ze sebe také ochotně shodil oděv a vstoupil do ledové vody jako mladý bůh. I ze své pozice jsem viděla, jak ten pohled druhého muže vzrušil, ale i on se rychle ponořil pod hladinu. Neměl však se svým sebeovládáním uspět.

	Když Arien vystoupil z vody, natáhl se nahý a uvolněný na trávu ve vší nevinnosti předstírané nevědomosti. Keyes to nevydržel dlouho. Nakonec k němu přece jen vztáhl ruku a dotkl se jeho vlasů.

	„Potřebuješ je usušit,“ řekl tiše a Arien mu dovolil, aby dlouhé prameny rozpletl a rozprostřel kolem něj.

	Keyes mu prsty přejel přes rty, pak obkroužil obrys tváře a Arien otevřel oči a podíval se na něj. A v ten okamžik to bylo jasné. V tom pohledu bylo všechno, jen ne to, co si tam generál přál spatřit. Odtáhl se a zamumlal nějakou nesrozumitelnou omluvu. Arien se posadil a natáhl se pro oděv, jako by si uvědomil, že není slušné a ani bezpečné nadále zůstávat nahý. Keyes zarytě hleděl stranou.

	Arien si po chvíli podal víno a napil se. Mlčky džbán nabídl generálovi. Ten přijal a konečně na něj znovu pohlédl.

	„Žádáš víc, než ti mohu dát,“ řekl Arien tiše.

	„Odpusť mi,“ omluvil se Keyes. „Nevím, proč jsem začal. Snad že se to nedalo vydržet. Ještě nikdy jsem necítil takovou touhu.“

	„Nejsi první, kdo se zmýlil,“ pousmál se rozpačitě Arien.

	Tak to byla opravdu velmi podařená lež. Nevím o nikom, kdo by kdy Arienovi nabídl lásku, když nepočítám sama sebe. Lidé měli dost zdravého rozumu, aby se ho stranili.

	„Mrzí mě, že ti nemohu nabídnout víc než přátelství,“ dodal Arien. „Ale snad ti pomůže vědět, že své přátele nezavrhuji jen proto, že občas podlehnou svým slabostem, pokud při tom nepřekročí přijatelnou mez.“

	Své přátele? Snad bych se i rozesmála, kdyby to nebylo tak kruté. O jakých přátelích to mluvil? Vždyť ani neměl představu, co to přátelství vůbec je, tak jak by mohl takový vztah navázat? A pak jsem si s hrůzou vzpomněla na Vyvyana a Daquena a došlo mi, že si přátele získat umí, přestože o jakémkoli citu z jeho strany nemohla být ani řeč.

	„A kde leží ta mez?“ zeptal se zatím Keyes.

	Arien se výmluvně dotkl opasku a generál se k mému nekonečnému úžasu hlasitě rozesmál.

	Arien se líně převalil na břicho a dodal: „Myslím, že ty mé pochopení nebudeš potřebovat příliš často. Mladíci v táboře tě zbožňují. Jistě v noci nezůstáváš často sám.“

	„To je pravda,“ souhlasil Keyes a trochu váhavě mu položil ruku na záda. Když se Arien neohradil, lehl si vedle něj a dokončil: „Ale oni nejsou jako ty.“

	„To není nikdo,“ usmál se Arien, ale z jeho hlasu bylo moc dobře znát, že to myslí smrtelně vážně, a ne jako vtip.

	A pak se mu Arien svěřil s tím, jak ho trápí, že mu Naygel nevěří a že se snaží zvrátit rozhodnutí táhnout na Kalari, a ptal se Keyese, zda se i on domnívá, že jeho návrh je špatný, jako by mu na generálově názoru záleželo. Do večera už bylo jasné, že v něm získal odhodlaného zastánce, ať už v radě přijde s čímkoli.

	Na hrad jsme se vrátili až k večeru. Já pochopitelně o něco později než Arien, protože jsem nestála o to, aby mě spatřil. Myslela jsem si, že by se velmi rozhněval, kdyby se dozvěděl, že ho s Keyesem u jezera někdo viděl. Jako by se uměl pořádně hněvat! Vždycky trestal spíše jen proto, aby lidi odradil od dalších podobných provinění, než že by chtěl utišit vztek.

	Měla jsem štěstí, že na nádvoří narazil na Vyvyana, který ho zastavil a vyptával se, kde strávil celý den a proč s ním nepočkal, až dorazí poslední zásilka zbraní pro armádu. Protáhla jsem se davem a rychle spěchala do našeho pokoje, abych se stihla převléknout, než přijde.

	Ale hned první věta, kterou pronesl, když vstoupil, mě přesvědčila, že jsem nebyla dost opatrná.

	„To muselo být vyčerpávající, Deshaiés, celý den nejíst a nepít, a přitom ležet v tom horku v křoví.“

	Krve by ve mně nedořezal, když jsem ze sebe dostala: „Odpusť mi, Alaine.“

	„Tvoje zvědavost je tvou předností, Deshaiés, i když by mi bylo mnohem prospěšnější, kdybys špehovala jiné lidi než mě. Sám vím dobře, co dělám a o čem se bavím, takže tvé zprávy jsou potom poněkud nezajímavé,“ odpověděl a mně se ulevilo. Tenhle tón jsem znala, nic mi nehrozilo. „Nech si ten řetízek a používej ho, jak uznáš za vhodné. Může se to hodit. Ale buď s ním opatrná.“

	To mi ani nemusel připomínat. Moc dobře jsem sama věděla, jak bych skončila, kdyby mě někdo zahlédl při takovém kouzlu.

	„Děkuji ti, Alaine,“ poděkovala jsem, protože to byl už druhý cenný dar v posledních dnech. Nejprve ta dýka a teď kouzlo neviditelnosti. Myslím si, že chtěl, abych nebyla bezbranná, protože tušil, že na mě nebude moci neustále dohlížet a držet nade mnou ochrannou ruku. V té době už jsem dávno nepochybovala o tom, že mám pro něj mnohem větší význam než nějaká panna. Skoro jsem i přemýšlela o tom, jestli by se mě opravdu zbavil, kdybych o panenství přišla, ale zatím jsem si nebyla jista a nehodlala to riskovat.

	„Teď se připravíme na Gotara,“ řekl a nalil do misky vodu. „Vyvyan dnes pořádá hostinu a to se hodí.“

	„Jak si získáš jeho?“ zajímala jsem se.

	„Ne já, ale ty,“ odpověděl a já se nezmohla na slovo. „Já se postaral o Keyese, tohle bude tvá práce. Vzhledem k tomu, že Gotar šílí po ženách, to ani jinak nejde.“

	„Co chceš dělat?“

	„Říkají tomu nápoj lásky,“ odpověděl a ukázal na misku s čistou vodou.

	„Ale to je přece dobré kouzlo,“ namítla jsem, než jsem si to stihla rozmyslet. Vařily ho z bylin stařeny na vsi. Zvyšovalo přitažlivost ženy pro muže, jehož si zvolila. Jeho příprava trvala dlouho a ne vždy zabíralo. Pokud se však podařilo, přinášelo štěstí. Nedokázala jsem si dost dobře představit, že by se Arien skutečně chystal k něčemu takovému.

	A taky ne. Shovívavě se pousmál a mně bylo jasné, že hovoří-li o nápoji lásky on, půjde o něco úplně jiného, než co jsem znala já.

	„Já používám magii, Deshaiés,“ pravil. „Tu sice moc bylin může o něco zesílit, ale jinak není nijak zvlášť důležitá. To, co připravuje kdejaká bába pro zamilované dívky, je jen slabý odvar toho, co já podám Gotarovi. Přesnější by asi bylo říkat tomu nápoj chtíče. Zešílí. Bude tě chtít za každou cenu, nedokáže se ovládnout.“

	„Já myslela, že moje panenství potřebuješ,“ pokusila jsem se ho přesvědčit, aby to nedělal. Milovala jsem Vyvyana, a pokud jsem měla svou nevinnost někomu položit k nohám, přála jsem si, aby to byl princ.

	„Máš přece bratra, který tvou čest ochrání, Deshaiés,“ chladně se usmál a vzal si dýku. „Podej mi ruku. Potřebuji tvou krev.“

	Podala jsem mu pravici a sledovala, jak za sebou hrot nože nechává malou ranku a krev kape do čiré vody. Arien vyslovil zaříkávání a voda se před mýma očima změnila ve víno.

	„Bude mu chutnat,“ prohodil Arien, když ho sléval do malé lahvičky. „Půjdeš na tu večeři se mnou. Vyvyan po tobě stejně touží. Ale brzy se sebereš, omluvíš se, že jsi unavená, a půjdeš si lehnout.“

	„Pořád nechápu, co si od toho slibuješ, Alaine,“ řekla jsem.

	„Ale tys nikdy nechápala, co dělám, Deshaiés,“ odvětil. „Tak proč by tomu v tomto případě mělo být jinak?“

	Neřekl mi už nic víc. Nemám tušení, jak se mu povedlo nalít kouzlo Gotarovi do vína, ale Arien byl vždycky hodně obratný. To jsi poznala už z jeho rukou, z těch štíhlých prstů a z jemnosti a lehkosti jeho dotyku. U večeře jsem seděla vedle Vyvyana a jsem si jista, že mi povídal spoustu zajímavých a milých věcí, ale nepamatuji si ani slovo. Nemohla jsem odtrhnout zrak od Gotara, který mě od prvního přípitku doslova propaloval pohledem. Nevím, proč jsem hledala pomoc u Ariena, místo abych se obrátila na svého milého, ale Arien mi jen naznačil, že nastal čas, abych odešla.

	Nechtělo se mi, má milá. Gotar mě děsil. Jako by se z něj každou minutou stíral nátěr člověka a na povrch vystupovalo zvíře. Ztěžka dýchal, na čele mu pulzovaly naběhlé žíly a potil se. Když se znovu a znovu natahoval pro pohár, ruce se mu třásly. Představila jsem si, jak se mě dotýká, a udělalo se mi zle. Nedala se od něj čekat ani špetka jemnosti, jen brutální útok. Ne láska, ale znásilnění.

	Hrozně jsem se bála, ale poslechnout jsem musela. Omluvila jsem se Vyvyanovi, který byl nepokrytě nešťastný, že už ho opouštím. Vyčítal mi, že jsem stejná jako můj bratr, nejprve mu dám ochutnat sladkost své přítomnosti a pak mu ji krutě odpírám. Nabídl se, že mě doprovodí, ale odmítla jsem, pamětliva Arienových příkazů. Gotarův pohled mě pálil v zádech.

	Poslední šance, jak tomu zabránit, se mi nabídla v pokoji. Mohla jsem zasunout závoru a nikdo by se ke mně nedostal. Ale místo toho jsem celá zděšená a strnulá čekala. Netrvalo to dlouho a zaslechla jsem těžké kroky blížící se chodbou. V duchu jsem se modlila, aby náš pokoj minuly, ale zastavily se přede dveřmi a vzápětí dovnitř vpadl Gotar.

	„Má paní,“ zachraptěl a vrhl se po mně.

	Uskočila jsem, vyděšená k smrti, ale chytil mě za ruku a přitáhl mě k sobě. Netušila jsem, že se budu bránit, ale když své rty přitiskl na mé a jeho ruce mi hrubě stiskly prsa, dala jsem do boje všechno. Nehty jsem mu vyryla hluboké stopy do tváře, kousala jsem a kopala a kroutila se, abych unikla jeho sevření. Zápasil se mnou jen chvíli, pak mě od sebe odstrčil a udeřil mě pěstí do tváře.

	Upadla jsem a uhodila se ramenem o Arienovo křeslo. Byla jsem jen krok od bezvědomí a omámené se pomalu sbírala, ale on mě zvedl, hodil mě na lůžko a rozerval mi šaty až ke klínu.

	„Ne,“ vlastně jsem nekřičela, byla jsem napůl mimo. „Prosím, ne.“

	A pak ho nějaká obrovská síla ode mě odtrhla, až přeletěl až k oknu. Nad ním se jako hrozivý stín tyčil Arien s taseným mečem, ve tváři temnotu hněvu. Paže se mu ani nezachvěla, když se ostřím dotkl Gotarova hrdla.

	„Jak ses mohl opovážit?“ zeptal se mrazivě.

	Gotar vypadal, jako by se probouzel z těžkého snu. Rozhlédl se zmateně kolem sebe, spatřil rozezleného Ariena a mě na lůžku s otékající tváří a roztrhanými šaty a pak si uvědomil, co udělal a komu.

	„Má paní,“ pokusil se zvednout, ale zabránila mu v tom Arienova zbraň, obrátil se tedy na něj. „Můj pane, odpusť mi, vůbec nevím, co se stalo. Asi jsem příliš pil. Nechtěl jsem, nerozumím tomu… Nerozumím…“

	Najednou mi ho bylo líto. Všechny ženy na hradě si povídaly o tom, jak dobrý je milenec, neměl ve zvyku brát si je násilím a ani to nepotřeboval. Sám musel být v šoku nad svým jednáním.

	Arien konečně jakoby váhavě vrátil meč do pochvy a přistoupil ke mně.

	„Jsi v pořádku, Deshaiés?“ zeptal se laskavě. „Neudělal ti nic?“

	Chtěla jsem Gotarovi pomoci, protože nikdo nevěděl lépe než já, že ty činy spáchala Arienova temná magie, a ne generál, a tak jsem odpověděla: „Nic mi není. Přišel jsi včas. Opravdu, jsem v pořádku. Nech ho jít.“

	„Máš štěstí, že je má sestra tak soucitná,“ ohlédl se Arien na Gotara, který se pomalu zvedal ze země. „Seber se a zmiz mi z očí a modli se, abys mi nikdy nezavdal příčinu povědět Vyvyanovi, co se tu přihodilo.“

	„Má paní,“ pokusil se Gotar ještě jednou omluvit, ale odehnala jsem ho. Musel využít Arienovy dobré nálady, jinak se odtamtud také nemusel dostat živý. „Jdi, jdi pryč.“

	A on k mé velké úlevě odešel a já osaměla s Arienem.

	Teprve druhý den jsem byla schopna uvažovat o tom, čemu to divadlo vlastně posloužilo. Původně jsem si myslela, že Arien Gotara na místě zabije, zbaví se tak odpůrce a znásilnění použije jako ospravedlnění svého činu. Jenže on ho nechal jít a já nebyla tak naivní, abych uvěřila, že kvůli mým prosbám. Gotar zůstal naživu, protože tak si to Arien naplánoval. A co by také ostatně měl z toho, kdyby Gotara zabil? Vyvyan by si musel vybrat jiného generála a jeho volba by mohla padnout na Ariena. A o to on nestál. Hnát se proti Sinnimu v první linii? Kdepak. Musel by odmítnout, a kdyby Vyvyan vybral někoho jiného, ocitl by se ve stejné situaci a Gotarova smrt by ničemu neposloužila.

	Arien sledoval úplně jiné cíle. Tu věc se pochopitelně nepodařilo utajit, třebaže pravdu nahlas nikdo nevyslovil a nikdo nevznesl obvinění. Gotarovi ve tváři zůstaly stopy po mých nehtech a mně se obličej po jeho úderu pěstí také hojil dlouho. Lidé si šeptali a Vyvyan nebyl slepý, přestože jsem před ním vše popřela. Arien v něm vzbudil vůči Gotarovi silný odpor. A také získal něco, čím mohl v případě nutnosti generála vydírat.

	Přesto však Gotar sloužil mnohem lépe než kdy předtím. Provinění ho hnalo z dámských ložnic do pole a k armádě, které věnoval takřka všechen svůj čas. Stal se z něj bezpochyby nejlepší Vyvyanův velitel a naprosto oddaný služebník, jako by se tím mohl zbavit pocitu viny.

	No, jak se tak dívám, už bude pomalu svítat, tak ti ještě v rychlosti povím, jak si Arien získal Ewena, a musíš utíkat. Však se večer zase uvidíme, ne?

	S Ewenem to naštěstí nebylo tak hrozné jako s těmi předchozími. Arien u něj využil stejné posedlosti, jakou trpěl i on sám. Předvedl Ewenovi neuvěřitelnou šíři svých znalostí a oslnil ho vědomostmi, které ani starý rádce neměl. Vznikla mezi nimi podivná vazba. Vyvyanův rádce se předtím, než princi poradil, sám šel radit s Arienem. A přesně tak si to Arien také přál.

	Rapp ho obdivoval od samého začátku, Daquen ho měl za svůj velký vzor a vzhlížel k němu, Keyes v něm miloval chlapce, jímž nikdy nebyl, Gotar se před ním cítil provinile a platil za svůj čin ztrátou Vyvyanovy náklonnosti a Ewen se mu kořil pro neuvěřitelně široké vzdělání. Tak Arien ovládl pět ze sedmi a co se týkalo těch dvou – Laiweho a Naygela, i jejich chvíle měla přijít.

	Tak a teď utíkej, a ne ať před soudem pláčeš, holčičko.
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	Dívala jsem se na tebe dnes u soudu, holčičko. Pročpak jsi plakala? Copak jsem ti neříkala, že budu ráda, když budu smět vysvětlit ten smutný omyl? Není hezké, že jsem všem mohla povědět pravdu? Konečně jsem jim objasnila, že jsem neudělala to, z čeho mě viní. Teď už vědí, že místo aby mě trestali, by mi měli děkovat. Nebude to už dlouho trvat, uvidíš. Tak nebuď tolik nešťastná.

	Že mi lidé nevěří? Co na tom? Důležité přece je, jestli mi věří královská rada, a v ní zasedají sami moudří a vzdělaní muži. Ti pochopí i věci, jimž ti prosťáčci z venkova rozumět nemohou. Jednala jsem tak, jak by na mém místě jednal i Vyvyan. Proti zlu se musí bojovat činy, protože nečinnost je jen podporuje a dodává mu sílu. A já nesložila ruce do klína a zasáhla jsem tam, kde se jiný neodvážil. Teď už vědí, za co všechno mi vděčí. Dopadne to dobře, neboj se.

	Raději si sem sedni a poslouchej. Musíš znát můj příběh lépe než ostatní, protože ty jednou převezmeš mé místo a budeš Yersin a Kalari strážit tak jako já. A tahle část vyprávění se ti bude líbit, neboť v ní mají hlavní slovo Arien a Naygel. A také ženy a pomluvy. A pochopitelně tažení na Kalari. Už dlouho jsem mluvila jen o přípravách a o lidech, jež jsem kdysi znávala. Moc dobře vím, že válku s Kalari dnes všichni považují za nejdůležitější událost uplynulého století a že už umíráš zvědavostí.

	Přesto mi dovol poznamenat, že si myslím, že osoby jsou v tomto vyprávění mnohem důležitější než dobrodružný příběh, protože právě ony ho stvořily a pouze díky nim se stal tak, jak se stal. S jinými lidmi by se dozajista odehrál jinak. To Arien, Vyvyan, Naygel, Gotar a Keyes, a také Sinni i má maličkost, a dokonce i mladičký Daquen upředli svými činy minulost, a proto je musíš dobře znát, abys dokonale porozuměla. Dlouhý úvod ti pomůže pochopit. Jednou snad i ty připustíš, že ta válka byla jen nezajímavým důsledkem mnohem zajímavějších tužeb a cílů.

	Přesto budiž řečeno, co řečeno být musí.

	Na Kalari jsme vytáhli jednoho krásného dne na počátku července, kdy léto vrcholilo a jasné slunce nám na cestu sesílalo požehnání. Lidé si povídali, že je to zázrak, den předtím se totiž ještě nebe mračilo a zem bičovaly proudy deště a nazítří po našem odjezdu se znovu zatáhlo. Ale když armáda nastoupila k dlouhému pochodu, půdu pod našima nohama vysoušely paprsky a celý svět se radostně smál. Obyvatelstvo vyšlo do ulic a sledovalo odjezd nejvyšších velitelů a nejlepších jednotek ubytovaných přímo na hradě. Květy na nás doslova pršely, ženy vojákům podávaly víno a bílý chléb a usmívaly se na ně jako na hrdiny.

	Však také jako hrdinové vypadali. Všichni měli čisté šaty a zbraně se blyštěly v jasném světle. Hladce oholené tváře se pyšnily sebevědomými úsměvy a dlouhé vlasy volně povlávaly v mírném vánku. Kdyby je tak viděly po první bitvě, zbité a unavené, špinavé od bláta a krve, vyhládlé, s očima zapadlýma a vlasy zpocenými pod přilbou. Přesto teprve tehdy se z nich stali skuteční hrdinové, předtím nebyli víc než chlapci hrající si na vojáky.

	Zástavu Yersinu s modrým hořcem hrdě nesl Laiwe a Keyes zdvihal nad hlavu prapor Geyeru. Vyvyan Arienovi nabídl, jestli nechce pozvednout symboly Kalari, ale ten odmítl s vysvětlením, že jeho rodná země teď už zná pouze symboly Sinniho moci, a pod těmi on bojovat nebude. Přesto na něj byl hezký pohled. Oděný v tmavé barvě, s dlouhými vlasy rozpuštěnými a spoutanými pod úzkým stříbrným proužkem, na koni černém jako noc a se zbraněmi smrtícími na pohled.

	Já si na cestu zvolila mužský oděv, což mi mnoho mužů, ale především žen, zazlívalo. Nechápala jsem, co jim tak vadí. Spolu s armádou přece táhla spousta ženských, svobodných a o dost nemravnějších než já. Ale pak jsem pochopila. Osud, Arienovy požadavky a Vyvyanova láska mě postavily na roveň těm nejlepším mužům, a to mi lidé záviděli.

	Dav se za námi táhl celou cestu městem a nakonec oblehl hradby, aby mohl sledovat, jak jezdci tryskem předjeli oddíly seřazené na pláni před městem a celý průvod se vydal na pochod. Jízda, pěšáci, kopiníci i lučištníci, vozy naložené zásobami a vybavením kuchyní, stany a dalším tisícem věcí, které jsem si ani neuměla představit. Rapp pořád projížděl kolem a neustále kontroloval, jestli je všechno v pořádku. Poprvé vyjížděl do boje s tak velkým vojskem, a i když jistě vše podrobně naplánoval, teď se mělo ukázat, jestli to zvládne k Vyvyanově spokojenosti.

	Pohybovali jsme se zvolna, protože se všichni museli přizpůsobit tempu nejpomalejších, ale mně to nijak zvlášť nevadilo. Přestože dnes lidé všeobecně míní, že tím dnem začala válka, je to pochopitelně pěkný nesmysl. Zpočátku jako bychom si prostě jen vyrazili na pěkný výlet. Z hlavního města to na hranice s Kalari zabralo šest dní pochodu a vše pro nás bylo dokonale připraveno. Nocovali jsme v hostincích po cestě, mužstvo mělo dostatek jídla a nikdo nás neohrožoval. Putovali jsme vlastní zemí a užívali si slávy, kterou jsme si ještě ani nezasloužili. Kazily nám to jen dvě věci – neustálý déšť a obavy z toho, co nás v Kalari čeká.

	Naygelovy zprávy zatím stále ještě hovořily o naprostém klidu. Doufali jsme tedy, že do země vtrhneme jako velká voda, a než se Sinni vzpamatuje, budeme stát před branami hlavního města. Počítali jsme pochopitelně s podporou místního obyvatelstva a s celkovou nepřipraveností Kalari na ozbrojený spor. Žádné pevnosti, stálé posádky ani hraniční stráž. Vše nám hrálo do karet.

	I nadále jsme se s Arienem dělili o jednu místnost, jako později o stejný stan. Jak už jsem poznamenala dříve, až mě překvapovalo, že to nikomu nepřipadá zvláštní, ale rychle jsem si zvykla, že náš vztah nikoho nijak zvlášť nezajímá. O to víc mě zaskočilo, když se o něm před Vyvyanem zmínil Naygel.

	Asi jsme to měli čekat, já i Arien. Naygel na nás nasadil své špehy, ale za celý týden nezjistil nic podezřelého. S výjimkou toho, že spolu o samotě občas hovoříme cizím jazykem, jemuž jeho slídilové nerozuměli. Jenže to nebyl zločin. Kdo se mohl divit, že v hovoru mezi sebou používáme rodnou řeč? Pocházeli jsme přece z Kalari, ze šlechtické vrstvy, a na světě už věru nežilo mnoho lidí, kteří by mluvu urozených z Kalari ovládali. Dokonce ani Naygel nerozuměl ani slovo, když se jeden večer pokusil sám nás špehovat, a to jeho matka Kalari dobře znala.

	Cože? To jsem ti ještě neprozradila? No ano, už je to tak. Naygel se mohl narodit v téže zemi jako já sama, jen v poměrech o hodně chudších. Jenže jeho matka ještě před porodem odešla do Yersinu. Měla k tomu své důvody, jak se brzy dozvíš, ale o tom teď ne. Teď mluvíme o Naygelově neschopnosti proniknout Arienovými kouzly, jež cizím uším bránila v naslouchání a očím ve vidění.

	Muselo ho to hrozně popouzet, protože proti Arienovi nezískal žádnou zbraň. Možná že mu zprvu jen nedůvěřoval, ale během necelých tří týdnů jeho nedůvěra přerostla v odpor a nenávist. Čekala bys možná, že se od něj nehne na krok a bude na něj neustále dozírat, a přece se Arienovi vyhýbal. Nikdy s ním nezůstal v téže místnosti. Odcházel, když Arien přišel, a chtěl-li hovořit s Vyvyanem, čekal, až Arien zmizí. Nejenže ho tedy nenáviděl, ale podle mě se ho i bál a od prvních dní se už ani jednou nepokusil otevřeně si s ním promluvit.

	Neměla jsem se tedy divit, že si nalezl jiný způsob, jak Ariena očernit a oslabit jeho vliv na prince. Arien podobně pošpinil Gotara a podle mě Naygel stejně jako on vyznával přesvědčení, že účel světí prostředky, samozřejmě s drobným rozdílem právě v účelu. Proto pro mě Naygel zůstával tím dobrým a Arien byl vždy jen lidská stvůra.

	Cestovali jsme už třetí den, když Naygel v noci Vyvyana vyhledal.

	Ne, nebyla jsem u toho, ale dostáváme se do části příběhu, kde jsem nebyla přítomna téměř žádné z událostí, které kronikáři považují za důležité. Takže pokud ti o nich budu vyprávět, je to jen má představa o tom, jak se to seběhlo, kterou jsem si dala dohromady z Vyvyanova a Arienova vyprávění, tak jako tomu bylo v případě té první rady. Osobně se domnívám, že vše podstatné jsem zažila na vlastní kůži, jenže o tom muži pera a naši bardi nemají ani potuchy. Šlo o ty události, o nichž se nehovoří a které se stávají temným tajemstvím každé rodiny. Kupříkladu ty víš moc dobře, že Alain a Arien byli jedna a táž osoba, protože to před tebou odmalička nikdo neskrýval. Dnes však už historické knihy s nezpochybnitelnou autoritou tvrdí, že Alain, Vyvyanův nejlepší přítel, a Arien, jeho nejhorší nepřítel, se nikdy nesetkali. Věř mi, že ještě pár let a lidé budou znát jen tuhle pravdu jako jedinou.

	Naygel tedy vyhledal Vyvyana, který už se chystal spát. Bylo pozdě v noci, dlouho jsme si předtím povídali a spolu s Arienem seděli nad džbánem vína a spřádali sny o tom, jak krásný bude život, až porazíme Sinniho a osvobodíme Kalari a Yersin. Dávala jsem do toho celé srdce a zdálo se, jako by ta představa těšila i Ariena.

	„Naygele, nemohl bys přijít zítra?“ uvítal princ svého zvěda.

	„Ne,“ potřásl Naygel hlavou a posadil se. „Potřebuji si s tebou promluvit o samotě, Vyvyane, o věcech, které by neměli slyšet ostatní.“

	„Tak povídej,“ povzdechl si princ a přisedl si k němu. Nikdy nevyhodil žádného ze svých nejbližších, pokud byl tak jednoznačně požádán o pozornost. „Jen doufám, že zase nebudeš napadat Alainovu oddanost.“

	„Jde o Deshaiés,“ odvětil Naygel a tím si okamžitě cele získal Vyvyanovu pozornost.

	„O Deshaiés?“ opakoval princ polekaně.

	„Nic jí nehrozí, aspoň pokud vím,“ uklidnil ho Naygel. „Jde však o její a o tvou čest.“

	„Lidé Deshaiés milují a mou volbu schvalují,“ namítl Vyvyan. Tolik mě sám miloval, že si nedokázal představit, že by ke mně někdo mohl cítit něco jiného.

	„Tím bych si být tebou nebyl tolik jistý,“ nesdílel Naygel jeho nadšení. „Deshaiés je na ženu neobvykle chytrá a vzdělaná, účastní se našich jednání a ty jí nasloucháš. Nosí mužský oděv. Vystupuje jako děvka a chová se jako panna.“

	„Jak se opovažuješ?!“ vyskočil princ a byl se mu snad vrhl po hrdle, ale nakonec se přece jen ovládl a pouze ho vykázal ven. „Zmiz! Ať už tě nevidím, Naygele!“

	„Jen opakuji, co říkají lidé,“ pronesl Naygel tiše, „neřekl jsem, že je tím Deshaiés vinna nebo že bys ji měl zapudit. Chtěl jsem tě jen varovat. Když začneš poslům stínat hlavy jen proto, že ti nesou špatnou zprávu, jednou se nedozvíš životně důležité varování.“

	„Odpusť,“ zavrčel Vyvyan, ale znovu se neposadil. Místo toho začal přecházet po místnosti, plný hněvu.

	„Myslím, že Deshaiés je krásná, citlivá, ale velmi křehká dívka,“ pokračoval Naygel. „Pokud opravdu sdílí lože se svým bratrem, jistě ji k tomu donutil.“

	„To se říká?“ ujistil se princ tónem, v němž se chvěla zloba.

	„To může být pravda, Vyvyane,“ nedal se zastrašit Naygel. „Když se podíváš pozorněji, zjistíš, že Deshaiés ve svém bratrovi vidí málem boha a jako boha se ho také bojí. Nemůže za jejím strachem být něco víc než úcta? A podívej se na Alaina. Je mladý a plný síly, ženy se mu nabízejí po desítkách, ale nikdy na žádnou ani nepohlédl. A stejně se chová i k mužům. Vím z dobrého zdroje, že odmítl Keyese. Každý v jeho věku potřebuje svůj chtíč hasit v náruči žen. I ty to děláš, i já. V čí náruči však on nalézá potěšení, když v jeho posteli každou noc leží sestra?“

	Ani Naygel nikde nenalézal potěšení, v tom Vyvyanovi lhal, ale tehdy ještě všichni předpokládali, že má milenky mezi svými zvědy. Zejména s Monou ho často vídali, ale podle mě spolu řešili jen věci týkající se povinností. Už tehdy jsem chovala podezření, že chce-li své tajemství uchránit před prozrazením, musí se ženám vyhýbat. Ale jeho důvody byly mnohem naléhavější. On na rozdíl od Ariena chtíč cítil a celý život s ním bojoval, protože, bohové, chraňte dívku, s níž by ulehl!

	Přesto jsem později obdivovala, jak bravurně dokázal vyvolat dojem, že Arien a já stojíme proti sobě, a podsunout Vyvyanovi představu, že si mezi námi bude muset vybrat. Buď bude přehlížet, že mě Arien zneužívá, a uchová si přítele, nebo se mě zastane, ochrání svou lásku, ale přítele ztratí. Kdyby s tím Naygel přišel o dva týdny dřív, když jsme v Geyeru pobývali teprve krátce a Arien k sobě Vyvyana ještě nestihl tak pevně připoutat, pravděpodobně by uspěl. Takhle princ zvolil naprosto neuvěřitelné řešení.

	Všechno slovo od slova druhý den zopakoval mně a Arienovi. Sledovala jsem Arienův obličej a snažila se odhadnout, jak na to odpoví. Ve tváři se mu nepohnul ani sval, a když Vyvyan skončil, řekl: „Předpokládám, že víš, že to všechno jsou smyšlenky. Pokud tomu nevěříš, nechápu, proč mi to říkáš.“

	„Jistěže tomu nevěřím, příteli,“ ujistil ho Vyvyan. „Ale musíme s tím něco udělat. Mně ani tobě lidské pomluvy neublíží, ale Deshaiés mohou zle zranit. Musíme ji oba chránit, ty jako bratr a já jako muž, který ji miluje.“

	Arien mlčel a čekal, jak bude pokračovat. Sledoval Vyvyana podezíravým pohledem, jako by předem tušil, že návrh, který princ vzápětí vysloví, se mu nebude líbit.

	„Tobě se přece ženy líbí, ne?“ zeptal se Vyvyan lehce, ale z tónu bylo znát napětí.

	„Ptáš se mě, s kým spím, pokud si někoho vyberu?“ vlastně poprvé jsem Ariena slyšela zvýšit hlas. Neuchýlil se k tomu, ani když jsem se ho pokusila zradit nebo když v zahradě odmítl Vyvyanovu žádost o mou ruku. Teď to kupodivu považoval za správné. Snad chtěl jasně dát najevo, že ani Vyvyan nemá na podobné otázky právo. Ostře pokračoval: „Na takové věci já nemám čas a ostatně ani náladu!“

	„Alaine,“ pokusil se ho přerušit princ.

	„A tím méně mám chuť zpovídat se Naygelovi!“ dokončil Arien.

	„O Naygela tady nejde,“ odpověděl Vyvyan.

	„Ne?“ podivil se zle Arien. „Tak to asi špatně chápu, cos mi tu říkal.“

	„Naygel mi jen podává přesné zprávy o všem, co se děje,“ zastal se princ svého zvěda. „Měl bys jeho varování brát vážně.“

	„Co po mně vlastně chceš, Vyvyane?“ zlobil se dál Arien. „To se mám všem zpovídat z toho, že mám důležitější věci na práci než sténat rozkoší v ženské náruči? Nebo mám dovolit, aby Deshaiés uprostřed tábora plného vojáků trávila noci s děvkami či sama? Nebo jen usiluješ o to, abych ji poslal na tvé lože?“

	„Ne, to jistě ne,“ odvětil trochu rozpačitě Vyvyan. „Tak jsem to vůbec nemyslel. Jen mě napadlo, že by možná nebylo špatné, kdybys ukázal, že se zajímáš i o jiné ženy než o sestru.“

	„Prosím?“ opakoval nebezpečně tiše Arien.

	„Co je na tom zlého?“ pokrčil rameny Vyvyan. „Trochu si užiješ a muži budou mít pocit, že jsi jako oni.“

	„Chceš po mně, abych si šel koupit děvku?“

	„Janka je milá a mohla by se ti líbit,“ nadhodil princ.

	„Hádám, že ty její služby často využíváš,“ ušklíbl se Arien.

	„Alaine, příteli, copak žádám tak moc?“

	Od jakéhokoli jiného muže by skutečně nežádal příliš, ale od Ariena zcela jistě něco nepředstavitelného. Stál před ním naprosto nehybný a mlčel, jako by se nedokázal přinutit k odpovědi, kterou Vyvyan očekával.

	„I kdyby sis našel chlapce, pokud jim dáváš přednost, bylo by to lepší než tohle,“ mínil princ.

	Arienovy oči se zúžily jako oči šelmy před útokem a rysy vystoupily v nečekané ostrosti. Vyvyan mimoděk ustoupil o krok. Ani já nechápala, co se děje. Arien se opravdu hněval, a to jsem ještě nikdy neviděla. Ale kvůli čemu? Před Keyesem rozhodně ostychem netrpěl. Možná se jen nechtěl přiznat k tomu, že není schopen uspokojit nikoho, ani sebe, ani svou možnou milenku či milence.

	„Takže do budoucna mi hodláš dělat kuplíře?“ promluvil konečně a jeho hlas doslova mrazil.

	„Alaine…“ pokusil se princ, jenže on ho nenechal domluvit.

	„Kde ji najdu?“ štěkl.

	„Alaine, pokud to opravdu nechceš…“ princ zřejmě pochopil, že zašel příliš daleko.

	„Jako by ti záleželo na tom, co já chci, Vyvyane,“ opáčil Arien hořce. „Jde ti jen o to, co chceš sám.“

	A pak nás opustil. Oba jsme tonuli v rozpacích. Já protože jsem skutečně netušila, jestli jsem viděla další z Arienových masek, jež měla zajistit, aby se mu princ cítil ještě víc zavázán, nebo jsem na okamžik zahlédla jeho pravou tvář. A Vyvyan se podle mě upřímně styděl, že svou žádost vůbec vyslovil.

	„Nevěděl jsem, že ho to tak pohorší,“ promluvil nakonec. „Vysvětli mu, prosím, Deshaiés, že jsem se ho nechtěl dotknout, a pokud mu to není po vůli, nic takového od něj neočekávám.“

	„Arien prostě jen netouží po nikom, Vyvyane,“ odpověděla jsem, abych zmírnila jeho výčitky. „Ani po mně ne. Nikdy na nikoho nepohlédl byť i jen s náznakem chtíče.“

	„Ale jak je to možné?“ upřímně nechápal Vyvyan.

	„Třeba za to může Sinni,“ vyslovila jsem svou domněnku. Vlastně ani nevím, proč jsem to řekla. Rozhodně jsem tím nemyslela to, co v té poznámce viděl Vyvyan – odkaz na údajné mučení. Spíš jsem si říkala, že to po otci zdědil.

	Arien však přesto Vyvyana poslechl, a to naprosto neuvěřitelným způsobem. Tu noc měla nezapomenutelné zážitky nejedna žena, ale pět. Nechápala jsem, jak to dokázal, zvlášť když se do našeho stanu vrátil poměrně brzy. Byl už zase klidný a vzdálený, jako bych si ten výbuch před Vyvyanem vymyslela. Svlékl se a lehl si bez jediného slova. Nedokázala jsem se nezeptat. Zvědavost mě nevýslovně mučila.

	„Byl jsi za ní?“ zeptala jsem se po chvíli tiše.

	„Ano,“ odpověděl krátce, ale poznala jsem, že se smím ptát dál.

	„Milovali jste se?“

	„Ona si myslí, že ano,“ zněla odpověď.

	„A ty?“ zajímala jsem se.

	„Deshaiés,“ vydechl mé jméno a obrátil se ke mně. „Mě tyhle věci opravdu nezajímají, takže se musela spokojit s iluzí. Nepochybně jí však ta iluze poskytne zdání rozkoše mnohem lepší, než jaká by mohla být skutečnost s jakýmkoli mužem.“

	„To se ti nikdy nikdo nelíbil?“ odvážila jsem se. „Copak se nechceš s nikým milovat? Mít děti? I tvůj otec přece zplodil tebe.“

	„A jak to s tím souvisí?“ nechápal.

	„No přece…“ namítla jsem zmateně. I já jako panna jsem měla poměrně jasnou představu, jak to v této oblasti chodí. Jeho otázka mě vážně zaskočila.

	„Já nejsem jako ty, Deshaiés,“ pokračoval bez vyzvání dál. „Domníváš se, že až jednou budu chtít nástupce, budu muset sahat ke zvířecím způsobům? Myslíš si snad, že Sinni miloval nějakou ženu, abych se já narodil?“

	„Ale jinak to přece nejde,“ nechápala jsem a připouštím, že se mě hodně dotklo jeho pohrdání lidmi, a ženami zvláště. V tu chvíli jsem mu přála, aby jednou narazil na nějakou, která ho okrade o klid.

	Arien mi položil dlaň na břicho a tiše vyslovil pár vět. Nikdy předtím a nikdy potom jsem už nic takového nezažila, tak neuvěřitelně naléhavou rozkoš, že překračovala všechny hranice. Z jeho ruky jako by do mě proudila životní síla a rozlévala se mým tělem v podobě nevýslovného opojení. Styděla jsem se, ale ze rtů mi stejně uniklo slastné zasténání, a když se chtěl odtáhnout, odmítla jsem ho pustit.

	„Teď čekám tvoje dítě?“ zeptala jsem se.

	Krátce se chladně zasmál: „Ne, milá Deshaiés, teď máš v sobě kouzlo, které z prvního chlapce, jehož budeš čekat, ať už s jakýmkoli mužem, udělá mého syna.“

	„A co kdyby mi osud nadělil jen dcery?“ nadhodila jsem.

	„Tak to bych od tebe asi syna nezískal,“ odpověděl lhostejně a pak dodal: „Ostatně o něj zatím ani nestojím.“

	Znovu mi vložil ruku na břicho a promluvil v neuchopitelné řeči. Tentokrát se nedostavila žádná rozkoš, cítila jsem jen chlad jeho prstů. Uvažovala jsem o jeho slovech a náhle mi došlo, jak neuvěřitelně blízko jsem vždycky byla pravdě, když mi Arienův vzhled připadal až nepřirozeně dokonalý. Stvořil-li Sinni své dítě kouzlem, pak jsem se už nedivila, že mu dal zrovna takovou podobu.

	Mnoho pohledných lidí si sice stěžuje, jak jim krása ničí život, protože v nich nikdo nevidí nic jiného než zevnějšek, ale já z vlastní zkušenosti vím, že je to nesmysl. Příjemný vzhled ti může život jen usnadnit, stejně jako ti ho ohavný může ztížit. A Arien je toho zářným příkladem. Krása patřila k jeho oblíbeným zbraním – často jí svou oběť dokázal zmámit nebo zmýlit na dost dlouhou dobu, aby již bylo pozdě, když konečně poznala pravdu a začala se bránit.

	Vrátím-li se však k našemu příběhu, nemusel za ženami chodit nijak často. První boje mu poskytly omluvu pro nechuť. Tyto boje na sebe nedaly dlouho čekat. Za dva dny jsme překročili hranici Kalari a už nebylo cesty zpět.

	Asi už budeš muset jít, to celonoční bdění a den u soudu mě přece jen v mém věku hodně unavily a musím se vyspat. Ale zítra zase přijď.

	Jestli zítra už konečně budu vyprávět o bitvách a řežích? Má milá, já vím, že to vypadá, jako že ten příběh úmyslně zdržuji, protože nemám odvahu opustit ty hezčí vzpomínky a ponořit se do těch opravdu zlých, ale tak to není. Každé slovo v něm má svůj význam pro budoucí události. Vše, čemu jsem tehdy nerozuměla a ke své škodě to pochopila až o mnoho let později. Zítra to ještě o bitvě nebude.

	Kalari nás vůbec neočekávalo, přesně jak tvrdil Arien i Naygelovy zprávy, a tak k první větší šarvátce došlo až za tři dny. Obyvatelstvo nás sice nepřivítalo nijak nadšeně a rozhodně se k nám nepřidalo, snad že měli strach ze Sinniho, ale aspoň nekladlo žádný odpor a zásoby jsme získávali bez násilí.

	Nebudeš se však nudit, protože i když k první bitce došlo až třetí den, s temnotou Kalari jsme se měli seznámit hned ten první. Ale o tom až zítra. Teď už běž.
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	Á, tady jsi. Má milá, zastav se na chvíli a dovol mi se na tebe pořádně podívat. Až doposud jsem si nevšimla, jak moc se mi podobáš. Jsi přesně jako já ve čtrnácti. Máš se na co těšit, jestli budeš stejná i ve dvaceti. Začínám opravdu litovat, že jsem na tak dlouho odešla ode dvora. Neviděla jsem tě narodit se ani vyrůstat. Vědět, že mám takovou nádhernou pravnučku, nikdo by mě na venkově neudržel. Proč jen mi připadalo, že jsem tady ztratila své místo, že jsem moc stará a mám nárok na odpočinek? Tebe jsem neviděla vyrůstat, a když do paláce vstoupilo zlo, nemohla jsem nikoho včas varovat. A teď, jak se zdá, je už pozdě.

	Ne, neboj se, jistěže o tom teď nebudeme mluvit. Vše, co jsem k tomu mohla říct, jsem pověděla u soudu a i tys mě tam dobře slyšela. Nebudu se opakovat. Vím, že mi nevěříš. Zatím mi nevěříš, ale až skončím se svým vyprávěním, věřit mi budeš a pak učiníš, co je třeba.

	Tak tedy Kalari.

	K hranici jsme přijeli brzy dopoledne. Tvořila ji řeka Galsa. Příroda se k nám moc laskavě nezachovala, protože kvůli dlouhodobým dešťům stála hladina vysoko.

	I v místě brodu museli koně plavat a mnohdy je strhl proud a zanesl je i míli na západ. Galsa stékala z vysokých hor Yersinu na východě a celou dobu sbírala vodu, takže v geyersko-kalarské nížině už se měnila na pěkně silný tok. Pro vozy nechal Vyvyan zhotovit vory a stejně tak se přepravila i většina pěších.

	Naygel a jeho zvědové mezi prvními. Na nikoho nečekali a vyrazili prozkoumat situaci. Přesunout vojsko přes řeku zabralo skoro celý den a měli jsme opravdu velké štěstí, že Sinni s útokem na Kalari naprosto nepočítal. Hádám, že kdyby si na nás počkal tam, přes řeku jsme se nikdy nedostali. Všechny by nás tam snadno pobil. Dodnes to tak úplně nechápu. Jak mohl tak velký čaroděj udělat takovou chybu? Arien popřel, že by používal svá kouzla, jenže on často lhal, a tak se mu nedalo věřit vůbec v ničem. Ale možná se Sinni prostě s neuvěřitelnou ješitností a pýchou spoléhal na svou dokonalou sílu a věřil, že nepřítele tak hloupého, že na Kalari vůbec zaútočil, porazí kdekoli a jakkoli.

	Kalari se od Geyeru na první pohled vlastně skoro vůbec nelišilo. Kam až oko dohlédlo, táhla se zelená, mírně zvlněná planina, jen daleko napravo mohli ti s nejostřejším zrakem rozpoznat štíty obrovských yersinských hor. V blízkosti brodu se nacházela poměrně velká vesnice. Lidé na nás hleděli podezřívavě, a když jim Laiwe pověděl, že jedeme zabít Sinniho, pobaveně se usmívali.

	Jenže právě ve vsi vypluly na povrch jasné rozdíly mezi oběma zeměmi. Narazili jsme na pevnější a širší cesty, viděli jsme kamenná a bytelná obydlí, tlustý a zdravý dobytek a pole slibující ohromnou úrodu. Vše bylo o něco dokonalejší, lákavější a lepší než v Geyeru, protože to nevybudovaly a nevypěstovaly jen lidské ruce, ale také magie. Myslím, že mnohé tou dobou napadlo, že by se jim v Kalari možná žilo lépe. Ale pak jsme dorazili k troskám domku na konci osídlení. Nebyl spálený ani nespadl v důsledku stáří. Nestrhla ho povodeň ani vichřice. Vypadalo to, jako by se částečně rozpustil nebo spekl. A země kolem dokola byla sežehlá a spálená.

	Laiwe se zeptal jednoho z místních, co se na tom místě přihodilo.

	„Sinni,“ odpověděl muž s pokrčením ramen.

	Takovou cenu lidé v Kalari platili za dobré bydlo. Já tehdy už dávno věděla, že bych podobně platit nechtěla, protože jsem téměř totéž viděla v Yersinu, ale muži z Vyvyanových oddílů to právě pochopili. Na povrchu nablýskané a lákavé pozlátko, ale pod ním hniloba. Kromě Ariena se k tomu místu nikdo nedokázal přiblížit. Drželi se stranou, jako by se i jen pouhým dotykem mohli nakazit, a zase o něco pevněji svírali své zbraně. Když jsem se na ně tak dívala, říkala jsem si, jak se asi takoví muži zachovají tváří v tvář Sinniho skutečné moci, když je vyděsil i jen pouhý pohled na její pozůstatky. Ale samozřejmě jsem je podcenila. Člověk vždycky dělá, co musí. Když se dostali do boje, zakalili se a zocelili.

	Arien pobídl svého koně, a přestože se moudré zvíře vzpíralo, vedl je mezi trosky. Sklonil se ze sedla k jedné zdi, stáhl si rukavici a přejel po ní holými bříšky prstů.

	„Alaine, je to rozumné?“ strachoval se princ.

	Arien neodpověděl a zamyšleně objížděl celé místo. Nakonec se vrátil k Vyvyanovi, který neskrýval obavy.

	„Už jsem podobné viděl,“ prohodil. „Tohle je bezpečné, už se to ustálilo. Nemyslím, že se to bude šířit dál. Jinak bych si to být tebou v zádech nenechával. Mohlo by ti to odříznout cestu k brodu a další se nachází až dvacet mil na západ.“

	„Netušil jsem, že se v tom vyznáš,“ podotkl princ.

	„Žil jsem v Kalari osmnáct let a nejsem slepý ani hluchý,“ usmál se mírně Arien. „Neodvažoval bych se tvrdit, že se vyznám v temné magii, ale viděl jsem ji, a tak mohu odhadovat.“

	„Pojedeme dál,“ rozhodl princ a dal pokyn k další jízdě.

	Ten den jsme se o moc dál nedostali. Většinu času nám zabralo překročení řeky, takže za soumraku jsme rozbili ležení jen deset mil severně od Galsy na místě, které vybral a označil Naygel. Gotar osobně dohlížel na přípravu obrany a rozmístění hlídek. Později to už nechával na velitelích jednotlivých oddílů, ale ten první večer jsme všichni byli tak trochu vyděšení a žádná opatření nám nepřipadala přehnaná. Až na pár jednotek nikdo z nás neměl sebemenší opravdovou zkušenost s válkou. I Vyvyan jako velitel pocházel z mírumilovné a chudé země a jeho vojáci byli obyčejní lidé, kteří prošli rychlým Rappovým výcvikem. Měli jsme k obavám věru důvody.

	Najedli jsme se a pak se sešla krátká rada. Ani ne tak aby rozhodla, jak budeme pokračovat dál – plány byly vyhotoveny již před začátkem tažení –, spíš jen aby se muži ujistili, že zatím jde vše dobře. Pak jsme osaměli. Já, Vyvyan, Arien a Laiwe. Princův přítel se Vyvyana po rozhovoru s Naygelem držel jako klíště. Trochu jsme si povídali, protože jsme všichni, snad s výjimkou Ariena, byli napjatí tak, že bychom stejně jen těžko usínali.

	A pak do princova stanu vstoupil Naygel. Sotva znatelně sklonil hlavu na pozdrav, podaroval Ariena nepříjemným pohledem a oslovil Vyvyana.

	„Našel jsem něco, co bys podle mě měl vidět.“

	„Zpozoroval jsi nepřítele?“ vydechl princ.

	„Ne,“ zavrtěl hlavou Naygel.

	„Tak tedy…?“

	„Kdybych věděl, co jsem to vlastně objevil, tak bych ti to pověděl, Vyvyane,“ odvětil Naygel. „Ale nevím to a myslím, že neexistují slova dost přesná, abych ti to mohl popsat. Přál bych si, abys jel se mnou a podíval se sám. Je to jen hodinu jízdy odtud.“

	„Tak dobrá,“ přikývl Vyvyan a obrátil se na Ariena. „Alaine?“

	„Pojedu,“ přikývl Arien.

	„To není nutné,“ pokusil se ho zarazit Naygel, ale Arien si už přes ramena hodil plášť a lehkým krokem vyšel ze stanu.

	Pochopitelně jsem jela také, i když v mém případě protestoval i Vyvyan. A přidal se k nám i Laiwe. Doprovázel nás ochranný doprovod deseti mužů. Přestože jsme se pohybovali po neznámém území, spoléhali jsme se na Naygelovo vedení a jeli poměrně rychle. Směřovali jsme podél okraje listnatého lesa, u něhož jsme tábořili, pořád na severovýchod a po nějaké chvíli jsme se ponořili do podrostu. Tady už jsme se museli pohybovat pomalu a opatrně. Nakonec porost tak zhoustl, že jsme sestoupili z koní a dál šli po svých.

	„Necháme zvířata tady,“ řekl tiše Naygel.

	„Proč?“ chtěl vědět princ.

	„Dál nepůjdou, Vyvyane,“ vysvětlil Naygel. „Sám to také ucítíš.“

	Princ se nehádal a pokynul dvěma mužům, aby se o koně postarali. Brzy jsme pochopili, co Naygel myslel tím, že dál nepůjdou. Každý to ucítil jindy, ale nás všech se zmocnilo zneklidnění a pocit nejasného ohrožení. Po čtvrt míli jsme se už museli přemáhat jít dál. Jako by nás cosi varovalo, křičelo na nás z lesních stínů, že se máme zastavit a prchat. Polekaně jsme se ohlíželi, zpomalovali krok a přerývaně dýchali. Nemohla jsem si pomoct a chytila jsem se Vyvyana za ruku. Dlaň měl zvlhlou potem a prsty ledové jako smrt, ale přitáhl si mě k sobě a poskytl mi podporu své odvahy.

	Naygel neohroženě pokračoval dál a v patách mu kráčel, jak také jinak, Arien. Ten jediný z nás zřejmě už po prvních obtížích dokázal poznat, kam to jdeme, ale nic neřekl a odevzdaně předstíral, že trpí stejnými obavami jako my ostatní, ačkoli podle mě necítil ani náznak strachu. Kdyby tam kdokoli z nás zůstal sám, utekl by, ale že jsme šli spolu a styděli se selhat před druhými, nedali jsme se zastrašit, a tak jsme nakonec přece jen spatřili náš cíl.

	Temný přísvit místo prozrazoval už zdáli. Zprvu se nedal moc dobře rozlišit, jako by se nám jen trochu zakalil zrak a neviděli jsme dost ostře. Připadala jsem si, jako by se mi do očí dostala voda a zamlžila mi pohled. Chvělo se to mezi kmeny stromů a listovím. A pak ti náhle došlo, že jde o jemné mihotání, slaboučkou záři chvílemi jasnější a pak zase slábnoucí, ale stále sotva viditelnou. Její barva se nedala určit. Unikala ti, vymykala se spektru. A pojednou jsi prozřela. Tu barvu jsi pochopitelně znala, ale nikdy by sis ji neztotožnila se světlem – byla černá jako nejtemnější noc. A jakmile jsi připustila, že hledíš na černé světlo, věděla jsi také, že není skomírající a sotva viditelné, ale hoří ve tmách lesa jako slunce. Až tě od toho začaly bolet oči a musela sis je stínit rukou, dokud jsi nepři vykla.

	Stromy stály v temných plamenech, kůra popraskala podivným ledovým žárem a kořeny opouštěly zemi a vzpínaly se k nebi jako pokroucené údy. Půda se vzdouvala čímsi, co pomalu, ale nezadržitelně vystupovalo z hlubin na povrch. Neviděla jsem žádné pukliny, ale kypré kopečky zeminy jako by se před mýma očima lenivě hýbaly. Bála bych se na to místo vstoupit. A nebyla jsem sama, protože na okraji zasaženého místa se zastavili všichni včetně Ariena.

	„Už chápeš, proč jsem chtěl, abys to viděl?“ zeptal se Naygel.

	„Bohové, co je to?“ vydechl Vyvyan tiše.

	„Sinniho zlé čáry,“ zamumlal Laiwe a udělal rukou ochranné znamení.

	Jen jeho jednoduchost omlouvala tak hloupou odpověď. Vyvyan byl jistě sám plně schopen tak prostého úsudku. I zvířata dokázala poznat, že na místě pracuje temná magie. Když se Vyvyan ptal, žádal mnohem přesnější odpověď, ale tu mu z naší skupiny mohl poskytnout jen jediný člověk, a ten zatím mlčel.

	Arien se sklonil k zasažené zemi a těsně nad ní přejel dlaní, jako by chtěl cítit stoupající žár, ačkoli z místa vanul spíše chlad. Zamyšleně se rozhlédl kolem, pak se zase zvedl a pomalým krokem začal místo obcházet.

	„Alaine?“ zavolal za ním Vyvyan, ale Arien si ho nevšímal.

	„Nech ho,“ zastavila jsem ho, když se chtěl vydat za ním.

	Arien se opatrně prodíral mezi nízkými větvemi a rukou protrhával pavučiny natažené mezi stromy. V černém světle jako by hořel i on sám. Vybavila se mi vzpomínka na jeho temnou auru, již jsem zahlédla za hranicí. Občas se zastavil a jako by naslouchal každému šelestu a snažil se ze vzdechů kolem odvodit zaklínadlo, které tohle všechno způsobilo. Na druhé straně se nám na dlouhou dobu úplně ztratil z očí a nám všem se zdálo, že podivný šepot a sténání toho místa náhle zesílilo, až se za ním Vyvyan v obavách chtěl rozběhnout, ale pak se Arien náhle neslyšným krokem vynořil po naší levici jako duch, zdravý a živý.

	„Tohle není dobré, Vyvyane,“ řekl tiše, a přestože jsme to všichni věděli, od něj to znělo úplně jinak než od Laiweho. Z jeho hlasu čišelo hluboké znepokojení pramenící z jistoty a znalostí, ne strach plynoucí z nevědomosti.

	„Víš, co se to tady děje?“ zeptal se princ.

	„Viděl jsem za svůj život u Sinniho dvora různé věci, ale pořád mohu jen hádat. Tohle jsem snad jednou spatřil, ale mnohem menší,“ odvětil Arien.

	„Kdy?“ vydechl princ.

	Arien se na něj vážně zadíval a pak odpověděl: „Když se líhl démon. Tehdy se objevil jen jeden, ale podle velikosti tohoto místa odhaduji, že jich budou stovky. Musíš tu nechat několik oddílů, aby je tvoji vojáci mohli zabíjet hned po zrození, dříve, než získají plnou sílu. A raději bych se modlil, ať tu takových míst po okolí není víc.“

	„Sinni nás vlákal do pasti. Půjdeme-li dál a tohle si necháme v zádech, sevře nás v kleštích. Nechám-li na několika takových místech část vojska, oslabím nás,“ usoudil Vyvyan. „Proto nám dovolil překročit řeku, aby si s námi hrál.“

	„Dost možná,“ přikývl Arien. „Je to pro něj skvělá příležitost předvést svou moc celé zemi. A také ji posílit, protože svým stvůrám může místo obyvatelstva přehodit nás.“

	„Musíme to tu zničit,“ rozhodl Vyvyan.

	„Ale jak?“ nadhodil prakticky Naygel.

	„Máš nějaký nápad?“ obrátil se na něj princ.

	Naygel jen němě zavrtěl hlavou.

	„Laiwe?“ otázal se princ přítele, ale ten jen sklopil hlavu.

	„A ty, Alaine?“

	„Možná by tu byl způsob,“ řekl Arien pomalu. „Jenže to také může být jen pověra. Nikdy jsem neviděl, že by to mělo nějaký účinek, a neznám nikoho, kdo by se to na démona pokusil použít. Když už se člověk s takovým stvořením střetne, spíše začne utíkat než bojovat.“

	„Nemůžeš mluvit k věci?!“ vložil se do toho Naygel.

	„Oheň a voda,“ dokončil Arien. „Pokud uvěříš lidové pověře, měla by se ta země skropit vodou, jíž požehnala čistá panna. To prý démony vypudí a měli by být slabí jako předčasně narozené dítě. Dříve, nežli zcela uniknou z líhně, musíš na ni natahat spoustu dřeva a podpálit je. Rodí se sice téměř bezbranní, ale nenech se mýlit, rychle nabírají sil. Plameny by je měly zničit.“

	„Oheň?“ pochyboval otevřeně Naygel.

	„V plné síle se ohně nebojí,“ přikývl Arien. „Proto jsem také říkal, že nevím, jestli té pověsti věřit.“

	„A co navrhuješ?“ zeptal se princ otevřeně.

	„Já bych to zkusil,“ pokrčil rameny Arien. „Ale raději bych sem předtím povolal více mužů, kdyby to náhodou selhalo.“

	„Souhlasím,“ rozhodl se princ. „Nebo to mělo nečekané důsledky.“

	Má milá, ty mi doslova visíš na rtech. Neboj se, šlo jen o maličkost. Za ta léta s Arienem jsem viděla už i mnohem horší věci a prováděla jsem s ním nebezpečnější kouzla. Ve svém sídle v Yersinu si držel spoustu démonů, aby nemusel čekat na jejich vylíhnutí, když je potřeboval povolat. Právě takové přivolal třeba na Lageraniho. Ačkoli připouštím, že v Kalari jsem se bála i já. Kdo mohl odhadnout, co má Arien v plánu? Na základě jeho rady se démoni opravdu mohli předčasně vylíhnout, jenže třeba také mnohem silnější, rozzuření, že je někdo vyrušil, a hladoví. Třeba to byla jeho past na Vyvyana. Mohl být ve spojení s otcem, mohl sám předvádět svou moc. Ale přestože jsem trpěla podobnými pochybnostmi, neznala jsem způsob, jak svého milovaného varovat.

	Když donesli čistou vodu, pronesla jsem nad ní jakési požehnání, v jehož sílu jsem valně nevěřila. Všude kolem líhně už ležely hromady přichystaného dřeva smíchaného se suchým listím a kůrou, aby je vojáci snadno mohli odtáhnout a podpálit, jakmile posvěcená voda začne působit.

	Pořád ještě jsem netušila, co má Arien v úmyslu, když mě vzal v pase a vedl mě kolem mýtiny. Kropila jsem zem, kam až jsem dosáhla, a s každou sprškou on tiše vyslovil mocné slovo. Jediné slovo, kterým spustil kouzlo, jež musel upříst už při první obchůzce, kdy jsme se o něj strachovali. Už jsem věděla, že ta voda nemá žádnou sílu. Hráli jsme divadlo, které mělo pozornost přihlížejících odvrátit od Arienova čarování. Stejně zanedbatelný význam měly zřejmě i přichystané hranice. Snad je tam chtěl mít, jen aby dokonale osvětlily jeho velkolepé dílo.

	Kouzlo ovšem působilo. Země pod našima nohama se otřásla. Stromy zasténaly, jako by je obří ruka vyvracela z kořenů nebo se pokoušela ohnout jejich mohutné kmeny až k prasknutí. Někteří muži polekaně vykřikli. Já ne, už dávno jsem podobným průvodním jevům uvykla a měla jsem vedle sebe Ariena, tak jak jsem se mohla bát? Černý svit na okamžik pohasl, ale pak znovu vzplál s mnohem větší silou. A půda se začala hýbat, jako by se těsně pod povrchem plazili obrovští červi. Klikatili se a klouzali, ale především se tlačili ven. Zemina se jen jen rozhrnout.

	„Rychleji, Deshaiés,“ oslovil mě naléhavě Arien.

	Jeho spěch mě překvapil, protože ukazoval, že neprovádí nijak jednoduchou magii. A zároveň prozrazoval, že minimálně má přítomnost tam není pro ozdobu. Přidala jsem do kroku a vodu chrstala kolem sebe plnými dlaněmi a on stále opakoval spouštěcí slovo.

	Vynořily se první končetiny, pokřivené, zčernalé a ušpiněné od hlíny, ale obalené silnými provazci svalů pod pergamenovou pokožkou. A my pořád museli dokončit ještě skoro čtvrtinu kruhu.

	„Utíkej!“ pobídl mě Arien. „Spěchej!“

	Dost mě vyplašil, takže jsem přešla do běhu, nořila paži do nádoby s vodou a kropila ty svíjející se a rašící zrůdné napodobeniny lidských rukou a nohou, zatímco on mě podpíral, abych nezakopla a neztratila rovnováhu. Když ven vyhlédla první hlava bez uší, bez nosu a s očima ještě potaženýma zelenou blánou, dorazili jsme k Vyvyanovi. Princ dal okamžitě povel a nachystaní vojáci začali mezi líhnoucí se démony tahat dřevo. Motali se mezi prsty s pevnými stříbřitými drápy, které jim lapaly po kotnících, vyhýbali se ostrým zubům a snažili se zapálit své hranice.

	„Nestihnou to,“ odhadl princ a tasil.

	Stejně jako další se vrhl mezi muže tahající silné větve a soušky, aby je svým mečem ochránil. Arien s nechutí tasil také a následoval ho. Chápala jsem, že by nevypadalo dobře, kdyby se ostatní bili a on jen přihlížel, ale k čemu to všechno? Jeho stříbročerný meč se míhal temným přísvitem a odrážel první plameny ohně. Arien se jím nechal vést a náhle jsem v jeho pohybech spatřila jistotu Lageraniho zkušeností doplněnou o mládí a pružnost. Dívat se na něj, jak utíná pařáty a stíná hlavy, představovalo hotový požitek. Bylo to jako naslouchat nádherné básni nebo pít to nejlepší víno. On a zbraň splynuli v jeden celek. Když jsem se na něj tak dívala, zatoužila jsem vzít do dlaně svou dýku a jít tam také.

	Zarazilo mě tlumené zasténání. Ohlédla jsem se a ke svému nekonečnému údivu jsem spatřila Naygela, jak se opírá o kmen stromu, tělo napjaté jako luk, nehty drásá kůru a zatíná zuby, až mu svaly na krku vystupují v provázcích. V první chvíli jsem si myslela, že ho zranili a opustil bojiště, na němž plálo stále více ohňů, ale když jsem přistoupila blíž, neviděla jsem žádnou krev.

	„Jsi v pořádku?“ zeptala jsem se s obavami.

	Asi chtěl něco odpovědět, ale ze rtů mu vyšlo jen zmučené zaskučení. A pak klesl k zemi. Pokusila jsem se ho zachytit, ale byl na mě moc těžký, takže jsem si k němu klekla a bezradně mu podepřela hlavu. Ani se nepohnul, jako by jeho tělo zmrzlo na kámen, a přece jsem cítila nepatrné záchvěvy, které probíhaly jeho končetinami a procházely zády podél páteře. Z doširoka rozevřených očí na mě hleděla nekonečná agónie, ale ze sevřených čelistí neunikl ani vzdech. Netušila jsem, jak mu pomoci, nevěděla jsem, co se děje.

	Byl snad nakonec přece jen zraněný? Ale kde potom byla krev? Nebo šlo o nějakou podivnou nemoc, která ho zákeřně a nečekaně srazila k zemi? Vracela se k nám snad znovu Arienova zhouba? Jakmile mě tohle napadlo, už jsem nepochybovala, že Arien prostě využil situace a do kouzla, jímž zničil líheň, prostě přidal ještě jedno, aby Naygelovi ztrpčil život a zabránil mu spřádat proti nám další intriky.

	„Naygele, co je ti?“ zaslechla jsem Vyvyanův hlas a princ si klekl ke mně.

	Oheň už pomalu uhasínal a s ním mizela i temná a nečistá záře zlé magie.

	„Prostě náhle upadl,“ řekla jsem Vyvyanovi.

	Naygelovo tělo se v tu chvíli vzepjalo v silné křeči, a když odezněla, zůstal zvěd ležet v bezvědomí.

	„Musíme ho dostat k lékaři,“ rozhodl princ. „Připravte nosítka.“

	Vstala jsem a hledala Ariena. Stál opodál a zamyšleně hleděl na bezvládného muže. Zapochybovala jsem, že na něj skutečně seslal kouzlo. Spíše mi připadalo, že sám uvažuje o tom, co asi Naygela potkalo. Nedalo se říct, že by ho to překvapilo nebo zaskočilo, ale věci se určitě neseběhly tak úplně přesně, jak předpokládal.

	Než však vojáci připravili požadovaná nosítka, Naygel se pohnul a probral se. Zjevně zesláblý, avšak bez jakýchkoli jiných následků. A tvrdil, že si nic nepamatuje.

	„Setrval jsi u toho zlého místa déle než my všichni ostatní,“ uzavřel to Vyvyan. „Měl bys být opatrnější, Naygele, potřebuji tě. Hlavně, že jsi v pořádku.“

	Neřekla bych, že byl Naygel v pořádku, a tím méně, že si skutečně nepamatoval, co se mu přihodilo. Podle mě něco tajil a právě tehdy jsem se rozhodla, že odhalím co. A když jsem v dalších dnech viděla, jak je stále vyčerpanější a unavenější, jen mě to v mém rozhodnutí utvrdilo. A myslím si, že Arien to jen podporoval, ačkoli jsem neměla v úmyslu svěřovat se mu s tím, co zjistím, pokud se mě přímo nezeptá.

	Tak takhle jsme si poradili s prvními démony. Jistě, když to pak vojáci zkoušeli bez Arienova kouzla, mohli mít džbery vody, desítky panen a zakládat požáry, až by vzplanul les, a k ničemu jim to nebylo. Naštěstí to na líhně nemělo vůbec žádný vliv, takže to ani neškodilo. Asi museli být pěkně zklamaní. Celkem ráda bych viděla ty protáhlé obličeje a slyšela, jak si to pro sebe zdůvodňovali, ačkoli na tom samozřejmě nic směšného nebylo.
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	Ano, má milá. Odešla jsem na venkov dobrovolně. Nikdo mě odtud nevyhazoval, nikdo ani slovem nenaznačil, že bych se měla stáhnout lidem z očí a žít v ústraní. Tvoje matka ti v tomhle nelže, ale ani já jsem ti včera nelhala. Řekla jsem, že jsem si připadala unavená a stará. Tehdy jsem ještě netušila, že budu žít dalších šestnáct let. Možná mě nikdo nenutil odejít a lidé se ke mně skutečně chovali laskavě, avšak také shovívavě, jako by ze mě věk udělal malé děcko. A to jsem nemohla vystát.

	Na venkově mi bylo dobře. Dostala jsem menší dům, který právě tak vyhovoval potřebám mým a mého služebnictva, četla jsem a vzpomínala, celé hodiny vysedávala na slunci a lidé z okolí si zvykli ke mně chodit pro radu i pro pomoc. Tam ze mě stáří činilo vědmu, tady jen pošetilou babku.

	Ano, měla jsem to tam moc ráda. A když pominu omyly svého mládí, dopustila jsem se ve stáří jen dvou chyb. První, když jsem opustila dvůr a dala přednost vlastnímu odpočinku před ostražitostí, a druhé, když jsem se vrátila sem, abych selhala. Když už jsem jednou odešla, měla jsem ve svém dobrovolném vyhnanství setrvat a zemřít tam s klidnou myslí.

	Ne, nejsem klidná. A jak bych také mohla být? Radí se příliš dlouho, což u jasných věcí nevěstí nic dobrého. Řekla jsem jim přece pravdu a varovala jsem je, tak jak je možné, že už nestáhli své obvinění? Copak mi nevěří? Domnívají se snad, že jsem zešílela? Myslíš si to snad i ty?

	Mlčíš a provinile klopíš oči. Je mi to jasné. Tak dobrá. Sem si sedni a poslouchej! Poslouchej, ať víš, co Yersin a Kalari znovu potká, když mi neuvěříš.

	Ženy toho o bitevní strategii prý nic moc nevědí. Ha! To by mě moc zajímalo, o co víc než já věděl Vyvyan, když jsme se poprvé střetli se Sinnim. Řekla bych, že nic. Je to až směšné, co zbude ze skvělých plánů, když nepřítel odmítá hrát podle obecných pravidel, a teď nemám na mysli jen nějaké takové ty řeči o cti a zdvořilosti, hovořím o přírodních zákonech a běhu světa.

	Tak kupříkladu: jedna z nejznámější pouček říká, že dobrý velitel si vždy opatrně vybírá místo, kde svede bitvu, aby z něj co nejvíce vytěžil. Velmi dobrý velitel pak navíc svého nepřítele přesvědčí, že to místo vybral on. Posuzuješ-li věci z tohoto úhlu pohledu, nestál Vyvyan za nic.

	Potom se říká, že velitel by měl mít co nejlepší představu o tom, kde se nepřítel pohybuje a v jaké síle, aby mohl útok očekávat nebo se mu vyhnout či jej pozdržet. Proto máme zvědy, špehy a slídily. A pokud oni selžou, měl by velitel aspoň umět odhadnout, kde na něj nepřítel číhá.

	I podle tohoto hlediska Vyvyan selhal na celé čáře.

	Dále, a na to bys zřejmě přišla i sama, měl mít dost jasnou představu o zbraních, s nimiž se střetne, a přichystat si strategii, jíž jim bude čelit. A my táhli do boje proti magii vyzbrojení meči a dýkami, luky, šípy a kopími. Seděli jsme v sedlech obyčejných koní. Naše zbroj snad mohla odolat útoku jiného člověka, ale ne Sinniho. Tehdy jsem ještě Vyvyanovi do svědomí moc mluvit nemohla, ale nepřipadá ti to nejméně jako pěkná lehkomyslnost?

	A také ta naivita, s níž si tažení naplánoval na léto, aby měl ty nejlepší povětrnostní podmínky, dost vody a tepla a jídla. Odkdy však v Kalari tyhle věci závisely na přírodě? Takže když to shrneme, Vyvyan zklamal i v přípravě.

	Vím, že to o svém pradědovi nerada slyšíš, holčičko, ale taková je smutná skutečnost. Ve srovnání se Sinnim vycházel jako velmi slabý velitel. Teď nejspíše namítneš, že nikdo na jeho místě nemohl udělat víc a že se připravil, jak jen to šlo. Ano, i to je pravda. Ale život tě už poučí, že někdy je i nejvíc pořád ještě málo.

	Ten den jsme vyrazili brzy dopoledne a pochodem směřovali dál k hlavnímu městu. Naygelovi zvědové pořád nehlásili nic divného, ale vojáci díky té objevené líhni démonů přece jen zvážněli a byli ostražití. Zpráva o ní trochu zviditelnila nebezpečí, jemuž se rozhodli čelit, a vzbudila v nich strach, který nám podle mě zachránil život. Pochopitelně pominu-li Arienovy znalosti. Takovou mysl měl mít Vyvyan, chtěl-li zvítězit. Takhle mu prostě jen přálo štěstí, že se Arien z nějakých, mně stále ještě naprosto nesrozumitelných důvodů rozhodl pomáhat mu.

	Když to vypuklo, hrály podle mě v náš prospěch pouze dvě věci. Bdělost všech mužů a Arienova přítomnost. K nim se samozřejmě postupně přidala také Vyvyanova duchapřítomnost, Gotarovo vojenské vzdělání, Keyesova odvaha a neuvěřitelný příklad, jímž byl každému muži, přesnost střelby Naygelových lučištníků a Laiweho oddanost. Ta se vyplatila především mně.

	Jeli jsme po zvlněné kalarské planině sice klidně, ale rozhodně ne bezstarostně. Slunko svítilo a hřálo a modrá obloha se klenula vysoko převysoko. Nad hlavami nám plachtili ptáci a neměli jsme jediný důvod ke znepokojení. Jenže podle mě v sobě každý živý tvor má takový záhadný cit, který mu napovídá, kdy se blíží něco zlého.

	A ten se v nás probudil. Jeden by čekal, že nejdříve to zasáhne ty nejčistější a nejnevinnější, ale ti většinou v existenci zla nevěří dost pevně, aby si ji připustili. Takže jako první se kolem sebe podezřívavě rozhlédl Arien.

	Neřekl ani slovo, ale pohledem pátral po zvlněných travnatých kopečcích kolem nás a ve tváři se mu odráželo soustředění, jako by se snažil zaslechnout nesmírně tichý zvuk, jenž narušuje harmonii. A pak zastavil koně a strnul v nehybnosti.

	„Alaine?“ oslovil ho Vyvyan a také se zastavil.

	Arien neodpověděl, jako by ho vůbec neslyšel. Kolem nás dál procházely řady vojáků, ale hovor utichal a všichni se otáčeli za princem a jeho přítelem. Arienova strnulost a nehybná tvář dokázaly v už tak napjatých myslích vyburcovat hrozné podezření. Vyvyan vztáhl paži k Arienovu rameni, ale než se ho stihl dotknout, zarazila jsem ho. Zdálo se, že celý svět ztichl a ponořil se pod dusivý příkrov strachu.

	„Zaútočí,“ vydechl tiše Arien a pak ostře pohlédl na Vyvyana a opakoval zřetelněji. „Sinni zaútočí. Brzy.“

	„Jak to můžeš vědět?“

	„Na to teď není čas, Vyvyane!“ okřikl ho Arien. „Copak ty to necítíš?! Musíme se připravit!“

	„Ale tady…?“ princ bezradně rozhodil ruce. „Najdeme lepší místo.“

	„Hned!“ trval na svém Arien. „Bude tu brzy.“

	„Široko daleko nenajdeš živou duši, Alaine,“ namítl princ.

	„Hradbu z vozů,“ trval na svém Arien. „Dělej, co ti říkám, nebo za hodinu budeme všichni mrtví.“

	„Poslechni ho, Vyvyane,“ řekla jsem. Arienova naléhavost mě děsila tím víc, že já dobře znala jeho nadpřirozené schopnosti. Pokud řekl, že Sinni zaútočí, stane se to.

	Už mě ani nenapadlo pochybovat o jeho úmyslech. Tolik jsem si zvykla, že Vyvyanovi pomáhá a radí, že jsem pomalu přestávala věřit v jeho zradu.

	A princ se k mému údivu podvolil. Zavelel k zastavení a zformování do oddílů. Tázavě pohlédl na Ariena a ten jednoznačně ukázal k západu.

	„Přijde odtamtud.“

	Princ nechal naše vozy vyrovnat do kruhové hradby kolem jedné z vyvýšenin v označeném směru útoku a postavil na ni Naygelovy lučištníky. Po obou stranách zformoval blíže k vozům linii pěšáků v těžké zbroji, která je chránila od hlavy až k patě, s kopími a meči a dál na křídlech oddíly mužů s lehčími a menšími štíty, zato však pohyblivější. Jízdu ponechal v záloze vzadu. Jeho vojsko celkem čítalo osm tisíc osm set mužů – sedmnáct set lučištníků, tři tisíce šest set těžkooděnců, dva tisíce čtyři sta lehce vyzbrojených pěšáků, tisíc mužů jízdy a pochopitelně sto nejlepších v elitní gardě.

	Vyvyan mě poslal za kruhovou hradbu a přikázal Laiwemu a gardě, aby mě chránili s nasazením vlastního života. Myslím, že v tu chvíli poprvé opravdově zalitoval, že podlehl mému a Arienovu naléhání a vzal mě s sebou. Jeho dozoru svěřil i protestujícího Daquena. On a Arien zůstali s jízdou.

	A pak jsme čekali. A netrvalo to věru nijak dlouho. Tma za bílého dne přišla jako úder blesku, přiletěla ze severu od hlavního města Kalari a hnala se modrou oblohou jako se zvířený kal zvedá na dně řeky. Roztahovala se do délky, šířky i do výšky v podobě propletených kotoučů hustého dýmu. Během tří nadechnutí nám slunce zmizelo z očí a jeho paprsky ztratily sílu proniknout tím špinavým příkrovem.

	Na západě se zvedla stěna zažloutlé mlhy a v ní jsme za chvíli zahlédli nezřetelný pohyb. Připomínala hranici mezi světem mrtvých a živých, asi jako pukavec připomíná čerstvé vejce. Směrem od ní se k nám táhl tak zatuchlý puch, až si muži začali přes tvář vázat šátky.

	„Nemrtví,“ řekl Arien Vyvyanovi.

	Ach ano, je na místě ti to vysvětlit. Nemrtví, jak lze poznat už z jejich pojmenování, jsou bytosti, které se svou podstatou vymykají životu i smrti. Mnoho lidí si je dnes představuje jako napůl shnilé mrtvoly, které neopustila lidská duše. Tělo se už rozkládá, ale síla ducha jím ještě hýbe. Kdyby tomu tak skutečně bylo, má milá, byli by nemrtví možná odpudiví na pohled, ale jinak nepříliš nebezpeční. Rozpadající se svaly a práchnivějící kosti tě sice mohou otravovat, ale jinak sotva udrží zbraň dostatečně pevně na to, abys mohla být vážněji zraněna. Ne, zdržuje-li se v těle duše, žije i tělo, a opustí-li ho, tělo vždy zanikne. Na tom nic neměnily ani Arienovy a Sinniho čáry.

	Za nemrtvé byli označováni muži a ženy, kteří žili ze síly života kolem sebe. Ti lidé zemřeli, ale černá magie je povolala zpět do našeho světa, kde pro ně kouzelník nachystal náhražku těla připravenou z kamení, kostí, dřeva nebo hlíny. Vdechli pak takovému tělu svého ducha a přeměnili je v nezadržitelnou sílu. Mohla jsi je zranit čímkoli a vždy se znovu postavili na nohy. Neměli žádná slabá místa, žádné srdce, které bys mohla proklát, nebo krev, již by vykrváceli, žádnou lebku, kterou bys mohla rozbít. Dokázala jsi je zpomalit, když jsi je připravila o končetiny, ale stejně dál pokračovali v boji všemi myslitelnými způsoby. Platilo na ně jen to, co ničilo materiál, který oživili. Ty, jejichž tělo bylo dřevěné, zastavil oheň. Ty, jejichž podstata spočívala v kameni, mohla na prach rozdrtit palice. Hliněné rozpouštěla voda na bláto a tak podobně. Potíž spočívala v tom, že v bitvě máš sotva čas měnit meč za planoucí pochodeň a tu vzápětí střídat vědrem vody.

	Vystoupili z té země na pomezí země mrtvých a živých a postavili se do vyrovnaných oddílů. V rukách drželi meče, ale štíty jim chyběly. Tak jako všemu magickému jim ochranu poskytovala sama jejich podstata, ne brnění a zbroj.

	Nad jejich hlavy vzlétly harpyje a vzkřikly hrozným hlasem, až se naši muži bojácně přikrčili, jako by ten hluk na ně mohl shůry dopadnout a rozdrtit je. Jak mávaly obrovskými křídly, zvedl se vítr a přinášel k nám zápach a skřeky. Místo opeřených krků nastavovaly našim pohledům odhalená ňadra a mezi rudými rty se jim leskly ostré a špičaté zuby. V pažích vyrůstajících zpod křídel třímaly krátké oštěpy.

	Pak se vzduch před našima očima zavlnil potřetí a Sinniho armádu doplnily přízraky. Mezi nimi a duchy je velký rozdíl, má milá. Jsou hmotnější. Tím chci říct, že si mohou vybrat, jestli jejich tělo bude jen párou a stínem anebo krví tepající skutečností. Chtějí-li útočit, musejí podlehnout své tělesnosti, ale když se brání, jejich těla mizí a stávají se nehmotnými. Je těžké je při takové proměnlivosti zasáhnout. A navíc na rozdíl od duchů mohou měnit svou tvář. A tak se bojovníkovi klidně stane, že v jednom okamžiku míří na krutého nepřítele a ve druhém vede úder na tvář své milované nebo před ním stojí jeho děcko.

	Celu tu hrůzu završil příchod ajerů. V tomto případě se nepochybně jednalo o živá zvířata, ale i ta byla stvořena pomocí magie z těch nejkrvežíznivějších šelem a stvůr. Nepřekvapuje mě, že ti to pojmenování nic neříká, dnes už nikde nejsou k vidění. Bez pomoci magie se nedokázali rozmnožovat, jako by sama příroda takovou ohavnost odmítala, a tak vyhynuli brzy po Arienově a Sinniho smrti. Ale nezahlédla jsi je často ani v dobách černých kouzelníků. Jejich místo bylo jen uprostřed líté řeže, a protože v Kalari již celé století panoval mír, ani tam ajery neznali. Znal je však Arien, a tak před nimi mohl Vyvyana varovat.

	Ajerové se živili krví, a jenom krví. Dokud jsi nekrvácela, nic se nedělo a nebyli nijak nebezpeční, ale jakmile se ti na těle otevřela sebemenší ranka a oni ucítili zápach horké a sladké krve, vrhli se po ní a neměla jsi žádnou šanci. V boji mezi lidskou a nelidskou armádou vždy stáli na protivníkově straně, protože náš nepřítel nekrvácel. Nemrtví, harpyje i přízraky tě nemuseli zranit smrtelně, stačilo jim, aby tě zasáhli do krve a ajerové za ně dokončili načatou práci.

	Jak proti nám armáda nepřítele nastupovala a houfovala se do oddílů, Arien Vyvyanovi tichým hlasem představoval věci, jimž bude muset čelit, a v rychlosti ho upozorňoval na všechny jejich slabiny. Těsně předtím, než se objevil poslední Sinniho voják, to uzavřel slovy: „Modli se, Vyvyane, aby zase vysvitlo slunko. Bez jeho pomoci nemrtvé neporazíš.“

	Taková poznámka pod ztemnělým nebem vyzněla jako obzvlášť hrubý žert, ale Arien to myslel smrtelně vážně. Nemrtví, kteří se většinou zdržovali ve svém světě na pomezí, nebyli uvyklí dennímu světlu, takže je oslepovalo jako vězně z podzemních kobek, když po roce vyleze na vzduch. Nezabíjelo je ani je neokrádalo o síly, ale neviděli tě. Toho si však byl velmi dobře vědom i Sinni a své bojovníky dobře chránil příkrovem tmy.

	Měli nad námi téměř dvojnásobnou přesilu. Odhadovala jsem jejich počet na nějakých čtrnáct tisíc, a to jejich převaha spočívala nejen v množství, ale především v magické síle. Terén mi také připadal dosti nepříznivý. Zvlněná nížina nám neumožňovala dobrý rozhled. Kolem jednoho pahorku postavil Naygel svou hradbu, ale další jsme měli blízko po levici a nutil naše muže stát v mnoha řadách a jiné dvě vyvýšeniny se táhly po naší pravici směrem k nepříteli. Protivník ale také zrovna nevyhrál. Měl za sebou dva nízké kopce, takže i on musel potýkat s potížemi, zejména pokud by se nám povedlo zahnat ho na útěk. Ne že by to bylo příliš pravděpodobné.

	Za těchto podmínek jsme samozřejmě nemohli tušit, jestli se k nám kryty terénem odněkud neblíží další Sinniho jednotky, ale Vyvyan spoléhal na své štěstí a rychlé průzkumníky, které Naygel rozeslal do všech stran, a já na Arienův cit.

	No, přiznávám, že jsem tu před chvílí o Vyvyanových velitelských schopnostech nemluvila zrovna hezky, protože podle mě nepřítele krátkozrace podcenil, ale jeho první krok byl takřka geniální a můj dojem poněkud napravil. Také by nám býval možná i pomohl bitvu vyhrát, kdyby Sinni nepodváděl svými kouzly.

	„Zabijte voly!“

	Tak zněl Vyvyanův první rozkaz. A já to vůbec nechápala. Proti nám stál nepřítel a dokončoval formování svých jednotek před útokem a náš velitel považoval za nejdůležitější porazit naše tažná zvířata. Ale Arien jen krátce přikývl, jako by Vyvyanův krok bez výhrad schvaloval, a vzápětí se z našich křídel vedeny Gotarem oddělily dvě jednotky po sto padesáti mužích a vlekly s sebou ty nebohé voly přímo před nastoupené protivníkovy řady. Pořád ještě mi nedocházelo, co to má znamenat, a myslím, že ani Sinnimu ne, ale pak první meč proťal první tepnu a vystříkla horká světlá krev. V řadách nepřítele to zabouřilo a zakolotalo a já se marně snažila zjistit, co ten rozruch působí.

	Pak se harpyje vrhly vpřed na naše vojáky, kteří dál horečnými a spěšnými pohyby pokračovali ve své řezničině. Jako by na obloze vypukla bouře, zahřměly údery křídel a vylétly první oštěpy. Naši muži se na Gotarův příkaz rozdělili do dvojic. Jeden svým štítem chránil druhého, který pokračoval v té podivné práci. Jejich štíty však byly příliš lehké. Zadržely dva oštěpy, ale třetí hrot je zpravidla roztříštil a ponechal napospas útočícímu běsu. A Vyvyan se ani nepohnul.

	Zato Naygel dal příkaz ke střelbě z luků. Ne na hrdla nebo hruď teď napůl ženských a napůl ptačích stvůr, ale na jejich křídla. Naši vojáci možná povětšinou nebyli nijak zvlášť schopní v zacházení s mečem a štítem, protože valná většina z nich se nechala naverbovat z farem a prošli jen rychlým výcvikem, ale naši lučištníci patřili mezi elitu. Na geyerském a yersinském venkově umí každý muž dobře střílet z luku, neboť každá rodina si i přes králův zákaz občas dopřeje maso lovné zvěře. Vyvyanův otec i strýc nad takovými přestupky vždy přimhouřili oko, pokud nepřekračovaly jisté meze. Naygel si z nováčků v armádě opravdu vybral ty nejlepší a teď se to vyplatilo. Mířili přesně, šípy se svistotem létaly vzhůru, protínaly křídla a lámaly křehké duté letové kosti. Občas se povedl zvlášť zdařilý výstřel a pak šíp přišpendlil křídlo k boku a ruce harpyje. Ty odporné stvůry padaly z oblohy jako balvany s hrozným křikem a sténáním a naši muži mezitím rychle podřízli poslední voly.

	Vyvyan vyslal vpřed dalších dvě stě vojáků, po stovce na každém křídle, aby dorazili ochromené harpyje. Vrhli se vpřed a zatím ještě ostrými meči a sekerami jim oddělovali hlavy od těl. Z takové rány se vždy vyhrnula záplava jemného prachového peří a na okamžik nám úplně zamlžila výhled. Když se však znovu pročistil, nepřítel se stále ještě nepohnul. Byla bych čekala, že se na to nebude jen tak dívat, ale nemrtví a přízraky měli nějaké jiné potíže. Jejich vyrovnané řady se vlnily a rozpadaly, část z nich se otáčela dozadu, jako by čelili útoku z té strany, a přízraky se propadaly do nehmotného světa.

	A pak jsem to spatřila. Konečně jsem pochopila Vyvyanův podivný rozkaz. Semknutými řadami nemrtvých se prodrali první ajerové. Na své samozřejmě neútočili, ale nemrtví se je marně snažili zadržet na místě. Jakmile zvířata ucítila čerstvou krev, vrhla se vpřed a nic je nemohlo zastavit. Porážela své spolubojovníky, strkala do nich, proplétala se mezi nimi a působila úžasný zmatek. Mířila k poraženým volům.

	Naši muži se připravili a čekali v jednotné řadě nad mrtvými a dodělávajícími těly. Harpyje v tu chvíli již změnily taktiku. Sinnimu zřejmě došlo, že má-li je nějak účinně používat, musí nejprve odstranit Naygelovy lučištníky. Zformovaly se do černého hejna a střemhlavým letem zamířily přímo k nám.

	Bojácně jsem se přikrčila a Laiwe zvedl svůj štít, aby mě ochránil před vším nebezpečím. Nemohli jsme je zastavit, letěly příliš rychle, byly u nás, než jsem se stihla nadechnout, a Laiweho štít se zachvěl pod prvním úderem oštěpu. Já hrůzou vykřikla, on tasil meč a ťal po jedné ženštině, která se neopatrně přiblížila moc blízko. Pokud ji zasáhl, k ničemu to nevedlo. Další náraz do štítu jsem vnímala jako úder hromu. Laiwe zaklel tak sprostě, že to ani nebudu opakovat.

	Ne, nebudu to opakovat, já tehdy taková slova neznala, a ani ty je ve svém věku nepotřebuješ znát.

	Všude kolem nás se jeho muži bránili podobně. Vedle mě se Daquen krčil pod ochranou dalších dvou vojáků z gardy a hádám, že vůbec nemyslel na hrdinství v boji. Možná si teď vyčítal, že nezůstal v Geyeru. Slyšela jsem Naygela, jak křičí: „Oheň! Oheň!!“ Pak jsem zpoza krytu Laiweho štítu spatřila opeřený stín, rozšklebený obličej a ústa s ostrými tesáky plná masa. Neuvažovala jsem a položila ruku na rukojeť své kouzelné dýky.

	V tu chvíli ze mě všechen strach opadl. Vytáhla jsem ji z pouzdra a chladnokrevně čekala, až se ta stvůra odváží přiblížit ještě jednou. Jakmile se dostala na dosah, bodla jsem jako útočící had přímo do krku a trhla nožem. Samozřejmě jsem tak o zbraň mohla přijít a sama bych ji také nejspíše z rány prostě zase rychle vytáhla, ale vedly mě Lageraniho zkušenosti a kouzlo. Čepel byla tak ostrá, že hladce proťala celé hrdlo a téměř oddělila tu nestvůrnou hlavu.

	„Laiwe!“ vykřikla jsem.

	Práci, kterou jsem načala, dokončil on mečem. Byla z nás dobrá dvojka. Já bodala a sekala svou dlouhou dýkou zpoza jeho štítu a působila každé harpyji, která se odvážila do naší blízkosti, zranění, jež ji aspoň na okamžik zpomalilo, a Laiwe je dorážel. Ale pak na nás zaútočily ve trojici. Jedna vrhala oštěpy proti Laiweho štítu a zaměstnávala tak plně jeho pozornost, druhá mě vylákala k útoku a ta třetí mi zaryla ostré zuby do ramene. Dodnes nevím, jestli mě považovaly za nebezpečnější než jeho nebo jestli jejich volba byla náhodná. Takovou bolest jsem však doposud nezažila, i když od Ariena jsem díky používání temné magie byla zvyklá na ledacos. Rozlévala se mi celým svalem jako jed. Vykřikla jsem tak, že mě snad muselo být slyšet až do Geyeru, Laiwe odhodil štít a té stvůře uťal hlavu. Pak kolem mě zasvištěly plameny pochodně a druhé dvě klesly s hořícím peřím na zem u našich nohou, kde je potkal stejný osud.

	Dál jsem křičela, protože stisk zubů nepovolil, a i když tělo kleslo pod kopyta mého koně, hlava s pevně sevřenými čelistmi mi pořád ještě visela z poraněného ramene.

	„To bude v pořádku, Deshaiés,“ uklidňoval mě Laiwe, ale já ho nechtěla slyšet.

	Vzal svůj nůž, vypáčil sevřené zuby a konečně mě osvobodil. Teprve po chvíli jsem se trochu zklidnila. To už mi zranění obvazoval, aby zastavil silné krvácení.

	Konečně jsem se trochu rozhlédla kolem sebe. Boj ustal, aspoň co se nás za vozovou hradbou týkalo. Všude kolem ležely rozsekané zbytky harpyjí a kopec byl černý spáleným peřím. To Naygel na ten skvělý nápad přišel. Ne nadarmo starému králi léta sloužil jako lovčí. Harpyje měly svá omezení. Jakmile začal Naygel volat po ohni, doprovodný personál, který se zatím ukrýval na vozech nebo pod nimi či na druhé straně kopce, se vzpamatoval, vytáhl pochodně, a jakmile se nějaká ženština přiblížila, podpálil ji. Tím je donutil držet se z opatrnosti trochu dál a poskytl našim lučištníkům prostor ke střelbě.

	Všichni, co to přežili, teď stáli za vozy a vysílali své střely do posledních řad nemrtvých. Bohužel tam šípy neměly buď žádný, nebo jen velmi zanedbatelný účinek. Pokud předností harpyjí bylo to, že mohly útočit ze vzduchu, pak výhodu nemrtvých představovala jejich zřejmá nesmrtelnost. Naygel to však přesto nepřestával zkoušet.

	Zatímco jsem s Laiwem bojovala proti harpyjím, situace na bojišti se značně změnila. Ajerové, kteří se vrhli po mrtvých tažných zvířatech, aby se nasytili jejich krví, téměř do jednoho podlehli mečům našich pěšáků pod Gotarovým vedením. Bylo to až směšně snadné. Protože stejně jako dychtili po krvi všeho živého, dychtili i po své vlastní a s tou řeží nám ještě sami pomáhali. Stačilo jednoho z nich lehce pořezat na noze či ho mělce bodnout a už se po něm sápali jeho druzi. Teď ti možná připadá, že Sinni musel být úplný idiot, když něco tak neovladatelného do boje proti nám nasadil. Také už to potom nikdy více neudělal. Ale uvědom si jednu věc. On nemohl tušit, že Arien bude Vyvyana před ajery varovat. A kdyby se jimi princ nezabýval a nevyřadil je tak chytře z bitvy na samém jejím začátku, vložili by se do ní později a se stejnou dychtivostí, s jakou se teď vrhali jeden na druhého, by se vrhali po našich mužích. A čím víc by se naši vojáci museli zabývat ajery, tím snáze by je nemrtví a přízraky zasahovali. Ajerové představovali strašnou zbraň a Arienovy vědomosti a Vyvyanova pohotovost nám v tomto případě zachránily život. Aspoň na chvíli.

	Po téhle úvodní potyčce zůstala na pláni ležet vrstva peří, roztahané vnitřnosti a rozervané maso. Nedalo se vůbec rozlišit, zda volské, ajerské nebo lidské. Ano, i lidské, protože ta strategie se pochopitelně neobešla úplně beze ztrát. Některé naše muže k zemi přibil oštěp. Harpyje je vrhaly s děsivou průrazností. Prošel ti tělem, rozerval plíce, rozdrtil páteř a ještě se zabodl na stopu hluboko do hlíny. Jiní se zranili, když zabíjeli ajery zpité krví, a vzápětí jim i přes pomoc přátel podlehli. A nepřítel se na pobíjení ajerů samozřejmě nedíval jen tak klidně. Když už se zvířata jednou nedala udržet a vtrhla do bitvy, Sinni toho řádně využil.

	Z jednolitého útvaru nemrtvých se oddělily dva oddíly po pěti stech vojácích, přidalo se k nim na tři tisíce přízraků a vrhli se proti pěšákům pod Gotarovým vedením. Zaútočili na ně zepředu a ze strany. Gotar do boje povolal všechny, i několik jednotek těžkooděnců, aby je při boji aspoň částečně chránila hradba z jich obrovských a těžkých štítů. Zbytek těžkooděnců a jízda zatím ještě zůstávaly stranou. Vyvyan je šetřil na boj s hlavní silou nemrtvých, která stále ještě čítala více než tři tisíce mužů.

	Sotva se hlavní těleso dalo do pohybu, dal Vyvyan pokyn k útoku. Útvary těžkooděnců vedené Keyesem se pravidelným krokem z obou stran začaly sunout vpřed v rytmu bubnů a širokou mezerou mezi nimi do boje tryskem vyrazila jízda v čele s Vyvyanem a Arienem. A právě tenhle útok jsem viděla, když jsem se poprvé po svém zranění rozhlédla po bitevním poli.

	Mohutná Vyvyanova postava se žene proti hradbě nepřítele a za ním na koni černém jako noc Arien, tasený meč v pravé ruce, v levé tmavý štít. Pod údery kopyt se zachvěla země, drny trávy odletovaly na všechny strany a nad polem se rozlehl bojový pokřik, který na chvíli přehlušil i nechutné skřeky nesoucí se k nám od nemrtvých. A pak jízda narazila na jejich řadu a začal skutečný boj. Vyvyanovi muži měli jediný příkaz. Nemohli-li nepřítele zabít, měli ho aspoň zneškodnit, zpomalit či znehybnit. Byl to zvláštní boj. Normálně se muži v bitvě snaží svému protivníkovi zasadit smrtelný zásah. Bodají tedy do břicha, do slabin, útočí na krk a na hruď. Tady ne. Ostří se míhala vzduchem v rozmáchlých obloucích, aby uťala ruku či nohu, těžkooděnci své štíty nepoužívali ani tak k obraně jako spíše coby beranidlo, kterým protivníka povalili na zem a pak mu uťali ruce a nohy a vypíchli oči.

	Bylo to hrozné a já nevěřila, že to dokážou. Nemrtví byli neuvěřitelně silní, téměř o dvě hlavy větší než ti nejvyšší z našich a nezastavila je žádná bolest, žádné zranění. Naši muži jako by bojovali proti mořskému příboji nebo v cedníku přenášeli vodu. Stále dokola opakovali jeden a tentýž pohyb, kryli se a útočili, až jim paže umdlévaly, ale protivník neslábl. Hrozně jsem se o Vyvyana bála a stále jsem sledovala jeho přilbici a modlila se, aby se mu veškeré nebezpečí vyhnulo.

	Gotar zatím čelil vlně přízraků a jeho muži hynuli po desítkách. Vyvyanův protivník se aspoň dal zasáhnout a zpomalit, ale Gotarovi muži se mohli nanejvýš krýt. Jejich údery směřovaly na nepřítele, ale končily v prázdnotě. Přízraky se ani nepohybovaly jako lidé. Na jednom místě jim před udivenýma očima mizely a vzápětí se jim objevily za zády a zákeřně bodly. Gotarovy jednotky čelily skutečné magii. Vyvyanovi muži si mohli namlouvat, že prostě jen stojí proti neobvykle houževnatému nepříteli, ale Gotar měl proti sobě opravdová kouzla. Jeho muži umdlévali nejen na těle, ale i na duchu.

	Ale pak si k sobě generál vzal jednoho ze svých přátel. K překvapení ostatních, kteří sotva měli čas si ho všímat, odhodil lehký štít, jenž mu stejně neskýtal valnou ochranu. Okamžitě před ním stanul jeden přízrak. Prý měl mou tvář a tělo, dokážeš si to představit? A sváděl ho nahotou. Gotar se nijak nebránil, když ta bytost bodla mečem. Ale právě v tu chvíli ji jeho přítel přesekl v půli. Aby přízrak sám mohl bodnout, musel na okamžik přijmout hmotné tělo. A jedině tehdy byl zranitelný. Jejich těla byla křehká a jemná, aby se své hmoty zbavovali rychle a lehce, a lámala se pod údery našich zbraní snadno.

	Gotarovi vojáci věru i bez rozkazu pochopili, co dělat. Nejprve ti nejblíže generálovi, ale po nich podobnou taktiku přebírali i další a přízraky se nakonec daly na zmatený ústup a Gotar se svými zbývajícími muži podpořil Vyvyana a Keyese v boji proti nemrtvým.

	Přestože mu zbylo sotva patnáct set mužů, projevilo se to takřka okamžitě. Vyvyanova jízda udeřila větší silou na linii nepřítele, kterou Gotarova posila oslabila, a prolomila ji. To našim armádám vlilo oheň do žil. Už jsme všichni věřili ve vítězství. Harpyje, ajery a přízraky vzal ďas a proti našim spojeným silám stálo všehovšudy tři tisíce nemrtvých a další tisíc se jich plazil po zemi s poškozeným tělem. Vyvyanova jízda mezi ně navíc vrazila klín a rozdělila je, čímž je ještě více oslabila. Věděli jsme pochopitelně, že to nebude snadné vítězství, ale to, co nás čekalo, jsme už brali spíše jako těžkou práci než boj na život a na smrt.

	Ach, v tu chvíli jsem Sinniho podcenila i já. Když jsem se dívala, jak naši vojáci kosí nepřítele jako žito i přes jeho nadpřirozený původ, když jsem i z dálky viděla Vyvyanovu standartu a bílý chochol na jeho přilbici, věřila jsem, že vyhrajeme. Vždyť co se mohlo postavit naší odvaze a odhodlání?

	Na tu otázku je snadná odpověď – magie. Sinniho černá kouzla. Když bojiště před mýma očima zahalil stejný zažloutlý opar jako před počátkem bitvy, už jsem věděla, že je zle, ale co jsem mohla dělat, když nezasáhl Arien?

	„Laiwe?“ bezradně jsem se obrátila o pomoc k muži, jenž mě a Daquena po dobu bitvy chránil.

	Z neuvěřitelného puchu se mi zvedal žaludek, ale vydržela jsem. Někteří muži okolo mě však nevolnosti podlehli a kolem se vznesl ještě další nakyslý pach zvratků. I Laiwe se jakžtakž držel, ačkoli ve tváři byl bledý, a Daquenovi po mé levici se chvěly rty.

	„Co budeme dělat?“ dostal ze sebe.

	A pak mlha opadla a tam, kde předtím stály trosky sil protivníka, stanuly nové čerstvé jednotky. Tisíce a tisíce nepřátel. Vyvyan se náhle nacházel v největším nebezpečí. Pokud původně prolomil linii, teď se bez varování jen s několika stovkami věrných ocitl uprostřed protivníkových oddílů obklopený nemrtvými. A těžkooděnci se obrátili na útěk, směrem k naší vozové hradbě, jako by je mohla ochránit, když to nesvedla jejich statečnost.

	„Vyvyane!“ vykřikla jsem s obavami, přestože mě nemohl slyšet.

	Myslím, že neměl čas zabývat se ještě i tím, co se mu děje za zády, když po stranách a před sebou čelil takovému nebezpečí. I kdyby k němu můj výkřik dolehl a on se otočil, stejně by nic nesvedl. Sám byl uvězněn a šlo mu o život. Jistěže nepodlehl panice, to by nebyl on. Jen pevně sevřel rty a pak se vrhl do boje a pokračoval tak, jak začal, se stejným odhodláním a zarputilostí, jako by převaha nepřátel nic neměnila na tom, že neustane v boji proti temnotě do posledního dechu. Byl neuvěřitelně zdatný. Jeho paže měly sílu tří mužů, snadno unesl štít, svého koně ovládal jen stehny a jeho údery mečem by jiným lidem lámaly kosti, trhaly šlachy a protínaly hrdla. Takhle jako by se zbraní spíše pokoušel kácet les, až na to, že stromy nestály klidně a nečekaly, až je podetne, ale sápaly se po něm, oháněly se vlastními ostřími a dorážely ocelovými špicemi.

	Pokud princ bojoval silou, Arien se mu směle rovnal obratností, zkušenostmi a triky. Sílu mu nahrazovalo kouzlo vložené do zbraně. A pod štítem jeho tělo navíc krylo ještě i magické brnění, které od něj odvracelo všechna zranění. Kůň ho poslouchal z čirého děsu. Zvířata v něm vždycky rozpoznala temnou moc a neodvažovala se mu jakkoli vzdorovat. Mohl si tedy dovolit více riskovat.

	I všichni ostatní se činili, seč mohli, ale nebylo by jim to nic platné, kdyby jim záda nekryl Keyes. Když se muži pod tíhou děsu dali na útěk, geyerský generál neustoupil ani o krok. Popadl za uzdu koně motajícího se kolem jednoho padlého jezdce, odhodil těžký štít a vyskočil do sedla. Snadno předehnal prchající muže a postavil se jim do cesty. Strhl si z hlavy přilbici, aby ho všichni poznali, a křikl na ně: „Nechcete-li zabíjet nepřítele vy, pobiju ho sám! Ale vy se aspoň dívejte, jak se to dělá, zbabělci!“

	A pak vysoko pozvedl meč, pobídl koně a hnal ho rovnou mezi řady prchající pěchoty. Proplétal se mezi muži a kopal zvíře do slabin, aby ho donutil k ještě větší rychlosti. Neměl nejmenší šanci, i kdyby se muži okamžitě otočili a následovali ho, a přesto to dokázal. Srazil se s nemrtvými bez štítu a helmy, na koni padajícím vyčerpáním, jen s mečem, jako by ztratil rozum. Pozvedl zbraň a zasadil první ránu. Odlétla černá paže svírající kopí. Odrazil úder zprava a uťal hlavu. A pak znovu. Nikdy potom jsem už takovou odvahu neviděla. Bojoval jako ďábel, jako by ho posedlo šílenství. A možná to tak i bylo. Neustal by, i kdyby se po nich měl vrhnout s holýma rukama, rvát jejich těla zuby jako šelma a vytlačit jim oči z důlků prsty.

	Na každý pád se prchající oddíly obrátily, zformovaly do útvarů a vrátily se do marného boje.

	„Musíš jet také, Laiwe,“ oslovila jsem svého ochránce. „Vyvyan tě potřebuje.“

	Kolem mě stála naprosto nevyužitá elitní jednotka o síle sto mužů.

	„Přikázal mi chránit tebe a Daquena,“ odvětil Laiwe zarytě. „Přesuneme se na druhou stranu kopce, abychom mohli ustoupit, pokud Vyvyan prohraje.“

	„On neprohraje!“ namítl Daquen prudce.

	„I já si to přeji, Daquene, ale tohle nezachrání ani Keyes,“ odvětil Laiwe. „Vyvyan se bude muset stáhnout.“

	A tak jsme sjeli dolů z vyvýšeniny na stranu odvrácenou od bojiště a spatřili jsme, že ke stejnému závěru jako Laiwe jsme nedošli sami. Naygelovi lučištníci sice vytrvali na svých místech, ale většina ostatních, kteří se schovávali za vozovou hradbou, se již dala na útěk. Všichni ti řemeslníci, kuchaři, lékaři i děvky popadli aspoň něco ze svého majetku a mizeli tak rychle, jak jen to svedli. My jsme tam však zůstali stát, dokud vše nebude úplně jasné. Jeden z Laiweho mužů čekal na vršku, aby mu mohl podat zprávu, pokud se situace ještě zhorší.

	Neočerňuj ho, má milá. Není pravda, že by se Laiwe bál. Už jsem ti přece vysvětlila, že na celém světě měl jen Vyvyana a položil by za něj ochotně život. Bojoval by jistě dobře, ale v danou chvíli stále ještě dával přednost Vyvyanovým rozkazům před vlastním přáním. Ne však už nadlouho.

	Vyvyan s Arienem zatím bojovali v té nejlítější řeži jako bohové, ale nebylo jim to ani trochu platné. Proti takové přesile odvaha, zkušenost a obratnost nic neznamenaly. A Keyes jim nemohl nijak pomoci, ačkoli se mu podařilo probít se až skoro k nim. Bylo jen otázkou času, kdy se to stane.

	Vyvyan později tvrdil, že ten úder na poslední chvíli přece jen zahlédl, jasně a zpomaleně, jako by se osud v ten okamžik zarazil a váhal, jestli ho má nechat dopadnout. Pak se ale zřejmě rozhodl v jeho neprospěch a sekera, která mu mířila na záda, letěla dál. Viděl to koutkem oka a věděl, že by se měl krýt nebo se pokusit uhnout, ale nemohl, protože do jeho štítu bušili tři nemrtví a nedovolovali mu polevit ani na okamžik. Kdyby věnoval pozornost čemukoli jinému, tak jako tak by to zaplatil životem.

	A pak ta rána dopadla a odrazila se od štítu, jímž mu Arien přikryl záda a bok. Sám se však v tu chvíli ocitl bez ochrany. On si to samozřejmě mohl dovolit. Měl kromě běžné zbroje k dispozici ještě i tu magickou, ale to princ netušil. Dva z nepřátel, kteří doposud zaměstnávali Vyvyana, toho okamžitě využili.

	„Alaine!“ vykřikl princ, aby ho varoval, a ohlédl se.

	Věřím, že Arienova volba v tu chvíli byla jistě nelehká. Jedno kopí mu směřovalo na levý bok a druhé na hrdlo. Jeho kouzelné brnění by je jistě odrazilo obě, ale Vyvyan se díval. Mohl se ochránit před zraněním, ale pak by prozradil, že není člověk jako my. Odrazil tedy mečem smrtelný úder vedený na krk a tomu druhému se chtě nechtě vystavil. Kopí mu proniklo do boku, ale že síla nemrtvých je značná, nezastavilo se a pokračovalo dál vzhůru, břichem až do hrudi. Vzápětí Vyvyan ruku, která ten úder vedla, uťal.

	„Alaine!“ ozval se další výkřik.

	Generál Keyes zaslechl princovo zvolání a všechno to viděl. V jeho výkřiku se nesla nejen bolest, ale i hrůza, protože i slepý musel vidět, že na toto zranění Arien zemře ve strašných bolestech.

	Arien se kupodivu udržel v sedle a s krví na rtech a bledou tváří svíral dřevěnou násadu, která mu trčela z těla. Nekřičel, nenaříkal, neztratil vědomí. Ještě chabě levou rukou se štítem odvracel rány. Princ ho chránil, jak jen mohl, a Keyes se k němu dral bitevní vřavou. Nakonec se však přece jen svezl z koně a padl na zem pod nohy dalších zvířat a nemrtvých. Jeho odmítání lidskosti a s tím i lidských slabostí přece jen nedokázalo přesvědčit jeho lidské tělo, aby vydrželo.

	Byli by ho ušlapali, ale v tu chvíli už u něj stanul Keyes a další muži.

	„Dostaň ho odtud!“ křikl Vyvyan na svého generála a Keyes ho ochotně poslechl.

	Vyhoupl se do sedla Arienova koně, za pomoci dalších mužů před sebe posadil zraněného a vyrazil z vroucího kotle bojujících těl. Arien byl celou dobu při vědomí, přestože díky bolesti a vážnému zranění podlehl slabosti a sotva se držel a musel se spolehnout na cizí sílu. Keyes si možná myslel, že se tak snadno dostal až k nám pouze díky své odvaze a schopnostem, a odvážný a schopný to on skutečně byl, nicméně za to mohl děkovat jen a jen Arienovým kouzlům, která před nimi otevírala cestu a oslabovala každého nepřítele, který se mu pokusil postavit.

	Asi bys už měla jít, dítě, jinak se vůbec nevyspíš. Vím, že tohle není vhodné místo na přerušení vyprávění, ale jak to chceš vysvětlovat matce, že budeš celé dopoledne ležet v posteli? Ještě k tobě zavolá lékaře a pak tě dlouho neuvidím. Znáš přece ty šarlatány. Využijí každé příležitosti. Jakmile se jim jednou dostaneš do spárů, už neunikneš. To si raději budou vymýšlet stovky nemocí, jen aby je i nadále platili. Podle mých zkušeností, jak jednou člověk za lékařem zajde, už se ho pak nezbaví až do smrti. A ta na sebe nedá dlouho čekat.

	No, dobrá. Odbíhám od tématu a asi máš pravdu, když tvrdíš, že bys stejně napětím neusnula, takže budeme pokračovat, ale pak si mi nestěžuj, až ti u oběda bude hlava padat do polévky.

	Když k nám Keyes se zraněným Arienem dorazil a Laiwe se dozvěděl o tlaku, jemuž čelí princ, už to nevydržel, svěřil mě do ochrany geyerského generála a vyrazil i s gardou do boje. Daquenovi nařídil, aby zůstal na místě.

	Keyes Ariena opatrně položil na zem a bezradně se na něj díval. Daquen si klekl vedle něj. Přiznávám, že to vypadalo hrozně. Arien byl ve tváři bledý, jak jsem to ještě nikdy neviděla, z úst mu vytékala čerstvá krev a jednou rukou stále svíral kopí, jako by sbíral odvahu ho vytáhnout.

	„Udělej to,“ dostal ze sebe a podíval se na Keyese.

	„Zabije tě to,“ odpověděl generál.

	V tu chvíli jsem ve své mysli zřetelně uslyšela Arienův hlas. Řekl: Dostaň je pryč. Všechny. Rychle. Podívala jsem na něj a on sotva znatelně přivřel víčka na znamení toho, že se mi to jen nezdálo.

	Odstrčila jsem Keyese stranou: „Postarám se o něj, jdi bojovat.“

	„Má paní, takové zranění…“ začal.

	„Je to můj bratr, pane, a já se o něj dobře postarám,“ zarazila jsem ho. „Vyvyan tě potřebuje, tady nejsi nic platný.“

	K mé velké úlevě neochotně přikývl, zvedl se a naskočil znovu na koně. Unavený, špinavý, zkrvavený. A s jakýmsi temným odhodláním.

	„Pomstím tě,“ slíbil Arienovi.

	V tu chvíli nečekaně vyskočil i mladý princ a vyhoupl se do sedla svého koně. I přes zjevnou hrůzu se nakonec zřejmě odhodlal neposlechnout bratrových příkazů. Podle mě se tváří v tvář Arienovu strašnému zranění za svůj strach zastyděl a rozhodl se ho překonat.

	„Půjdu s tebou,“ sdělil Keyesovi.

	Generál kupodivu nic nenamítal a jen popohnal koně. Brzy zmizeli za ohybem směrem k bitevní vřavě. Doufala jsem, že se Keyes o Daquena postará. Měla jsem toho chlapce ráda a Vyvyana by jeho smrt bolela. Jenže na starosti o něj jsem teď neměla čas.

	Nechala jsem si donést obvazy a všechny jsem od sebe odehnala. To nebylo nijak těžké, tím spíše, že mě poháněl Arienův příkaz. Naygelovi lučištníci bojovali na vozové hradbě vepředu a většina ostatních, jak už jsem řekla, prchla. Zůstalo nás tam jen pár.

	„Začni,“ řekl Arien tak nezřetelně, že jsem mu sotva rozuměla.

	Sklonila jsem se k němu a uchopila pevně kopí. Zapřela jsem se jednou nohou o jeho rameno a pak silně trhla. Použila jsem všechnu svou sílu, a přesto se kopí z rány sunulo jen velmi pomalu. Arien zaťal prsty do trávy, na níž ležel, a doširoka otevřenýma očima bez hlesu hleděl do černého nebe. Pak se jeho rty pohnuly a splynula z nich kouzelná slova. Přesně to se od něj dalo čekat, právě proto jsem všechny musela odehnat. I když se zranění nemohl vyhnout, nehodlal na něj zemřít.

	Přesto se však z rány vyřinul proud krve, když kopí konečně vyklouzlo ven. Chvatně jsem odstranila oděv a přiložila obvaz. Arien dál tiše pronášel své zaklínadlo. Snad mu soustředění odpomáhalo od bolesti nebo si od ní odpomohl jiným způsobem. Nějaký takový jistě znal.

	„Jsi zraněná, Deshaiés?“ promluvil po chvíli.

	V prvním okamžiku mě to neskutečně dojalo. I přes svůj vážný stav se zajímal o mé zdraví. To bych od něj byla nečekala. Dotkla jsem se ramene a přikývla.

	„Krvácíš?“ zeptal se.

	„Ještě ano, ale už se to lepší,“ odpověděla jsem, „ale teď se musíme postarat o tebe.“

	„Teď se musíme postarat o Vyvyana,“ opravil mě. „Když už oba krvácíme, měli bychom toho využít.“

	Pochopila jsem. Jen zřídka používal vlastní krev. Představovala tu nejsilnější přísadu do jakéhokoli kouzla, tisíckrát silnější než cokoli jiného. Normálně hlavní složku kouzla tvořilo zaklínadlo pronášené kouzelníkem, ale dal-li vlastní krev, stačila mu na jeho vyslovení jen minimální síla. Naposledy s ní pracoval při tvorbě kouzelných zbraní. A teď jí byla nasáklá země všude kolem. Položil ruce dlaněmi do trávy a lehce ji pohladil.

	„Tvou krev, Deshaiés,“ požádal.

	Byl slabý a téměř bezmocný. Ani jeho kouzla ho nemohla plně ochránit před následky tak vážného zranění, zvláště když je nemohl použít ihned, ale musel s nimi čekat. Také si tu ránu nemohl vyhojit úplně, aby nevzbudil podezření, takže zřejmě napravil jen nejhorší vnitřní škody. Kdybych tehdy tasila svou dýku, mohla jsem ho zabít. Jenže to by pak Vyvyan prohrál svou bitvu. Jedině Arien mohl poměr sil zvrátit v náš prospěch a díky silnému krvácení mu pro takový pokus náhoda vytvořila i ideální podmínky.

	Mlčky jsem ze svého ramene odstranila obvaz a podala mu ho. Položil ho zakrvácenou stranou na zem a i já cítila, jak se k němu ze všech stran sbíhá magická síla a čeká jen na výzvu. Černota nad našimi hlavami ještě o něco víc potemněla a proměnila se v tmavý vír. Dívat se teď na nebesa bylo jako hledět do hluboké jámy plné bahna a bublající smoly. Oblohou plynuly temné proudy, kroutily se a svíjely jako klubko hadů. Vojáci se do boje vrhli se silou, již jim dodávalo zoufalství. Všichni věřili, že Sinni podporuje svou armádu a nachystal pro ně ještě o něco horší a krutější smrt. Podle Ariena jeho kouzlo Sinni nepoznal a nebránil se mu jen proto, že zpočátku pouze posiloval jeho původní čáry. Teprve později přidal vlastní, které zapustily kořeny do hlavní síly a splynuly s ní tak, že se nedaly ani vycítit, natožpak oddělit. Sinnimu se podle Ariena prý konec bitvy jevil tak, jako by selhal při sesílání čar a magie se mu vymkla z rukou.

	Když kotel temnoty nad našimi hlavami už skoro přetékal, vyslovil Arien první slabiky zaklínadla. Vzápětí jeho tichý hlas přehlušilo zarachocení hromu a k zemi sjel první bledý blesk. A za ním další a další, jako by bohové na zem spustili provazy a chtěli po nich sešplhat. Blesky bily tak hustě, že stejně dobře mohl na zemi pršet oheň. A každý jeden z nich zasáhl nemrtvého, rozvětvil se a udeřil do dalších. Jas z nich nás zaplavil, jako by toho dne podruhé vyšlo slunce. Hřmění bylo hlasitější než údery bubnů, zavalilo nás rachotem jako lavina kamení, která se sesouvá po úbočí vysokých yersinských hor. Arien zvýšil hlas a slova zaklínadla se propletla s rytmem jednotlivých úderů, až připomínala podmanivou píseň.

	Někteří nemrtví hořeli jako pochodně a potáceli se po bitevním poli, dokud z jejich těla nezůstal jen popel, jiní se po takovém zásahu rozpadli na prach a další se rozlomili na kusy a spekli. Vyvyanovi vojáci se s nimi už ani nepokoušeli bojovat, jen prchali z jejich blízkosti, aby je rozběsněné blesky také nezasáhly. Armáda se stáhla a zpovzdáli sledovala, jak se ubohé trosky nepřítele potácejí bojištěm a marně se snaží najít bezpečí.

	A pak se nebesa otevřela a vylila se z nich nová řeka. Voda padala tak hustě, že někteří muži podlehli hrůze z utopení a v záchvatu obav vybíhali na mírné vyvýšeniny, aby se takovému osudu vyhnuli. Ukázalo se, že jejich pud jim velel dobře, protože během několika chvil na celé planině stála voda do výše pasu dospělého člověka. Ležícímu Arienovi hladina končila právě u nohou a já se bála, že pokud průtrž nepřestane, zatopí nás.

	Ale ona přestala s posledním slovem, které vypustil z úst. A pak jsme toho dne potřetí spatřili světlo, a tentokrát to zase bylo horké a milé slunko. Po Sinniho temnotě nezůstala ani stopa, jeho armáda zmizela a my se nacházeli uprostřed obrovského jezera, na němž plavaly zlomené šípy a oštěpy jako třísky a od jehož hladiny se teplé paprsky odrážely jako od obrovského zrcadla. Litovala jsem všechny zraněné, které jejich přátelé museli v boji nechat ležet na bojišti, protože ti všichni utonuli, ale jinak se mi neuvěřitelně ulevilo.

	Tak takhle tedy ve skutečnosti vypadalo první Vyvyanovo slavné vítězství. Dokážu si představit, že nejsi zklamaná. I já si myslím, že pravda je v tomto případě mnohem napínavější a víc strhující než to opatrné a nudné líčení našich kronikářů. Souhlasila jsem s Vyvyanem, když nařídil z našich kronik odstranit všechny pochybnosti o slavném vítězství v Kalari i zmínky o pravé Alainově totožnosti, ale s přibývajícím věkem to stále více považuji za chybu.

	Jak se mohu divit, že naši potomci teď opakují naše omyly, když jsme jim zabránili poučit se z dějin?

	A teď už utíkej spát, sejdeme se zase zítra.



	




	
		Noc jedenáctá



	Dnes ti nic vyprávět nebudu. Klidně se můžeš vrátit do svého pokoje. Nemám na to náladu. Nemám náladu na nic.

	Ano, hádáš správně, je to kvůli tvé matce. Kdy bych se byla nadála, že mi jednou moje vlastní vnučka bude vyčítat krutost a zvrhlost! Co si vůbec myslí? To si snad namlouvá, že jsem to udělala pro vlastní potěšení? Domnívá se snad, že jsem tak bezcitná a tak chladná, že nemám žádné svědomí ani morálku?

	Každý den mi to znovu a znovu vyvstává před očima. Pořád si to vyčítám. Vím, že bych se měla trápit jen tím, že se to nepovedlo, ale ve skutečnosti mě děsí, že jsem se k tomu odhodlala. Nikdy by mě ani nenapadlo, že jsem něčeho takového schopna. Každá jiná žena, která by se provinila stejně jako já, by mi byla z duše odporná a považovala bych ji za stvůru. Takže jak mohu nepovažovat za zrůdu sama sebe? A jak s tím vědomím mám žít? Vždycky jsem předpokládala, že dobré důvody dokáží svědomí utišit, ale teď vidím, že jsem se hloupě mýlila.

	Ano, jistěže mě to mrzí. Bojím se zavřít oči, aby se mi o tom činu nezdálo. Bojím se zůstat vzhůru, abych o něm stále neuvažovala a znovu a znovu se sama sebe neptala, jestli jsem se skutečně neprovinila tím nejhorším možným způsobem proti své lidskosti. A ona si sem klidně přijde a křičí na mě a vyčítá mi, jako by její slova měla větší sílu a váhu než mé vlastní myšlenky. Jako by mě mohla mučit víc, než se mučím sama.

	Ty ses zase vrátila? Řekla jsem ti přece, že dnes z povídání nebude nic. Co je to? Ach ano, to je skvělý nápad. Dej to sem, ať si pořádně přihnu. Tak silnou kořalku jsem nepila ani jako mladá, ale dnes snad zažene všechny přízraky a rozváže mi jazyk.

	Tak tedy vzhůru do toho, dříve, než přijdu o své odhodlání.

	Vyvyan i s armádou táhl dál na hlavní město Kalari. Téměř všichni zranění jeli s ním. Díky potopě na konci bitvy z těch těžce poraněných nikdo nepřežil a lehká zranění nikomu v jízdě nebo pochodu nebránila. Vlastně jen pár mužů na tom bylo tak zle, že museli zůstat na místě, a mezi nimi i Arien, což jsem já osobně považovala za katastrofu. Nedokázala jsem si představit, jak bude Vyvyan bez jeho pomoci čelit Sinniho kouzlům. Snažila jsem se ho přemluvit, aby setrval na místě, dokud se Arien nepostaví na nohy, ale neposlechl mě. Arien sám se k mému naléhání nepřidal. Kouzla mu sice zachránila život, ale závěrečné čáry a velká ztráta krve ho připravily o silu, takže upadl do hlubokého spánku podobného bezvědomí.

	Vyvyan všechny nepohyblivé zanechal v nejbližší vesnici pod dohledem jednoho z našich lékařů a pak nás opustil. Pro Ariena a mě ale předtím zajistil co nejlepší ubytování, abychom měli klid a soukromí. Zatímco ostatní zranění se dělili o hostinské pokoje po deseti i více mužích, my získali jeden sami pro sebe. Z okna se nabízel pěkný výhled na zlátnoucí pole za vsí a lesík na obzoru.

	Lékař Ariena prohlédl, podivil se, že ho ta rána na místě nezabila, ujistil mě, že se hojí dobře, doporučil mu spánek, ticho a klid a pak ho zanechal v mé péči, protože ti druzí ošetření potřebovali více. Pečovala jsem o Ariena jako o skutečného bratra, s náklonností, jíž bych se vskutku nenadála. Otírala jsem jeho tělo od potu, podávala mu vodu, kdykoli se probral natolik, aby se mohl napít, čistila poranění a přikládala nové obvazy. Připravovala jsem mu jídlo, jehož se odmítal dotknout. A pochopitelně se sama vzpamatovávala z následků vlastního zranění.

	Druhý den k večeru mě k mému velkému překvapení vyhledal Naygel. Přijel na rychlém koni, celý zaprášený, páchnoucí potem a s tváří osmahlou od slunka. Vyvyan ho poslal prověřit týl a požádal ho, aby se cestou zastavil podívat, jak se daří Arienovi a mně. A kromě toho mi donesl dopis.

	„Od Vyvyana?“ zeptala jsem se, když jsem od něj tuhou obálku přebírala.

	„Ne,“ odpověděl stroze a zamířil ke dveřím.

	„Od koho tedy?“

	„Kladl mi na srdce, abych ti jeho totožnost neprozrazoval,“ odvětil Naygel, vrhl spokojený pohled na Arienovo bezvládné tělo a odešel.

	Celá zmatená jsem list rozlepila a začetla se do něj.

	„Má krásná paní!

	Jestlipak víš, že jsem zloděj? Chodím kolem Tebe nenápadným tichým krokem, plížím se a skrývám a vyhlížím svou příležitost. Jsem nezřetelný stín a neslyšný šum. Splývám se vzduchem, který dýcháš, rozpouštím se ve vodě, kterou piješ, a vnikám do šatů, které ráno oblékáš. A při tom všem kradu. Přisvojuji si vůni Tvého dechu a kůže, kradu pohledem Tvůj vzhled, krásu a půvab Tvého pohybu. Ukládám všechny ty uloupené věci do vzpomínek jako do pokladnice, abych se jimi pak mohl jako lakomec o samotě kochat, když nejsi se mnou. Jsou jen moje, protože nikdo jiný Tě nevidí mýma očima, ani Ty sama se tak nevidíš, ani Vyvyan Tě tak nikdy nespatří. Žárlivě si je střežím, nikoho k nim nepustím a nikomu o nich nepovím. Jen tímto způsobem Tě můžu mít pouze pro sebe, takhle s Tebou mohu žít. Ty a já v mých vzpomínkách.

	A víš, že jsem i kouzelník? Vidím Tě, jak ke mně kráčíš nahá, oděná jen do vodopádu vlasů, které Ti jako moře vzedmuté v přílivu sahají až ke štědré pevnině boků. Tělo máš duhově bílé jako z perleti, jako bys právě vyšla z otevřeně lastury, a v očích se Ti odráží blankytně modré nebe a planou žárem slunce, které stojí v nadhlavníku. Jsi bohyně lásky mojí skutečnosti. Chceš, abych Ti podlehl a vzdal se Ti, a já se poddávám. Vypleň moje tělo jako armáda, když táhne krajinou, sežehni mou duši v žáru touhy, chtíče a žádosti, znič můj rozum a používej jej jen, aby Tě velebil a opěvoval, vezmi mi všechny schopnosti, jež ti neslouží, a nahraď je těmi, které mi pomohou být Ti blíž. Až se se mnou spojíš, jak sama chceš, pak si Tě i já vezmu tak, jak o tom sním. Ve svých představách.

	Jsem i vrah. Teď však nemluvím o tom, že bych někdy dokázal zabít jeho. Když se však spojí moje vzpomínky a moje představivost, mívám pocit, že už neunesu víc, a přece musím dostat víc. Tak dlouho se utápím ve svých pokladech a ve vysněném světě, že se kolikrát už nechci vrátit zpět do života. Netoužím vidět Tě znovu s ním, Tvoje lhostejné pohledy mě mučí a rty, které nepolíbím, mě sužují, v takových chvílích si přeji zemřít. Ukončit to a vyrvat si z hrudi bodající osten lásky. Jenže když to udělám, zabiji i Tebe. Tebe, jak jsem Tě stvořil, svou milenku, přítelkyni, ztělesnění mě vášně. Když to skončím, budou na mě vzpomínat, povídat si o mně, ale Ty zemřeš skutečně, protože Tebe skutečně znám jen já. Přesto se k tomu přání pořád vracím. Ty a já neoddělitelně spojeni v mé smrti.“

	Nediv se, že to umím zpaměti, má milá. Ten list jsem si schovala, stejně jako další, které pak nepravidelně přicházely i v budoucnu. Vracela jsem se k nim vždy, když jsem se cítila zle. Vyvyan mě nikdy nepřestal milovat, ale jako všichni manželé i my jsme mezi sebou občas měli nějaké drobné neshody a pak jsem se vždy utíkala k tajnému ctiteli a představovala si, jak by asi Vyvyanovi bylo, kdybych ho opustila. Pochopitelně k tomu nikdy nedošlo, protože i já ho milovala.

	Ano, dnes už vím, kdo mi ty dopisy psal, ale zatím ti to nepovím. Ten den jsem z toho byla hodně zmatená. Dokonce mě napadlo i to, že ten list mohl někdy dávno Naygelovi svěřit sám Arien a že to byla jeho podivná cesta, jak se přiznat ke svým citům. Z toho můžeš vidět, jak mě to zaskočilo, když jsem byla ochotná dokonce připustit, že by i člověk jako Arien mohl mít nějaké city.

	Nakonec se ale mé podezření napřelo tím nejpravděpodobnějším směrem – k Naygelovi. To on to psaní donesl, to on mi nechtěl prozradit totožnost pisatele, to on se vyhýbal mé společnosti. Zvědavost představuje největší sílu žen. Snadno jsem se rozhodla, vytáhla ze svých věcí kouzelný řetěz, shodila ze sebe šaty a neviditelná vyklouzla na chodbu.

	Nalezla jsem ho v malé místnosti, spíše komůrce pro služku než hostinském pokoji, ale zřejmě to byl poslední volný. Seděl unaveně u stolu, před sebou džbán s vínem a prázdný pohár. Hlavu měl složenou v dlaních, ramena pokleslá a těžce dýchal. Když jsem vstoupila, zvedl ke mně obličej, jako by vycítil mou přítomnost, i když mě nemohl vidět. Rysy tváře měl ztrhané, pleť pobledlou a kolem rtů trpké vrásky. Když natáhl ruku po džbánu, chvěla se mu tak, že víno rozlil po stole.

	To vyčerpání nemělo nic společného s úmorným dnem a namáhavou cestou ani s nebezpečím, jemuž jistě čelil každý den, daleko spíše symbolizovalo muka, kterým vystavil svou duši. Tehdy to pro mě bylo potvrzení podezření, že ho týrá nenaplněná láska. Když jsem o tom tak uvažovala, usoudila jsem, že jeho stav se pomalu, ale jistě zhoršuje od doby, co mě poznal. Když jsme se viděli poprvé, byl plný síly a života, ale postupně se ho zmocňovala melancholie, propadal obavám a černé náladě a přestal se smát. Původně jsem si myslela, že se vyhýbá Arienovi, ale stejně tak jsem příčinou mohla být i já.

	Vyprázdnil pohár na jedno nadechnutí a hned si nalil další. Opíjí se, protože je nervózní, myslela jsem si, jistě čeká, že se dovtípím, kdo mi ten list napsal, a přijdu za ním. Na chvíli jsem se zasnila a představila si, jaká by si byla jeho láska. Jaké by to bylo toužit po jeho dotycích namísto po Vyvyanových. Líbat jeho rty místo princových. Sdílet s ním lože, nechat se od něj chránit a dovolit mu, aby přede mnou odhalil svou duši, jako to učinil Vyvyan.

	Ale on se zvedl a chvějícími se prsty si stáhl košili i kalhoty. Posadil se na původní místo, opřel se chodidlem o kraj stolu a vzal si nůž. Teprve v tu chvíli jsem si uvědomila, že se mýlím. Zase se zavřel na závoru a okna kryly okenice. Skrýval se před očima ostatních a v temnotě při jediné svíčce odhaloval své zjizvené tělo. Znovu jsem se přiblížila jeho tajemství, a tentokrát jsem spatřila více.

	Když ten nůž použil sám na sebe a ponořil ostří do vlastního stehna, nechtěla jsem tomu nejprve ani věřit. Stála jsem dost daleko, takže jsem moc dobře neviděla, ale pevně semknuté rty dávaly tušit, že se snaží, aby se přes ně neprodral ani sten. A pak jsem spatřila krev. Vypadalo to bizarně a úchylně. Vzpomněla jsem si, jak jsem kdysi dávno tajně poslouchala svou starší sestru a její kamarádku. Vyprávěly si, že existují muži i ženy, kteří nacházejí rozkoš v bolesti. Teď jsem měla za to, že Naygel k takovým patří, a málem jsem zvracela.

	Ale pak jsem si uvědomila, že mu to žádnou rozkoš nepřináší, že tolik pil, jen aby to zvládl, že ruce se mu nechvěly chtíčem, ale strachy. A pak cosi hodil do poháru s vínem, až to zazvonilo o dno. Zvědavě jsem se přesunula blíž. Převázal si ránu plátnem a sklonil se k lýtku. Zastínil mi výhled, ale když rozřízl pokožku a zajel hrotem hlouběji, spatřila jsem kovový třpyt čehosi v ráně. Bylo to hodně hluboko a nechtělo se to uvolnit, ale on se nevzdával, třebaže mu na čele stál pot. Nakonec ta věc přece jen vyklouzla ven a pro mé oči se na jeho dlani na okamžik duhově zaleskl podivně tvarovaný hrot šípu. Hodil ho do poháru k tomu prvnímu a zastavil krvácení. Se skutečnou úlevou se opřel o opěradlo židle, zavřel oči a odpočíval.

	Stála jsem tam vedle něj a rozuměla tomu stále méně. Kdo po něm střílel? A kdy? A proč ten hrot měl tak zvláštní tvar? Nepřipadal mi zraněný, a když se mnou předtím mluvil, nevšimla jsem si, že by krvácel nebo dopadal na jednu nohu. A těch jizev všude po těle, stejných jako ty, co mu zůstanou i po tomto zákroku – malých a hlubokých. Dostal tolik ran? To nebylo možné. Nedávalo to žádný smysl.

	Když se zvedl, natáhl na sebe oděv a lehl si do připravené postele, odešla jsem. Opravdu vážně jsem uvažovala, že to všechno povím Arienovi, ale ten hluboce spal a já se nakonec jen přitiskla k němu a také jsem usnula. Ráno byl Naygel už pryč a Arien se opět postavil na nohy. Takže jsem se starala o úplně jiné věci.

	Neměl totiž právě příjemnou náladu. Nepodléhal sice emocím jako ostatní, ale z nenápadných, takřka nezřetelných náznaků jsem poznala, že není spokojený s vývojem situace. Podle mě se mu nelíbilo, že Vyvyan dál pokračoval sám, o nic víc než mně.

	Opatrně si sundal obvaz a prohlížel si ránu. Jistě, nebylo to jeho první zranění, při temné magii jich za svůj život, zejména u Sinniho, utrpěl víc než jen dost, avšak poprvé se při hojení musel spolehnout na schopnosti těla, byť ne zcela. Tkáň kolem rány byla zarudlá a opuchlá a plátno ušpiněné od hnisu, přestože jsem obvazy často vyměňovala a poranění omývala. Rty mu zkřivila nespokojenost. Vyřkl dvě slova a zpod postele vyběhly tři myšky. Sklonil se a nechal je vylézt na svou dlaň a paži. Pak pokračoval v zaklínadle. Tři tvorečkové zcepeněli a já sledovala, jak se zasažená kůže hojí a rána uzavírá. Ne sice úplně, ale o hodně se to zlepšilo.

	Smetl mrtvolky na zem: „Vyhoď to a nech mi donést nějaké jídlo.“

	„Jistě, Alaine,“ přikývla jsem a vykonala, co požadoval.

	I jídlo si magií přeměnil podle své chuti, jako by v danou chvíli nehodlal snášet ani náznak nepohodlí. Pak se za pomoci dalšího kouzla rychle oblékl a svázal si vlasy do pevného účesu, přestože jinak je raději nosil volně. Vstal ovšem se zjevnou námahou. Přiskočila jsem, abych mu pomohla, a on se o mě skutečně opíral a přenášel na mě značnou část své váhy, přesto stál na vlastních nohou.

	Když jsme vyšli na chodbu a sestoupili dolů do hlavní hostinské místnosti, náš lékař právě snídal. Jakmile ho zahlédl, vyskočil a začal povykovat: „Můj pane, tohle nesmíš! Chceš se zabít? Tvé zranění je vážné, musíš odpočívat a nabírat síly.“

	„Především musím zítra vyrazit za Vyvyanem,“ odsekl Arien.

	„Pokud se hned nevrátíš do postele, nebudu tě dál léčit,“ vyhrožoval mu muž.

	„A tys mě léčil?“ podivil se Arien a pomalým krokem prošel kolem něj ven z budovy.

	Procházeli jsme se celé dopoledne, chvílemi se musel zastavil a nabrat sílu, ale pak zase zatvrzele pokračoval dál. Kolem poledne jsme se podsadili pod jabloň v sadu nad malou říčkou a Arien na chvíli usnul. Když se probudil, vzpomněl si na mé zranění a k mé velké vděčnosti je zahojil tak, že po něm zůstala jen nezřetelná jizva.

	„Odstranil bych i tu, ale někdo by se mohl začít ptát,“ poznamenal na vysvětlenou.

	Pak se zvedl a šel už sám. Tichým krokem tmavě zelenou vysokou trávou.

	„Uzdravuješ se rychle,“ prohodila jsem.

	„Tělo musí sloužit mysli, Deshaiés,“ odvětil. „Mysl se nikdy nesmí stát otrokem slabostí těla.“

	„Připouštím, že může být špatné podlehnout strachu, bolesti nebo vzteku, ale obětovat se touze a lásce je přece nádherné a obdivuhodné,“ namítla jsem.

	„Klameš sama sebe, nepovažuješ-li vášeň za slabost,“ odvětil chladně.

	Chvíli jsme mlčeli, ale pak jsem se znovu odvážila: „Jsem ráda, že chceš co nejdříve vyrazit za Vyvyanem.“

	„Myslíš, že v tom on bude vidět nějaký rozdíl, jestli ho zabije Sinni, já nebo my oba společně?“ odpověděl otázkou.

	„Nechceš ho zabít,“ pronesla jsem nejistě.

	„Proč myslíš?“ zajímal se.

	„Jinak bys to už udělal,“ pokusila jsem se objasnit dojem, který jsem z něj nabyla.

	„Deshaiés,“ povzdechl si. „Uvažuješ naprosto mylně. Můžeš-li něco udělat kdykoli, za jakýchkoli podmínek, proč bys to měla dělat hned? Můžeš si bez obav počkat na nějaký lepší okamžik, kdy ti to třeba přinese větší výhody či uspokojení. Nedělej si iluze, já Vyvyana nenechám naživu. Zatím nezemřel prostě proto, že si myslím, že někdy v budoucnu se mi jeho smrt bude hodit lépe.“

	Na to jsem už neodpověděla. Nechtěla jsem se s ním bavit. Hnusil se mi. Přesto jsme se dál procházeli a do hostince se vrátili až k večeru. K mému překvapení na lavici na zápraží seděl Naygel, který se vztyčil, jakmile jsme se přiblížili na dohled, a rozběhl se k nám.

	„Konečnější tu!“ štěkl na Ariena.

	Ten se zastavil a položil si dlaň těsně pod hrudní koš, jako by ho bolelo zranění z boje.

	„Chci vědět, jak jsi to tenkrát udělal s těmi démony,“ pokračoval Naygel. „Zkoušeli jsme to, ale úplně zbytečně. Našli jsme dalších pět líhní, musím to vědět.“

	„Oheň a voda posvěcená pannou,“ odpověděl Arien slušně.

	„Nezabralo to,“ odporoval Naygel.

	„Tak to jsi předtím asi neměl zkoušet, jestli dívka, kterou použiješ, je skutečně panna. Za takových okolností jí to panenství pochopitelně moc dlouho nevydrželo,“ ušklíbl se Arien a obešel ho.

	Naygel zbledl a na chvíli se zdálo, že se na něj vrhne, ale pak jen řekl: „Parchante!“

	Arien se obrátil: „Co po mně vlastně chceš?“

	„Chci vědět, jak jsi to udělal.“

	„Byl jsi u toho a viděl jsi to,“ odvětil Arien.

	„Možná jsem neviděl všechno,“ zpochybnil tu odpověď Naygel.

	„Možná jen Sinni není takový hlupák, za jakého ho považuješ, a stejný trik prostě nezabere dvakrát,“ mínil Arien. „Jinou radu nemám.“

	A pak Naygela opravdu opustil přede dveřmi hostince a vystoupal do našeho společného pokoje. Já jsem ho pochopitelně následovala.

	Přesto však zvědovu zprávu nebral na lehkou váhu, protože místo aby si lehl a odpočíval, vytáhl ze svých věcí mapu Kalari a rozložil ji na stole. Vyvyan by mu z duše záviděl, kdyby věděl, že vlastní podobnou věc. Plátno mělo rozměr sotva tří dlaní, ale zobrazení bylo přesné a podrobné. Nevím, kde k ní přišel. Snad si ji sám vyrobil, možná ji od někoho koupil či ji prostě ukradl. Sebral z ne tak docela čisté podlahy několik drobných zrníček písku a položil je na mapu. Tiše vyslovil zaklínadlo, malé kamínky zakroužily nad zakresleným územím a pak pevně a neochvějně stanuly na osmi pozicích.

	„Ne pět, ale osm,“ řekl, zase je smetl na zem a dovolil si malý úsměv. „Ten pes neumí ani dobře slídit.“

	Pak se obrátil ke mně: „Připrav se na cestu, Deshaiés.“

	„Co máš v úmyslu?“ zeptala jsem se.

	„Naygel ty líhně zjevně zničit nesvede, takže když to nevyřeším hned, budu nakonec stát proti vojům démonů, kteří Vyvyanovi vpadnou do zad,“ vysvětlil. „A věř mi, že zahubit je před narozením je mnohem nenápadnější než totéž předvádět všem na očích, až proti Vyvyanovi nastoupí v plné síle.“

	Neptala jsem se znovu, proč Vyvyanovi pomáhá, to mi po jeho odpolední odpovědi připadalo zbytečné. Místo toho jsem položila jinou otázku, která mě trápila.

	„Proč škodíš vlastnímu otci?“

	„Jsem zvědavý, jak se s Vyvyanem vypořádá,“ odvětil a opřel se o stůl, jako by v danou chvíli nespěchal a bavilo ho povídat si se mnou. „Sinni měl jediný důvod, aby mě zplodil, Deshaiés. Potřeboval někoho, kdo by pro něj zkoušel nová kouzla. Moc dobře si uvědomoval, že provést nevyzkoušené zaklínadlo ho může stát život, a tak si pořídil syna se stejnými schopnostmi, jako měl sám, aby to riziko vzal na sebe. Naučil mě jen tolik, kolik považoval za nutné. Umím jen to, na co jsem přišel sám, a to, co on považoval za správné.“

	V jeho hlase jsem nenacházela žádnou zášť nebo nenávist, a přesto mi jeho slova potvrdila všechny závěry, ke kterým jsem došla, když jsem občas přemýšlela o jeho vztahu s otcem. Nikdy mu neřekl jinak než jménem, nikdy ve vztahu k němu nedal najevo ani zlost, ani lásku, ani nespokojenost. Chovali se k sobě chladně jako dva cizinci.

	„Máš mu to za zlé?“ odvážila jsem se.

	„Proč?“ opravdu to nechápal. „On mi dal život a schopnosti, já mu to splatil osmnácti lety služby. Mohl jsem zemřít, ale přežil jsem to, takže mi daroval volnost. Nemáme mezi sebou žádné nevyřízené účty či nesplacené dluhy. Odešel jsem do Yersinu, abych se ve svém království zařídil podle sebe. A on mě nechal jít. Ale jeho kouzla mě stále zajímají. Hodilo by se mi vědět, co všechno ze svého umění přede mnou zatajil.“

	Odmlčel se, jako by váhal, jestli má prozradit ještě o něco víc, ale nakonec pokračoval: „Tahle válka a Vyvyanův život mi zatím slouží k několika věcem, Deshaiés. Bude dobře, když si nebudeš dělat marné naděje jen proto, že Vyvyana nakonec místo mě odstraní Sinni. Odvrátil jsem od své země nepříjemnou válku a přesunul ji na jiné území. Neutrpím naprosto žádnou ztrátu. Mohl jsem Vyvyana prostě nechat napochodovat do Kalari a Sinni by ho rozdrtil hned v první bitvě. Jenže pokud budu prince podporovat, donutím Sinniho předvést své nejlepší zbraně a hodně se naučím. A také nezapomínám, že jsem viděl svou smrt z Vyvyanových rukou, takže je mi vhod, že mě považuje za přítele a to nebezpečí mi tak nehrozí. Jak vidíš, válka s Kalari je pro mě výhodná z mnoha důvodů.“

	Samozřejmě, že jsem nikdy skutečně nevěřila, že by Vyvyanovi upřímně a nezištně pomáhal, a tušila jsem, že pro své jednání má mnohem víc důvodů než jen ten, že Sinni je lepší kouzelník než on a porazí Vyvyana snáze, ale přesto jsem kdesi v sobě chovala tajnou naději, že teď, když prince lépe poznal, by mohl změnit své úmysly.

	„Nemáš strach, že se ti Sinni pomstí, až se dozví, jakou v tom všem hraješ roli?“ položila jsem další otázku.

	„Jak by se to dozvěděl?“

	„Přece musí cítit tvá kouzla?“ pokusila jsem se mu přiblížit svou představu o magii.

	Pousmál se a řekl: „To by se musel nacházet opravdu hodně blízko, Deshaiés. A i pak by věděl jen to, že někdo čaruje, a možná by uměl odhadnout, jaké kouzlo se chystá udělat, ale jak by přišel na to, že jsem to zrovna já?“

	„Třeba proto, že jiný čaroděj než vy dva není,“ navrhla jsem.

	„Já svou magii získal od Sinniho,“ odpověděl. „Ale přemýšlela jsi někdy o tom, jak on získal tu svou?“

	Ne, o tom jsem skutečně nepřemýšlela. Brala jsem to vždy jako samozřejmost a nikdy mě nenapadlo ptát se, kde se na světě tak náhle vzal temný mág, když se nikdy předtím nikdo takový nenarodil.

	„Sinni svou moc získal poznáním a studiem, Deshaiés,“ vysvětlil Arien. „A je si až příliš dobře vědom toho, že podařilo-li se to jemu, může se to kdykoli podařit i někomu jinému. To je jeho největší obava. Mě nepovažuje za soupeře. Ví, že má moc je ve srovnání s tou jeho v otevřeném boji zanedbatelná.“

	Tak bych já Arienovy schopnosti rozhodně nepopsala, ale neodporovala jsem mu. Jen jsem předložila další možnost.

	„Může také použít kouzelné zrcadlo.“

	„A ty si vážně myslíš, že se proti takovým jednoduchým kouzlům nechráním?“

	„Mohl by poznat mě,“ nedala jsem se.

	Tentokrát se dokonce krátce zasmál: „Ano, to by se vskutku mohlo stát,“ připustil. „Ale jak znám Sinniho, pamatuje si jen to, že jsem měl nějakou pannu, sotva by si vzpomněl, jak vypadala, nebo dokonce na tvé jméno. Nepřisuzoval ti nikdy větší význam než třeba kryse. Jen usměrňuješ moc při některých složitějších zaklínadlech. Tvář a jméno nejsou důležité, podstatná je nevinnost. Stejně jako voda zůstává stejnou nerozlišitelnou vodou v řece, jezeře i prameni, tak je pro kouzelníka krvácející panna jenom pannou a ničím jiným, ať je jí čtyřicet či třináct. Kdybych tě chránil, přitáhl bych k tobě mnohem víc pozornosti, vzbudil bych jeho podezření a pak by možná začal pátrat. Takhle po tobě ani nevzdechne, věř mi. Kromě toho ses přece jen dost změnila od doby, kdy tě viděl naposledy.“

	Ó, ano, nikdy jsem nepochybovala, že přesně tak to je. Když Sinni pro svá kouzla potřeboval mateřídoušku, prostě se sehnul a jednu si utrhl, nevybíral si mezi nimi, nesnažil se jednu od druhé rozlišit, natož aby jim dával nějaká zvláštní pojmenování či si k nim vytvářel vztah. A stejně tak, když potřeboval pannu, prostě si jednu zavolal, použil ji, a pokud to přežila, propustil ji. Arien byl v tomhle trochu jiný. Vyzkoušel-li jednu věc a osvědčila-li se mu, uchoval si ji a dával jí pak přednost. On mě jménem znal a pečoval o mě, Sinni tohle nikdy nedělal. Zatímco Arienovi jsem já vydržela jako panna skoro pět let, Sinni svá děvčata střídal skoro každý měsíc. A já se s ním vídala opravdu jen zřídka a v posledních dvou letech vůbec ne. Musel si mě pamatovat jako nedospělé děvče, teď ze mě vyrostla žena.

	„Nemusíš se o sebe obávat, Deshaiés, své si umím ochránit,“ dodal, když jsem mlčela. „Už od začátku jeho pozornost postupně obracím zcela jiným směrem.“

	„Ke komu?“ zaujal mě.

	„Pojďme,“ vyzval mě místo odpovědi Arien a vyvolal stěnu, jež nás oddělovala od říše mrtvých.

	Já vím, že jsem se odmlčela, má milá. Dej mi tu kořalku, ať se ještě jednou pořádně napiji a mohu pokračovat dál. Jak jsem povídala o těch děvčatech, která si Sinni vybíral za své panny, napadlo mě, oč jsem vlastně teď lepší než on? On je ve skutečnosti zabíjet nechtěl, nijak o to neusiloval a jejich další život mu byl stejně lhostejný jako jejich smrt. Prostě se to stalo, ale kdyby se to nestalo a ty dívky přežily, nepodnikl by nic a nechal by je jít. Jsem vlastně mnohem horší než on. Já se rozhodla zabíjet při plném vědomí a sama smrt mi byla účelem. Zabíjet? Ne, ne zabíjet, budeme volit přesná slova, ne se skrývat a předstírat, že věci se mají jinak, než se mají. Odhodlala jsem se k vraždě, pokusila jsem o ni a jsem vražedkyně, i když jsem neuspěla. Tak je to.

	A nelituji svého činu, přestože mě trápí svědomí, a kdybych mohla volit, udělala bych to znovu. Tvá matka mi nemá co vyčítat, mé důvody jsou správné.

	Poslouchej raději, co se ten večer odehrálo dál. Věřím, že dnes bys stejně neodešla, dokud by ses nedozvěděla Naygelovo tajemství, a tak ti slibuji, že ti je prozradím, ale všechno má svůj čas a nebudeme ve vyprávění nic přeskakovat.

	Cesta říší mrtvých netrvala dlouho, a přitom byla jako obvykle nekonečná, ale já celou tu dobu přemýšlela o tom, co mi Arien řekl. Věděla jsem, že jsem Sinnimu stála za pohled jen ten první den, kdy mě unesl z domova. Díval se na mě jako na věc, a to mě uráželo. Kupodivu jsem to však zazlívala Arienovi, protože jemu na tom nepřipadalo nic divného. Nepohoršovalo ho to, a kdybych mu zároveň nepomáhala i jinými způsoby, pravděpodobně by na mě sám hleděl stejně a neznal ani mé jméno. Ale především mě mučila představa, že za Arienovy zásahy proti Sinnimu zaplatí někdo jiný. Chtěla jsem znát jeho jméno a zároveň jsem to nechtěla vědět, protože by tak jen přibyl další člověk, kterého nebudu schopná varovat.

	Líhně jsme ničili jednu po druhé poměrně snadno, protože tentokrát Arien nemusel svou magii skrývat a mohl ji použít v plné síle. A ovládání démonů patřilo mezi vůbec první kouzla, která se naučil. Zahrává-li si někdo s takovou mocí, musí být schopen si ji podmanit, jinak mu jde o život. Přes všechno to temné světlo, svíjející se šupinaté končetiny, žlutě světélkující oči a všudypřítomný děs to pro mě bylo skoro nudné a všední. Ariena to však v jeho stavu přece jen vyčerpávalo. Ještě pořád se úplně neuzdravil a pravděpodobně by udělal lépe, kdyby ležel v posteli a spal.

	Přesto jsem vážně nečekala žádné potíže. Arien byl pánem démonů, takže by se ho neopovážili napadnout, ani kdyby unikli kouzlu, kterým přerušil proces jejich zrození a odesílal je zpět tam, odkud je povolávalo Sinniho zaklínání. Pro Ariena by zřejmě bylo jednodušší nechat Sinniho čáry dokonat své dílo a pak démony poslat zpět jediným slovem, jenže to by ta nestvůrná armáda stanula Vyvyanovi v zádech v plné síle. Princ by se přirozeně rozhodl jim čelit a vyslal by proti nim své jednotky. Démoni, kteří se teď příhodně nacházeli na jednom místě, by se postupně rozdělili do mnoha oddílů a Arien nemohl být všude, i kdyby je dokázat odeslat zpět do jejich světa tak, aby si jeho zásahu nikdo nevšiml.

	Arien tedy nesváděl boj s démony samotnými, ti ho vždycky podvědomě přijímali za svého vládce, ale se Sinniho zaklínáním, které musel přerušit a přebít svým vlastním kouzlem. Měla jsem tedy mít obavy, i kdybych k tomu všemu nezapomněla ještě i na Naygela.

	Kdyby se nás ten večer pokusil sledovat, byli bychom se to dozvěděli a vyhnuli se mu, ale on nesledoval nás. Slídil kolem, protože se snažil najít nějaký způsob, jak Vyvyana ochránit před nebezpečím, které se mu rodilo v zádech, i když mu Arien odmítl pomoci. A tak v průběhu večera postupně nalezl čtyři líhně zničené a u páté přistihl Ariena v půli zaklínadla. Všude kolem planulo magické světlo a ozařovalo planinu plnou zmítajících se údů. Arienův pružný krok, pozvednuté paže a slova držely ty stvůry uvnitř kruhu, který vymezil a pro jistotu ještě označil ohněm.

	Každý jiný člověk by se na Naygelově místě otočil a utíkal by tak rychle, jak jen by to šlo, aby unikl z jeho dosahu a varoval prince. Měl velkou šanci vyváznout z toho živý a zdravý. Jak už jsem řekla, Arien byl unavený a měl plné ruce práce s tím, aby se mu kouzlo nevymklo. Vůbec si ho nevšiml a ještě hodně dlouhou dobu bojoval se Sinniho zaklínadlem a vracel démony zpět do jejich světa. Jenže Naygel nebyl obyčejný člověk a namísto útěku doslova strnul na místě. Z obličeje mu vyprchala všechna krev, přitiskl se zády k nejbližšímu stromu a zaryl prsty do kmene. Sledoval Ariena jako oběť hada hypnotizovaná jeho pohledem. Pokoušela jsem se mu naznačit, aby se skryl a zachránil se, ale jako by mě snad ani neviděl. A pak jsem si všimla, že nehty drásá vrásčitou kůru a strhává ji z kmene v celých plátech. Zjevně trpěl velkou bolestí a ta se stupňovala, jak zaklínadlo spělo ke svému konci.

	Připomněla jsem si ten první den v Kalari a včerejší noc v pohostinství. A najednou jsem pochopila, že Naygelovo tajemství má cosi společného s Arienem, ale pořád ještě jsem netušila co. Naygel Ariena zjevně nenáviděl a podezíral ho, snažil se oslabit jeho vliv na Vyvyana, jak jen mohl, ale zároveň se ho bál a vyhýbal se mu. Čím déle se znali, tím vyčerpaněji vypadal. Něco ho trápilo a užíralo, a nebyla to podivná nemoc, jež mu tělo poznamenala stovkami jizev.

	Když Arien vyřkl poslední slovo a z líhně zbyla jen dýmající planina, Naygel vykřikl, jeho tělo se v jediné silné křeči prohnulo jako luk a pak se sesul k zemi a zůstal ležet bez hnutí. Okamžitě jsem se rozběhla k němu. V první chvíli jsem se zhrozila, že je mrtvý, že ho Arien potrestal za zvědavost a zbavil se tak nebezpečného nepřítele, ale pak jsem mu na krku nahmatala tep. Oddechla jsem si, ačkoli jsem netušila, co bych měla dělat, abych ho zachránila. I kdyby se sám vzpamatoval, viděl Ariena čarovat a bylo nemyslitelné, aby živý opustil toto místo.

	Ohlédla jsem se po Arienovi, ale ten si nás vlastně moc nevšímal. Unaveně se posadil do měkkého mechu pod břízou stříbřitě se lesknoucí ve zbytcích magického světla, tiskl si dlaň na poraněný bok a odpočíval se zavřenýma očima. Na kratičkou chvíli jsem s ním téměř soucítila. Byl zraněný, a přesto se sám postavil hrůze, před kterou by i pět set mužů uprchlo. Zachránil Vyvyana a riskoval při tom svůj život, a to nejen v bitvě, ale i teď tady. Co by se asi stalo, kdyby mu uprostřed kouzla došly síly? A pak jsem ten pocit zahnala. Mohl si za to sám. Na tomto místě jsme se nacházeli jen kvůli jeho vlastním intrikám a touze po moci.

	Přešla jsem k němu a svrchu na něj pohlédla.

	„Co je s ním? Co jsi mu udělal?“ zeptala jsem se, protože Naygelův stav měl nepochybně příčinu v Arienově osobě.

	Vzhlédl ke mně, rty přísně sevřené: „Nic, Deshaiés.“ Zřejmě na mně však poznal, že o tom pochybuji, protože dodal: „Ale jdi se postarat, ať se co nejdříve postaví na nohy, protože se to chci dozvědět.“

	Nemohla jsem toho pro Naygela moc udělat, ale stejně jako v předchozím případě i tentokrát se poměrně rychle vzpamatoval sám. Když otevřel oči, zahlédla jsem v nich zřetelný údiv. Pravděpodobně se nedokázal ani rozpomenout, kde se nachází a jak se tam ocitl. Stejně tak vůbec netušil, co se přihodilo.

	„Deshaiés?“ oslovil mě překvapeně, ale pak se nadzvedl, posadil a spatřil Ariena o kus dál a tvář se mu zachmuřila.

	„Jak ti je?“ starala jsem se. „Bolí tě něco? Co si pamatuješ?“

	„Kde ses tady vzala?“ neodpověděl ani na jednu mou otázku a položil vlastní. „A co tu dělá on?“ Kývl bradou k Arienovi.

	„Vstaň a pojď ke mně,“ promluvil v tu chvíli Arien.

	Podle mě Naygel ztrátu paměti nepředstíral, opravdu si nic nepamatoval, takže ho Arien mohl klidně nechat jít, jenže on teď už chtěl odhalit všechna zvědova tajemství a možná ho i trochu zastrašit a zkrotit.

	„Nejsem tvůj sluha,“ odsekl Naygel, přestože na něm bylo znát, že se do podobného tónu na tom temném místě a tváří v tvář Arienovu sebejistému chladu musí nutit. Zvedl se a zamířil pryč.

	„Ke mně!“ opakoval Arien ostřeji.

	„O co ti jde?“ rozhněval se Naygel a zastavil se. „Nesnáším tě a ani ty mě nemáš zrovna v lásce, ale oba sloužíme Vyvyanovi a musíme se nějak shodnout. Tak mě nech na pokoji.“

	Arien konečně vstal, i když se musel opírat o kmen břízy a jeho pohyby neměly obvyklou jistotu. Vlasy při kouzelní uvolněné z účesu mu volně splývaly podél tváře, takže vypadala, jako by vystupovala ze stínu. Naygel vzdorně sevřel rty, ale několika kroky se k němu vrátil a stanul před ním. Tyčil se nad ním skoro o hlavu, s údivem jsem si uvědomila, že je vlastně překvapivě vysoký a mohutný. Doposud na mě díky pružným pohybům šelmy působil spíše hodně štíhle.

	„Tak co je?!“ zeptal se netrpělivě, ale útočný tón jeho hlasu zakrýval strach, který z Ariena zjevně měl.

	Arien si ho prohlížel, jako by pátral po nějakém znamení, ale nenacházel ho.

	„Co jsi vlastně zač?“ zeptal se pak klidně. „Nic takového, jako jsi ty, jsem ještě nikdy neviděl.“

	Byla bych čekala, že se Naygel v tu chvíli otočí a opravdu odejde, ale on místo toho pobledl, jako by otázka dopadla na správné místo. A pak Arien pozvedl ruku a položil mu prsty na lícní kost. Překvapeně vydechl, stáhl ruku zpět a ustoupil o krok.

	„Tak je to tedy,“ pronesl a k mému údivu se na Naygela usmál, zatímco ten na něj teď hleděl s nepokrytým děsem. „Slyšel jsem, že tvá matka odešla těhotná bez muže z Kalari do Yersinu, teď už chápu proč. Jen se divím, že tě hned po narození nezardousila. Musí to být neobvyklá žena.“

	Naygel konečně promluvil: „To vskutku byla, ačkoli bych jí byl více vděčný, kdyby neváhala a zabila mě.“

	„To přání se ti ještě pořád může snadno splnit,“ Arien se slabě pousmál, takže jsem poznala, že v danou chvíli má s Naygelem zcela jiné plány a zvěd se o svůj život bát nemusí. Jen planě vyhrožoval.

	Proč tolik spěcháš, děvče? I já si tehdy věci musela dohromady poskládat z náznaků a předkládám ti je tak, jak byly předloženy mně. Sama trochu uvažuj! Nepovím ti jednoduše a krátce, co byl Naygel zač, protože ani mně to nikdo nepověděl, ačkoli jsem již začínala tušit pravdu.

	„Říkal jsem kdysi Sinnimu, že by se něco podobného mohlo stát, ale nevěřil mi,“ pokračoval zatím Arien a pozoroval Naygela se skutečným zaujetím. Pomalým krokem ho obešel, aby si ho mohl prohlédnout ze všech stran, a když stanul zase před ním, povolil mu košili a stáhl mu ji z ramen. Spatřil bledé jizvy, o jejichž existenci já už věděla.

	„Není to nijak jednoduché, co?“ prohodil a pak nařídil: „Svlékni se, chci tě vidět.“

	„To mě ani nenapadne,“ vzepřel se konečně Naygel, jako by ho teprve tak nehorázný příkaz dokázal probrat z šoku.

	„Než se vystavíš zbytečnému utrpení kvůli neposlušnosti, měl bys možná vědět, že tvá podezření byla do jednoho správná,“ odpověděl na to Arien a ani se nesnažil předstírat hněv. „Jsem pán démonů. Svlékni se, Naygele, než tě donutím.“

	Mohl se představit i přesněji, ale řekla bych, že Naygel až příliš dobře pochopil, před kým stojí. Přestože Ariena probodával nenávistným pohledem, sundal si košili i kalhoty a stanul před ním nahý v sinalém světle. Pod světlou pokožkou, které se snad nikdy nedotklo hřejivé slunko, se napínaly provazce svalů. Viděla jsem i statnější bojovníky, třeba Lageraniho tehdy v noci, ale u Naygela jsem měla zneklidňující dojem, že se v něm skrývá mnohem víc síly, že kdyby chtěl, mohl by zlomit vaz, meč nebo mladý buk. Jizvy hrbolatě vystupovaly na jemné pleti. Arien se jich fascinovaně dotkl a pak prsty sklouzl na Naygelovo stehno, strhl obvaz a přejel po čerstvé, sotva zahojené ráně.

	„Jak často?“ zeptal se.

	„Čtyři pět do měsíce,“ odpověděl Naygel.

	„A jiné příznaky?“ zajímal se Arien.

	„Touhy a chtíče,“ odvětil Naygel a hlas se mu chvěl ponížením. „Ale nejsem zvíře, umím se ovládat.“

	„Nepochybně jsi někdy podlehl,“ odmítl mu tak snadno uvěřit Arien.

	Naygelův pohled by mohl zabíjet, ale výmluvně potvrdil Arienovy domněnky.

	„Jaké to bylo?“ chtěl vědět Arien.

	„Neznám nic lepšího,“ odpověděl Naygel. „A přesto o to nestojím.“

	„Tak to jsme si víc podobní, než bys možná čekal, Naygele,“ pousmál se Arien. „Až na to, že já se svým chtíčem skoncoval dříve, než jsem mu podlehl.“

	„Jaké to bylo?“ zeptal se ho vyzývavě Naygel a vrátil mu tak bez zachvění jeho vlastní neomalenost.

	Arien to ocenil pohledem a mělkým úsměvem, ale místo odpovědi mu přikázal: „Na kolena.“

	„Proč?“

	Arien vydechl jedinou slabiku v kouzelném jazyce a Naygel klečel dřív, než si vůbec stihl uvědomit, co dělá. Pokusil se vstát, ale kouzlo mu to nedovolilo.

	„Deshaiés ti později vysvětlí, nakolik má význam mi odporovat,“ řekl Arien, vzal si nůž a lehce se řízl do bříška ukazováčku. Objevila se krev a svět se zachvěl. Arien tu rudou kapku rozetřel po Naygelových rtech.

	„Otevři ústa, Naygele,“ zašeptal, jako by ho sváděl, a zvěd se podvolil a sál krev z otevřené ranky. Ve tváři se mu odrazila skutečná rozkoš, extáze té nejvyšší míry, překračující i hranice lásky, kterou může muž sdílet se ženou. Ta kouzelná krev mu byla vším. A když ji od něj Arien odňal, Naygel se zaúpěním zhroutil na zem.

	Arien s ním však neměl nejmenší soucit.

	„Oblékni se, Naygele, musíme vyrazit,“ řekl. „Zatím jsme zničili jen pět líhní, ještě tři zbývají a tys nás zdržel.“

	„Nebudu tě poslouchat,“ pronesl Naygel temně.

	„Nemáš na vybranou,“ odpověděl na ten vzdor Arien klidně, jako by jeho protesty neměly ani ten nejmenší význam. „Byl jsi ke mně díky svému původu připoután odjakživa, jen jsi o tom nevěděl.“

	„Nedonutíš mě zradit Vyvyana,“ nedal se Naygel.

	Arien se na něj zamyšleně zadíval. Možná uvažoval o tom, že ho tvrdě potrestá a předvede mu trpkou skutečnost v její plné kráse, ale nakonec jen zopakoval: „Oblékni se a pojď.“

	Magická moc v jeho hlase byla jen nepatrná, a přesto se Naygel zvedl, hodil na sebe oděv, a když jsem protrhla hranici, poraženecky vstoupil do světa mrtvých. Arien přirozenou silou ovládal temnotu v něm a světlé stránky jeho osobnosti si podmanil kouzlem. Naygel neměl ani tu nejmenší šanci.

	V následujících dnech mi však všechno připadalo stále zvláštnější. Náhle, z ničeho nic, jsem měla spolutrpitele, někdo jiný věděl o Arienově totožnosti a sloužil mu podobným způsobem jako já sama. A přesto nás to s Naygelem nesblížilo, naopak jsme se jeden druhému odcizili natolik, že jsme spolu málem nepromluvili ani slovo. Teď po dlouhých letech, když se ta bolestná doba skrývá pod nánosem věků, to mohu připustit. Žárlila jsem na něj. Záviděla jsem mu.

	Vždycky jsem si ráda namlouvala, že mé místo u Ariena je nenahraditelné, že já mu na celém světě nejvíc rozumím a jen se mnou a s nikým jiným sdílí svá tajemství. A teď tu najednou byla další taková osoba. A navíc muž. Tam, kde se já ptala a přela, on mlčky stál a podpíral Ariena už jen svou pouhou přítomností. Nikdy se netázal, nikdy nic nezpochybňoval a i přes prvotní protesty mu nikdy nic nevyčetl. Já stále hodnotila Arienovu morálku a snažila jsem se ho přivést na pravou cestu, Naygel ho přijímal takového, jaký byl. Vyvyanovi samozřejmě nic neprozradil. Ostatně i kdyby se o to pokusil, nepodařilo by se mu to. A nejspíš si toho byl dobře vědom. Já ho však i tak v duchu očerňovala.

	Myslím, že Naygel mě neměl rád z naprosto stejných důvodů. Není to vlastně směšné? Místo aby nás dohromady spojila nenávist k Arienovi a láska k Vyvyanovi, rozdělila nás, protože jsme jak v lásce, tak v nenávisti chtěli být sami a zastávat výlučnou pozici.

	Druhý den ráno jsme všichni tři vyrazili za hlavní armádou. Naygel vezl průběžné zprávy od svých zvědů a Arien se víceméně zdravý chtěl zase připojit k princi, který bez něj neměl proti Sinnimu sebemenší šanci. Netrvalo nijak dlouho a na vlastní oči jsem se přesvědčila, jaká je to pravda.

	Sinni se po první porážce přestal bavit. Už si nechtěl hrát, rozhodl se protivníka, který ho tak citelně zasáhl, zničit jednou provždy a naprosto spolehlivě. Evidentně neměl zájem střetnout se s Vyvyanem před branami svého hlavního města. Kdepak, žádní nemrtví, démoni či ajerové. Místo toho přišla zima, nemoci, hlad a zkažená voda.

	Počasí se prudce změnilo. Během několika mil přešlo z vrcholného léta do nejtužší zimy. Mráz nám sežehl tváře, vysušil rty a ruce nám bolestně popraskaly. Arien pro nás vyčaroval silné teplé pláště podšité jemnou kožešinou, kožené rukavice a měkké šátky, přesto jsem však trpěla a má únava vzrůstala s každou hodinou cesty. Tráva pod kopyty našich koní zvonila a lámala se. Před námi visela temná bouřková mračna a hleděli jsme do bílé stěny vířícího sněhu. Vítr fičel, točil se a opíral se do nás ze všech stran. Když jsme do toho pekla vkročili, na okamžik nás úplně oslepily bodající krystalky ledového sněhu.

	Tehdy jsem si dovolila vznést návrh, který nám podle mě putování mohl usnadnit: „Říší mrtvých bychom tam dorazili rychleji a bez obtíží.“

	„V říši mrtvých jsme včera strávili příliš mnoho času, Deshaiés,“ odvětil Arien. „Dnes by to nebylo bezpečné, ani já bych nemusel najít cestu zpět.“

	Místo toho se zastavil, ulomil z křoví zkřehlou větvičku a odrolil z ní spálené listí. Pronesl nad proutkem několik slov a pak jím ukázal před sebe. Sníh nám šel z cesty, závěje roztávaly doslova před očima a kolem nás se vytvořila bublina ticha a klidu. Naygel tomu vyděšeně přihlížel, ale já už byla zvyklá a vjela jsem na přichystanou stezku. Přirozeně se nenechal zahanbit a následoval mě.

	Celou cestu jsme nenarazili na jediný čistý pramen, zato jsme míjeli zmrzlá těla našich vojáků. V průběhu dne jsme projeli kolem tří vesnic, ale nikde jsme nespatřili živou duši. Počasí zničilo pole úplně stejně jako zbytek kraje, dobytek zmizel a sklepy zely prázdnotou.

	Spěchali jsme. Byla jsem vyčerpaná, protože Arien nasadil tempo, které by porazilo i vola, ale neodvažovala jsem se ani promluvit. Pokud Ariena hnaly vpřed ohrožené plány, mě poháněly obavy o Vyvyana. Každá chvilička našeho zpoždění se mu mohla stát osudnou.

	Armádu jsme dohnali brzy po poledni. Už jen z toho je vidět, s jakými potížemi se potýkali, když jsme je rychlou jízdou dostihli za necelý půlden. Vojáci byli zbídačení, prochladlí, vyhládlí a týrala je žízeň. Nikde nehořel jediný oheň. Ne že by chybělo dřevo, ale kvůli Sinniho čárům nechytalo. Ani to však nebylo to nejhorší.

	Já Arienovu zhoubu na vlastní oči neviděla, ale Vyvyan mi o ní dost barvitě vyprávěl, takže jsem si udělala jakous takous představu. Teď jsem spatřila něco mnohem horšího. Arienova choroba postihla pouze jednoho z každého pokolení každé rodiny. Sinniho úder zasáhl všechny. Muži leželi ve smrtelném chladu na zemi, tváře a trup posetý ohavnými šedě žlutými vředy, tvrdými a velkými jako uvařené vejce. Některé už začínaly praskat a pak se z nich linul neskutečný zápach a kůže v jejich okolí se rozkládala a slézala z těla.

	Arien ani nezpomalil. Hnal se provizorním ležením jako vítr od kraje ke kraji a křičel do nebes slova zaříkání nad bezvědomými nemocnými. Nemohla jsem pozorovat účinek, protože pak okamžitě zamířil k Vyvyanovu stanu. Seskočili jsme, rozhrnuli plátno a vpadli dovnitř. Tolik jsem se děsila, co mě čeká, že když ke mně Vyvyan na lůžku zvedl obličej, jen jsem padla na kolena a úlevou se rozplakala.

	„Alaine!“ zvolal princ udiveně a s obtížemi se posadil. „Kde se tady bereš? Neměl jsi jezdit, příteli, pomřeme tu všichni.“

	I jeho nemoc zasáhla. Vředy se mu boulily na krku a na pažích, oči mu hořely horečkou a každý pohyb ho stál mnoho sil.

	„Cestou jsem narazil na jednoho místního,“ řekl Arien a krátce ho objal. „Pověděl mi, co vás potkalo, a dal mi pro vás lektvar. Neodvažoval se jít až sem, měl strach z té nemoci, ale snad to bude stačit, Vyvyane.“

	„To není možné,“ hlesl princ, jako by nedokázal uvěřit, že záchrana může být tak snadná.

	„Je to možné,“ Arien si k němu klekl a podal mu nějakou lahvičku. Jsem si zcela jistá, že ji předtím neměl, ale taková drobná kouzla dokázal dělat zcela nepozorovaně. „Ty jsi jejich spása, jediný, kdo jim může pomoci od Sinniho hrůzovlády. Proč tě překvapuje, že ti pomáhají, jak jen mohou? Měli by snad jen mlčky přihlížet tomu, jak pro ně nastavuješ krk? Vypij to.“

	Vsadím život na to, že to vůbec nebylo zapotřebí. Princ se viditelně zotavoval i bez obsahu té lahvičky, stačilo na to Arienovo zaklínání, ale to Vyvyan nemohl vědět. Budiž tedy řečeno k jeho cti, že odmítl.

	„Musíš se nejprve postarat o mé muže,“ řekl.

	„Už se zotavují, Vyvyane,“ ujistil ho Arien. „Vypij to.“

	A Vyvyan ho konečně poslechl. Pak padl zpět na lůžko a unaveně zavřel oči. Jeho tělo se chvělo vyčerpáním. Snažil se nemoci odolávat tak dlouho, jak jen to šlo. Stále chodil mezi vojáky, povzbuzoval je a staral se o ně, dokud sám mohl stát na nohou, až nakonec nezbyl nikdo, kdo by se postaral o něj, když ho to prokletí přemohlo.

	„Odpočiň si,“ promluvil Arien. „Deshaiés tu s tebou zůstane. Já se o všechno postarám. Klidně spi.“

	Pokynul mi, abych zaujala jeho místo, a sám kývl na Naygela a vyšel s ním ven ze stanu. Pro něho měl věru jiný úkol, další ze svých černých intrik, za kterou někdo jiný zaplatí životem, ale to jsem tehdy nevěděla. Tehdy jsem jen seděla vedle nemocného Vyvyana jako dva dny předtím u Ariena a s obavami hlídala jeho stav, aby se zase nezhoršil. Ale Arienovo kouzlo zabralo. Horečka rychle klesala, vyboulené vředy se zatáhly a těžký přerušovaný dech se změnil na klidný a pravidelný. Vyvyan přežil – podruhé díky Arienovi, svému největšímu nepříteli, jehož považoval za nejlepšího přítele.

	Tato noc byla vskutku dlouhá, má milá, ale přinesla odpovědi na mnoho otázek, ačkoli konci příběhu jsme se přiblížily jen nepatrně. Přesto jsem nakonec moc ráda, žes tu setrvala se mnou. Zůstane-li člověk sám uprostřed noci, honí se mu mnohdy hlavou podivné myšlenky a řešení, která se kdysi zdála správná, se náhle jeví jako chyby a některé činy vidíš v jiném světle. Nepřítel nosí tvář přítele, zrada se ukazuje být obětí a chlad pouhou osamělostí.

	A teď už jdi. Doufám, že dnes konečně zasedne rada, osvobodí mě a večer se už sejdeme v důstojnějším prostředí.



	




	
		Noc dvanáctá



	Jak se jen mohl opovážit?! Mělo mě napadnout, že ta stvůra bude ještě naživu. Viděla jsi ho dnes u soudu? Jak pyšně vystavoval na odiv svou mladou tvář, pružné tělo, husté rudé vlasy a pevný krok. Věru nechtěla bych za mládí platit takovou cenu jako Naygel. Ta zrůda, ta živoucí ohavnost! Že ho vlastní matka nezardousila při porodu! Já vědět, že přivedu na svět něco takového, raději bych život ukončila vlastní rukou.

	A on se navíc odvážil mluvit proti mně! Ta drzost – ať se mu to líbí nebo ne, já jsem ještě pořád královna matka a on urážka přírody! Není to člověk, tak jak se vůbec může mezi nás odvážit? Měli vzít bič a pochodně a zahnat ho zpátky do hlubokých roklí yersinských hor, odkud přitáhl.

	Nevěřím, že rada těm jeho výmyslům popřála sluchu, to by jistě neudělali. Tak proč mě ale nepropustili? Ach, zešílím z toho, zešílím tu z toho. Proč mi nikdo nevěří? Já u toho přece byla, viděla jsem to na vlastní oči, zažila jsem to na vlastní kůži.

	Cože?! Naygel že tam byl také? Ale on přece lže!

	Proč by to dělal? Já ti povím proč! Však on se k Arienovi dobře hodil. Oba měli černou duši a oba byli stejné stvůry, Arien jen v nitru, ale Naygel na těle i na duši. Poslouchej, ať pochopíš.

	Zlé počasí nezmizelo tak rychle jako následky Sinniho choroby. Nebe se stále mračilo obtěžkané záplavami vloček, které se na nás sypaly dnem i nocí. Muži trpěli hladem a pili jen vodu z rozpuštěného sněhu. Naštěstí se díky Arienovi podařilo zapálit několik ohňů, které aspoň trochu rozehřály promrzlé kosti, i když nedávaly tolik tepla jako jindy. Nehýbali jsme se z místa. Kdykoli jsme chtěli vyrazit, zvedla se prudká vichřice a srážela nás z koní, unášela pryč naše vybavení a oslepovala nás. Je pravda, že počasí takhle zuřilo, jen když se na cestu vypravila větší skupina, ale ani vůči jednotlivcům se nechovalo nijak přívětivě. Naygelovým zvědům se stěží podařilo postoupit tak daleko, aby potvrdili, že bouře se drží jen nad armádou. Ta zpráva nám však nijak nepomohla. Vyvyan byl bezradný, ale poradit mu nedovedl nikdo. Nemohli jsme ani tam, ani zpět. Uvízli jsme uprostřed bílého kalarského pekla a situace zaváněla zoufalstvím.

	A pak jeden den k večeru navštívil Naygel Ewena. Po dvou týdnech tažení bys Vyvyanova rádce nepoznala. Ztratil převážnou většinu své váhy a nemoc ho připravila o sílu. Sešel. A přece se stále držel. Poposedával spolu s ostatními u skomírajícího ohně a snažil se zahnat zimu blízkostí dalších lidských těl, tak jako jsme to v té době dělali my všichni. Dokonce i Arien, který jinak lidské dotyky nevyhledával, v noci sdílel jedno velké lože nejen se mnou, ale také s Vyvyanem, Naygelem, Rappem, Daquenem, Keyesem a Gotarem. Tiskli jsme se k sobě bez nejmenšího ostychu, leželi jsme ve vzájemném objetí, údy propletené, hřáli se dechem, plášti, dekami a vším, co bylo po ruce.

	Když jsem o tom kdysi dávno vyprávěla své dceři, ta prostopášnice mi noci se sedmi muži záviděla, ale skutečnost byla jen krutá. Chlad nás mořil a zaháněl jakýkoli náznak vzrušení. Snad s výjimkou Keyese, který si vždy našel místo poblíž Ariena, a kdo může říct, jaké uspokojení hledal, když ho kryl klid spánku. I Vyvyan se mě občas dotýkal tak, že se ve mně krev začínala vařit, ale jinak by každý z nás zcela jistě raději dal přednost pořádné kožešině. Ty jsme však ve vybavení neměli. Vyvyan přece naplánoval tažení na léto.

	Naygel se tedy onoho večera posadil vedle Ewena a tiše ho oslovil: „Moji lidé našli něco, co bys měl vidět.“

	„Nemám sílu někam jít, Naygele,“ odpověděl vyčerpaně rádce. „Nejsem jako tvoji zvědové, kteří se protáhnou kamkoli.“

	„Nemusíš chodit daleko, přinesl jsem ji, ale nechci ji ukazovat přede všemi. Myslím, že patří do ruky jen moudrým,“ řekl Naygel. „Musíš ji vidět, Ewene, nevím si rady. Nejraději bych ji zničil, ale třeba se dá využít.“

	„Proč s tím nejdeš za Vyvyanem?“

	„Půjdu, ale nejdříve chci vědět, co přesně jsem objevil a jestli to nemůže být nebezpečné. Neodvážil jsem se ji ani otevřít,“ odpověděl Naygel.

	„A co, proboha?“ zvolal už Ewen.

	„Knihu přece,“ odvětil Naygel. „Magickou knihu.“

	To Ewena spolehlivě nalákalo. Zvedl se a za Naygelovy podpory se s ním odvlekl do jeho stanu. Zde dva muži hlídali dosti velký a od pohledu těžký předmět zabalený v dobře naolejované kůži. Přístřeškem, kde nehořel oheň a kde se jinak nikdo nezdržoval, profukoval chladný vítr a na zemi se tvořily jazyky z navátého sněhu. I přes den panovalo velké šero, ale v nadcházejícím večeru už téměř nebylo vidět na krok.

	„Dotýkal se jí někdo?“ zeptal se rádce.

	„Jen přes obal,“ odpověděl Naygel.

	„Zavolej Alaina,“ požádal ho Ewen, který, jak už jsem ti prozradila, měl v Arienovy schopnosti důvěru. U Naygela ale narazil.

	„Nevěřím mu,“ zavrtěl zvěd rozhodně hlavou, a tak rádce přistoupil ke knize a opatrně rozbalil kůži.

	Stan zalilo namodralé světlo. Nebyla jsem u toho, má drahá, když ji Arien ukládal do skrýše, kam Naygel nasměroval své zvědy, aby ji našli a donesli do tábora, ale viděla jsem ji, když ji tvořil a vkládal do ní kouzlo pro Ewena. Byla překrásná. Sama o sobě umělecké dílo. S dnešními kronikami se vůbec nedala srovnávat, třebaže i ty se pyšní celkem pěkným zdobením. Ariena totiž neomezovaly lidské schopnosti a vlastnosti použitých materiálů, s magií mohl dokázat cokoli. Desky zhotovil z bílého stříbra a vložil do nich symbol moci v podobě třícípé ostnaté hvězdy ovinuté plameny, složený z modrých drahokamů, které jasně zářily. Jednotlivé stránky tvořil černý pergamen, na němž přízračné vystupovalo stříbřité písmo, jež osvětlovalo samo sebe, a místa se skrytým textem označoval stejný symbol jako povrch knihy, jen v menším provedení.

	Sama ta nádhera sváděla k dotyku, ale když jsem na ni chtěla sáhnout, Arien mě zarazil: „Kouzlo, které jsem do ní ukryl, vstoupí do toho, kdo se jí dotkne, Deshaiés. Dobře si rozmysli, než vztáhneš ruku po něčem, co ti nepatří.“

	A tak tam teď Arienova nástraha čekala na Ewena a on do ní pochopitelně padl. Vrhl se do ní doslova po hlavě, nedotkl se desek jen zkusmo konečky prstů, ale majetnicky na ně rovnou položil obě dlaně. Přejel po zdobeném povrchu a hřbetu a pak ji otevřel. Past pochopitelně sklapla už v prvním okamžiku, ale viditelně se nic nestalo, Ewen se jen trochu napřímil, narovnal ramena a tváří se mu mihla nezvyklá sebejistota. Myslím, že ani on sám si neuvědomil, že do něj právě vstoupila část Arienovy magické moci. Já se v ten moment ale nacházela po boku Ariena a pro něj odliv sil nepředstavoval nijak příjemný zážitek. Rty se mu zachvěly, dech vynechal a oči polekaně přelétly po okolí, jako by hledaly neviditelného nepřítele. Možná sám netušil, jaké to bude. Ale pak se ovládl a znovu se zklidnil. Udělal, co musel, aby Sinniho pozornost obrátil k Ewenovi a poskytl Vyvyanovi někoho, kdo mu bude pomáhat, i když se tak sám oslabil.

	Nemuseli jsme čekat nijak dlouho. Sotva pár minut poté se rozhrnula plenta u vstupu do Vyvyanova stanu a dovnitř vpadl Ewen následovaný Naygelem.

	„Jsme zachráněni, Vyvyane,“ vyhrkl rádce. „Štěstí nás neopustilo. Podívej!“

	A opatrně položil tu přenádhernou knihu na stůl.

	„Podívej, Alaine,“ obrátil se na Ariena, jako by pouze on mohl v plné míře ocenit Naygelův nález.

	„Kniha kouzel,“ řekl Arien zastřeným hlasem. „To je nebezpečná věc.“

	„Copak to nechápeš?!“ zvolal Ewen. „Díval jsem se do ní. Rozumím jí. Je tam zaříkání, které zažene zimu, další, jímž vytvořím jídlo a dobrou vodu, a jiné pro pevnou cestu. Teď se Sinnim konečně můžeme bojovat jeho vlastními zbraněmi.“

	„Kdes ji našel?“ otázal se prakticky Vyvyan.

	„Našli ji moji zvědové,“ odpověděl místo Ewena Naygel. „Čirou náhodou. V tomhle hrozném počasí ztratili cestu a zřítili se do tmavé a hluboké rokle. Jen zázrakem ten pád přežili. Dole hledali úkryt a objevili jeskyni s touhle knihou.“

	„Musela to být jedna ze Sinniho tajných skrýší,“ prohodil zamyšleně Arien. „Míval pár takových míst pro případ, že některá kouzla vyžadovala zvláštní prostředí, a nechával si na nich pro všechny případy část své knihovny. Neustále temná a chladná rokle by tomu odpovídala. Tví lidé tam neměli vstupovat, Naygele.“

	„Proč ne?“ zajímal se Daquen.

	„Takovou věc Sinni jistě neponechal bez ochrany. Své skrýše vždy dobře chránil kletbami. Tady v Kalari to všichni vědí a nikdo by se k takovému místu neodvážil ani přiblížit, natožpak vstoupit tam a krást.“

	„Krást?“ ohradil se Ewen. „Co to s tebou je?“

	„Jen říkám, že z toho nemusí vzejít nic dobrého,“ nedal se Arien.

	„Myslím, že teď už je na strach poněkud pozdě,“ zasáhl do debaty Vyvyan. „Jestli na ní ležela kletba, už jsme ji probudili. Dělej, co umíš, Ewene. Nejvíc by nám pomohlo, kdybys zahnal ten sníh a vichřici.“

	Rádce se zahloubal do zářících stránek a po chvíli zvedl hlavu: „Je to vlastně dost jednoduché. Stačí znát správná slova a mít vhodné přísady.“

	A taky magickou moc, dodala jsem si pro sebe v duchu. Kdyby to bylo tak snadné, jak se Ewen domníval, čaroval by každý. Bez Arienovy síly by nepřečetl ani slovo, pro nás všechny ostatní zůstávaly stránky i nadále jen plné nesrozumitelných symbolů. A i kdyby magické písmo rozluštil, bez odvahy temné duše by stejně kouzlo neuměl vyslovit. Pohlédla jsem na Ariena, ale ten se tvářil dokonale neproniknutelně. Sledoval Ewenovo počínání jako nějaký zvlášť podařený pokus. Uložil do knihy všechna kouzla, o nichž předpokládal, že by se mohla armádě hodit.

	Když Vyvyanovi muži donesli požadované přísady, rádce se sklonil nad knihou a statečně začal slabikovat kouzelná slova. Jak jinak to znělo, když magickým jazykem zaklínal Arien! Z jeho rtů zaříkání plynulo hladce a jemně, a přece se silou. Ewen klopýtal přes jednotlivé slabiky a horečně se snažil neudělat chybu. Ukazoval si na řádky prstem, dělal dlouhé odmlky a na čele mu stál pot. Jeho úsilí však nakonec přece jen bylo odměněno. Temnou noc přerušil oslnivý záblesk, nad ležením se s děsivým zaskučením přehnala vlna vzduchu a za ní už letěl teplý vítr. Ohně se náhle jasně rozhořely, všem se snáze dýchalo a sníh tál přímo před očima.

	Ewen, plný síly, se vítězně usmál na svého prince. Pobledlý Arien se unaveně opíral o Naygelovo rámě a sotva stál na nohou.

	„A teď jídlo a pití, Ewene,“ přikázal rozmarně Vyvyan.

	„Jak si přeješ,“ přikývl rádce a pustil se ihned do dalšího zaklínadla.

	Arien neprotestoval, jen se pevněji opřel o Naygela, jako by z něj mohl načerpat sílu, a dál Ewenovo čarování tiše podporoval vlastní magickou mocí, kterou mu mohl zapůjčovat díky poutu, jež je teď jednostranně spojovalo. Sinniho zlá magie za tři dny hodně zesílila, ale podle mého ho především vyčerpávalo, že kouzlil skrze třetí osobu. Po třech hodinách měl Ewen konečně dost a Naygel Ariena v tichosti vyvedl ven do příjemně teplé letní noci.

	Pod nohama nám čvachtala rozbahněná země, ale nad hlavou se klenula bezmračná obloha. Arien sotva šel. Jakmile jsme dorazili do našeho stanu, klesl na lůžko a okamžitě usnul.

	„Proč to dělá, Deshaiés?“ zeptal se mě neslyšně Naygel, který se neměl k odchodu.

	„Jen pro sebe, Naygele,“ odvětila jsem. „Nevěř mu, nikdy mu nevěř. Na druhých mu vůbec nezáleží a lže stejně snadno, jako mluví pravdu. Vyvyanovi od něj hrozí velké nebezpečí.“

	Naygel nad ním dál stál a díval se na něj, jako by mu ta nehybná tvář mohla dát odpověď.

	„Hnusím se ti teď, Deshaiés, když víš, co jsem?“ zeptal se po chvíli.

	Ó, ano, hnusil se mi. Ta nelidská stvůra, která klamala lidskou tváří. A měla jsem z něho strach. Vždyť před Arienem přiznal, že své démonské polovině už jednou podlehl.

	„Ne, jistěže ne,“ odpověděla jsem, ale z mého hlasu zřetelně zněla faleš. Nedokázala jsem si pomoci.

	Otočil ke mně hlavu, pomalým plynulým pohybem, v obarvených vlasech místy prosvítaly prameny rudé jako oheň, který dozajista miloval jeho otec. Představila jsem si, jak se mu pod kůží tvoří nové a nové ocelově pevné šupiny a derou se na povrch, v duchu jsem viděla, jak zuby rve ještě teplé a krvavé maso své oběti nebo spáry trhá hrdla dobytku, a udělalo se mi zle.

	„Jistěže ano,“ opravil mě s trpkostí. „A totéž by cítil i Vyvyan i kterýkoli jiný z mých přátel, kdybych jim to někdy prozradil. Stejně jako ty by se ode mě odvrátila i každá jiná žena. Dokonce i Mona. Není to ironie, že jediný, kdo na mě dokáže hledět bez hnusu, je zrovna on?“

	Trhl hlavou směrem k ležícímu Arienovi.

	„Ani má matka to nesvedla, a to mě milovala,“ dodal ještě a pak rychlým krokem opustil stan.

	Já zůstala s Arienem. Spal hluboce až do rána, ale když se probudil, byl zase svěží a připravený na cestu. Nezmínila jsem se mu o Naygelovi. Byla jsem stále více přesvědčena, že měl zvěda zabít, a ne ho využívat, ale nemohla jsem mu do toho mluvit. Snědl, co jsem mu donesla, dal se do pořádku, nechal si dovést koně a vyhledal Vyvyana.

	Už nastoupená armáda čekala na povel k pochodu. Gotar a Keyes na všechno dohlíželi, ale téměř toho nebylo třeba. Muži si po prvním týdnu v Kalari sami velmi dobře uvědomovali, že je zachrání jedině poslušnost nebo útěk. A vzhledem k tomu, že utéct znamenalo ocitnout se sám uprostřed kouzelné země plné strašidel, démonů a přízraků, každý se raději držel hlavního útvaru vojska. Navíc nás čekal krásný den a Ewen s nesnesitelnou sebejistotou sliboval slavná vítězství.

	Táborem se rychle roznesly zprávy o tom, že teď máme vlastního čaroděje, který nejenže se Sinnimu vyrovná, ale dokonce ho umí i porazit. Všechno, co se dobře dařilo, se připisovalo Ewenovi a ten se té chvále nijak vehementně nebránil, přestože patřila jiným. V nitru mě to popouzelo tím spíše, že jsem věděla, že čím víc se Ewen bude chlubit cizím peřím, tím rychleji k sobě přitáhne Sinniho pozornost a zpečetí pro sebe ortel smrti.

	Arienův plán však zatím pracoval bez jediného zadrhnutí. Počasí nám díky kouzlům přálo, měli jsme dost jídla i pití a Ewen v době oběda očaroval i naše zbraně. To kouzlo se samozřejmě nevyrovnalo síle uložené do Arienových zbraní, ale zatvrdilo čepele a hroty tak, aby prošly magickou ochranou a dokázaly zasáhnout černé Sinniho služebníky. Kromě toho jim dalo větší pevnost i pružnost. Už sama skutečnost, že se o to pokusil, dodala mužům odvahy.

	Sinni zřejmě konečně zjistil, že někdo jeho kouzla ruší, a pravděpodobně také někdy tou dobou objevil zničené líhně. Arien se od Ewena raději držel dost daleko a i mně zakázal se k rádci přibližovat. Přesto ho považoval za cennou figuru a dalo se očekávat, že ho bude bránit, rozhodně však ne za cenu příliš velkých ztrát, nebo dokonce vlastního života.

	Útok jsme tedy čekali, a když k němu došlo, nijak zvlášť nás nepřekvapil. Naši vojáci, vědouce, že jim záda chrání Ewen, se vrhli do boje téměř bezhlavě. Tentokrát čelili démonům a přízrakům a spolu s nimi přišla i řada zvířecích stvůr obdařených lidskou inteligencí. Boj to byl lítý, ale krátký. Zvítězili jsme na celé čáře a všem nám to dodalo zdravého sebevědomí. Tohle se mnohem víc podobalo válce, jak jsme ji znali, a naše šance se konečně vyrovnaly. Směřovali jsme dál na hlavní město a cestou sváděli drobné i větší potyčky s nepřítelem, Ewen odvracel kletby, nemoci i živly a Arien trochu pobledlý, ale klidný dělal společnost Vyvyanovi.

	Sinni musel být opravdu vyděšený tím, že nepřítel, jehož hodlal snadno porazit, vzdoruje a stále postupuje vpřed. Jistě se snažil vypátrat, kdo proti němu stojí, ale Arien sebe i Ewena dobře kryl. Tušila jsem tedy, že se brzy něco přihodí, a tak mě ani nepřekvapilo, když mě Arien jednou v noci probudil.

	„Vstávej, Deshaiés, musíme do Yersinu,“ řekl.

	Za ním už stála hranice a čekala na dotyk mé ruky. Arienovo oblečení, které ještě včera neslo zřetelné následky dlouhé cesty v podobě prachu a pachu potu, se teď skvělo čistotou. Černá se měkce leskla a stříbrné ozdoby zářily. Měl rozpuštěné vlasy a v nich trnitou čelenku. Ruce kryly jemné rukavice a oči nabízely pohled do propastné hlubiny jeho temné duše.

	„Co se stalo?“

	„Sinni mě chce navštívit v mém sídle,“ odvětil. „Chvíli to potrvá, než zdolá mé ochrany, ale musím tam dorazit jako první, aby nepojal žádné podezření. Spěchej.“

	„Podezírá tě?“ ujistila jsem se.

	„Ne,“ odmítl tu představu, „ale nechci mu zavdat příčinu.“

	Vstala jsem a protrhla hranici. Ponořili jsme se do říše mrtvých a rázem překonali obrovskou vzdálenost, která nás dělila od yersinské náhorní planiny. Když jsem znovu otevřela cestu, vyšli jsme ven v našem domově, pokud jsme tedy my dva vůbec kdy něco jako domov měli. Arienovo přepychové sídlo na nás čekalo, jako bychom nikdy neodešli. Skvělo se ve své nádheře, nablýskané a vítající. Arien vyslovil příkaz a kolem vzplanuly svíce a pochodně a oheň v krbech. Na stole před námi se objevil džbán s rudým vínem a jeden pohár.

	„Už tu je?“ zajímala jsem se.

	„Ne,“ odpověděl Arien. „Tušil jsem, že by mě mohl chtít navštívit. Omezil jsem přístup sem z říše mrtvých jen na sebe a svůj doprovod. Bude muset přijít stejnou cestou jako ostatní smrtelníci. Chvíli mu potrvá, než přijme skutečnost a podřídí se.“

	„Jak ses dozvěděl, že je na cestě?“

	„Strážní kouzlo,“ pokrčil rameny, nalil si víno a dodal: „Jdi vedle, Deshaiés. Nepřeji si, aby tě viděl. Mohl by si později vzpomenout.“

	Ani já jsem nestála o to, aby mě Sinni viděl, protože to by pak Ariena na místě zabil a mě s ním. A pak by totéž provedl i Vyvyanovi, jemuž by už nikdo nekryl záda. Mlčky jsem poslechla a zavřela za sebou dveře od vedlejšího pokoje. Přesto mě však zvědavost donutila zůstat těsně u nich a naslouchat. Posléze mi ani to nestačilo, opatrně jsem otočila klíčem v zámku, vytáhla ho, klekla si a přitiskla oko ke klíčové dírce.

	Arien klidně seděl ve vysoké vyřezávané židli, v jedné ruce knihu, ve druhé pohár, na tváři výraz dokonalého soustředění. Jako by takhle seděl již několik hodin, v tichu a bezpečí svého domu.

	Sinni dorazil velmi rychle. Nikdo ho neohlásil, nikdo ho neuvedl, prostě se náhle rozlétly dveře a on vstoupil. Za ta dvě léta, co jsem ho neviděla, se nezměnil ani, v nejmenším. Vždycky si s Arienem byli hodně podobní, ale teď mi ta podoba doslova vyrazila dech. Zatímco předtím jsem Ariena považovala spíše za mladíka, dva roky svobody a nezávislosti na otci mu dodaly dospělosti. Nebýt věku, nikdo by je od sebe nerozlišil. A přece se stačilo chvíli dívat a člověk mezi oběma muži nacházel podstatné rozdíly. Tam kde v Sinnim byla tvrdost, v Arienovi ležel chlad. Tam kde Sinni uplatňoval železné sebeovládání, vládl v Arienovi rozlehlý klid, tam, kde Sinni své emoce krotil a skrýval, Arien žádné neměl. Kdybych měla na jednoho z nich vsadit, pak by to byl ten mladší.

	Arien nevzrušeně odložil knihu a vzhlédl k otci.

	„Vítám tě,“ řekl.

	„Čekal jsi mě,“ zkonstatoval Sinni, jedním slovem si vyčaroval vlastní pohár, křeslo i džbán s vínem a posadil se vedle něj. „Nevěřil bych, že se jednou budeš bát vlastních poddaných.“

	„Nemám rád překvapení,“ opáčil Arien. „Ostatně i ty si hlídáš své.“

	„Zařídil ses tu dobře,“ zhodnotil Sinni pohledem zámek. „A máš tu klid.“

	„Nepomůžu ti s Vyvyanem,“ pronesl Arien. „To je tvůj problém. Se mnou nemá nic společného.“

	„Kdybys to štěně rovnou zabil, neměl bych teď žádný problém,“ odsekl Sinni a zhluboka se napil. Arien jen lhostejně pokrčil rameny, a tak po chvíli pokračoval: „Zvládnu ho, nežádám tě o pomoc. Přišel jsem kvůli tomu, že my dva už nejsme sami. Za Vyvyanem stojí někdo třetí a já nedokážu zjistit kdo. Jeden čas jsem dokonce podezíral i tebe.“

	„Já vím,“ na to Arien nevzrušeně.

	„Víš to?“ podivil se Sinni.

	„Používání kouzelného zrcadla není jednoznačně výhodné ani tak úplně přesné,“ řekl klidně Arien. „Pokoušel ses mě s jeho pomocí špehovat každý večer, a tak jsem raději sám odstranil ochranu, abys viděl, že mě ta tvá válka nezajímá.“

	„Myslel jsem, že jsem ji prolomil,“ namítl Sinni.

	„Taková ochrana se prolomit nedá, sám jsi mě to učil,“ připomněl mu Arien. „Jinak bys ji nepochybně prolomil i u toho druhého.“

	„Máš pravdu,“ přikývl zamyšleně Sinni. „Přesto se nějak musím dozvědět, kdo to je. I tebe by to mělo zajímat. Stojí-li teď proti mně, může se jednou obrátit proti tobě.“

	„Proto také už pracuji na obraně své země, Sinni,“ usmál se mírně Arien.

	„Takže neuděláš nic?“ ujistil se Sinni. „Budeš si sedět v té své pevnosti a čekat, jak si poradím?“

	„I to jsi mě naučil ty,“ odpověděl Arien. „Kdykoli já byl v nebezpečí, tys seděl ve své pevnosti a čekal, jak si poradím. Proč ode mě tedy teď očekáváš něco jiného?“

	„Protože jestli mi nepomůžeš, jakmile skoncuji s Vyvyanem a tím jeho mágem, obrátím se proti Yersinu a budeš umírat déle, než já žil,“ pronesl Sinni chladně.

	„Možná,“ Arien se mu dlouze zadíval do očí a pak dodal, jako by hned od začátku měl na mysli něco jiného. „Možná bychom se opravdu měli spojit. Přinese to výhody nám oběma. Ale nečekej ode mě příliš. Zkusím odhalit totožnost toho Vyvyanova pomocníka, ale do boje s tebou půjdu jenom tehdy, když Vyvyanova armáda bude stát před hradbami tvého hlavního města. Ještě pořád se v ohrožení nachází tvá země, ne má.“

	„Dobrá,“ přikývl Sinni. „Spoj se se mnou, jakmile něco zjistíš.“

	A pak se zvedl a odešel. Celá ta návštěva trvala sotva půl hodiny, ale pode mnou se podlamovala kolena. Sledovat jejich hovor bylo horší než přihlížet strašným kouzlům. Tolik kruté lhostejnosti, chladu a necitelnosti v několika větách. Jak jsem si kdy mohla namlouvat, že Arien je vlastně člověk. Jemu přece lidskost zcela chyběla.

	„Pojď dovnitř, Deshaiés,“ zavolal mě.

	Vstoupila jsem a celá se chvěla.

	„Napij se,“ vybídl mě, když to viděl.

	Popadla jsem pohár a vyprázdnila ho na jedno nadechnutí. Klesla jsem do křesla po Sinnim, dolila si znovu a vypila ještě jeden. Teprve pak jsem cítila, jak mě víno blahodárně uvolňuje, a mohla zase normálně dýchat.

	„Prozradíš Ewena?“ zeptala jsem se.

	„Zatím ne,“ zavrtěl hlavou. „Ještě mám čas a možná na to ani nedojde.“

	„Nemohl bys to pro něj v kouzelném zrcadle zařídit stejně jako pro sebe?“ navrhla jsem.

	„To nejde, Deshaiés,“ odmítl. „Sinni ví, že jeho skutečný protivník se pohybuje v blízkosti Vyvyana. Kdybych zrcadlo nasměroval do Ewenovy minulosti, jako jsem to udělal se sebou, spatřil by ho Sinni v Geyeru a hned by mu bylo jasné, že je to podvod. V mém případě minulost slouží dobře. Nabízí Sinnimu pohled na to, co předpokládá, že je správné. Jen netuší, že mě vidí před rokem, ne dnes. Bariéru kolem Ewena nesmí prolomit.“

	„Tvrdil jsi přece, že to ani nejde,“ namítla jsem.

	„Obvykle ano, ale Ewen není čaroděj, těžko říct, jak to ve svých důsledcích kouzlo ovlivní,“ odvětil. „Vrátíme se, ať nás nikdo nehledá.“

	Když jsme se vrátili do ležení našeho vojska v Kalari, uplynula sotva hodina. Ulehla jsem zase na lůžko a s klidem usnula přesvědčená, že Sinni svůj krok už učinil, a že nám nic zvláštního nehrozí. Osud ale dokáže být potměšilý. O tom mě měl přesvědčit hned následující den. Sinni měl i další plány, s nimiž se Arienovi nesvěřil. Řekla bych, že to, co se stalo, nás překvapilo oba, ale o tom až zítra.



	




	
		Noc třináctá



	Slyšela jsi je dnes, tu chátru? Shromáždili se přímo u oken mé cely a křičeli, jako by si tak mohli vynutit odsuzující výrok naší královské rady. Jako by se naše země řídila zvůlí lidu, a ne právem.

	Smrt za smrt, tak to říkají. Což o to, takhle bych já ráda zaplatila, ale zatím bych pořád ještě platila za něco, co jsem nedostala. Klidně zemřu, ale ať někdo laskavě zařídí, když už volají po takové odplatě, aby nejdříve na šibenici pověsili mou údajnou oběť. Teprve potom to skutečně bude smrt za smrt a já budu spokojena a půjdu bez odporu a bez protestů.

	Kéž by už tak ta naše královská rada rozhodla. No, ukrátíme si to čekání a já ti povím o jednom z nejhorších dní, jaké jsem prožila. Za život mě jich potkalo jen málo stejně zlých nebo ještě horších. Vyvyanova smrt? Den mého návratu z venkova? Snad. Kdoví, tehdy jsem byla mladá a nezkušená a čerstvě zamilovaná. Můj život po boku Ariena představoval holou beznaděj a mým jediným světlem zůstával Vyvyan. A den, o němž budu hovořit, byl nejvíce krutý právě k němu.

	Z mého vyprávění jsi už pochopila, jak Arien ovládl Naygela. Stal se pánem démonů už jako hodně mladý, a tak Naygelova nečistá démonská polovina neměla vlastně žádnou volbu, a zbytek jeho osobnosti si Arien snadno podmanil pomocí čar. Dalo by se čekat, že tím odstranil všechny pochybovače a ve Vyvyanově okolí už zůstali jen lidé, kteří Arienovi důvěřovali a byli mu nakloněni. I já si to myslela, ale mýlila jsem se. Zapomněla jsem totiž na Laiweho – muže, jenž kdysi býval princi nejbližší a jehož místo si Arien přisvojil, na bojovníka, kterého proti Arienovi štval Naygel, a ten věru uměl rozdírat rány a intrikovat.

	Laiwe sice mlčel, ale v nitru se užíral každým pohledem na prince hovořícího a žertujícího s Arienem nebo se mnou. Měla jsem ho opravdu ráda a moc mě mrzelo, že k sobě nedovedeme najít cestu, ale mělo mě víc trápit to, že on hledal útěchu na dně džbánku. Jenže toho jsem si nevšimla a vlastně ani Vyvyanovi to nebylo nijak nápadné. Laiwe měl víno vždycky rád.

	Ten večer, o němž hovořím, jsem s Vyvyanem netrávila. On s Ewenem probíral, jaká další kouzla z magické knihy by mohl proti Sinnimu použít, a já seděla s Arienem a Daquenem v našem stanu a rozebírali jsme dosavadní postup tažení.

	Mladý princ se už dávno zakalil v boji. Všechno se zlomilo tehdy v první bitvě, když spatřil těžce zraněného Ariena, zastyděl se za svou bojácnost a vrhl se do největší řeže po Keyesově boku. Od té doby se bitkám nevyhýbal, schytal pěkných pár šrámů, ale jako by ho to těšilo. Přesto se nezbavil své naivity, ta byla spíš ještě zjevnější.

	V boji se choval jako muž, ale na tváři nosil stále ještě napůl dětský úsměv a vzhlížel k Arienovi s hladem po ocenění. A toho se mu také bohatě dostávalo. Vyvyanovi ovšem bratrova lehkomyslnost, nezodpovědnost a hazardérství s vlastním životem pro trochu uznání doslova nahánělo hrůzu. Pověřil tedy Laiweho, jemuž ostatně svěřil i dohled nade mnou, aby na něj s gardou dával co největší pozor, ale Daquen si vždycky našel způsob, jak jim uniknout. Nepřipojoval se však k bratrovi a Arienovi – moc dobře tušil, že by ho Vyvyan poslal zpět do bezpečí –, nýbrž ke Keyesovi. Geyerský generál ho kdykoli rád zařadil mezi své muže a Daquen pak mohl Arienovi líčit své další odvážné kousky. Právě jako ten večer.

	Nás však nezajímá Daquen, jeho chvíle v tomto příběhu teprve přijde, začaly jsme mluvit o Laiwem a jeho žárlivosti. Byla to totiž právě Laiweho žárlivost, která udeřila, když jsme si připadali nejbezpečnější.

	Navštívil Vyvyana v jeho stanu, sotva večer pokročil. Vliv pití na něm už byl znát, ale pořád se ještě držel pevně na nohou a ovládal své tělo, i když jazyk si od něj už moc poroučet nenechal.

	„Potřebuju s tebou mluvit,“ řekl, přisedl si a vůbec nebral ohled na Ewenovu přítomnost.

	Rádce se moudře zvedl, pozdravil a nechal prince s přítelem o samotě.

	„Jsi opilý, Laiwe,“ poznamenal Vyvyan. „Jdi se z toho vyspat.“

	„Už nestojíš o mou přítomnost?“ ušklíbl se Laiwe. „Kdysi jsi za ni byl vděčný. Pamatuješ? Když ses nakazil Arienovou zhoubou a všichni tě opustili, zůstal jsem s tebou jenom já.“

	„Na takové věci já nezapomínám,“ ohradil se Vyvyan. „Ale ty bys neměl tolik pít. Může to ohrozit nás všechny, pokud nás napadnou.“

	„Takže tak to tedy je! Já tě teď ohrožuji?“ vyštěkl Laiwe. „Tak proto jsi mě uklidil hezky dozadu, abych hlídal tvoji metresu a bratra, co by se o sebe už dávno měl starat sám? Raději svůj život svěřuješ přivandrovalci, o kterém nic nevíme?“

	„Važ slova, Laiwe,“ napomenul ho Vyvyan a zelené oči už planuly hněvem. „Alain mi zachránil život.“

	„Pěkná nová košile,“ ušklíbl se Laiwe. „Co hodláš udělat s tou starou?“

	„Laiwe, ty a já jsme přece stále přátelé,“ Vyvyan konečně pochopil, co se vlastně děje.

	„Ne, to tedy nejsme,“ odsekl Laiwe. „Ze starého přítele sis udělal sluhu! A na to ti kašlu, Vyvyane. Mám toho dosti Musíš si vybrat: buď on, nebo já.“

	„Laiwe,“ pokusil se ho uklidnit Vyvyan, ale víno přece jen představovalo až příliš silného soupeře.

	„Chci, abys ho poslal pryč ještě dnes večer, a máš-li aspoň trochu cti v těle a nezapíráš-li své sliby, uděláš to!“ dokončil Laiwe vztekle.

	Vyvyan v tu chvíli zbledl a nedokázal později ani říct, jestli kvůli nepřekonatelnému hněvu, studu nebo obavám. Dal skutečně ten slib, který mu přítel tak neomaleně připomněl. Sám mi kdysi říkal, že si přeje, aby mu prozřetelnost dovolila nějak Laiwemu jeho věrnost splatit. Tak mu tedy osud tu možnost nabídl, ale i kdyby tomu požadavku vyhověl, jejich přátelství by stejně spolu s žádostí vyslovenou takovým tónem a za takových podmínek byl konec.

	„Vezmi to zpět, Laiwe,“ požádal ho Vyvyan, přestože se mu svíralo hrdlo.

	„Ne.“

	„Pak tedy do rána odejdi sám,“ rozhodl Vyvyan.

	Laiwe na něj prý hleděl, jako by nemohl uvěřit tomu, že skutečně zašel příliš daleko a není cesty zpět. Podle mě, kdyby se tam na místě omluvil a kál, Vyvyan by před ním nakonec ještě sám klečel a prosil ho o odpuštění. Jenže on se místo toho zvedl a svrchu na prince pohlédl se slovy: „Jak chceš!“ A pak ho rázným krokem opustil.

	Nezamířil za Arienem hned, kdepak. Na to příliš překypoval sebelítostí a vztekem, v první chvíli namířeným jedině a pouze proti Vyvyanovi. Místo toho si ze zásob vzal celý měch vína a odebral se s ním stranou. Tam v tichosti pil a znovu a znovu se vracel ke slovům, která mezi ním a princem padla. Stále dokola si opakoval, jak ho Vyvyan vyhodil, ale protože ho opravdu miloval, brzy ho začal omlouvat a hledal jinou oběť pro svou zlobu. A nemusel po ní pátrat nijak dlouho. Sama se nabízela.

	„Keyes mi říkal, že jsem v boji lepší než on v mém věku,“ chlubil se zrovna Daquen a pozorně na Ariena upíral pohled, aby se ujistil, že to na něj patřičně působí.

	„Keyes má ještě méně rozumu než ty,“ prohodila jsem, protože o generálově odvaze se povídaly téměř přízračné historky. „Vyvyanovi se nelíbí, že tolik riskuješ. Kdyby se ti mělo něco stát, zlomilo by mu to srdce.“

	„Umím se o sebe postarat sám,“ odsekl Daquen, tváře mu mírně zbarvila krev a v očích se zableskl oheň vzpurné povahy. Na pravé paži měl široký obvaz, kterým prosakovala krev – památka z posledního střetu.

	„To vidím,“ otevřeně jsem zapochybovala.

	„Stáli proti mně tři nemrtví, Deshaiés,“ rozohnil se a stiskem s bolestným úšklebkem vyzkoušel pevnost plátna. „A já proti nim úplně sám, ale věř, že nakonec litovali oni, že je osud postavil do cesty mně. Nastražili jsme jim s Keyesem dokonalou léčku, sevřeli jsme je v pasti kousek odtud a vrhli se na ně jako…“

	Co bylo dál, jsem se už nedozvěděla, protože právě v tu chvíli mezi nás vpadl Laiwe. I přes svůj jindy více než přijatelný zevnějšek vypadal v danou chvíli dost odpudivě. Vlasy měl zcuchané, tvář zčervenalou od vína, oči opuchlé a podlité krví. A v ruce svíral meč. Rozmáchl se proti Arienovi. Minul jeho hrdlo o vlásek. Zřejmě úmyslně, ale i tak jsem obdivovala Arienův klid, protože Laiwe už nemusel mít ten správný odhad a mohl ho zranit, i kdyby to třeba původně v úmyslu neměl. Meč zasvištěl podruhé a vyrazil Arienovi z ruky pohár.

	„Zvedni se, ty svině,“ zasyčel Laiwe a znovu se napřáhl.

	„Tak dost!“ vyskočil Daquen.

	„Ty se do toho nepleť, kluku!“ odstrčil ho stranou Laiwe.

	Daquena tak urazil tím nejhrubším způsobem. Kdyby použil ty nejsprostší vojenské nadávky, nemohl ho zasáhnout hlouběji. Viděla jsem, jak se oči mladého prince na okamžik zúžily do podoby dvou štěrbin, které sotva mohly zakrýt nenávist v jeho pohledu. Daquen jediným kopnutím odstranil stolek a zjednal si tak dost místa ^ pak také tasil.

	„Tohle není tvá záležitost, Daquene,“ pokusil se ho zarazit Arien, ale už bylo pozdě.

	Daquen se na Laiweho i přes oslabení po zranění vrhl s takovou zuřivostí, že starší muž musel chtě nechtě pozvednout svou zbraň a začít se bránit. Údery na něj jen pršely, poznávala jsem Keyesovu školu. Laiwe bohužel taky. To, co začalo jako hádka, se rázem zvrhlo ve skutečný souboj. Laiwemu šlo o život a moc dobře si to uvědomoval, ale víno mu znemožňovalo najít jiné řešení než se bránit s vypětím všech sil, aby neprohrál. Bylo zcela jasné, že ta řežba musí skončit něčím zraněním, a hádám, že většina z nás si přála, aby to byl Laiwe.

	Arien vedle mě tiše pronesl kouzelné slovo. Snad se skutečně mohl spolehnout na to, že bojující muži mají jiné starosti než sledovat své okolí. Možná měl raději použít běžné prostředky a Daquenovi pomoci svou zbraní, ale to by mu mladý princ nejspíš nikdy neodpustil. Ten boj si musel vybojovat sám, a pokud mu někdo chtěl pomáhat, muset to učinit tak, aby to Daquen nepoznal.

	Laiwe i na rovném povrchu zakopl a zapotácel se. Nevypadalo to naštěstí nijak divně, u muže, ze kterého tolik táhl chlast, se to dalo čekat. Přesně tohle malé zvýhodnění mohlo Daquenovi přinést vítězství, ale Laiwe ještě jednou udeřil a Daquenovi jeho meč vylétl z ruky. Rána na paži se mu totiž při souboji znovu otevřela, zpod obvazu proudila krev, stékala mu do dlaně, obalila jílec a pevné sevření změnila v kluzké.

	Laiwe dopadl na kolena, ale nezaváhal a okamžitě zespodu bodl, dokud byl protivník bezbranný. Řekla bych, že v tu chvíli si už ani neuvědomoval, kdo proti němu vlastně stojí. Útočil na něj nepřítel, který využije jeho zaváhání, pokud on sám dříve nezúročí své vlastní zvýhodnění. Čepel prošla mezi žebry a zajela celou délkou do hrudníku. Daquen ani nestihl vykřiknout. Jen se mihla jako útočící had, já na chvíli zahlédla, jak z jeho zad vyšel hrot, a pak ji Laiwe zase rychlým a plynulým pohybem vytáhl z těla ven.

	Daquen okamžitě padl na zem. Na tmavé košili sice nebyla rudá barva vidět, ale rozšiřovala se na ní mokrá skvrna.

	„Bohové,“ vydechl Laiwe zděšeně. Opilost byla ta tam. Zíral na bezvládného chlapce před sebou a nehýbal se. Teprve když si k Daquenovi klekl Arien, rozerval látku haleny a odhalil krvácející hlubokou ránu, z níž bublavě vycházel pramínek světlé krve, vzpamatoval se.

	Nevím, co jsem čekala. Snad se měl rozplakat, omlouvat se, volat lékaře nebo nalehnout na vlastní meč. Místo toho se zvedl, zasunul zbraň do pochvy a potácivým krokem vyšel ven. Vzal si prvního koně, vyhoupl se na něj, kopl ho do slabin a štval ho pryč. Mělo to trvat několik měsíců, než jsem ho znovu spatřila.

	Daquen nebyl mrtvý, ale spolu s krví život z jeho těla rychle unikal. Podle hvízdavého dechu se dalo poznat, že má zraněnou plíci, a rána byla vedena dost blízko srdce.

	Z koutku úst mu vytékal rudý pramének. Přesto zůstal při vědomí, jeho oči vyplašeně těkaly kolem, hrdlo napjaté a pleť bledě poznačenou přicházejícím věčným spánkem.

	Arien mu položil dlaň na ránu a opatrně vyslovil několik slov v kouzelném jazyce, jako by váhal, kam až smí s magií zajít. Krvácení ustalo a Daquen dýchal o poznání snáze, přesto však na jeho tváři i nadále ležel stín smrti a na hrudi mu zela otevřená rána.

	„Kromě Naygela nikdo nesmí dovnitř,“ řekl mi Arien. „Zařiď to.“

	Vyšla jsem před stan. Nemohla jsem mužům pochopitelně nic nařizovat, ale Alainovo jméno postačilo. Před vchod našeho stanu se postavila hlídka. Když jsem vrátila dovnitř, vyklidil už Arien prostor kolem ležícího Daquena a nakreslil na zemi dokonalý kruh. Stál zády ke mně a hledal ve svých bylinách to pravé. Daquen to sledoval vyděšeným pohledem. Magie už byla cítit ve vzduchu.

	„To bude v pořádku,“ promluvila jsem na něj a pak jsem se obrátila na Ariena. „Proč ho neuspíš? Bylo by přece lepší, kdyby nic neviděl a nic si nepamatoval.“

	„Smrt nelze zahnat tak snadno, jak si představuješ, Deshaiés,“ odvětil Arien a vrátil se. Temným magickým světlem, které mu tryskalo ze špiček prstů, kreslil na zemi kouzelné obrazce a umísťoval do jejich středu vysušené byliny. „Spánek by ho zabil.“

	„Co… co jsi zač?“ dostal ze sebe těžce Daquen.

	„Přesně to, co si myslíš,“ odpověděl mu Arien. Vstoupil do kruhu a jemně mu odstranil z tváře vlasy slepené krví. „A přišel jsem za Vyvyanem právě z toho důvodu, který předpokládáš. Ale když jsem ho poznal, nemohl jsem ho zabít. Nikdy předtím jsem nepotkal člověka, jako je on. Chci mu pomáhat, Daquene, ale kdyby se on dozvěděl, kdo jsem, pokusil by se mou smrtí pomstít smrt vašeho otce. Beze mě ho však Sinni zničí. Myslíš, že ten hlupák Ewen něco svede, když mu nebudu stát za zády?“

	„Ty jsi Arien,“ vydechl Daquen.

	„Pomohu ti,“ neodpověděl na to Arien. „Uzdravíš se. A pak se můžeš rozhodnout, jak naložíš s mým tajemstvím.“

	„Zabil jsi mi otce,“ pokračoval namáhavě Daquen, jako by řešení té zapeklité situace nemohl odložit ani o chvilku.

	„Kdybych tehdy věděl to, co vím dnes, nebyl bych to udělal,“ řekl Arien. „Nemusíš mi věřit, ale je to tak. Lituji toho, protože to mezi mě a tebe a Vyvyana staví nepřekonatelnou zeď. Už mě nenávidíš, a přece jsi mi ještě před hodinou byl nakloněn.“

	Co ti mám vyprávět, má milá. Když jsem poslouchala ty jeho řeči, sama bych málem uvěřila, že se dal na dobrou cestu. On Arien uměl být výřečný, když se mu zachtělo. A podpořil-li navíc svůj přirozený půvab trochou magie, kdo by mu odolal? Daquen neznal jeho pravou tvář, a tak mu nejen odpustil, ale navíc jakoby sdílené tajnosti jeho závislost na Arienovi ještě posílily. A opravdu se podle mě nejednalo o nic víc než o závislost. Byl to nerovnoprávný vztah, v němž Daquen byl ten slabší a ovládaný. To mezi Arienem a Vyvyanem naopak panovalo skutečné přátelství v té nejkrásnější formě, jakou si umíš představit. Aspoň se to tak na povrchu jevilo.

	Na Naygela jsme nemuseli čekat dlouho, ale přece jen to nějakou dobu trvalo. Arien si všechno připravil a pak jen seděl u zraněného chlapce a těmi jemnými obratnými prsty opatrně tišil jeho bolest za pomoci drobných kouzel. V pohledu na ně jsem nacházela cosi neslušného, a přitom poetického, jako tomu bývá vždy, když se temnota na okamžik střetne se světlem a sotva na chvilku si pohlédnou do tváře, aby se od sebe vzápětí zase oddělily. Stejný zázrak můžeš pozorovat i v přírodě za svítání nebo za soumraku, kdy den leží v objetí noci. Daquen sotva odrostlý dětskému věku představoval esenci nevinného půvabu. Jeho duši nezatěžovalo žádné zlo a zářila z něj v přítomnosti smrti snad ještě víc než obvykle. A nad ním se skláněl Arien, který se sice nalézal na počátku mužného věku, ale přesto vypadal neskonale starší, jak se mu do vážných očí vepsaly všechny ty odporné skutky, jichž se dopustil, a zkušenosti a znalosti překračující hranice lidské představivosti. A přece se takřka dokonale doplňovali. A já v tu chvíli pochopila, že právě to vidím, když hledím na Ariena po boku Vyvyanově. Jako by dobro patřilo ke zlu a zlo k dobru a jen v takových chvílích ze sebe obě dávaly to nejlepší. Arienova temnota nabývala konejšivé něžnosti a Vyvyanovy dobré úmysly a konání ztrácely notný kus ze své naivity.

	Připouštím, že když jsem tehdy hleděla na Daquenovu hlavu v Arienově klíně, mihla se mi hlavou jistá kacířská myšlenka. Napadlo mě, že si Arien možná až příliš dobře uvědomuje, že Vyvyanovo přátelství potřebuje k vlastní dokonalosti, a proto mu pomáhá a chrání ho. Jenže pak se rozhrnula plenta u vchodu do stanu a vstoupil Naygel a já se k téže myšlence měla vrátit až při posledním Arienově a Vyvyanově shledání.

	Zvěd pod paží nesl živého rysa. Zvíře sebou zmítalo, přestože mu dobře svázal končetiny a tlamu plnou ostrých zubů pevně ovinul koženým řemenem. Ve skvrnité kožešině jsem viděla stopy krve, ale byla to krev Naygelova. Řinula se mu z tržné ranky na čelisti, stékala po krku a barvila jeho tuniku.

	Cože? Jak věděl, že má přijít a přinést rysa? Arien mu to přikázal. V myšlenkách, pochopitelně. To vůbec nepřemýšlíš o tom, co ti vyprávím?! Udělal to stejně jako se mnou tenkrát po bitvě. Promluvil na něj přímo v tichu jeho mysli a vyslal ho na lov, v němž mohl uspět pouze muž, jenž byl napůl démonem. Naygel si musel prožít pravé peklo, když ke svému pánovi nesl zvíře, které sám uštval, a nemohl je roztrhat a aspoň na chvíli tak ukojit touhu po čerstvém masu, horké krvi a tepajícím životě. Teď už se tak nekrotí, loví si v yersinských lesích, jak ho napadne, a nikomu se z toho nezpovídá. Ale tehdy mu na lidské polovičce ještě hodně záleželo a svým chtíčům nepodléhal. To Arien ho zkazil a stvořil z něj to, cos mohla vidět u soudu.

	Naygel spoutané zvíře předal Arienovi a stáhl se stranou. Daquenovi chvějícímu se v magickém kruhu věnoval utrápený pohled. Z toho, co viděl, usuzoval, že Arien opět zaútočil na královskou rodinu a tentokrát si za oběť vybral mladšího z obou princů. Očekával, že kouzlo, které si Arien chystá, Daquena nějakým odporným způsobem zničí, ale nepokusil se zasáhnout ani vyvolat poplach. Neslučitelné poloviny jeho těla se spolu svářily a jejich boj vylučoval jakoukoli akci.

	„Zranil ho Laiwe,“ řekla jsem mu tiše, abych Ariena nerušila. „Bez Alaina by zemřel.“

	Udiveně se na mě podíval, ale neřekl na to nic. Přesto jsem v jeho pohledu zahlédla cosi jako ocenění a vděčnost, když zrak obrátil zase k Arienovi.

	Ten zatím zvíře rozvázal, sňal i řemen, který mu poutal tlamu, a postavil je na zem. Rys se rozhlížel napůl omámené, ale nezaútočil a ani se nepokusil o útěk. Arienova kouzla ho plně ovládla. Arien se chvíli prsty probíral jemnou srstí, ale pak si podal hlubokou misku a vytáhl od pasu dýku. Vyřkl jednu krátkou větu a otevřel krční tepnu. Nic, žádné zaskučení ani trhnutí. Šelma prostě stála a krvácela přímo do připravené nádoby. Když jí začala podklesávat kolena, Arien ji téměř něžně podepřel a čekal, dokud krev nepřestala téct úplně. Pak mršinu nechal padnout. Nacházeli jsme se uprostřed magického světa, kam smrtelník za běžných okolností nedokáže ani nahlédnout.

	Arien misku položil vedle Daquena a krátce mu přitiskl prsty na rty.

	„Nesmíš promluvit,“ varoval ho.

	Tentokrát setrval uvnitř kruhu a pronesl zaklínadlo. Já na to už byla zvyklá, ale Daquen byl něčemu podobnému přítomen poprvé. Arien se nad ním tyčil v černém oděvu a kolem něj slabě zářila jeho temná aura. Ruce držel nad Daquenovým tělem dlaněmi k zemi naprosto nehybně, a přitom jako by se vší silou opíral do neviditelné desky. A zaklínání znělo jako zpěv. Pod vlivem Daquenova okouzlení jsem si zase jednou uvědomila podivnou poutavou krásu neuchopitelného magického jazyka. Slova jako symboly tak plného obsahu, že je můj rozum nedokázal pojmout, a přece lákala a volala a chtěla se dát poznat každému, kdo při takovém studiu bude ochotný riskovat vlastní život i duši. Obtočila se kolem skutečnosti, svázala ji a pak ohnula tak, že se podrobila vůli čaroděje.

	Z misky se zvedl rudý oblak jemný jako vodní tříšť, chvíli se formoval pod Arienovými dlaněmi a pak klesl na Daquenovo tělo jako závoj na vlasy nevěsty. A krev zmizela. Arien utichl, kouzlo odeznělo a ve stanu se rozhostilo ticho.

	Daquen se opatrně posadil a nedůvěřivě se dotýkal své hrudi, na níž ještě před chvílí zela hluboká rána. Pak vzhlédl k Arienovi, napřáhl k němu ruku, a když mu Arien pomohl vstát, bezelstně ho objal.

	„Tvé tajemství je u mě v bezpečí,“ řekl. „Věřím, že jsi dobrý a slušný člověk.“

	„Děkuji ti,“ mírně se pousmál Arien. „Teď bys ale měl jít za bratrem. Měl by se o Laiwovi dozvědět.“

	„Vyřídím ho v souboji,“ odvětil Daquen se svůdnou chlapeckou pýchou.

	„Ne, tohle se už týká nás všech,“ zarazil ho Arien. „Vyvyan musí vědět, že se Laiwe proti němu obrátil. Že zaútočil na tebe i na mě a pak se dal na útěk.“

	„Dobře,“ přikývl Daquen neochotně, „ale o mém zranění mu říkat nebudeme.“

	„To není ani v mém zájmu, Daquene,“ Arienův úsměv přetrvával a to mě děsilo. „Nechtěl bych mu vysvětlovat, jak to, že jsi nezemřel.“

	~

	Taky bych chtěla mít možnost říct, že ten večer vlastně dopadl dobře. Daquen se uzdravil i Laiwe to přežil a Arien nikoho nezabil, jenže do rána ještě zbývala spousta času, v němž přišly další nečekané věci. A co se týká Daquena, řekla bych, že zejména pro něj by snad bylo lepší, kdyby zemřel tehdy a tam. Budoucnost mu nenachystala nic pěkného a nakonec ho přece jen zlomila. Až do své smrti se nevymanil z melancholie a těžkomyslnosti.

	Laiwe tehdy představoval překvapivý útok z našich vlastních řad, ale Sinni také nezahálel. Nabyla jsem sice dojmu, že nám už nic nehrozí, ale on stále pátral po totožnosti našeho čaroděje a nakonec se rozhodl zjistit ji přímým útokem. Daquenovo zranění, které Ariena zaměstnalo, se nám vymstilo víc, než si dovedeš představit.

	Vyvyan si po Laiweho odchodu nešel lehnout. Na to měl až příliš rozbouřenou mysl. Sváděl boj sám se sebou.

	Na jednu stranu se za přítelem chtěl vydat a přesvědčit ho, že jejich hádka byla malicherná, že když nachází radost v Alainově přítomnosti, neznamená to ještě, že zapomíná na své ostatní přátele. Na druhou stranu však měl svou hrdost. Kdyby Laiwe nepoužil tak tvrdý nátlak, možná by se pokořil, ale takhle až příliš zuřil. Nakonec si přece jen u vědomí toho, že ho zítra čeká další náročný den, svlékl košili a lehl si na polní lůžko.

	Dohořívající svíčku postavil na zem vedle sebe, ale vzápětí mu začalo být chladno. Doslova ho roztřásla zima. Jenže se mu už nechtělo znovu vstávat, a tak se jen pořádně zabalil do deky a snažil se ovládnout záchvěvy zimnice. Kdyby se byl zvedl, spatřil by kotouče bledé vlhké mlhy, které se plazily nízko u země. Možná by ještě unikl a možná taky ne. Těžko říct. Na každý pád ho ani nenapadlo, že by se kvůli trošce chladu mohl nacházet v nějakém nebezpečí, takže zavřel oči, a když je znovu otevřel, už nebyl v našem táboře.

	Když do stanu vstoupil Daquen v Arienově doprovodu, mlha se pořád ještě válela po zemi, ale Vyvyan byl pryč. Arien se zarazil na okraji zasaženého prostoru a rukou zastavil i mladého prince. Zevnitř táhl mráz.

	„Co je to?“ zeptal se Daquen.

	„Sinni,“ odvětil Arien krátce.

	„Vyvyan?“ polekal se Daquen. „Je mrtvý?“

	„Kdyby ho Sinni chtěl zabít, našli bychom tu jeho tělo,“ mínil Arien. „Tohle je horší. Chtěl ho živého a živého ho také dostal.“

	„Ale proč?“ nechápal Daquen, ačkoli hrdlo se mu už stahovalo zatím ještě nepojmenovanou hrůzou.

	„Aby se dozvěděl, kdo proti němu skutečně stojí,“ odpověděl Arien. „Zavolej Ewena a ostatní. Musíme se domluvit, jak budou chránit tábor, zatímco budu pryč.“

	Nikdy jsem se ho neodvážila zeptat, jak se to mohlo stát, ale jedna věc je jistá. Vyvyanovo zmizení se mu nelíbilo o nic víc než ostatním a vůbec je nepředpokládal. Zcela určitě prince chránil před smrtícími útoky, ale na obyčejný únos nepomyslel. Vyčítal si to? Kdoví. Na něm jen málokdy bylo znát nějaké hnutí mysli. Avšak z jeho spěchu se dalo usuzovat, že ho Sinni nejen překvapil, ale že jeho útoku také přikládá značnou vážnost.

	Ať už si ale myslel cokoli, nedalo se to srovnávat s peklem, jímž jsem procházela já. Můj milovaný v rukou svého největšího nepřítele! Já žila v Sinniho zámku a viděla jsem některé jeho oběti a srdce se mi pro Vyvyana svíralo. Střídavě jsem srdceryvně štkala a sklesle mlčela. Nemohla jsem si pomoci, nedokázala jsem vůbec rozumně uvažovat. Nebyla jsem schopna jediného pohybu, nepřišla jsem s žádným nápadem, jak mu pomoct. Jen jsem seděla a naříkala a plakala a pak si zase hryzala rty, oči upírala do dálky a neslyšela a neviděla nic jiného než Vyvyanovo utrpení tak, jak mi je nabízela má vlastní příšerná představivost.

	Tehdy jsem dostala druhý dopis. Opět ho přinesl Naygel a předal mi ho bez jediného slova. Tentokrát byl list mnohem kratší, o to však výmluvnější.

	„Má krásná paní!

	Ať jsem proklet za to, že jsem kdy pomyslel na Vyvyanovu smrt. Tvá bolest je stokrát horší než má, a tím tu mou tisíckrát zhoršuje. Přísahám, že učiním vše, abych ji zmírnil, i kdybych měl svůj život položit za Vyvyanův.“

	Netuším proč, ale opravdu mi to pomohlo. To vědomí, že je tu někdo, kdo mou bolest sdílí téměř stejným způsobem. Ne sice z lásky k Vyvyanovi, ale z lásky ke mně, avšak stále z lásky, a nikoli z přátelství nebo oddanosti. Jeho bolest tedy měla stejnou příčinu, a tak musela být stejná. On věděl, jak mi je, a já tušila, jak se cítí on. Přesto jsem mu v jeho trápení nemohla ulevit.

	Ne, pořád ještě ti neprozradím, kdo to psal. Ale trošku ti napovím, Keyes to byl sotva. Ten se v době, kdy já četla to psaní, rozčiloval nad Arienovým úmyslem jít do Sinniho sídla jen v mém doprovodu.

	„To nedovolím!“ ujišťoval Ariena ostrým tónem. „Nikdy! Půjdu s tebou, vezmeme aspoň deset mužů. Samotného tě nepustím.“

	„Tam kde neuspěje jeden, v tomto případě deset sotva něco zmůže,“ namítl Arien klidným hlasem.

	„Tak proč tu nenecháš svou sestru?“ vložil se do toho Gotar.

	„K tomu mám dva důvody,“ odvětil Arien. „Za prvé její paměť mi může pomoci tam, kde ta má selže. My oba jsme v Sinniho zámku byli naposledy před dvěma lety. A za druhé, zkus ji tu zadržet, jde-li o Vyvyana.“

	Měl samozřejmě zcela jiné důvody. Beze mě by se nedostal do říše mrtvých a čekala by ho zdlouhavá a vyčerpávající cesta. Ale já byla jen ráda, protože jeho druhé zdůvodnění přesně odpovídalo skutečnosti. Jeho bych nejspíš poslechla, kdyby mi nařídil zůstat, ale nikoho jiného ne.

	„Ještě ses pořádně nezotavil z toho zranění,“ nedal se Keyes. „Tohle je holý nerozum.“

	„Holý nerozum by bylo připravit armádu o velitele o tebe nebo o Gotara. Či o rádce,“ pohlédl na Ewena, který ve své magické knize marně hledal způsob, jak z toho Vyvyana dostat jinými než běžnými prostředky. Takové kouzlo do ní k naší smůle Arien nezařadil. „Ze všech tu můžeš nejsnáze postrádat mě a já mám také ze všech největší šanci k Vyvyanovi proniknout. Znám Sinniho sídlo dobře.“

	„Měl bys s sebou ještě někoho vzít,“ podpořil Gotar Keyese. „Když ne kvůli sobě, pak tedy kvůli Deshaiés.“

	„Dobře,“ vzdal se Arien. „Naygele?“

	„Půjdu s tebou,“ přikývl zvěd.

	„On se bude hodit,“ zdůvodnil to Arien ostatním. „Vyzná se v krajině.“

	„Stejně se mi to nelíbí,“ zarytě opakoval Keyes.

	„A proto budete rychle postupovat k hlavnímu městu. Jestli neuspějeme, bude jasné, že by neuspěl ani nikdo jiný, a budete Vyvyana muset zachránit silou nebo ho aspoň pomstít,“ ukončil to Arien. „Vyrazíme hned.“

	Kývl na Naygela a vyšli spolu ze stanu. Tenhle rozhovor mezi veliteli jsem si doplnila až později, tehdy jsem byla tak zkrušená žalem, že jsem vůbec netušila, o čem se ve stanu mluví. Arien mě přísně napomenul a jeho chladný tón mi rychle pročistil hlavu. Když mě potřeboval, musela jsem být připravena. A teď mě navíc potřeboval i Vyvyan.

	Než jsme si zabalili své věci, přivedl Naygel naše koně a ještě před půlnocí jsme byli na cestě.

	Tak a my také už máme dávno po půlnoci, takže utíkej spát, děvče. Když nám osud bude příznivě nakloněn, vynese zítra rada osvobozující verdikt a budeme dál vyprávět v denním světle. Ačkoli si myslím, že o temnotě by se mělo vyprávět pouze za hluboké a bezměsíčné noci, ve dne totiž i ty nejčernější skutky a myšlenky vypadají méně nebezpečné a to s sebou nese riziko podceňování. A tomu by se u některých věcí lidé měli vyhnout, jinak zaplatí příliš vysokou cenu.



	




	
		Noc čtrnáctá



	Dnes jsi přišla hodně brzo, moje holčičko. Jsem tomu ráda, ale přece jen, není to poněkud riskantní? Vím, že mi věříš, ale tvá matka si myslí, že když jsem na dítě dokázala ve vražedném úmyslu ruku vztáhnout jednou, není přede mnou už nikdy žádné bezpečné. Kdyby tě tu přistihla ona nebo stráže, všichni by tě začali v důsledku té absurdní představy hlídat tak dobře, že bys už nevyklouzla. A to by mrzelo nás obě. Ty by ses nedozvěděla konec mého příběhu a já bych neměla komu jej vypovědět.

	No, když už jsi tedy tu, tak se posaď, ale buď úplně zticha a připravena kdykoli se skrýt pod deky na lůžku. Chápu, že umíráš touhou uslyšet, jak dopadl Vyvyan, ale tohle je poprvé a naposled, co činím takový ústupek. A to můj příběh do budoucna bude ještě mnohem napínavější. Tak tedy Vyvyan.

	Vyvyanovi se tu noc zdál podivný sen. Tehdy na něj brzy zapomněl pro mnohem naléhavější potíže, ale po Arienově smrti se mu začal vracet, a to se pak z něj probouzel celý zpocený a lapající po dechu a až do rána nedokázal znovu usnout. Chodil neklidně po místnosti, pil ledovou vodu, aby zchladil žár výčitek, a bezmocně zatínal pěsti. Vyprávěl mi obsah té noční můry mnohokrát a stále týmiž slovy, takže ten sen dobře znám.

	Ve spánku k němu přišel Alain. Oděný do černé, dlouhé rozpuštěné vlasy mu hladce splývaly po zádech jako těžké hedvábí, beze zbraně, bez šperků, tvář vážnou a soustředěnou, tmavé mandlové oči stahovaly do hlubin a volaly. Otevíraly duši a v ní Vyvyanovi nabízely přátelství, jaké svět neviděl a jaké se slovy nedalo vyjádřit, bezpodmínečné a dávající. Vyvyan v tom snu pocítil hlubokou náklonnost, kterou si v bdělém stavu uvědomoval jen nejasně a která představovala pravý obraz toho, co mu bylo poskytováno.

	Alain k němu v tom snu vztáhl ruce a Vyvyan si překvapeně uvědomil, že jsou nahé, bez ochrany rukavic, rukávy sklouzly k předloktí a odhalily paže s vystupujícími svaly. Na jeho tváři jemně spočinuly štíhlé hebké prsty, pohladily ho, polaskaly jeho víčka a rty, sklouzly na krk a pak se setkaly na jeho šíji a pevné nehty zatlačily do prohlubní mezi obratli. Vyvyanem prolétla bolest jako šíp a donutila ho zalapat po dechu.

	„Věř mi,“ žádal Alain a princ se uvolnil, i když se mu tím zcela vydával do rukou.

	„Věř mi,“ opakoval Alain a Vyvyan už nevnímal nic než jeho oči, které jakoby pohlcovaly světlo. „Přijdu pro tebe. Nezapomeň a důvěřuj mi.“

	A pak náhle zmizel. Jeho vše ostatní překrývající přítomnost se vytratila během jediného tepu srdce a zůstala po ní prázdnota a samota tak bolestná, že se Vyvyan s prudkým nadechnutím probudil a polekaně se posadil.

	Chvíli se nemohl vzpamatovat, protože sen se ne a ne ztratit z jeho paměti. Přemýšlel, čím ho tak vyděsil. Nezjevil mu přece nic, co by už nevěděl. A přece ho zneklidnil, protože Alain v té vidině nesl pečeť čehosi nadzemského, nacházel v něm nepředstavitelnou sílu a jakousi naléhavost. Jen těžko znovu hledal vyrovnanost.

	Vstal, že se půjde projít, aby se utišil, rozhodnutý se za Alainem zastavit, a právě v tu chvíli si se značným zmatkem uvědomil, že se nalézá na neznámém místě. Nepochybně se zvedl ze svého lůžka a na zemi stála svíčka, kterou nechal svítit, dokud nevyhoří, než šel spát, ale zbytek vybavení stanu zmizel stejně jako plátěné stěny. Ocitl se v kamenné místnosti široké a dlouhé sotva tři kroky a přímo proti němu se nacházely zavřené dveře. Po zemi se válela kalná mlha a srážela se ve vlhkost na podlaze z leštěných dlaždic a na stěnách až do výše kolen. Táhl z ní chlad.

	Vyvyan neváhal, přešel ke dveřím a vyzkoušel je, přestože očekával, že budou zavřené. Samozřejmě nepovolily, ale jakmile se jich dotkl, stala se jiná, mnohem podivnější věc. Svět kolem něj se zachvěl, kotouče mlhy se zvedly od podlahy, obalily mu nohy, v jednom velkém víru obtočily jeho tělo, zakroužily kolem, zamlžily mu výhled, a když opět opadly, nacházel se princ v mrazivě černé místnosti s vysokým klenutým stropem, který se zvedal do výšky beroucí dech. Uprostřed stál obrovský kvádr z šedé žuly, porostlý bohatou zelenou řasou, umístěný v mělké nádržce naplněné hustou tmavou tekutinou.

	Vyvyan přistoupil blíže a sklonil se, aby v šeru rozeznal víc.

	„Je to zmijí jed,“ ozval se za ním hlas, z jehož chladu mrazilo.

	Vyvyan se otočil, jako když ho uštkne, a stanul tváří v tvář tmavovlasému muži ostrých rysů, v nichž ke své hrůze objevoval znepokojující podobnost s Alainovou pravidelnou tváří. Hleděly na něj stejné černé oči, viděl stejnou vzpřímenou postavu a v každém hnutí se odrážel stejný klid a obrovská kontrolovaná síla. Příchozí a přítel si byli podobní, až to zaráželo, nejen zjevem, ale i vystupováním, a přece ne tak úplně. Dvě podoby téhož, jedna načrtnutá rukou náhody a ta druhá stvořená k dokonalosti úmyslem. Jedna náhodě podléhala, zatímco ta druhá podléhala jen sama sobě. Jedna bez svědomí, a ta druhá se svědomím, jehož hranice si sama vytyčila.

	A pak si Vyvyan vzpomněl na intenzivní pocit blízkosti ze snu a na to, jak Alain bez zaváhání nastavil své tělo ráně, která byla určena jemu, a zastyděl se.

	„Kdo jsi?!“ zaútočil otázkou na cizince.

	„Čekal bych, že mě aspoň budeš znát, když už ses tak krátkozrace rozhodl se mnou bojovat,“ odvětil muž s chladným pousmáním a ten úsměv znovu vyvolal představu Alaina, který se usmíval podobně. Sotva znatelně, prázdně. Jenže Alain se zároveň usmíval s jistou okouzlující nesmělostí, jako by sám sobě nevěřil, že to dělá správně, ale upřímně se snažil. Tento muž úsměv používal jako masku.

	„Sinni,“ vydechl Vyvyan.

	„Tak se tedy přece jen nebudu muset představovat,“ na to čaroděj a pečlivým pomalým pohybem si začal stahovat rukavice. Při tom pokračoval: „Měl jsem původně v úmyslu tě za tvou drzost potrestat smrtí, princi Vyvyane. Tvůj přítel tě sice chrání velmi dobře, ale nakonec bych jeho kouzla prolomil. Jenže já nedělám neúčelné věci. Ta zásada se mi už mnohokrát vyplatila. Jaký užitek bych z tvé smrti asi tak měl? Armáda by tu zůstala v původní síle a můj nepřítel by proti mně i nadále stál. Myslím, že bude lepší, když mi povíš jeho jméno a ukážeš mi ho. Pak budu moci zabít vás oba.“

	„Proč bych to dělal?“ odsekl princ, třebaže důvody znal.

	„Podle toho, co jsem o tobě slyšel, jsem doufal, že ti takové věci nebudu muset vysvětlovat,“ odvětil Sinni. „Choval jsem naději, že se rychle domluvíme. Ale trváš-li na odpovědi, pak mi to tedy povíš proto, že nebudeš mít na vybranou.“

	V tu chvíli k Vyvyanovi vztáhl ruce přesně jako předtím Alain ve snu, jen jeho dotyk neprovázela ta jemnost a něžnost. Zachytil mu bradu palci a ostatní prsty na šíji zarazil hluboko mezi obratle. Princ ani nestihl vykřiknout, když od něj Sinni zase odskočil, jako by se spálil. Probodl ho pohledem a Vyvyan se snažil neuhnout a předstíral sebejistotu. Neměl tušení, co to mělo znamenat, ale viděl v tom výhodu, jíž se nemínil vzdát.

	„Zdá se, že na vybranou přece jen mám,“ podotkl. „Musím tě zklamat, ale své přátele ti do rukou nevydám.“

	„Myslíš si, že když přede mnou skryl tvé myšlenky, ochrání tvou mysl stejně snadno i před bolestí?“ pronesl Sinni.

	„Klidně na to vsadím,“ odvážil se princ dalšího kroku, i když nevěděl, o čem je řeč. Ewen na něj zcela jistě žádnou magii nepoužíval. Nedovedl si představit, že by se starý rádce něčeho takového odvážil bez výslovného souhlasu. A přesto na něj někdo nějaká kouzla vložil, a ne ledajaká. Magie, která ho chránila, vzdorovala i Sinniho přímé snaze.

	„Tak to prohraješ, princi,“ řekl Sinni. „Ušetříme oba mnoho času, budeš-li mi v tomto věřit. Nespoléhej se příliš na magickou ochranu. Existují samozřejmě kouzla, která tě ochrání před bolestí, ale ta nelze udržet na dálku.“

	Vyvyan mu věnoval pohrdavý pohled. Byl si stále více jist, že na něj Sinni nemůže.

	„Zkusím ti to vysvětlit, princi,“ pokračoval čaroděj, „protože i já dám přednost tomu, když budeš mluvit ihned. Zaútočím-li teď na tebe výhradně magickou mocí, neuspěji, neboť se mi do cesty postaví ochranné kouzlo, které na tvou osobu kdosi vložil. To kouzlo tě ale nemění, dokonce o něm ani nevíš, takže ti nedává žádné trvalé zvýhodnění. Pracuje tak, že když na tebe použiji svou moc, vezme si magii ode mě a chrání tě. Nepoužiji-li však magii, žádnou ochranu nemáš a jsi obyčejný smrtelník s obvyklými slabostmi. Chtěl-li tě chránit trvale, měl pozměnit podstatu tvé tělesnosti nebo odstranit slabiny tvé duše. Takhle podlehneš. Ujišťuji tě.“

	Vyvyan mlčel. Proti němu stál jeho nepřítel a chtěl znát Ewenovo jméno, aby je mohl všechny zničit. Co tedy mohl říct? I kdyby Sinni nelhal a on měl skutečně podlehnout násilí, musel se nechat donutit. Jeho povaha mu nedovolovala jednat jinak. A navíc mu ještě pořád v mysli zněla Alainova slova. Byl to jen sen, a přece věřil tomu, že přítel pro něj přijde a pomůže mu. Nešlo o to vzdorovat Sinniho přesvědčování, šlo o to vzdorovat mu nějaký čas. Jestliže ho Sinni unesl do svého sídla, pak Alain mohl dorazit za nějakých pět šest dní, pokud vyjel ihned a bude spěchat.

	„Chci ti něco ukázat, můj princi,“ promluvil znovu Sinni, když se ticho dloužilo. „Následuj mne.“

	Vyvyan krátce zaváhal, ale pak šel za ním. Přes všechny ty výhružné řeči mu Sinni ještě v nejmenším neublížil a choval se k němu slušně. I v tom však nacházel příznak jakéhosi šílenství, protože kdyby proti němu stál běžný lidský protivník, mohl očekávat jen mučení, nadávky a smrt. Ať už ho vedly jakékoli úmysly, to on bez varování a provokace napadl Kalari – zemi, která mu nikdy neublížila a své sousedy nechávala na pokoji. Nepletla se mezi jiné a na oplátku požadovala totéž.

	Vyšli do široké tmavé chodby. Její strop se však nacházel podobně vysoko jako v předchozí místnosti, takže navozoval dojem, že kráčejí úzkou soutěskou. Kdesi nahoře hořela neviditelná světla a poskytovala jim matnou záři. Sinni vstoupil do jedněch z řady dveří po levici. Na dlouhém stříbřitém stole leželo lidské tělo. Bledá kůže vypadala jako voskové plátno a natahovala se přes vystupující žebra a klouby. Ňadra ležela na hrudi jako prázdné kožené měšce, propadlé břicho připomínalo neplodnou pustinu. Holá hlava byla mnohem necudnější než nahota vyzáblého těla. Ve tváři mrtvé se odráželo čiré utrpení, které ji muselo pustošit dlouhé týdny.

	Vyvyan se zastavil mezi dveřmi a nedokázal udělat jediný další krok.

	„Pojď dál, princi,“ vyzval ho Sinni. „Neostýchej se a pořádně se podívej, kam tě může dovést tvé mlčení. Povšimni si těch drobných otvorů v kůži.“

	Sinni dlaní přejel po chladné pokožce, Vyvyan přistoupil blíž a opravdu spatřil spoustu drobounkých znamení, snad od jehel nebo trnů.

	„Již nějakou dobu hledám způsob, jak z obyčejné měkké a zranitelné kůže udělat pancíř, který neprorazí ani zbraň, ani magie,“ svěřil se mu Sinni. „Zmijí krev a síla růstu podle mého názoru představují základní přísady. Zatím však nepostačují. Dříve, nežli mohou způsobit přeměnu, každý člověk zešílí bolestí a pak mu selže srdce. Velmi nepříjemné.“

	Vyvyan na něj zděšen hleděl. Jedna věc je pouze vědět, že člověk stojí proti zlu, a druhá ocitnout se mu tváří v tvář.

	„Možná však jen potřebuji zvláště silného muže,“ dodal Sinni. „Válečníka s pevnými svaly, uvyklého námaze, strachu a bolesti. Někoho, jako jsi ty, můj princi.“

	V tu chvíli Vyvyan zaútočil. Vrhl se na Sinniho vší silou, vzápětí ho však náraz do pevné překážky srazil k zemi. Na okamžik zahlédl rudé zablesknutí, kolem čaroděje se zachvěla třpytivá stěna a pak to všechno zmizelo, jen se cítil, jako by se pokusil prorazit zeď. Celé tělo měl pohmožděné a ruce, kterými chtěl sevřít to prokleté hrdlo, nemohl ani sevřít. Obával se, že má zlámané všechny kosti v dlani a prstech.

	Sinni to nijak nerozebíral, shlédl na něj svrchu a řekl: „Vrátíme se zpět.“

	Pokořený Vyvyan se chvěl hněvem a ponížením, ale přece jen se mu povedlo zvednout na nohy a nejistým krokem ho následoval.

	„Zmijí jed,“ ukázal Sinni na čekající šedivý kvádr, „síla růstu,“ přejel dlaní po měkké řase.

	„Lehni si,“ přikázal pak a Vyvyan pochopil.

	„Ne!“ vzbouřil se.

	„Jak si přeješ,“ přikývl Sinni. Vyslovil krátkou větu, po níž svět doslova zasténal, země kolem Vyvyana na třech místech pukla a z ní se vynořili tři démoni vysocí jako topol. Ohnivá hříva z rudých plamenů jim sahala až k pasu, šupinatá těla se třpytila a dlouhé drápy na spárech se kovově leskly. Jaký rozdíl proti těm předčasně vylíhnutým, které jsme spatřili při nočním přepadení Sinniho líhně! Tihle už dospěli, ovládali svůj oheň, měli dokonalý štít ze šupin pevnějších než kalená ocel a skvělé zbraně ve svých drápech a ostrých zlatých zubech.

	Vyvyan se pochopitelně bránil a samozřejmě mu to k ničemu nebylo. Nakonec s tělem rozdrásaným do krve a pokrytým nabíhajícími pohmožděninami, zbavený spolu s oděvem i důstojnosti, spočinul na připraveném žulovém bloku, který mu teď až příliš připomínal obětní oltář.

	„Řekneš-li mi jméno ženy či muže, který tě chrání magií, a pomůžeš-li mi ho najít,“ sklonil se k němu ještě jednou Sinni, „podříznu ti hrdlo a zkrátím tvé utrpení.“

	A pak ho opustil. Jen ti tři démoni zůstali.

	V čem se podobali Naygelovi? To těžko říct. Když o Naygelově původu víš, připadá ti zjevný. Vidíš ho v jeho nečekané výšce, v mohutnosti postavy, jež se prosazuje i přes stopařskou štíhlost, v ohnivé barvě jeho vlasů i v tichém, neslyšném pohybu a vynikajícím čichu, které z něj dělají tak dobrého lovce. Ale on jinak vždy vyhlížel spíše jako člověk a vždycky o to hodně dbal. Převzal od svého okolí lidské vystupování, lidská gesta i mluvu, skrýval své schopnosti a vyřezával si z těla každou šupinu, aby si zachoval obvyklý vzhled. Arien mu pak ještě víc pomohl, když vnější projevy jeho démonské podstaty zastavil kouzlem. Přesto mu však zůstaly jeho chtíče a touhy. Démoni jsou jen vzdělaná a chytrá zvířata. Mají sice svůj jazyk, dokáží přemýšlet, nastražit past a mají i svůj humor, ale ovládají je pudy a instinkty, které jejich rozum nedokáže potlačit a jimž vždy podléhají.

	Ale zpět k Vyvyanovi. Jeho utrpení teprve začínalo.

	Zprvu to prý nebylo nijak hrozné, spíš jen nepříjemné. Jeho silné tělo křehký porost řas poničilo, polámalo je, rozdrtilo jejich droboučké lístky a vymačkalo z nich všechnu vláhu. Stalo se z nich něco jako zelené bláto, které ho studilo do zad, ale aspoň tišilo horkost tepající ve šrámech, jež utrpěl při potyčce s démony. Mokrý chlad ho trápil nejvíc, pronikal až do morku kostí, krev měnil ve studenou sraženinu a ukrádal pokožce cit. Shora nahé tělo mučil ledový vzduch.

	A pak ucítil teplo. Po vyčerpávajícím mrazu trvajícím celé hodiny to bylo tak příjemné, že podlehl malátnosti, zavřel oči a na chvíli usnul. Probudila ho žízeň a neskutečné vedro. Spalovala ho horečka horší, než jakou kdy poznal. Uvnitř byl led sám, ale kůže hořela, jako by ji sežehly plameny. Oči ho pálily, suché rty popraskaly a pokožka se napínala. Pokusil se osvobodit, ale pouta ho držela stále stejně pevně. Když nadzvedl hlavu, spatřil ke své hrůze, že mu bující řasa obalila ruce a boky a pomalu se rozlézá po těle.

	„Ne!“ vykřikl a znovu trhl pouty, teď již v panice. Vzpomněl si na otvory v mrtvém těle a došlo mu, čím byly způsobeny. Tisíce drobných kořínků se zavrtají do jeho kůže, protáhnou se skrz a ponoří se do jeho krve. Z ní se budou napájet a sílit a za odměnu do ní vypustí zmijí jed, který čerpají z kamene, na němž ležel. Hezky pomalu, po zanedbatelných dávkách ho budou zabíjet.

	Vzpíral se v poutech, až si zápěstí i kotníky rozedřel do krve a ztratil všechnu sílu. Pak už jen bezmocně ležel a oddechoval. Pokusil se aspoň rozrůstající se řasu odírat o drsný povrch žuly, ale ten už byl porostlý takovou vrstvou zeleně, že se pod ním jen měkce prohýbala.

	„Pověz mi, kdo ti pomáhá, Vyvyane,“ ozval se hlas.

	Princ obrátil hlavu a spatřil Sinniho ve dveřích od místnosti.

	„Ne!“ křikl mu do tváře.

	„Přijdu později,“ přislíbil Sinni a zmizel.

	Ach, ano, později, až jeho kůži protnou tisíce otrávených jehel a pomalý, ale neustálý růst ho bude mučit takovou bolestí, že zešílí, a pak prozradí úplně vše. Mohl bych mu dát špatné jméno, napadlo Vyvyana. Předstírat děs a lhát. To první půjde samo. Strach mu opravdu svíral útroby a bral mu dech. Snažil se s ním bojovat a odložit ho na později, ale nedařilo se mu to. Strach jistě moc dobře věděl, že jeho čas pomine, jakmile ho vystřídá utrpení, pro něž se Vyvyan už nebude moci ani bát. Kdyby ho Sinni udeřil a brutálně zbil, nemohlo to být horší, to očekávání hrůzy ho vysilovalo. Musel stále myslet na to, co přijde. Pořád zkoumal pocity svého těla a přemýšlel, jestli to už začalo nebo jeho představivost jen vyvolává falešnou bolest.

	Musím počkat, až to začne, a pak mu dám špatné jméno, rozhodl se Vyvyan. Tak mi bude věřit. Nepopíšu nikoho skutečného, ale neexistující osobu. A čím déle ji Sinni bude hledat, tím spíše bude přesvědčen, že je to jeho opravdový protivník, který se před ním lstivě ukrývá.

	Tak dlouho sám sebe ujišťoval, že si jen vymýšlí, že když to opravdu začalo, ani to nepostřehl. Jenže ono to pokračovalo a stále se to stupňovalo. Byl to trhající tlak doprovázený žárem, jako by jeho pokožkou na tisíci místech současně prošla rozpálená jehla, jejíž hrot se po průniku rozerval a odštěpky zamířily desítkou různých směrů a prodíraly se hlouběji a hlouběji a znovu a znovu se dělily a větvily.

	Vyvyan měl velkou sílu a vydržel zápasit dlouho, ale nakonec přece vysíleně znehybněl v němé agónii. Tehdy k němu znovu přišel Sinni.

	„Kdo tě chrání?“ zeptal se.

	„Zabiju tě,“ procedil skrze zuby Vyvyan. Už si nevzpomínal na to, že mu chtěl udat falešné jméno, ale pořád ještě nedokázal zradit svou čestnou a odvážnou povahu a prozradit pravé. Díky bolesti už necítil strach, jen černou, vše pohlcující nenávist. Nenáviděl Sinniho tak silně, že na chvíli i bolest polevila. „Vychutnám si tvou smrt!“

	„Pochybuji, že k tomu budeš mít příležitost,“ mínil Sinni a slíbil: „Přijdu později.“

	Samozřejmě, že s ním Sinni sotva začal a Vyvyan neměl ani tušení, kam až ta hrůza může zajít. V tu chvíli se mu zdálo, že dosáhl hranic utrpení, ale přirozeně se mýlil… Slyšíš to také?

	Rychle, má drahá, rychle, ať tě nevidí.

	~

	Tak už vylez, holčičko. Už jsou pryč.

	Neplakej, to nic není. Trocha špíny a jedna rána. Neboj se, právě tak jako mě pověst vražedkyně dětí vystavuje nenávisti, má pověst napůl bláznivé čarodějnice a staré slabé báby s uvadajícím rozumem mě stejně spolehlivě chrání. Každý snadno uvěří, že si ve svém šílenství povídám sama se sebou nebo se svým dávno mrtvým manželem.

	Opusťme nyní na chvíli Vyvyana a vraťme se ke mně, Naygelovi a Arienovi.

	Vyrazili jsme z ležení asi dvě hodiny po půlnoci. Kolem panovalo nepřekonatelné ticho zvlněných plání tvořené šuměním husté trávy, praskáním větví na nízkých, řídce rostoucích dřevinách a kradmými pohyby drobných nočních dravců na lovu. Podtrhoval je úderný rytmus kopyt tří koní a nárazy chladivého větru v našich pláštích. Štvali jsme se hlubokou nocí, jako by se nám v patách hnala smrt. Ve skutečnosti jsme ji však stíhali.

	Arien nasadil vražedné tempo. Naygel mu pohodlně stačil, ale já, přestože jsem nebyla úplně špatná jezdkyně, jsem měla potíže. Úporně jsem se snažila držet se jim po boku, ale stejně jsem zaostávala, až jsem se v té temnotě ocitla sama. Na okamžik jsem zpanikařila, že mi ujedou a už je nenajdu a ocitnu se v té cizí zemi úplně sama a bez ochrany, ale pak jsem se uklidnila. Arien mě potřeboval. Zastavila jsem a nechala koně oddechovat. Kdesi přede mnou utichl zvuk kopyt. Nemusela jsem však čekat dlouho a zase se ozval. Ze tmy se vynořil stín.

	Arien položil mému koni dlaň mezi uši a zašeptal dvě slova. Vzápětí zvíře vyrazilo jako splašené. Sotva jsem se stihla pořádně chytit a už jsem se řítila vpřed bez možnosti svou klisnu jakkoli ovládat. Nezbývalo mi než se pevně držet a modlit se, ať to přežiji. Měla jsem pocit, že to trvá nekonečně dlouho, ale Arien se jen potřeboval dostat dostatečně daleko od tábora, aby mohl bez rizika prozrazení kouzlit.

	Naygel podle jeho přání vybral hluboký les a zastavili jsme na pokraji prudké strže. Dole jsem slyšela ševelit potok skákající přes spadané balvany.

	„Dostaneme dolů koně?“ zeptal se Arien.

	„Kousek odtud je sráz mírnější a země se tam otevírá do nepravé jeskyně,“ odvětil Naygel.

	„Nepravé jeskyně?“ Arienův hlas žádal vysvětlení.

	„Nevymlela ji voda,“ objasnil Naygel. „Kdysi se tu zřejmě utrhla skála, rozbila se na velké kusy a zavalila část rokle. Ale pod závalem zůstalo několik volných dutin.“

	„Veď nás,“ přikázal Arien.

	Naygel se vydal doprava a opatrně našlapoval na měkké lesní půdě pokryté vrstvou napůl zetlelého listí. Svého koně vedl za sebou. Země se začala svažovat, ale pořád ještě se dalo pokračovat. Koně se sice trochu vzpírali, ale pak přece jen poslechli a šli dál. Tak jsme po ujíždějícím svahu sestoupili až na samé dno strže. Pokud mohla tma být ještě temnější a noc hlubší, stalo se to. Neviděla jsem ani na krok. Srázy se tyčily kolem nás až do nebes a temněly se pokroucenými stromy a houštím.

	„Přejdeme přes potok a sejdeme ještě níž. Opatrně, všude kolem jsou kameny, je tu vlhko a není vidět na krok. Klouže to,“ varoval Naygel.

	V tu chvíli nás doslova oslepilo světlo. Když si oči trochu zvykly, spatřila jsem na Arienově dlani hořet bledou kouli jasu. Všechno kolem zalévala záhrobním přísvitem, ale aspoň jsme viděli na cestu. Naygel to mlčky přešel. Zvykl si na Arienova kouzla jako já, jen o něco rychleji. Opatrně převedl koně přes mělkou vodu a sestupoval k jeskyni.

	Zavedli jsme zvířata do vlhkého a studeného prostoru. Pořád jsem nechápala, proč jsme kvůli překročení hranice museli slézt do té ledové jámy, ale už brzy mi to mělo dojít. Arien postupně jemně položil dlaň na šíji každého koně. Ozvala se tři suchá prasknutí, jak magie lámala jeden vaz po druhém, a zvířata padla mrtvá na zem.

	„Proč?“ zvolala jsem a oči mi zalily slzy. Měla jsem svou klisnu ráda. Za těch několik týdnů jsme se sblížily. Klesla jsem k ní na kolena a hladila hebkou srst.

	„Za hranici by nikdy nevstoupili,“ odvětil Arien. „Nemají rozum, který by jim pomohl překonat hrůzu. Odstup stranou, Deshaiés.“

	A pak seslal kouzlo, které mrtvá těla za záblesku bílého světla a zahřmění, jež se pod zemí ztratilo, pohltilo.

	Naygel dodal: „Takhle mršiny nikdo nenajde.“

	„Co na tom záleží?!“ vykřikla jsem. „Mohli jsme je pustit. Jistě by si našli cestu zpět.“

	„A všichni by si mysleli, že jsme neuspěli, a provedli by nějakou hloupost,“ na to Naygel. Arien jen krátce přikývl, jako by jeho slova potvrzoval, a tak Naygel vysvětlení dokončil: „A kromě toho bychom po návratu museli čelit spoustě otázek. Jak jsme o koně tak brzy přišli, kde jsme uprostřed divočiny sehnali nové…“

	Arien se zatím sehnul pro své věci a vyvolal hranici. Jeho spěch mi znovu připomenul Vyvyana a rychle jsem se vzchopila. Přesto jsem si kladla otázku, co jemu vlastně na Vyvyanově utrpení záleží? Jistě se jen obával, aby ho princ neprozradil Sinnimu. Historka o zničeném šlechtickém rodě sice nebyla zcela vymyšlená, ale důkladnější zkoumání by v ní snadno odhalilo pěkné trhliny.

	Pokynul mi, já protrhla tu chvějivou stěnu a vstoupili jsme.

	Očekávala jsem, že zpět do světa živých vystoupíme přímo v Sinniho zámku, na jednom z těch míst, která jsem tak důvěrně znala z období svého dospívání, ale k mému neskonalému údivu jsme se vynořili ještě skoro deset mil daleko od hlavního města. Arien beze slova vyrazil, ale k prvním domům před hradbami jsme se dostali až zrána.

	Tam mě Arien zase překvapil. Nepokračoval dál, i když by jistě nebyl žádný problém branou projít, ale zastavil u jedné chalupy, a když přiběhl majitel, řekl stroze: „Potřebuji ubytování na noc a čtyři koně. Dobře ti zaplatím.“

	Muž střelil pohledem po jeho opasku, kde visel naditý měšec, oči se mu zaleskly a přikývl: „Pojď dál, pane. Budeš tu mít větší pohodlí než v hostinci ve městě.“

	„Hlavně větší klid,“ souhlasil úsečně Arien. „Sežeň pro mě ta zvířata a postarej se o ně. A připrav nám něco k jídlu.“

	„Jak si přeješ, pane,“ muž odspěchal.

	Právě ho potkalo velké štěstí. Ve srovnání s chudými žijícími v předhradí v Geyeru si sice žil velmi dobře, dům měl ve slušném stavu, jistě netrpěl hladem a i oblečení vypadalo zachovale, ale i tak mu možnost ubytovat cizince přišla vhod. Vydělával si zřejmě nějakým drobným řemeslem, obdělával políčko a živil početnou rodinu. Arienova platba mu umožní dát dceři věno nebo jí vystrojit pěknou svatbu či se přestěhovat za hradby a zlepšit živnost.

	Arien se posadil na lavičku pod okno s barevně kvetoucími bramboříky a natáhl si zkřížené nohy před sebe. Odpočíval, přestože probdělá noc, množství provedených kouzel a namáhavá cesta na něm jinak nebyly znát. Naygel si sedl vedle něj a i on vypadal svěží. To jen já jsem se chvěla únavou násobenou žalem a obavami. Zamířila jsem raději ke studni, abych se opláchla studenou pramenitou vodou a napila se. Když jsem se vrátila, Naygel a Arien spolu hovořili.

	„Myslíš, že se k němu dostaneme včas?“ ptal se zvěd.

	Arien zapátral zrakem po okolí, jako by odpověď mohl vyčíst ze vzduchu, a pak odpověděl: „Ještě je čas.“

	„Dlužím ti omluvu,“ promluvil znovu Naygel a mně to doslova vyrazilo dech.

	Arien na něj ostře pohlédl, jako by ho podezíral z nejapných žertů, ale pak jen přikývl a bylo to pro něj vyřízeno.

	„Děkuji,“ řekl Naygel.

	Doopravdy dodnes nechápu, co přesně těch pár vět mělo znamenat. Možná mi něco uniklo, snad jsem něco podstatného nezaslechla, ale pokud tomu tak není, pak se mu Naygel opravdu omluvil a Arien to přijal a snad ho to i těšilo. Nicméně od té doby už Naygel nebyl jeho nepřítelem. Podle mého ho zradila jeho démonská polovina. Možná mu zjihlo srdce, když Arien zachránil Daquena a spěchal pomoci Vyvyanovi, jako by Naygel nechápal, že jeho skutečným motivům nemůže nikdy porozumět. 1 já si možná jen namlouvala, že rozumím, ale nikdy bych se Arienovi neomluvila za nic, co jsem si o něm myslela, i kdybych mu v něčem křivdila, protože v tom ostatním jsem měla pravdu. K čertu s ním!

	Hospodář nám donesl chléb a džbán mléka, už mírně nakyslého, ale měla jsem hlad, a tak jsem to s chutí zhltla. Arien jídlo pozřel bez nejmenšího nadšení stejně jako Naygel, který by zřejmě dal přednost čerstvému, ještě krvavému masu.

	Pak jsme se zvedli a opustili našeho ubytovatele, který v ruce šťastně svíral plný měšec. Ale Arien opět nezamířil do města. Místo toho se vydal podél hradeb, přejížděl je pohledem, jako by cosi hledal, občas naprosto nečekaně a bezdůvodně zahýbal a odcházel ještě dál a pak se po chvíli zase vracel. Jako by kráčel podél linie, kterou vidí jen on sám. A kdo ví, co jeho oči uvyklé magii vlastně viděly. Naygel kráčel vedle něj a na nic se neptal, takže to zase zůstalo na mně.

	„Kam jdeme?“ odvážila jsem se.

	„Nemohu vstoupit do města, Deshaiés,“ odpověděl Arien, znovu nepochopitelně změnil směr a o pár kroků dále se zase vrátil zpět. „Sinni své sídlo chrání podobným kouzlem jako já svůj dům v Yersinu. Pokusím-li se projít, bude vědět, že jsem tu byl, a tomu se chci vyhnout.“

	„Co tedy hledáš?“ chtěla jsem vědět, abych mu mohla pomoci. Čím rychleji nalezne potřebné, tím dříve se dostaneme k Vyvyanovi.

	„Je tu jedna možnost. Ochranná bariéra proti magii se vždy vymezuje prostorově, většinou tak, aby zasahovala i pod povrch pro případ, že terén poklesne. Já požaduji i půl míle, ale je to náročné kouzlo a Sinni jen málokdy riskuje, takže nezvolil dostatečnou hloubku a na některém místě bariéra nemusí zcela přiléhat k zemskému povrchu. A takové hledám.“

	„Jak by mělo vypadat?“ teď se do toho vložil i Naygel.

	„Nějaká propadlina, průrva, dům s hlubokým sklepením na linii hranice, potok nebo příkop,“ vypočítával Arien. „Prostě cokoli, co zasahuje pod povrch.“

	Zatím jsme nic takového neviděli, ale město bylo rozlehlé a doposud jsme obešli sotva pětinu obvodu hradeb. Den se však postupně dloužil a my stále ještě neuspěli. Sinni nebyl hlupák. Minuli jsme několik vývodů kanalizace a celkem tři potoky, které město zásobovaly vodou, ale bariéra všude přesně doléhala, protože Sinni přirozeně počítal s tím, že pokud by se ji jeho nepřítel rozhodl nenápadně překročit, použil by právě tato místa. Začala jsem propadat trudomyslnosti.

	„Co budeme dělat, když nic nenajdeme?“ zeptala jsem se.

	„Koupíme lopatu,“ odvětil Arien, „a ty nám průchod vykopeš. Nemáš v sobě žádnou magii, Sinni si tě nevšimne.“

	Na to jsem neměla odpověď.

	„To je ono,“ vydechl náhle Arien a ukázal před sebe.

	Před námi v mělkém údolí ležela jatka a středem plochy, na níž se porážel dobytek, se táhl hluboký kanál, který odváděl krev do nádob čekajících v prostorné jámě na jeho konci. Z té vedly schůdky nahoru do kuchyně. Vedle schodů bylo připravené lano s kladkou. Po celé délce kanálu viselo na hácích asi dvacet kusů a krev z otevřených krčních tepen se řinula dolů a proudila směrem k obrovským hrncům, které ženy průběžně odnášely ke zpracování. O kus dál muži vyvrhovali další kusy a v otevřené hale je pak bourali. Nad vším se vznášel zápach výkalů, žluči a strachu.

	Zdaleka nejníže byl položený právě prostor, kam stékala krev, ale ten Arien neměl na mysli, protože ležel dále od nás, směrem k hradbám, a tedy až za magickou hranicí. Šlo mu o samotný kanál, který bariéru protínal. Lidé jí nedbale procházeli a její existenci si vůbec neuvědomovali.

	„Nedosahuje až ke dnu?“ ujišťoval se Naygel.

	„Ne,“ přikývl Arien. „Končí asi dvě dlaně nad ním. Vrátíme se sem v noci.“

	V pokoji, který pro nás zatím nachystali, jsme si připravili vybavení. Brali jsme si s sebou jen zbraně, světlo a pár drobností, které se mohly hodit. Ostatní věci jsme sbalili a postavili ke dveřím. Naygel došel zkontrolovat koně, které pro nás sehnal náš domácí. Sdělil mu, že na cestu budeme vyrážet velmi brzo ráno, ještě před východem slunce, ať se tedy neznepokojuje, až tu nebudeme. Ne, nemusí vstávat, koně si osedláme sami.

	Arien čekání na temnotu využil ke spánku a stejně tak i Naygel, ale já jsem usnout nedokázala. Pořád ještě jsem netušila, jestli mě tam nechají nebo mě vezmou s sebou.

	Obávala jsem se obojího a zároveň si oboje přála. Chtěla jsem vlastními silami přispět k Vyvyanově záchraně a co nejdříve se na vlastní oči přesvědčit, že je ještě naživu, ale zároveň jsem měla hrůzu z toho, že něco pokazím a pak nás zajmou nebo zabijí. Zůstat na místě jsem však také nechtěla. Trnula bych celou noc, a kdyby se něco přihodilo, byla bych na to sama.

	Když se pomalu blížila půlnoc, Arien procitl, probudil Naygela a kývl na mě. Tím se všechno vyřešilo. Vyskočila jsem, znovu překontrolovala svou vzácnou dýku a zabalila se do pláště. Vlastně se mi ulevilo, že mi nedal na vybranou a rozhodl to za mě. Tiše jsme se vykradli z domu.

	K jatkám jsme díky koním dorazili asi za hodinu. Zvířata jsme uvázali v blízkém lesíku a pak jsme vstoupili do opuštěného dvora. Maso bylo uklizené v chladných sklepeních, dělníci spali v domech okolo a kolem nás jen strašidelně visely háky a kladky a lana.

	„Vezmi naše věci a projdi, Deshaiés,“ oslovil mě Arien a podal mi svůj plášť.

	Udělala jsem, co řekl. Nic jsem necítila, nic mě nezastavilo, šlo to samo. Arien zatím seskočil do úzkého kanálu. Po skončení práce sice lidé stěny i dno opláchli čistou vodou od nejhoršího, ale na důkladné čištění přicházela řada až ráno, před začátkem dalšího pracovního dne. Arienovi však špína nijak zvlášť nevadila. Lehl si na břicho a opatrně se protáhl pod bariérou. Naygel ho následoval.

	Na druhé straně se zvedli a vyšvihli se nahoru. Převzali si ode mě své věci a vyrazili jsme k nejbližší ze čtyř bran vedoucích do města. Další ztracená hodina. Navrhla jsem, aby nás Arien kouzlem přenesl přes hradby tam, kde jsme právě stáli, ale podíval se na mě, jako bych zešílela.

	„Sinni je moc blízko,“ řekl. „Proč myslíš, že jsme říši mrtvých opustili tak daleko odtud? Proč si asi Sinni postavil ochranu před magií? Budu-li tady za bariérou čarovat, jako bych mu do tváře křičel výzvu k boji.“

	Nu, nemusel používat magii, měl přece Naygela. Nedaleko brány jsme se my dva přitiskli do stínu hradeb, zatímco zvěd vyrazil tiše jako stín přes zeď ke strážnici. Od prvního setkání jsem obdivovala Naygelův šelmí půvab, jeho pružnost a přesnost pohybu, tichost kroků a jistotu jednání. Teď jsem ho spatřila při nočním zabíjení, při lovu. Nebylo to jako v bitvě, kde své schopnosti přese všechno krotil, aby odpovídaly obecným představám o lidskosti, tady je nechal plně se rozvinout. Zachytil se na hladké stěně, kde by se každý jiný zřítil, a snadno vyšplhal nahoru a přehoupl se přes vrcholek. Dva muži, kteří střežili vstup do města, byli mrtví dřív, než si vůbec uvědomili, co se jim přihodilo. Přestože mu chyběly démonské drápy, zarazil jim Naygel prsty do hrdla a vyrval jim hrtan. Těla se zřítila k zemi. Ještě krvavýma rukama vzal klíče a otevřel mně a Arienovi.

	Prošla jsem kolem mrtvol s odvrácenou tváří.

	„Ukliď to,“ přikázal Arien a Naygel těla odvlekl do strážního domku.

	Přece jen jsem nahlédla dovnitř a zjistila, že se tam nacházejí další dva muži; ve stejném stavu. Všude i nadále panovalo ticho. Nevěřila jsem, že by to mohlo být tak snadné. Naznačila jsem to Arienovi.

	„Armáda je ještě daleko,“ pokrčil rameny. „A Sinni očekává spíše magický útok. Vyvyana jistě chrání o hodně lépe nežli město. Přichystal past a položil ho do ní jako návnadu. To těžší nás teprve čeká.“

	Inu, měl samozřejmě pravdu. Arien se vůbec jen málokdy mýlil a vzhledem k tomu, že pouze zřídka u ostatních předpokládal kladné vlastnosti a dobrotu, řekla bych, že jeho svět musel být pěkně ponurý.

	Ve městě už panoval noční klid, všichni spali, hospody již byly zavřené, opilci a nevěstky doma. Doprovázelo nás jen občasné zavrčení psa. V Sinniho městě nemusely chodit hlídky, aby dohlížely na zachovávání zákona, neboť hrůza z čaroděje držela doma všechny poctivé, takže ti nepoctiví neměli koho obírat. O to nápadnější skupinku jsme na liduprázdné ulici představovali. Arien tasil meč a držel zbraň připravenou k případné obraně. Tak jsme dorazili k parku a zámecké zahradě.

	Arien zpomalil a odbočil z cestičky.

	„Držte se za mnou,“ řekl tiše.

	Jeho vnitřní zrak nás opatrně vedl temnotou mezi Sinniho pastmi a nástrahami. Skoro to připomínalo tanec, našlapovali jsme opatrně, ukláněli se vpravo i vlevo, podklesávali na kolena a shýbali hlavu, prsty jemně odstraňovali neviditelná křehká vlákna, abychom je neprotrhli.

	„Před tebou,“ vydechl náhle Naygel, který šel jako poslední.

	„Vidím je,“ odpověděl Arien.

	V tu chvíli se na něj vrhlo pět holých těl pokrytých slizem. Zasvištěl meč a na mě dopadla sprška bílé, jako krém husté tekutiny. Byla bych vykřikla, ale Naygelova dlaň mi ucpala ústa. Jeden netvor už ležel Arienovi u nohou, zrůdná hlava se odkutálela až ke mně a hleděla na mě vodnatýma očima. Arien se zatím bránil zbývajícím čtyřem. Meč kolem něj vytvářel takřka neproniknutelnou stěnu a jeho ostří způsobovalo mokvající zranění. Naygel se kolem mě protáhl, tasil vlastní zbraň a šel mu pomoci. A já hledala útěchu v dotyku své dýky.

	Boj trval jen krátce, ale přesto mi připadal nekonečný. Bledé stvůry vrhaly chapadla dlouhá i několik loktů a Arien s Naygelem se jim sotva vyhýbali, ale postupně útoků přece jen ubylo a kolem nás zůstala jen roztékající se břečka. Arien se rozhlédl, jestli souboj nepřilákal něčí pozornost, nahrubo otřel ostří do cípu svého pláště a pokračoval dál.

	„Jedovaté rostliny,“ zašeptal. „Nedotýkej se jich, Deshaiés, Naygel a já ti prorazíme cestu.“

	Jeho pochopitelně chránilo stálé kouzelné brnění a Naygela nepřirozený původ. Drželi ode mě houštinu dostatečně daleko a příliš přečnívající větve nebo listy odtínali, ale stejně jsem měla strach.

	„Jak se tudy budeme vracet s Vyvyanem?“ zeptala jsem se.

	„Nepůjdeme tudy,“ zřejmě mě chtěl uklidnil, ale spíš mě ještě víc vyděsil.

	Ach, proč to rozebírat? Ještě několikrát jsme narazili na Sinniho hlídající nestvůry, ale Arien při obraně ani jednou nesáhl k magii. Používal jen kouzla už zhotovená, jako třeba magický štít, nebo vložená do předmětů, jako své zbraně. Kdyby nebyl tak schopný bojovník a neviděl černou magii, byl by nám vlastně k ničemu.

	Přede dveřmi se zastavil. Zdálo se mi, že se zarazil. Pomalu obešel nejbližší okna a vrátil se zase zpět.

	„Co se děje?“ naléhala jsem.

	„Je tu kouzlo, něco jako poplach, ale neznám ho,“ odpověděl. „Chrání před lidmi, před kouzelnými bytostmi i před čaroději.“

	„Tamtu bariéru jsme přece také zdolali,“ namítla jsem.

	„Tahle je jiná, Deshaiés,“ odvětil nevzrušeně.

	„Ale co budeme dělat? Přece se nevzdáme, když už jsme tak daleko?“

	Arien zamyšleně pohlédl na Naygela: „Ty nesplňuješ podmínky. Nejsi ani člověk, ani démon, magii spíše vyzařuješ, než ji pohlcuješ. Mohl bys projít.“

	„A co vy?“ zeptal se Naygel.

	„Každá živá bytost má svou auru. Já tu svou dokáži utlumit. Obejmeš-li mě, zastíníš tak tu mou svojí a Sinni si jí možná nevšimne,“ uvažoval Arien. „Deshaiés musí spát.“

	Vytáhl ze své brašny malou lahvičku a přiložil mi ji k nosu: „Nadechni se zhluboka.“

	Poslechla jsem, zatočila se mi hlava, zamlžily oči, a když se mi znovu vyjasnil zrak, ležela jsem na chodbě Sinniho zámku a v otevřených dveří jsem spatřila Naygela, který v náruči pevně tiskl Ariena a chránil ho před neznámým kouzlem celým tělem. Takto vstoupili dovnitř.

	V Arienově tváři jasně zářily pochybnosti, ale jakmile za sebou zavřel, zase zmizely.

	Omámené jsem se zvedla na nohy. Překvapilo mě, že u hlavního vchodu nestály stráže, ale co by tam koneckonců dělaly? Byla jich přece plná zahrada a vstup chránilo mocné kouzlo. Sinni kolem sebe nikdy neměl rád lidi. Arienovi byli vždy spíše lhostejní, ale Sinni si je doslova ošklivil. Uznával prospěšnost lidské populace v zemi, asi jako já uznávala užitečnost a píli mravenců, ale že bych je musela chovat v bytě?

	„Víš, kde hledat Vyvyana?“ zeptala jsem se.

	„Přesně,“ odpověděl a vydal se chodbou dopředu až k odbočce, která klesala do podzemí.

	Na prvního démona jsme narazili celkem brzy, ale vzal nás na vědomí v klidu. Tato stvoření mezi jednotlivými pány démonů nevidí žádný rozdíl, orientují se jen podle aury, a navíc se Arien svému otci dost podobal i vzhledem. Prostě ho měli za svého vládce a velitele a nevšímali si ho. Sinni musel být později rozčarován, v podzemí jeho zámku se pohybovala doslova armáda, a my přesto prošli a nevzbudili jsme sebemenší rozruch. Došel prostě k pravděpodobnému závěru, že jeho protivník démony v týlu Vyvyanovy armády pobil, než se stihli vylíhnout, jen proto, že je neumí ovládat. Arien mi později tvrdil, že s podobným důsledkem předem počítal, ačkoli dokud nevstoupil do Sinniho zámku, nemohl si být úplně jist.

	Dveře do Vyvyanovy cely otevřel bez zaváhání, takže na nich zřejmě nečíhalo žádné kouzlo. Tři démoni v místnosti s žulovým kvádrem k nám obrátili lhostejný pohled. A já spatřila Vyvyana.

	Ležel na vlhkém, zelení porostlém kvádru. Jeho krásně stavěné tělo by člověk snadno mohl považovat za nedokončenou, jen napůl vytesanou sochu, neboť ho ta zeleň zčásti zakrývala. Jeho tělesnost se však připomínala chvěním svalů vyčerpaných bolestí a soubojem s pouty. Světlé vlasy měl zmáčené potem, přestože v místnosti panovalo chladné, až mrazivé ovzduší.

	Rozběhla jsem se k němu, ale zastavila mě Arienova paže.

	„Opatrně, Deshaiés,“ napomenul mě. „Ničeho se nedotýkej.“

	Přistoupila jsem tedy blíž poněkud váhavě. Vyvyan otevřel oči a z nich na mě hleděla horečka a nesmírné utrpení, které mu mlžilo smysly. Vyčerpání zdůraznilo jeho rysy a bolest ho zakalila. Stala se z něj čistá esence toho, co jsem na něm nejvíce milovala – nezdolného ducha, odvahy a věčné naděje. Tolik jsem toužila se ho dotknout.

	„Deshaiés,“ zašeptal rozpraskanými rty.

	Arien vedle mě zatím poklekl a teprve pak jsem si všimla mělké nádržky, v níž kamenný blok stál. Rukou v rukavici setřel trochu té zelené křehkosti, která žulu pokrývala, rozemnul ji mezi prsty a opatrně vdechl její vůni. Oči se mu na okamžik zúžily.

	„Co je to?“ zeptala jsem se polekaně.

	„Jed,“ odpověděl. „Jeden z nejhorších.“

	Stáhl si rukavici a vhodil ji do nádržky. Před mýma očima se jemná kůže rychle rozpadla. Arien si pozorně prohlížel pokožku na prstech a na dlani, ale zdálo se, že za tak krátkou chvíli jed ještě nestihl rukavicí proniknout.

	„Umíš ho vyléčit?“ naléhala jsem.

	„Jedině magií,“ odvětil. Na Vyvyana nemusel brát ohledy, princ se zase propadl do své agónie. Na tenhle hovor si nevzpomněl, dokud jsem mu ho jednou nezopakovala slovo od slova, a i pak mi prostě jen věřil, než že by si jej skutečně pamatoval.

	„Tak to udělej!“ zvolala jsem.

	„Tady nemohu, přilákalo by to Sinniho pozornost,“ potřásl hlavou.

	„Tak ho vezmeme s sebou někam, kde to budeš moci udělat,“ rozhodla jsem za něj a už už jsem vztahovala ruce k Vyvyanovi, když mě strhl zpět.

	„Copak tomu nerozumíš, Deshaiés?“ oslovil mě. „Tohle je Sinniho skutečná past. Když se ho dotknu a nebudu kouzlit, zabije mě jed. A když si magii na pomoc zavolám, Sinni tu bude během okamžiku a zabije mě v souboji. Nevidím žádné řešení. Musíme ho tu nechat.“

	Tak, už musíš jít spát. Dnes jsi sice přišla brzo, ale noc už zase pokročila. Takový je běh světa.

	Ne, věř mi, nedělám ti to naschvál. Ráda končím příběh v takovém místě, protože mi to dává naději, že si na mě zítra zase najdeš čas, aby ses dozvěděla, jak to dopadne, přestože to dávno víš. Kdybychom tehdy Vyvyana nějak nezachránili, nemohla bych se za něj provdat, nenarodila by se mi dcera a té další dcera a ty bys tu teď neseděla a nenaslouchala mi.

	Takže se zvedni, nepřemlouvej mě a utíkej, zítra budeme pokračovat.

	Ne, tak to nebylo. Ten jed by Ariena skutečně zabil během chviličky, stejně jako každého jiného člověka. Proč tak rychle nezabil i Vyvyana? Tak na to by ses musela zeptat Sinniho. To já nevím. Snad vložil kouzlo do toho kvádru žuly, snad na samotného prince, aby účinky jedu zpomalil. Tak nějak to nejspíš bylo.

	Upaluj.
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	Tak on se mě zastával! Dokážeš to pochopit?! Dovedeš si to představit?! Ta pýcha! Ta drzost! Ta arogance!!!

	Udělal ze mě starou pomatenou stařenu. Prý: Deshaiés toho vytrpěla více než kdokoli z nás. Měli bychom mít úctu k jejímu postavení a odvaze, kterou prokazovala celý život. Měli bychom s ní mít slitování a soucítit s ní, ne ji trestat za to, že se ke stáru neubránila hrůzným vzpomínkám.

	Jak se vůbec mohl odvážit?! Ta blahosklonná chápavost! Komu to divadlo hraje? Já ti povím komu. Mně ne, to jim. Aby předvedl, jak milý a hodný a slušný je. Ten spratek!

	Ano, jistěže budu vyprávět, ale až se trochu uklidním.

	Tak dobrá, vraťme se zpět do Sinniho zámku, do té podzemní místnosti, kde v agónii zastiňující smysly spočíval Vyvyan a my tři stáli nad ním.

	Když Arien řekl, že odejdeme a Vyvyana ponecháme Sinnimu napospas, celý svět se pro mě zhroutil. Neodešla bych, to bych se raději vrhla na Vyvyanovo zmučené tělo a zemřela tam s ním ve stejných bolestech než žít dál jako Arienova panna.

	„Na tebe přece jedy nepůsobí,“ pokusila jsem se zvrátit jeho rozhodnutí a donutit ho to aspoň zkusit.

	„Tenhle jed je částečně magický,“ potřásl Arien hlavou. „I když mě chrání štít, přece by jím pronikl.“

	„Ale já bych mohl vydržet dost dlouho,“ ozval se v tu chvíli Naygel.

	„Démonovi by se nic nestalo, Naygele, ale ty jsi polovinou bytosti člověk,“ odmítl Arien. „Bude na tebe působit a nakonec tě zabije.“

	„Ale ne tak rychle jako tebe nebo Deshaiés,“ nedal se Naygel.

	„Ne, tak rychle ne,“ souhlasil zamyšleně Arien.

	„A až budeme dost daleko, dokážeš mi pomoci,“ pokračoval Naygel. „Stejně jako Vyvyanovi.“

	V tu chvíli se Arien usmál: „Možná se to dá zařídit i jednodušeji.“

	Než jsme se stihli zeptat, jak to myslí, obrátil se k jednomu z přítomných démonů, ukázal na Vyvyana a přikázal: „Rozbij pouta a zvedni toho muže.“

	Démon provedl požadované bez náznaku odporu a stanul před Arienem s Vyvyanem v náruči. Princ neměl sílu se vzpírat, těžce dýchal a bylo znát, že jeho bolesti se ani trochu nezmenšily.

	„Následuj mne,“ vydal Arien další rozkaz a vyšel z místnosti.

	Řekla bych, že po tomto večeru se Sinni už pod ochranu démonů tak lehkomyslně nesvěřoval. Představovalo to přirozeně nevýhodu i pro nás, protože s démony by si v útočícím vojsku Arien vždycky poradil mnohem snáz než s jinými stvůrami.

	Jak slíbil, nevrátili jsme se do horního patra a neunikli zahradou zamořenou děsivými strážci, jedy a pastmi, ale sestoupili jsme ještě o něco hlouběji a vydali se dlouhou chodbou. Ta se posléze rozšířila v obrovskou bahnitou prostoru ozářenou světlem, které jsem už dobře znala. Ty temné plameny vyvolaly vzpomínku na noc v lese.

	„Líheň?“ vydechla jsem překvapeně. Nikdy jsem v těch místech nebyla, a to jsem si namlouvala, že Sinniho palác dobře znám.

	„Jsme pod hlavním náměstím,“ odpověděl Arien a ukázal na schůdky přilepené k jedné ze stěn. Vedly na širokou římsu podél celého obvodu, z níž se líheň dala pohodlně přehlédnout. „Zůstaňte tady a držte se u zdi.“

	Sám přeběhl prostranství a vyběhl po schodech nahoru. Vytáhl cosi ze své brašny a vyšvihl se na dřevěné zábradlí. Jednou rukou se přidržel stropu a druhou něco nad hlavou připevňoval. Z té dálky mi to připomínalo mazlavé bláto nebo lep. Z přilepených hrudek visely dlouhé provázky.

	Seskočil zpátky na římsu a vytáhl křesadlo. Za chvíli už vzplál knot svíčky a Arien postupně podpálil všechny připravené provázky. Tentokrát na nic nečekal a rychle se vracel k nám. Sledovala jsem, jak se oheň plazí po špagátku, až dospěl k hnědé hrudce, pak se zablesklo, do tváří nás udeřila vlna vzduchu, ozvalo se ohlušující zahřmění a vzápětí se zřítil strop.

	Vykřikla jsem, instinktivně jsem se skrčila, skryla si hlavu mezi pažemi, koleny si chránila břicho a hrudník, svaly napjaté. Rachot trval dlouho a ještě nedozněl, když mi na rameno dopadla Arienova ruka a neurvale mě zvedala.

	„Musíme jít, rychle, tohle Sinni nepřehlédne!“

	Klopýtala jsem vpřed sypajícím se pískem a prachem, přede mnou spěchal Naygel a za mnou démon s Vyvyanovým tělem v náruči. Schody se pod naší vahou chvěly a praskaly, ale držely. Trošku jsem začínala vidět. Díra ve stropě odhalovala pohled na noční nebe a nacházela se spíše vlevo od nás. Díky tomu také schodiště vydrželo, většina kusů kamene a zeminy se sesypala mimo ně. Zastavili jsme se pod ní. Naygel vyskočil, zachytil se rukama okraje a vytáhl se silou nahoru. Následoval jej démon, kterému k témuž stačila jen jedna paže, pod druhou svíral bezvládného Vyvyana.

	„Deshaiés,“ vyzval mě Arien.

	„To nezvládnu,“ zavrtěla jsem hlavou.

	„Naygel a já ti pomůžeme,“ postrčil mě vpřed.

	Nahoře se objevila Naygelova tvář. Zvěd ke mně natáhl paži, a tak jsem se odrazila a skočila. Zachytil mě. Zdola mě podepřel Arien, takže jsem se nakonec přece jen vyškrábala nahoru. Arien byl mezi námi dřív, než jsem se jakž takž sebrala. Vytáhl další hrudky, tentokrát jasně rudé, a naházel je dovnitř.

	„Ke hradbám,“ zavelel. „Sinni už je tady.“

	Rozběhli jsme se za ním. Podzemím otřásly další výbuchy a celé náměstí se za našimi zády začalo propadat. I když Sinni mohl překážky překonávat za pomoci magie, přece je musel nějak zdolat, a tak jsme získali jakýsi náskok. Vyběhli jsme po schodech na hradební zeď. Pod námi se otevíral sráz dolů. Jatka ležela na dohled a Sinni stále nikde. Jistě předpokládal, že jsme utíkali k bráně, zvlášť pokud tam jeho služebníci objevili ta čtyři mrtvá těla.

	„Co teď?“ vydechla jsem.

	„Skoč!“ přikázal Arien démonovi.

	Stvůra nezaváhala a poslechla. Potlačila jsem výkřik a s úžasem sledovala, jak démon dole měkce dopadl na chodidla, zhoupl se v kolenou a pak se napřímil bez jediného zranění.

	„Vezmi Deshaiés,“ řekl Arien Naygelovi.

	„A ty?“ chtěl vědět zvěd.

	„O mě se nestarej!“ odsekl Arien, a tak mě Naygel zvedl do náruče a vzápětí už jsme padali a vítr nám svištěl ve vlasech. Dopad jsem cítila, jako by mě zachytil vak naplněný peřím. Naygel prudce vydechl, pro něj náraz zdaleka nebyl tak jemný jako pro démona, přesto jej ustál.

	Arien skočil za námi. Možná si o sobě nemyslel, že je člověk, ale lidského těla se zbavit nedokázal. Mohl je vylepšit, zocelit, ochraňovat, ale pořád mělo jen lidské vlastnosti. Dopadl velmi tvrdě, nedokázal pád nijak ovládat, a tak se zřítil dolů ze srázu pod hradbami a dole jeho tělo zůstalo nehybně ležet.

	Naygel mě okamžitě pustil a vrhl se k němu.

	„Alaine!“ zavolal tiše, ale Arien už se sbíral.

	Vážnější zranění od něj samozřejmě odvrátil magický štít, ale přece jen se pěkně potloukl. Naygel mu pomohl na nohy a chvíli ho lehce podpíral, dokud jsme nedorazili k jatkám. Tehdy jsem nerozuměla tomu, proč i nadále odmítá kouzlit. Sinnimu jsme se přece už prozradili.

	Ale o to vůbec nešlo. Pořád ještě jsme se nacházeli příliš blízko. Kdyby použil magii, Sinni by odhalil, kde přesně jsme, a okamžitě by Ariena napadl. A tomu souboji se Arien od počátku snažil vyhnout za každou cenu, protože netušil, kdo z nich by z něj vyšel jako vítěz. Takhle Sinni musel pátráním pokrývat mnohem větší oblast a držet se běžných postupů, a my tak měli šanci uniknout.

	Proč Ariena nezaměřil a nedonutil ho k měření sil v magii, když prorazil ten strop a vyvedl nás z podzemí? Protože ho neviděl, tam přece nešlo o magii, holčičko. Byla to jen obvyklá výbušná směs. Tu si může vyrobit každý, kdo zná suroviny a poměry. Není to moc rozšířená znalost, to připouštím, a výroba je příliš drahá, než aby se začala používat běžně. Ale pro Ariena nikdy nic nebylo nedostupné. Ten si toho mohl zhotovit, kolik chtěl.

	Nezanechal za sebou ani stopu magie a pro Sinniho se ztrácel v davu smrtelníků a při tom mělo také zůstat.

	Skrývali jsme se na jatkách v jámě, do níž ústil odvodní kanál. Arien démonovi přikázal, aby Vyvyana položil na zem, a pronesl nad ním propouštěcí rituál. Ta stvůra vděčně zavrčela a zmizela z našeho světa. Kdyby ji nějaký kouzelník chtěl někdy znovu najít, strávil by tím polovinu života.

	„Potřebovali jsme ho,“ namítla jsem.

	„Stejně nemohl projít bariérou, aniž by vzbudil Sinniho pozornost, natož pak s Vyvyanem v náruči,“ odvětil Arien lhostejně.

	Klekl si k ležícímu princi, v horečce sténajícímu bolestí, a rozřízl si dlaň. Slabý pramínek krve nechal skanout na Vyvyanovy rty.

	„Pij,“ zašeptal. „Napij se, Vyvyane, máš žízeň.“

	A princovy rty se opravdu zachvěly, pootevřely se a jazyk ochutnal rudé kapky. Dívala jsem se na svého milovaného, jak pije lidskou krev, a přála si, aby nepřestal.

	V Arienově krvi byla ukryta obrovská síla. Mohla Vyvyana postavit na nohy aspoň na chvíli. Arien nechal ránu krvácet, dokud princ neotevřel oči a nevrátilo se do nich vědomí, sice zkalené, ale uvažující.

	„Alaine,“ vydechl princ. „Příteli. Zdál se mi sen, ve kterém jsi mi slíbil, že přijdeš.“

	„Tohle není sen, Vyvyane,“ odpověděl Arien. „Ale musíme spěchat. Máš v těle jed a nikdo z nás se tě zatím nemůže dotknout. Dokážeš jít sám?“

	„Když jsi mě ty dostal až sem, dokážu všechno,“ odpověděl Vyvyan.

	A tak jsme prolezli pod bariérou. Tentokrát raději i já, protože jsem nechtěla riskovat, i když Arien tvrdil, že pro tohle kouzlo jsem vlastně neviditelná. Vyvyan sotva stál na nohou, rysy ztrhané, nahé tělo se chvělo chladem. Dala jsem mu svůj plášť, i když jsem věděla, že ho potom budu muset vyhodit. Z řasy na jeho kůži zůstaly jen zelenohnědé šmouhy, jako by se maskoval pro lov, ale pod nimi byla vidět lehce krvácející opuchlá tkáň.

	Do sedla se dostal jen s největšími obtížemi. Arien ho varoval, aby se dotýkal jenom výstroje, ne samotného zvířete, a potom už jsme vyrazili. Pokud mi cesta sem připadala zběsilá, teď jsem měla pocit, jako by nás uchopila smršť. Arien na koně působil jen svou podstatou, ale jeho vůle představovala nejsilnější příkaz. Letěli jsme cestou necestou, chvíli vzrostlým lesem, potom nízkým podrostem a na okamžik i po dlážděné cestě. Spěchali jsme kvůli peklu, které se nám hnalo v patách, a také kvůli Vyvyanovi, jemuž dar Arienovy krve nevydržel nijak dlouho. Nakonec se princ už neudržel vzpřímeně a zhroutil se koni na krk. Oběma rukama ho objal kolem šíje a odpočíval.

	Vraník nejprve zpomalil a nedostávalo se mu dechu. Když bolestně zaržál, Arien se ohlédl a zastavil. Zvíře ho sledovalo vyděšeným pohledem, nohy se mu třásly a svaly chvěly. Stačilo podívat se zblízka a člověk objevil rozsáhlé zelenohnědé skvrny, které napadly hedvábně černou srst.

	„Seskoč,“ vyzval Arien Vyvyana.

	Princ se ze hřbetu unaveně svezl dolů.

	„Postarej se o to zvíře,“ přikázal Arien Naygelovi, popadl Vyvyana za paži, nečekanou silou ho zvedl ze země a pomáhal mu poodejít kus stranou. Tam mu dovolil se posadit pod jeden z obrovitých buků.

	Okamžitě si stáhl zbývající rukavici a odhodil ji.

	„Rozdělej oheň, Deshaiés, a spal to. Přihoď tam i svůj plášť,“ požádal mě. „A nedotýkej se těch věcí holou rukou.“

	„To je to tak vážné?“ zeptal se Vyvyan těžce, když ho slyšel.

	„Ne, není,“ odpověděl Arien. „Jen nebezpečné. Máš ještě dost síly na to, aby ses úplně uzdravil. Vím, jak otrava postupuje, a viděl jsem pár obětí. U tebe to sotva začalo, věř mi.“

	Vyvyan se i přes bolesti slabě pousmál: „To mě uklidnilo.“

	Arien jeho úsměv nezřetelně opětoval a podal mu skleněnou lahvičku: „Protijed, vypij to.“

	Protijed samozřejmě neměl, ale urazili jsme už pěkný kus cesty a Vyvyan bez vyléčení nemohl dál. A tak ho Arien uspal a zavolal si na pomoc magii. Tentokrát k jeho uzdravení nepoužil sílu mladého rysa jako v Daquenově případě, ale život toho mohutného stromu, pod kterým se Vyvyan uložil. Jeho míza občerstvila princovu unavenou krev a zahnala jed. Řasa se z opálené pokožky přesunula na stříbřitou hladkou kůru a tam odumřela. Když Arien skončil, vypadal tak unaveně, že jsem ho na okamžik litovala.

	„Uhas ten oheň, Deshaiés,“ požádal mě a obrátil se na Naygela, který se vrátil od své práce. „Musím hned do Yersinu. Ty zůstaneš s Vyvyanem. Snad se dokážete ukrýt a ochránit před nebezpečím. Já nemám na vybranou.“

	To opravdu neměl, stihl to jen taktak. Sotva upravil svůj vzhled do obvyklé dokonalé a svěží podoby, Sinni rozrazil dveře do hlavní síně.

	„Přicházíš často, přestože tě nikdo nezve,“ uvítal ho Arien.

	„Mé důvody by tě měly zajímat víc než vlastní pohodlí,“ odsekl Sinni a posadil se. „Našel jsi ho pro mě? Zjistil jsi jeho jméno?“

	„Zkoušel jsem to, ale zatím se mi to nepodařilo,“ odpověděl Arien a jeho tvář byla naprosto bez výrazu, lhostejná, až mrazilo.

	„Nezkoušel jsi to tedy zřejmě dost!“ štěkl Sinni. Arien lehce pozvedl obočí na znamení údivu. I mě Sinniho vzplanutí překvapilo. Starý čaroděj své city vždycky ovládal velmi dobře, takže takový výbuch se od něj nedal čekat. Sinni si ale synova údivu vůbec nevšímal a pokračoval: „Nestačí-li ti zdvořilá žádost, mohu tě donutit být mi nápomocen!“

	Vyskočil a vztáhl proti němu ruku a Arien o krok ustoupil, přestože na něm nebyly znát sebemenší obavy.

	„Být tebou nedělám to, Sinni,“ prohodil a jeho ochranný štít měkce zazářil.

	„Snad si nenamlouváš, že bys mi mohl vzdorovat?“ zvolal pohrdlivě Sinni.

	„Raději to nebudeme zkoušet,“ potřásl hlavou Arien. „Moudře jsi před dvěma lety usoudil, že bychom si navzájem měli jít z cesty, a na tom se s plynoucím časem nic nezměnilo. Slíbil jsem, že se ti pokusím pomoci, a to také dělám, ale sotva mohu tak snadno uspět tam, kde ty jsi selhal. Potřebuji čas.“

	Sinni ještě chvíli držel pozvednutou ruku před Arienovou tváří, ale pak ji přece jen nechal klesnout.

	„Dnes vstoupil do mého domu,“ řekl už klidněji. „Překonal všechny mé magické nástrahy, přemohl mé stráže, ošálil mé démony, unesl prince Vyvyana z mého sklepení, a sám při tom všem nepoužil jediné kouzlo, které by vyburcovalo mou pozornost a ukázalo mi, kde přesně se nachází. Unikal příliš rychle, než abych ho napadl magií. Drze se ubytoval přímo pod mými hradbami, na mém trhu si koupil koně a strávil klidně noc na dosah mé moci. Je vychytralý a lstivý, zcela jistě mocný bojovník, když si dovede poradit mečem tam, kde bych já sáhl k zaříkávání, a je pánem démonů.“

	Sinni se odmlčel a vzal syna naléhavě za ramena: „Ariene, jeho schopnosti jsou možná větší než naše. Zcela jistě používá nový druh magie. Mám kolem svého domu dvě kouzelné zábrany, každou jiné povahy, ale on prošel oběma, a já netuším jak. Musíme spojit své síly.“

	„Pronásledoval jsi ho?“ zeptal se prakticky Arien a já žasla nad jeho opovážlivostí.

	„Ale jistě, pokusil jsem se o to,“ přikývl Sinni, „Kryje se však přede mnou dobře. Zachytil jsem jenom stopu prince Vyvyana, ale jakmile se dostali dost daleko, abych jeho čáry neviděl, schoval ho přede mnou také. Teď už nejspíš použili cestu říší mrtvých a nacházejí se mimo můj dosah.“

	„Takže jsi to vzdal?“ zajímal se Arien.

	„Moji služebníci po nich stále ještě pátrají, ale nemyslím, že je dostihnou, a podruhé se mi již Vyvyana unést nepodaří. Jeho armáda bude stát před hradbami mého města do pěti dní,“ dokončil Sinni.

	„Budu tam,“ slíbil Arien a byl to slib vpravdě dvojznačný, ale to Sinni nemohl pochopit.

	„Budu tě čekat,“ přikývl Sinni.

	Když jeho otec odešel, Arienova maska povolila a na povrch vystoupilo vyčerpání. Strašlivá, nelidská únava ho paradoxně dělala lidštějším. Přistoupila jsem k němu, opatrně se ho dotkla a nabídla mu soucit. Na okamžik se podvolil a spočinul v mé náruči, svou rozpálenou tvář přitiskl na mou. Hladila jsem ho po dlouhých vlasech a hledala u něj stejnou útěchu, jakou jsem mu poskytovala.

	„Deshaiés,“ vyslovil tiše mé jméno.

	„Musíme jít,“ připomněla jsem mu. „Nemůžeš Vyvyana nechat uprostřed pustiny jen pod Naygelovou ochranou.“

	Z jeho objetí na mě náhle zavanul chlad, pak se odtáhl a jeho tmavé oči na mně spočinuly zcela bez výrazu: „Nemohu?“ opakoval.

	„Už jsi přece tolik riskoval, abys mu pomohl. Vyvyan tě potřebuje,“ odvážila jsem se.

	„Otázka ale stojí, jestli i já k něčemu potřebuji Vyvyana,“ odvětil. „Chci si odpočinout. Zařiď, ať mi připraví koupel.“

	„Ale Alaine…“ pokusila jsem se napravit škodu.

	„Poslechni mě, Deshaiés,“ přerušil mě. „Mé síly nejsou neomezené. Pokud si neodpočinu, má přítomnost Vyvyanovi stejně neprospěje.“

	Pravděpodobně to tak skutečně bylo, ale tehdy jsem si myslela, že staví své pohodlí nad Vyvyanovo bezpečí. Měla jsem si uvědomit, že právě riskoval život, aby prince zachránil, ale byla jsem hloupá, a tak jsem mu ukřivdila.

	„Myslíš jen na sebe!“ vmetla jsem mu do tváře.

	Nehezky se pousmál: „A na koho jiného bych měl myslet?“

	Vyběhla jsem z místnosti a se slzami vzteku a bezmoci v očích jsem zařídila požadované. Teprve když se svlékl, aby vstoupil do přichystané lázně, a já spatřila pohmožděniny, které měl rozeseté po celém těle v důsledku pádu, zastyděla jsem se. Jenže na omluvy už bylo trochu pozdě. Vůbec si mě nevšímal, a když jsem se pokusila ho oslovit, poslal mě pryč.

	A tak jsem čekala za dveřmi, až nabere sil, rozpolcená obavami o Vyvyana a výčitkami svědomí. Arien se zatím vykoupal, zbavil se všech těch drobných zranění a najedl se podle své chuti. Když vyšel, nesl s sebou balík šatů a zbraní pro Vyvyana. Vyvolal hranici a mlčky mi pokynul, abych ji otevřela. Žádná omluva tedy nepadla.

	Vyvyan i Naygel nás v pořádku očekávali. Princ se už probral z nepřirozeného spánku a zatím si od Naygela půjčil plášť, aby aspoň trochu zakryl nahotu. Jakmile nás spatřil, vyskočil na nohy a šel Arienovi vstříc.

	„Příteli,“ objal ho. „Kdes jen byl? Už jsme se obávali, že vás potkalo něco zlého.“

	„Šel jsem se ujistit, že nás nikdo nesleduje,“ odpověděl Arien a podal Vyvyanovi šaty a zbraně i se štítem. „Prozatím jsme v bezpečí, ale musíme vyrazit.“

	„Odkud to máš?“ podivil se princ, ale bez okolků si natahoval kalhoty a košili.

	„Mrtvým by už stejně k ničemu nebyly,“ řekl Arien. „Říkal jsem si, že ti snad padnou.“

	„Kolik jich za námi šlo?“ zajímal se princ.

	„Viděl jsem jich osm, ale zabíjel jsem jen ty, kteří narazili na naši stopu,“ odpověděl Arien. „Deshaiés pojede se mnou a ty si vezmi jejího koně.“

	„Dobrá,“ princ si upevnil meč a dýku k opasku a zkusil napnout luk. „Jsou to slušné zbraně. Možná lepší než mé vlastní.“

	„Aspoň v něčem ti to zajetí prospělo,“ mínil Arien a vyšvihl se do sedla.

	Vyrazili jsme krátce po svítání a pokračovali ostrým tempem až do setmění. Vyhýbali jsme se cestám a otevřené krajině, jak jen to šlo, vyhledávali jsme lesíky nebo aspoň houštiny a řídký porost na zvlněné planině. Den našemu útěku přál, protože obloha se zatáhla, takže nás nesoužil sluneční žár, ale zároveň se ani nedalo do deště. Foukal příjemný svěží vítr. Byla bych raději jela s Vyvyanem a za jízdy objímala paží jeho pas, ale Arien byl lehčí než princ a takhle jsme koně méně zatěžovali. Takže jsem se mlčky tiskla k jeho zádům a vdechovala vůni čistě umytých vlasů, které mě šimraly v obličeji.

	Čas od času jsme však na obzoru zahlédli tmavé skvrny pronásledovatelů. To nás pak Naygel nutil spěchat ještě víc, dokud jsme nedorazili k nějakému lesu, nevstoupili do jeho nitra a tam si nenalezli tichou skrýš a nepřipravili se na obranu. Z úkrytu jsme pak sledovali, jak kolem nás defilují Sinniho příšerná monstra, zrůdy, jaké jen hanobí krásnou přirozenost světa. Nestvůry se šesti pažemi, dvěma hlavami nebo kopyty a klepety, pokryté ocelovými šupinami, slizem či matně lesklými štětinami, plivající jed, vrhající lepkavé vlákno nebo předvádějící obrovské kruté tesáky. Ach, tolik jsem se bála, že zachytí náš pach, najdou stopu a vrhnou se na nás. Neuměla jsem si představit, jak bychom mohli vzdorovat jejich mohutným svalům a síle nenávisti, jež jim kolovala v krvi.

	Nestvůry nás však vždy minuly. Vyvyan za to štěstí děkoval bohům, osudu a Naygelovým schopnostem, ale já moc dobře věděla, že nás chrání Arienova magie. Nacházeli jsme se už dost daleko od Sinniho, aby ji mohl bez obav používat. 1 kdybychom se těm stvůrám postavili přímo do cesty, nejspíše by nás jen obešly a kráčely spěšně dál, slepé ke své kořisti.

	Večer jsme se utábořili na malé mýtině. Snědli jsme něco málo z našich zásob a uložili se mlčky ke spánku. Všichni jsme byli unavení a potřebovali odpočinek. Arien si pochopitelně vzal první hlídku, aby mohl obejít tábor a obetkat ho poplašným a ochranným kouzlem. Když se vrátil, posadil se na zem kousek od nás, přes ramena si přehodil plášť a tiše čekal. Osamělá tmavá postava obklopená temnotou noci.

	Už jsem usínala, když mě probral pohyb vedle. Vyvyan vstával. Přešel k Arienovi a sedl si k němu. Nevím, o čem spolu tu noc mluvili, protože hovořili téměř neslyšně, jejich řeč se ke mně nesla tiše jako vzpomínka na hlas. Arien obracel k Vyvyanovi bledý ovál tváře, ve tmě noci sotva rozeznatelný, a princ mu pevně tiskl předloktí. Povídali si dlouho a přátelsky a občas jsem zaslechla tlumený smích.

	Nevím, opravdu dodnes nevím, čím si Arien Vyvyana tak získal, a často přemýšlím o tom, jestli i přes všechny ty lhostejné odpovědi a chladně vypočítavé plány k Vyvyanovi necítil opravdovou náklonnost. Možná své přátelství skutečně nepředstíral, ale kdo mu mohl po tolika lžích věřit? Jak u něj někdo mohl rozlišit přetvářku od upřímnosti?

	Tehdy tu noc však pouto mezi nimi bylo zjevné, nedalo se přehlédnout. Jako by můj zrak byl nadán nějakou zázračnou mocí, hleděla jsem za hranice světa a viděla jemná vlákna osudu, jak je poutají dohromady a svazují je k sobě. Nikdy předtím a nikdy potom jsem už nespatřila dva muže, kteří by jeden druhému tak vyhovovali, kteří by k sobě navzájem vzhlíželi, ctili se a věřili si a mezi nimiž by ležela tak nepřekonatelná nenávist a touha. Arien byl Vyvyanovi tím, čím se pro něj nikdy nestal Laiwe, a i když si Arien s Naygelem nakonec dobře porozuměl, stejně mu zvěd Vyvyana nemohl nahradit.

	I já tehdy trochu žárlila, že mě s mým princem nespojuje totéž. Naše láska zářila čistotou a vášní, ale právě kvůli lásce mezi námi nikdy nemohlo vyrůst takové přátelství. A kupodivu jsem žárlila i na Vyvyana, že se s ním Arien svedl bavit tak volně a bez zábran, že jedině v princově přítomnosti jeho úsměv vypadal opravdově. Bolestně mi to vnucovalo představu, že jsem v čemsi selhala, že v něm třeba bylo ukryto něco dobrého, jen já to nedokázala najít a posílit.

	A v těch myšlenkách jsem usnula. Druhý den ráno mě probudilo jasné a ostré slunko, čekal nás parný den. Vyvyan ležel vedle mě a Arien spal zavinutý do pláště opodál. Naygel seděl na hlídce a mlčky mě pozdravil kývnutím hlavy. Společnými silami jsme připravili snídani, a když vstal i Arien s Vyvyanem, najedli jsme se a připravili na další cestu.

	Přiznávám bez mučení, že když jsme se bez větších potíží dostali tak daleko, už jsem žádný střet nečekala. Teď se nebezpečí mělo s každým dalším krokem jen snižovat.

	Pro Sinniho magii jsme byli neviditelní, Arien nás skryl i před očima jeho příšer, tak co nám mohlo hrozit?

	Náhoda, co jiného? Osud, řekněme.

	Les po několika mílích končil a museli jsme zase vyjet na otevřenou pláň. Tentokrát se široko daleko táhla jen tráva a vysoké prudké kopečky, které nám uzavíraly výhled na všechny strany. Nikomu z nás se to příliš nelíbilo, ale jaksi jsme neměli na vybranou. A přísahám, že jsme si ničeho nevšimli, dokud past nesklapla. Ne magie, ne kouzelné a nepřirozené stvůry, to lidská důmyslnost nás dostala.

	Až doposud nás Sinniho obyvatelstvo nechávalo na pokoji. Vyvyan si namlouval, že příčinou toho je tichá, nevyslovená podpora jeho počínání a odpor vůči temnému čaroději. Asi měl i pravdu, avšak jen částečně. Lidé proti nám nic nepodnikali, protože jsme jim neubližovali a protože si zvykli, že Sinni se vždy o všechno postará sám. Nakonec mu přece za jeho ochranu platili nemalou cenu. Teď je však jejich krutý vládce vyzval k činnosti. Chtěl najít a dostihnout Vyvyana a jeho tajuplného pomocníka. A stejně spolehlivě jako při únosu využil slabiny ve Vyvyanově ochraně, i tentokrát si spočítal, že jeho protivník na lidi zcela zapomněl. Byl-li dobrý čaroděj, ani se nebylo čemu divit. Takoví si lidí nevšímali a podceňovali je, a ani Arien se té chybě nevyhnul zcela.

	A tak se asi po dvou hodinách jízdy ozvalo vysoké zabzučení a kolem mé tváře prosvištěl Arienovými vlasy šíp. Zamotal se do nich opeřením, trhl dlouhými prameny, několik jich vyrval a neškodně spadl na zem. Tou dobou mi už Arien hodil štít, který odpoutal od sedla, a sám natahoval tětivu. Při tom tichým hlasem horečně splétal zaklínadlo, které měnilo dráhu protivníkových střel. Vypadalo to jako neschopnost, mnohem méně nápadné než magický štít, který by šípy přímo odrážel.

	Nacházeli jsme se v dolině mezi dvěma podélnými vyvýšeninami, na nichž stáli lučištníci. Přestože nás terén zradil, představoval nevýhodu i pro útočící, protože jak už jsem řekla, nikde nerostl ani keř, nikde žádný balvan nebo skála, která by poskytla kryt, takže stanuli i oni proti nám zcela bezbranní. Úmyslně toho slova používám, maličká, protože to přesně popisuje situaci. Ti nebozí muži neměli proti Arienovým kouzelným střelám jedinou šanci. Každá zasahovala a on ve své zručnosti stihl vyslat tři tam, kde by obyčejný smrtelník vystřelil jedinou. Vyvyan taktéž nezahálel a i Naygel byl v zacházení s lukem velmi obratný.

	Jenže zatímco nás zaměstnávali muži na srázu nad námi, past sklapla. Z obou stran doliny nás sevřely dva oddíly bojovníků na koních ozbrojené meči a kopími. Z jejich řad vyjel jeden muž a postavil se před nás ve vzdálenosti desíti koňských délek.

	„Vzdejte se!“ křikl.

	Vyvyan se ani nenamáhal odpovědět na takovou zpupnost, namířil a proklál mu hrdlo. Obě skupiny současně vyrazily proti nám. Vyvyan a Naygel se věnovali té, jež stála v našem směru, ale Arien obrátil koně a střílel své šípy proti té, která se nám hnala do zad. Ze dvaceti mu jich zbývalo už jen šest, což bylo žalostně málo, přestože všechny předchozí zasáhly cíl. Na druhou stranu nepřítel překonal vzdálenost, jež nás dělila, poměrně rychle, takže Arien byl stejně nucen luk odhodit a tasit meč. Vyjel jim dokonce ještě vstříc, aby mezi ně a Vyvyana s Naygelem, kteří neměli čas starat se, co se jim děje za zády, položil pruh volného místa.

	„Seskoč, Deshaiés!“ přikázal mi a já poslechla.

	Uprostřed bitky jsem pro jeho koně představovala přílišnou zátěž a zpomalovala jsem ho. Jakmile jsem dopadla na chodidla, vyrazila jsem stranou, než se bojiště zcela uzavře. Zůstala jsem vlevo, jakž takž před sebou držela těžký štít a ve zpocené dlani svírala svou dýku. A modlila jsem se, aby si mě nikdo nevšímal. Konečně jsem také měla čas rozhlédnout se pořádně kolem sebe.

	Proti nám útočilo celkem sedmnáct mužů. Devět jich stálo proti Vyvyanovi s Naygelem a zbývajících osm proti Arienovi, který se teď plně spoléhal na svůj magický štít, protože princ měl plné ruce práce sám se sebou, než aby se ještě zajímal o to, jak se vede příteli. Arienův nádherný meč lesknoucí se v barvě mléka se rychle zbarvil krví nepřátel. Stínal hlavy, sekal do rukou a nohou, bodal do hrudi a hrdel. Útočící muži před ním záhy začali ustupovat, ale Arien je nepustil, dokud pod kopyty jeho koně neskončili mrtví všichni.

	Pak se obrátil, ale Vyvyanovi a Naygelovi na pomoc nešel, třebaže by podporu jeho paže oba jistě docenili. Vládli jen silami běžných smrtelníků a oba dostali zásah šípem hned na začátku bitvy, když Arienovo kouzlo odvracení ještě nepůsobilo. Místo toho vyrazil pro mě. Seskočil a vzal si svůj štít.

	„Jsi v pořádku, Deshaiés?“ zeptal se.

	„Ano, ale Vyvyan…“

	„Zpomalil jsem jeho protivníky stejně jako Naygelovy, rychle se s nimi vypořádají,“ odvětil a jeho tvář, která se mi na chvíli zdála být tak přátelská, zase ztvrdla. „Jdi sesbírat mé šípy. Všechny.“

	Poslední tři muži se vzdali a Vyvyan jejich zbraně přijal. Spoutali jsme je, prohlédli jsme okolí a pak se věnovali ošetření zranění. Naštěstí ani jedno z nich nebylo nijak vážné. Naygela šíp škrábl na paži a Vyvyana na stehně a druhý mu roztrhl košili a zanechal po sobě dlouhý šrám na hrudi.

	„Měli jsme neuvěřitelné štěstí,“ prohodil Vyvyan, když si prohlížel bojiště zasypané nepřátelskými střelami. „Až to budu vyprávět Rappovi, neuvěří mi. Vždycky se mi snažil vštípit, že něco takového se může stát nanejvýš v pověstech. Podle všeho jsme měli být mrtví po první minutě. Překvapili nás, měli početní převahu a dostali nás do pasti. Nechápu to.“

	Arien jen pokrčil rameny: „Já si nestěžuji.“

	„To já taky ne,“ zasmál se Vyvyan.

	„Ale co chceš dělat s nimi?“ zeptal se Arien.

	Princ obrátil zamyšlený pohled k zajatým a pak k nim pomalu přešel.

	„Proč?“ zeptal se. „Přišel jsem vám pomoct.“

	„A kdo se tě o tu pomoc prosil, Vyvyane z Geyeru?“

	Vyvyanova pleť mírně zrudla, jak se ho dotklo, když mu jako zemi původu přisoudili Geyer místo Yersinu.

	„Nabídl jsem ji zdarma, bez proseb, žádostí a plateb,“ ohradil se.

	„A za to získáš pouze celé nové království,“ ušklíbl se muž. „A nám přineseš bídu a nemoci.“

	„Zab ho,“ poradil mu Arien. „Tohle nemusíš poslouchat.“

	„Ano, raději naslouchej tomu, kdo svou zemi už zradil,“ promluvil znovu muž, který už nejspíš tušil, že smrti neujde, a tak se s rozjařilostí opilého osvobodil od strachu. Obrátil svůj pohled k Arienovi: „Raději jsi odtáhl do Yersinu, než abys…“

	V tu chvíli mu Arienova dýka proťala hrdlo. Vyvyan mlčky přihlížel, když stejně nelítostně zabil i zbývající dva.

	„Nemohli jsme se s nimi cestou zdržovat a nechat si je v zádech by bylo holé bláznovství,“ přikývl souhlasně a díval se, jak si Arien čistí dýku a ukládá ji zpět da pouzdra.

	„Musíme jet,“ Arien se zvedl. „Když si pospíšíme, narazíme na naši armádu ještě dnes večer.“

	A tak jsme zase vyrazili. Celý zbytek cesty už proběhl klidně, ale já propadla jisté zasmušilosti. Když jsem viděla, jak chladnokrevně Vyvyan přijal Arienovu vraždu, spatřila jsem tvář svého milého, kterou jsem ještě neznala, a napadlo mě, že také Vyvyana přátelství s Arienem poznamenává a mění, a možná ne jen k lepšímu. Vyvyan sám to pak později odmítal, ale kdykoli se chystal udělat něco, s čím jsem nesouhlasila, stačilo zmínit tuhle příhodu a podezření, že teď volí Arienovo řešení, a snadno jsem jeho rozhodnutí zvrátila. Snad proto, že moc dobře věděl, že všechno, co zažijeme, a každý, s kým se seznámíme, se na nás nějak podepíše.

	Armáda náš nečekaně brzký návrat se zachráněným Vyvyanem přijala bez nejmenšího údivu. Brzy jsem pochopila proč. Tu první společnou noc na útěku nás totiž Arien vyňal z běhu času. Tím nás skryl před pátrači, ale zároveň nám všem ukradl pět dní života. Nikdo z nás si toho pochopitelně nevšiml. Pro armádu tak od našeho odjezdu do příjezdu uplynulo devět dní, což odpovídalo odhadu. A Vyvyan se sice domníval, že nám cesta k vojsku trvala jen tři dny ostré jízdy, ale zato vůbec netušil, jak dlouho ho Sinni vlastně věznil. Odhadoval to na nejméně pět dní, takže ani jemu nepřipadalo, že bychom se zpět dostali obzvlášť rychle.

	Pět dní za jedinou noc! Chápeš to? Tehdy mi to připadalo jako zázrak, ale dnes, když mi život protekl mezi prsty během nadechnutí, přestože se mi to tak jen jeví, už mě to ani nijak zvlášť nepřekvapuje.



	




	
		Noc šestnáctá



	Tak Naygel dnes znovu předstoupil před soud a najednou je zcela jiného názoru. A oni na něj moudře hledí, přikyvují hlavami a slibují, že jeho slova uváží a při vynášení rozsudku na ně nezapomenou a pokusí se být stejně soucitní. Soucitní! Tak soucitní?!

	Mám toho dost, má milá, copak se v této zemi nenajde jeden člověk schopný rozumné úvahy? Copak si nikdo nepoloží otázku, co Naygela tak náhle přimělo obrátit, když ještě před pár dny na mě házel samou špínu? Jak je možné, že se takhle zachoval jen jeden jediný den po včerejším vystoupení toho spratka, co jsem ho tak špatně bodla? Ach, měla jsem mu raději podříznout hrdlo. To nikomu nedojde, že Naygelův obrat jen potvrzuje pravdivost mých domněnek?

	Oni mi nabízejí soucit. Místo šibenice doživotní vězení, zatímco on se bude smát.

	Má milá, neplakej, copak je to? Já vím, že tě děsím, ale to jsem neměla v úmyslu. Je mi jasné, že abys pochopila, musíš nejdříve znát celý můj příběh. Budu ti povídat, ano? Povím ti, jak dopadla bitva o Sinniho hlavní město. Ne, to ti nepovím, to moc dobře sama víš. Povím ti, jak ta bitva probíhala a jak se tam naplnily osudy několika z nás, neboť tam si smrt svou daň vybrala.

	Když jsme znovu stanuli před Sinniho sídlem, nečekalo na nás totéž město, jaké jsme sotva před týdnem opustili. Tehdy jsme přijeli do mírumilovného osídlení, a teď nás vítala opevněná tvrz. Hradby se tyčily do trojnásobné výšky, mohutné a tlusté, nedobytné jako skalní útesy. I kdybychom měli tak dlouhé žebříky a tak vysoké dobývací stroje, nikdy bychom je nezdolali. Na vrcholcích stály katapulty a čekaly tam připravené nádoby se smolou, olejem a vroucí vodou. Brána vykovaná z nejlepší oceli v deseti vrstvách se na nás vyzývavě šklebila. Střílny se ježily připravenými šípy. Kde dříve stávalo podhradí, tam se teď širokým příkopem rozlévaly kalné vody. A za ním se až ke hradební zdi táhl pás plný ostrých kovových kůlů nasázených tak hustě vedle sebe, že tvořily klec, jíž se dospělý muž neprotáhl.

	Přitáhli jsme tam kolem poledního a rozbili tábor. Město před námi sedělo jako ocelové vejce, a místo abychom se těšili, až jeho skořápku prorazíme, děsili jsme se toho, co z něj vyleze, pokud se nám to náhodou povede.

	Vyvyan nařídil držet zdvojené hlídky a svolal do svého stanu radu. Nikdo si nestěžoval, že se ihned nezačalo se stavbou dobývacích strojů, protože každému bylo na první pohled jasné, že ty tady nic nezmohou. Naygelovi zvědové vyrazili do širokého okolí pátrat po nějaké skryté přístupové cestě za hradby – únikové chodbě, podzemní říčce nebo kanálu.

	„Třeba je vyhladovíme,“ prohlásil nepřesvědčeně Gotar.

	„S tím nepočítej,“ potřásl hlavou Arien a Ewen mu horlivě přisvědčoval. „Sinni dokáže vyčarovat tolik jídla, že by mohl živit celou tuhle zemi po dlouhé roky.“

	„Neměli bychom propadat panice,“ promluvil Vyvyan. „Nečekali jsme, že to bude snadné, a ani to snadné nebylo, ale zatím jsme všechny nástrahy překonali a dostali se až sem. Tahle je poslední. Nějak si poradíme.“

	„Ale takové hradby, Vyvyane!“ namítl Rapp. „Nikdy jsem nic podobného neviděl. Jsou tak vysoké, že zastiňují i nebe.“

	„Přesto však jejich účelem není ochrana,“ řekl Arien. „Mají nás zastrašit a odradit.“

	„A to se povedlo,“ mínil Rapp.

	„I tak je to překážka, kterou nějak budeme muset překonat,“ vložil se do hovoru Gotar. „A to nám může trvat až do zimy, pokud tu do té doby všichni nezemřeme.“

	„Ta hradba je až to poslední,“ promluvil Keyes a prohrábl si rukou zpocené vlasy. „Měli bychom začít od toho, co máme přímo před sebou. Nejdřív vymyslet, jak překonat ten vodní příkop. Někdo by měl zjistit, jak je hluboký. Pak se zabývat těmi kovovými kůly. Na co uvažovat o zteči hradeb, když se k nim nedokážeme ani přiblížit?“

	„Příkopy jsou hlubší než studna,“ poskytl Naygel požadovaný údaj.

	„Snad bych přes ně svedl postavit mosty,“ nadhodil Ewen.

	„A co pak?“ zeptal se Arien. „Budeme na druhé straně, před námi pole z hrotů a hladká stěna.“

	V tu chvíli se táborem rozlehl křik a jekot trubek.

	„Co je to?“ zvedl Vyvyan hlavu.

	„Útok,“ odpověděl Arien a rychle vstával.

	Sinni se rozhodl neposkytnout nám ani hodinu na rozmyšlenou. Možná se nás bál, ale mnohem spíš považoval za nutné využít skutečnosti, že zatímco on se na nás celý týden pečlivě chystal, my jsme sotva dorazili, unavení, nepřipravení, hladoví a zaskočení pohledem na jeho nedobytnou pevnost.

	Když jsme vyběhli před Vyvyanův stan, naskytl se nám úžasný pohled. Obrovitá brána před námi se otevírala. Totéž se podle povyku vpravo a vlevo zřejmě dělo i se zbývajícími třemi. Nejprve se s ohlušujícím zaduněním rozlétla kovová křídla, pak vyjela nahoru mříž s příčlemi tlustými jako mužská paže. Otevřela se další vrata, tentokrát z mohutných dubových trámů, a pak se cosi zavlnilo jako horký vzduch, když klesla i magická ochrana. Z brány se směrem k nám natáhl dlouhý jazyk pevného mostu, který překlenul jak prostor s kůly, tak hluboký příkop.

	„Keyesi, Naygele, k východní bráně,“ zavelel Vyvyan, který pochopil, že své velitele bude muset rozdělit. „Gotare, ty si vezmi západní.“

	Na chvíli zaváhal, než se rozhodl. Velení u severní brány chtěl svěřit Arienovi, ale na druhou stranu on toho o nepříteli věděl zdaleka nejvíc a spolu s Ewenem mu mohl přispět nedocenitelnou radou, takže nakonec oslovil bratra: „Daquene, ty budeš velet u severní brány. Rapp ti bude k ruce.“

	Zřejmě v tu chvíli litoval, že nemůže využít Laiweho schopností, ale Daquen doslova zazářil pýchou. Vyskočil na koně a bodl ho slabin. Spěchal do bitvy jako na hostinu.

	„Rappe,“ zarazil ještě Vyvyan starého vychovatele. „Dohlédni na něj.“

	„Jako na tebe v jeho věku, můj princi,“ přikývl Rapp a vyrazil za Daquenem.

	Já, Arien, Ewen a Vyvyan jsme osaměli u jižní brány, kterou už nastupovaly Sinniho jednotky. Naše oddíly se spěšně formovaly do jakéhosi aspoň trochu bojeschopného útvaru. Na vojácích byla znovu znát nerozhodnost, jíž se v uplynulých týdnech už pomalu zbavili. Teď však stáli přímo před baštou Sinniho moci, na dosah jeho temných čar, u zdroje jeho síly. Proti nim se tyčily neuvěřitelné černé hradby a z tisícovek střílen na ně mířily šípy. Nikdo z nás tam v tu chvíli nechtěl být, pochopitelně kromě Ariena, který to všechno naplánoval a zatáhl nás do toho.

	Sinni proti nám neposlal démony, už se poučil, že tato stvoření přes jejich neuvěřitelnou sílu a schopnosti nepřítel snadno odvrátí. Místo toho si vybral nemrtvé, harpyje, bahenní netvory a spoustu dalších stvůr, jejichž jména možná znal Arien, ale já ne. On je také Vyvyanovi tiše popisoval, jako v té první bitvě, včetně jejich slabin a výhod, aby ty údaje mohl princ využít. Jenže Vyvyan tentokrát neměl žádný geniální nápad. Dal jen pokyn lučištníkům, aby si na přicházejícím nepříteli pocvičili mušku a udrželi od nás v bezpečné vzdálenosti harpyje, ale střely se odrážely od magického štítu. Ewen tiše spřádal obdobné kouzlo, které zase naše lidi ochrání před nepřátelskými šípy a vrhacími oštěpy.

	Podle záznamů jich proti nám stanuly desetitisíce, ale věř mi, že v tomhle se přehání. Z každé brány jich vyšlo asi tři tisíce, takže celkem to dohaduji na dvanáct až patnáct tisíc vojáků, což na osídlení, které za sebou mělo sto let míru, bylo úctyhodné číslo. Vyvyan své síly také rozdělil rovnoměrně do čtyř částí, vždy o necelých dvou tisících mužích, dílem tvořených pěšáky, dílem jízdou a dílem lučištníky. Každý z jeho velitelů si musel poradit, jak nejlépe umí.

	A pak přišel útok. Vrhli se na nás jako povodeň. Znali jsme sice už triky, jak čelit neobvyklým schopnostem vyplývajícím z jejich nepřirozeného původu, ale byli jsme unavení a oni čerství. Deptala nás dusná temnota, jež přišla, jakmile se někde objevili nemrtví, a kterou Ewen neuměl rozehnat. Zbraně se srazily za hromového třesku a i přes nespornou odvahu našich se brzy začala projevovat početní převaha a nelidská odolnost nepřítele. Muži se oháněli meči, odráželi rány štíty a potili se v parnu k zalknutí, pod nohama prašnou zem. Nebyl to boj, byla to nesnesitelná těžká dřina a oni umdlévali na duchu i na těle.

	Arien s Vyvyanem se opět bili bok po boku v první linii, jako by jejich dvě těla spojovala jediná duše. V dokonalé shodě se navzájem kryli a útočili. Chránili jeden druhého a zjednávali si kolem sebe místo, i když přirozeně přitahovali pozornost nepřátel. Já a Ewen jsme se krčili v relativním bezpečí za poslední řadou. Starý rádce listoval svou knihou a snažil se najít něco, co by nám pomohlo, ale jen málokterá ze zaklínadel, jež se pokusil seslat, měla nějaký účinek. Buď mu v tom bránil samotný Sinni, který jeho kouzla rušil, nebo Arien neměl dost sil, aby mu z nich část poskytoval. Myslím, že šlo o oboje. Sinni jistě stihl bez potíží velet svým jednotkám a zároveň bojovat magií proti magii a Arien si síly šetřil na později, až jejich dostatek nebo nedostatek bude rozhodovat o osudu zemí. Podporoval zřejmě jen ta Ewenova kouzla, která se mu zdála nezbytná.

	A přitom bychom nějaký zázrak tolik potřebovali.

	A pak Arien zavolal na Vyvyana: „Musíme je zpomalit!“

	„Jak?“ odpověděl zadýchaný princ, jemuž v boji na delší hovor nezbývaly síly.

	„Musím k Ewenovi!“ křikl Arien.

	Vyvyan přikývl a kryl mu záda, když se našimi řadami prodíral dozadu. Muži ho ochotně pouštěli, v jeho případě nikoho ani ve snu nenapadlo, že by prchal z boje. Když dorazil k nám, sklouzl z koně, celý zaprášený, páchnoucí potem a bitvou. I jeho vlasy ztratily svůj lesk. Tvář měl špinavou, přes líci se mu táhl krvácející šrám.

	Přiklekl k Ewenovi a naléhavě ho oslovil: „Nech kouzla. Postačí iluze.“

	„Iluze?“ nechápal rádce.

	„Pro nás i pro ně,“ dodal Arien. „Chvíli vydrží, možná i dost dlouho, pokud Sinni pátrá jen po velkých zaklínadlech.“

	„Jakou iluzi máš na mysli?“ zeptal se Ewen.

	„Znič hradby, přeměň jim v rukách zbraně na hadry, pod nohy jim polož bažinu, vymysli si cokoli, Ewene,“ odpověděl Arien, „ale udělej to rychle.“

	Bylo to nádherné, má drahá, přestože sotva co víc než hra. Iluze je skutečně nevinný podvůdek, nemění skutečnost, ale kolik sil ti může dodat nebo jak dokáže zastrašit, to jsem spatřila na vlastní oči právě tam. Proti iluzi není odolný nikdo. Ať jsi stvůra nebo člověk, vidíš zázraky, dokud iluze není odvolána. Jako jednotlivec bys možná ještě měla šanci se tomu vidění silou vůle ubránit, ale v davu, uprostřed bitevní vřavy, kdy se mnohem víc stáváš jen článkem v řetězu, okem v síti, jsi náchylná uvěřit. A přitom stejně tak jako iluze nemění skutečnost, není ani skutečným plnohodnotným kouzlem, takže než Sinnimu došlo, co se vlastně stalo, málem bylo pozdě.

	Povím ti, co viděly mé oči, a to jsem věděla, že přede mnou Ewen za Arienovy pomoci utkává jen sen.

	Ty převysoké hradby, které nám při příjezdu vyrazily dech a vzaly všechnu odvahu a víru ve vítězství, se náhle začaly hroutit. První kameny se zřítily z vrcholku malé jako oblázky a letěly dolů, kde se na ostrých kovových špicích roztříštily na prach. A za nimi padaly další a další, stále hustěji, zeď se odlamovala v pořád větších a větších kusech a mezi padajícím zdivem se k zemi řítily i postavy lučištníků a nádoby s olejem a smolou. Obranné katapulty se lámaly jako třísky. Za chvíli byly hradby poloviční a pak jen třetinové a pod nimi se nahromadilo tolik kamení, že se po něm pohodlně dalo vystoupit vzhůru i bez žebříku. Ocelové hroty bránící nám v přístupu zmizely, příkop byl zasypán.

	Naši muži nadšeně vykřikli, nepřítel se tázavě ohlédl a zaváhal.

	Potom z vyprahlé země začaly rašit zelené úponky. Ovinuly nohy nemrtvých, ponořily své hladové prstíky do jejich nezdolných těl a strhávaly je k zemi. Zbraně, jimiž je chtěli přesekat, tály jako máslo na slunci. Přilétli obrovští krkavci a v černém hejnu se vrhli na harpyje. Klovali pevnými zobáky do jejich očí, rvali jim maso z prsou a sedali na ně, až ženštiny pod tou domnělou tíhou klesaly. Nepřítel se vyděšeně snažil bránit nám a současně i přírodě. A neuspěl.

	Vrcholem Ewenovy iluze bylo mámení, díky němuž obrazy našich šípů pronikaly skrz Sinniho ochranný štít. Pochopitelně nešlo o skutečné šípy, které by dokázaly smrtelně zranit, ale všechna ta černá pakáž před nimi uhýbala, viděla je vězet ve svých tělech, a přestože necítili žádnou bolest, zpanikařili. Vyvyanovy jednotky se na ně vrhly jako sup na mršinu, která se ještě cuká, ale už z ní prchá život. Pořád ještě to byla dřina, ale teď už za sebou nechávala aspoň nějaký výsledek.

	Vyvyan rozhodně ukázal mečem vpřed a zakřičel povel, který přehlušil i hluk boje, a muži se kolem něj vrhli proti zmatenému nepříteli. Vyvyan na chvíli zajel k nám. Všimla jsem si, že už také krvácí, ale byla to jen drobná nepodstatná zranění. A množství té krve patřilo jeho spolubojovníkům. Obličej měl zarudlý a zpod přilbice se mu řinul pot.

	„Skvělá práce!“ ocenil Ewenův výkon a Arienův nápad. „Ten příkop tam pořád ještě je?“

	Ewen přikývl. Kdesi pod přízračnou horou kamení ležely i mosty.

	„Výborně!“ křikl princ a už obracel svého koně. „Využijeme ho proti nim.“

	Muži pod jeho velením zahnali Sinniho jednotky až na okraj příkopu a tlakem štítů a údery zbraní jednoho nepřítele po druhém shazovali dolů do hluboké vody, již v danou chvíli nebylo vidět. Iluze ten nápor nevydržela a začala se pomalu hroutit. Rozpor mezi tím, co se dělo, když stvůry padaly z okraje a nořily se pod hladinu, a kamenným valem, jenž nám předestíralo Ewenovo mámení, byl příliš velký. Ale skutečnost už nevadila, protože když zmizel slaboučký nátěr toho podřadného kouzla, měli jsme před sebou hrstku nepřátel, plný příkop zrůd neschopných vylézt po příkrých stěnách nebo se topících a volné mosty k branám města.

	Tohle všechno jsem však už neviděla na vlastní oči, protože ve chvíli, kdy se Vyvyan vrátil do bitvy, i Arien vyskočil na svého koně, podal mi ruku, ponechal Ewena jeho osudu a i se mnou zamířil za napůl rozbitý tábor.

	„Kam jedeme?“ volala jsem.

	Teď, uprostřed nejtěžší bitvy opouštěl Vyvyana a ponechával ho napospas nepřátelům. Proklínala jsem jeho černou duši na tisíc způsobů. Dávala jsem mu taková jména, že je země ještě neslyšela. Urážela jsem ho a toužila jsem mu jakýmkoli způsobem ublížit, pomstít nějak tu strašnou zradu, jíž se právě dopouštěl. Jenže copak se ta jeho mrtvá necitelná duše vůbec dala nějak zasáhnout?

	„To stačí, Deshaiés,“ přece jen nakonec promluvil, když jsme zastavili a seskočil z koně. V šoku jsem na něj hleděla, samozřejmě jsem se ani jednu z těch věcí, o nichž jsem uvažovala, nevyslovila nahlas, ale on si je přečetl v mé rozbouřené mysli.

	„Myslíš si snad, že když Vyvyan porazí Sinniho armádu, porazí tím i jeho?“ zeptal se. „Nemůže nad ním zvítězit, dokud Sinni žije. Některé zákonitosti jsou v tomto světě neměnné. Vyhraje dnes, možná i zítra a snad i pozítří, ale nakonec ho Sinni udolá. Je načase přejít na druhou stranu.“

	„Zrádče,“ dostala jsem ze sebe. „Ať zemřeš v pekelných bolestech!“

	Překvapeně se na mě podíval. Snad nevěřil tomu, že bych to opravdu dokázala říct nahlas, ale možná ho jen udivila míra nenávisti v mém hlase. Chvíli stál, jako by chtěl něco říct, snad mě přesvědčit, ale nakonec se mlčky odvrátil a ladným pohybem zápěstí doprovázeným šeptaným kouzlem vyvolal hranici.

	„Já zůstávám zde,“ rozhodla jsem se.

	„Ty vždycky půjdeš tam, kam já, Deshaiés,“ řekl. „Poslechni!“

	Poslední slovo se neslo na vlně moci a já opravdu ztratila veškerou vůli a vykonala jsem, co požadoval. Táhla jsem se za ním jako mátoha, zničená, znásilněná, ponížená tím, jak brutálně se zmocnil mé duše a donutil ji podvolit se. Vynořili jsme se na jedné z chodeb Sinniho paláce. Přímo proti nám stály kované dveře.

	Arien mě odstrčil se stěně a naklonil se ke mně: „Zůstaň tady, Deshaiés, do ničeho se nepleť a nic se ti nestane.“

	Sám rozrazil ty číhající dveře. Před ním se zvedalo křišťálové schodiště a on po něm vystoupal nahoru do místnosti, kde ho očekával Sinni.

	„Konečně!“ zaslechla jsem.

	„Jsem tu, jak jsem slíbil,“ řekl Arien.

	„Posílal jsem ti vzkazy do Yersinu a hledal jsem tě tam,“ na to Sinni temně.

	„A nenašel,“ odpověděl klidný Arienův hlas. „Kdybys hledal déle, zastihl bys mě ve Vyvyanově táboře. Šel jsem si pro podobu a jméno našeho nepřítele.“

	Nemohla jsem odolat. Musela jsem se jít podívat. Být tak blízko, všechno slyšet, ale nevidět jim do tváří, to se nedalo snést. Pořád ještě unavená a třesoucí se hnusem jsem se plížila ke dveřím a lákajícím schodům. V naprosté tichosti jsem vystoupila po několika stupních.

	„Koho tam máš?!“ zastihl mě Sinniho hlas jak bič, když jsem konečně dosáhla vrcholu. Hrůzou jsem se skrčila k zemi a hlavu si sevřela mezi koleny.

	„Pannu,“ odpověděl Arien lhostejně. „Řekl jsem jí, ať zůstane přede dveřmi.“

	Ozvaly se kroky a na mě dopadl černý stín. Skrčila jsem se pokud možno ještě víc a chvěla se děsem. Sinni mě mohl zabít ze stejných důvodů, jako člověk zabíjí hmyz, jen abych ho neobtěžovala svou přítomností.

	„Nech ji,“ požádal ho Arien právě včas ještě před tím, než na mě jeho ruka dopadla. „Slouží mi dobře a máme teď důležitější věci na práci.“

	Sinni se ode mě odvrátil a odkráčel. Údery podpatků jeho vysokých bot mi zabušily v mozku. Odvážila jsem opatrně vzhlédnout. Nabízel se mi pohled do místnosti v šeru bitvy osvětlené jedinou tlustou svící uprostřed. A stěny i strop byly zhotoveny z průzračného skla, takže se Sinnimu nabízel pohled do všech stran, přímo na bitevní pole. Nacházeli jsme se hodně vysoko.

	„Tak povídej,“ vyzval Sinni Ariena, který si odkládal plášť a otíral si ušpiněnou a zpocenou tvář.

	„Je to Vyvyanův starý rádce Ewen,“ řekl Arien. „Tohle mu patří.“ Arien hodil cosi těžkého a kovového na pracovní stůl před Sinniho. „S tím si ho podmaníme přes všechny ochrany.“

	„Zvládnu-li ho,“ zaváhal Sinni. „Musí se přece jen uznat, že je velmi dobrý. Blokuje všechna má silná kouzla, nesvedu proti té sběři nic. Zemětřesení, povodeň, mor, kletba, nic nevychází. A ještě je při tom stihne chránit proti běžným zbraním. A používá laciné triky nehorázným způsobem. Podívej, co se tam teď děje!“

	Ukázal rukou na bojiště, kde Vyvyanovy oddíly pobíjely poslední z jeho vojáků a postupovaly odvážně na mosty, aby se pokusily dobýt městské brány.

	„Musím povolat další,“ dokončil Sinni. „Tentokrát raději dvojnásobek.“

	„Možná by ses raději měl věnovat Ewenovi,“ mínil Arien.

	„Postarej se o něj ty,“ rozhodl Sinni.

	Arienovi se to nijak nepříčilo, přestože otec mu podle svého zvyku opět nadělil tu riskantnější a nikým nevyzkoušenou práci, zatímco sám se uklidil stranou. Na rozdíl od něj moc dobře věděl, že od Ewena žádné nebezpečí nehrozí. Vzal si předmět, který s sebou přinesl. Teď jsem rozpoznala jeden z Ewenových prstenů. Rádce mu ho daroval na důkaz přátelství. Arien si stáhl rukavice, vzal stříbrnou hůlku a namířil krátce na šperk a pak dolů do bitevní vřavy. Držel ji volně a ona se sama koncem obrátila přímo na osamělou postavu rádce, která se z této dálky dala stěží rozeznat. Sinni začal tiše pronášet vlastní zaklínadlo a Arienova slova se do něj přimísila a vytvořila s ním dohromady složitý vzor. Jen jsem zděšeně přihlížela, jak se situace dole mění.

	Ewenova iluze zřejmě zcela padla. Sinniho nestvůry, jež se lapily do pasti obranného kanálu, náhle osvobozeny vzlétly vzhůru a postavily se znovu v plné síle Vyvyanovým mužům. A ze země všude kolem vyskakovaly další. Naši lidé jen taktak stíhali uhýbat. Nepřáteli se to rázem všude jen hemžilo a Vyvyan se chtě nechtě musel vzdát útoku na most a bránu a o notný kus ustoupit. Stejným potížím čelili u svých bran i Gotar, Keyes a Daquen. Ale pořád ještě se drželi.

	Potom však dopadlo Arienovo kouzlo. Z dálky to nevypadalo nijak hrůzostrašně. V místě, kde se Ewen skláněl nad svou knihou, se prostě rozhořel oheň. Jasné žluté plameny ozářily stín postavy uvnitř nich a pak vše vybuchlo v záplavě světla. Vlastně se to odehrálo jednoduše a nevinně.

	Jenže v tu chvíli, kdy rádce zemřel, padla také všechna jeho kouzla. Nejenže teď naši bojovníci nebyli tak odolní proti úderům protivníka, ale šípy z hradeb a oštěpy harpyjí si konečně našly své místo v tělech a kostech. Dala se dělat jediná věc, ustoupit za linii dostřelu a zformovat novou bitevní linii.

	„Chci, aby dobře pochopil, že prohrál, než ho zabiji,“ pronesl Sinni.

	Ústup neprobíhal zmateně, všichni se drželi. Keyesovy jednotky se spořádaně spojily s Vyvyanovými a Daquen se se svými oddíly přidal ke Gotarovi. Obě části vojska postupovaly k sobě, aby před západní branou splynuly v jedinou masu, v mocnou sílu, která se dokáže postavit záplavě nepřátel a zadržet ji.

	Řeknu ti, co se dělo dole. Tam z vrcholku věže to připomínalo dětskou hru na vojáky. Sledovali jsme herní plán a neviděli lidi, ale figury, avšak dole panovalo skutečné peklo. Všichni už ztratili i ty poslední zbytky sil, přišli o Ewena, o každou výhodu a stály proti nim čerstvé a posílené řady nepřítele. Mnoho našich vojáků zahynulo s šípem v hrdle nebo s oštěpem ve slabinách, někteří byli doslova roztrháni. Všichni krváceli a sotva se drželi na nohou.

	Když se k Vyvyanovi prodral Keyes, princ mu ihned horečně položil otázku, která ho pálila nejvíce: „Neviděl jsi Alaina?“

	„Ne,“ vydechl geyerský generál. „Byl přece s tebou.“

	„Pomáhal Ewenovi, naposledy jsem jeho i Deshaiés viděl u něj,“ odpověděl princ a marně vyhlížel doprava k jižní bráně, kde ležely Ewenovy spálené ostatky.

	„Najdu ho,“ rozhodl se Keyes.

	„Ne,“ zastavil ho princ a ukázal na černou masu, která se houfovala proti nim. „Potřebuji tě tady. Alain se o sebe postará.“

	Jenže Keyes se mu vytrhl a vyrazil na unaveném koni na jih, aby se obloukem přiblížil zpět k původnímu bojišti a našel Ariena, ať již mrtvého nebo zraněného. Několik jeho nejvěrnějších ho následovalo. Vyvyan tu osamělou skupinu sledoval zachmuřeným pohledem, ale nechal je jít. Říkal si, že tam stejně zahynou všichni, tak ať si Keyes svou smrt hledá, kde chce.

	A generál ji opravdu našel. Po celou dobu tažení se ho drželo neuvěřitelné štěstí, zbraně se mu vyhýbaly, nikdy neutrpěl sebemenší zranění a jeho odvaha se stala příslovečnou. Teď vjel do palebného pole lučištníků na hradbách a přímo před nimi marně pátral po Arienovi. Takový muž obětoval život z tak příšerného důvodu! A to jenom dokazuje, že láska je slepá. Pokud z těch dvou měl někdo přežít, pak Keyes. Muž, který byl schopen lásky a plný dobra, ne Arien, jenž necítil nic a zlo páchal s krutou lhostejností.

	Zprvu se zdálo, že generál nad osudem zase zvítězí. Dařilo se mu krýt štítem a odrážet déšť střel. A že jich na něj dopadalo mnoho. Jeho muži jeden po druhém klesali zasaženi k zemi, ale on se stále držel v sedle. Když pod ním padl kůň, seskočil a pokračoval v hledání pěšky. Jako bych i tam na té věži slyšela, jak volá Alainovo jméno.

	Arien tomu mlčky přihlížel s tváří tak klidnou, že připomínala masku. Nejenže ho to nedojímalo, ale ani to nevzbudilo jeho soucit.

	„Ti lučištníci jsou vskutku neschopní,“ poznamenal Sinni, když sledoval směr jeho pohledu.

	„Nech to být, jeden muž nestojí za tu námahu, když jich na tebe čeká pět tisíc,“ mínil Arien, ale Sinni už se rozhodl.

	Déšť šípů ustal. Ve mně sotva stihla vzklíčit naděje, že by Keyes mohl být ušetřen, když k němu na černých křídlech zamířilo hejno harpyjí. Deset těch bestií se k němu hnalo pod zamračenou oblohou.

	Keyes je spatřil včas, ale už nebylo úniku. Nastavil štít jejich oštěpům a pravou rukou odrážel spáry a zuby. Jedna se k němu přiblížila zezadu a ostrými zuby mu vyrvala kus masa z týla, další v ladném oblouku klesla až k jeho nohám a ponořila mu tesáky do lýtka. Keyes podklesl v koleni, ale znovu se vztyčil. Jeho štít se roztříštil. Pro křídla a peří všude kolem skoro nic neviděl, oháněl se zuřivě mečem, ale nakonec mu jej vyrvaly z ruky. Popadly ho, vysoko se s ním vznesly a zamířily přímo k nám. Keyes se v jejich sevření svíjel, držely ho však pevně. Zastavily se až před naší vyhlídkou. Tlukot jejich křídel oznamoval generálovu smrt.

	Keyes pozvedl obličej zalitý krví k nám, snad aby pohlédl nepříteli do tváře, a přímo proti sobě spatřil Ariena. Jeho rysy zkřivila nesnesitelná bolest, pohnul rty, jako by chtěl promluvit, ale v tu chvíli se harpyje na Sinniho pokyn rozlétly do všech stran a rozervaly jeho tělo na kusy. Krev postříkala čisté sklo a stékala po něm v rudých stružkách.

	„Doufám, že se Vyvyan díval,“ poznamenal Sinni spokojeně.

	„Protahuješ to až příliš,“ mínil Arien. „Skonči to, ať se mohu vrátit do Yersinu.“

	Sinni na něj ostře pohlédl a napomenul ho: „Uč se, když máš příležitost.“

	„A co?“ ušklíbl se Arien. „Nic nového jsem zatím neviděl.“

	Sinni ze sebe shodil tuniku a odhalil svalnaté paže ovinuté stříbrným drátem: „Tak se dívej,“ vyzval ho.

	Do široké ploché misky nasypal olověný prach a smísil jej s šedozelenou drtí z nějakých rostlin. Za mnou se pohnuly dveře a schodištěm vzhůru stoupal démon. Vedl s sebou asi šestnáctiletou dívku. Byla vyzáblá a vyděšená, bledé tváře pokryté červenými skvrnami a oči doširoka otevřené, nechápající. Hrůzou ztratila rozum. Když jí Sinni podřízl krk, ani sebou neškubla.

	Nesnažila jsem se jí pomoci. Potřebovali-li jako přísadu panenskou krev, nestála jsem o to, aby si na mě vzpomněli. Možná ti to připadá sobecké, ale jaký by v tom byl rozdíl, kdyby zabili mě místo ní? A kdo by pak pomohl Vyvyanovi? Takovou úlohu jsem si totiž přisoudila. Když už jsem měla ztratit život, chtěla jsem ho vyměnit za jeho a překazit Sinniho kouzlo či se o to aspoň pokusit.

	Sinni ponořil ruce do připravené mísy a za pronášení zaklínadla začal směs hníst. Vytvořilo se husté krvavé těsto, ale rychle usychalo a drolilo se znovu na prášek. Dřepla jsem si a připravila se na vpád do komnaty. Nevěděla jsem přesně, co udělám, prostě něco, cokoli, jen aby své zaříkání nedokončil.

	Ke své hrůze jsem spatřila, jak Arien přistupuje blíž k otci a přikládá si dýku k zápěstí. Takže se rozhodl, že nebude Vyvyanově zkáze jen přihlížet, ale chtěl se na ní sám podílet. A nemělo jít jen tak o nějaké obyčejné kouzlo, když se rozhodl použít vlastní krev. V tu chvíli jsem ho nenáviděla hluboce a nesmiřitelně. Ta nenávist obrátila mou pozornost k němu, a tak když si proťal žíly, vymrštila jsem se vpřed, třemi rychlými kroky překonala vzdálenost, jež nás dělila, a ramenem do něj vší silou vrazila.

	Jak jsem napůl letěla a napůl padala na něj, zahlédla jsem ještě, jak jeho krev skropila Sinniho. A pak jsme oba tvrdě upadli.

	Sinni se otočil za hlukem, udiveně shlédl na svou paži a rameno ozdobené rudou sprškou a pak obrátil pohled k Arienovi. Rukou, doposud ponořenou do připravené směsi, nabral plnou hrst a mrštil ji na nás. Arien mě ze sebe strhl neuvěřitelnou silou, skryl mě pod svým tělem a vykřikl jediné slovo.

	Vyšlehlo černé světlo a rozhořely se temné plameny, kolem nás se k zemi snášel krvavě šedý prach ze Sinniho ruky. Arien šeptal v kouzelné řeči, horečně, spěšně, naléhavě. Některé ty částečky ve vzduchu vzplály, ale jiné přece jen klesaly dál. Vzduch se otřásal podivně hlučným tichem, vyplněný hlasitým zvukem, který lidské uši nedokáží zachytit, avšak podvědomí o něm přece ví. Arien se chvěl, jako by na něj dopadaly tvrdé rány, ale dál tiše splétal zaklínadlo. Teprve po nekonečně dlouhé době jeho hlas utichl.

	Chvíli ještě ležel na mně a objímal mě, ale pak se zvedl a posadil. Sedla jsem si také, ale neodvažovala jsem se na něj pohlédnout, takže jsem se raději rozhlédla po zničené místnosti. Miska s kouzelným prachem stále ještě skoro plná stála na pracovním stole. Mrtvola nešťastné Sinniho panny ležela zhroucená na zemi a vedle ní černalo cosi… Něco, co se nedalo popsat. Mastná špína, spálené ostatky, rozlézající se jed. A pořád to doutnalo a hořelo temným ohněm.

	„Zabil jsi ho,“ pronesla jsem a konečně obrátila zrak k Arienovi.

	Vypadal hrozně. Se zavřenýma očima se opíral o jednu ze skleněných stěn, za jeho zády dál zuřila bitva, přerývaně dýchal a tvář měl napjatou bolestí. A způsobila jsem to já. To já ho vyrušila, když na Sinniho sesílal kouzlo, které by ho poslalo do pekelných propastí rychle a lstivě zezadu, aniž by se starý kouzelník vzmohl na obranu. Myslela jsem, že chce zničit Vyvyana a on zatím… Nemohla jsem ani domyslet všechny důsledky, které můj omyl mohl mít. Tak dlouho jsem Arienovi připisovala vždy jen ty nejohavnější motivy a skutky, že jsem odmítla vidět dobro, když se pro ně jednou rozhodl. Ale byla to i jeho vina. Tak dlouho mě utvrzoval v mém přesvědčení, dával najevo chlad, krutost a nedostatek citu, že ten omyl byl vlastně přirozený.

	„Proč jsi mi to neřekl?“ ptala jsem se napůl obviňujícím a napůl provinilým hlasem.

	Konečně se na mě podíval: „Přečetl by si to ve tvé mysli.“

	Nikdy by mě nebylo napadlo, že může mít tak prostý důvod, přestože jsem nikdy nepochybovala o tom, že přede mnou má spoustu tajností. Sinniho jsem sice nikdy nezajímala, ale jeden si nemůže být dost jistý. Náhoda ho mohla zradit stejně spolehlivě jako úmysl. Málem jsem nás oba zničila. Jen jeho schopnosti nás ochránily před smrtí.

	„Zachránil jsi nás,“ vydechla jsem.

	„Jen tebe,“ odpověděl.

	Chvíli jsem nerozuměla, co tím chce říct, ale pak mi to došlo.

	„Jsi zraněný?“

	S obtížemi vstal, narovnal se a svlékl si tuniku. Na nahé kůži zářilo asi dvacet bledě stříbrných bodů. Těch několik částeček Sinniho směsi, které nestihl zničit. Arien po jednom tom místě přejel konečky prstů a přivřel oči bolestí. Neodvažovala jsem se k němu přiblížit. Nepozorovala jsem na něm žádný hněv, ale přece jen nemohl můj útok přejít jen tak, beze slova.

	„Je to hodně vážné?“ zeptala jsem se.

	„Tebe by to zabilo okamžitě, stejně jako Vyvyana a jeho lidi,“ odpověděl. Rychle se vzpamatovával, a tak mě jeho další slova překvapila: „Já mám silnou krev, chvíli to potrvá, ale nakonec mě jeho kouzlo také přemůže. Nemáme moc času, abychom z toho Vyvyana dostali.“

	Přitáhl si k sobě mísu s připravenou ingrediencí a nabral jí plné dlaně.

	Vraťme se však nyní k Vyvyanovi. Sledoval spolu s ostatními smrt generála Keyese jako předzvěst vlastního konce. Vyrovnaná linie jeho bojovníků stála proti několikanásobné přesile, která se před nimi převalovala v podobě neklidné černé masy. Bez Ewenova magického štítu si připadal nechráněný a odhalený, jako by šel do boje nahý a zbroj zanechal ve stanu. Ve tvářích kolem sebe viděl jenom beznaděj a sám v sobě nenacházel sílu k povzbuzení.

	Protivníkovy řady se pohnuly a s řevem se na ně rozběhly. Vyvyan vydal povel a muži v první řadě pozvedli štíty. Avšak ve chvíli, kdy se obě linie měly srazit, se náhle zablesklo. Nebyl doslova blesk, a přesto to bylo světlo tak jasné a ostré, že je všechny oslnilo. Nemrtví zaváhali a pokračovali dál vratkým a nejistým krokem. Vyvyan ani nemusel křiknout rozkaz, muži sami rozpoznali příležitost a využili jí. Zrak se jim rychle vrátil, ale nemrtví zůstali slepí. Ostatní Sinniho stvůry se oproti tomu rychle vzpamatovaly. Světlo záblesku jako by i nadále přetrvávalo v jakési planoucí temnotě.

	Vyvyan pozvedl obličej k Sinniho městu a nad ním spatřil plát černou záři. Šlehala na všechny strany, ale její střed našel na věži, před níž harpyje roztrhaly Keyesovo tělo. Světlo však bohužel sláblo, takže ať se tam nahoře dělo cokoli, již se to uklidnilo a Sinni byl znovu v plné síle. Princ pobídl koně a vrhl se do bitvy, aby byl příkladem svým mužům, jak se od něj žádalo.

	Přesto však koutkem oka nepřestával sledovat věž. Když se kolem ní utvořilo klubko krvavě rudé mlhy, myslel si, že je konec, ale jen zaťal zuby a s o to větším odhodláním se bil. Hrot meče se už dávno ulomil a čepel se tak ztupila, že mu zbraň sloužila spíš jako kyj. Sám schytal nejeden zásah, tělo pod zbrojí měl celé zhmožděné a paže jako z olova, ale neustával. Všichni kolem se museli cítit podobně. Spojovala je už jen síla zoufalství a vědomí, že stejně není kam ustoupit nebo utéct.

	Mlha se změnila v rudý proud, který klesal přímo nad bitevní pole a rozprostřel se nad zápasícími muži. Rozdělila se na úzké proužky.

	„Buď proklet, Sinni!“ vykřikl princ a pak už kouzlo zaútočilo jako zmije o tisíci jazycích.

	K Vyvyanově úžasu však udeřilo do nepřítele. Polilo jej krunýřem jemného krvavého prachu, znehybnilo jej a pak rozdrtilo strašlivou silou. Geyerské a yersinské vojsko nechápavě sledovalo, jak se nestvůrná a ohromná těla hroutí dovnitř a k zemi padá beztvará změť. Pak zadul vítr a svět zasténal, a když utichl, čekalo nás město s otevřenými hradbami.

	„Lest, Vyvyane,“ přijel k princi Gotar. „Je to jistě lest.“

	„Naygele,“ obrátil se Vyvyan na svého zvěda. „Ať se tam tvoji lidé jdou porozhlédnout. Gotare, dej jim doprovod.“

	Zatímco Naygelovi zvědové pročesávali město a všude nacházeli jen vyděšené obyvatelstvo připravené se vzdát, Arien v Sinniho věži vyčerpaně klesl k zemi. Stříbrné kapky na jeho pokožce se rozrostly do velikosti mince.

	Tak má milá, musíš jít. Ne, nebudu už vyprávět. Chci si odpočinout a pořádně si rozmyslet, co ti povím dál.

	I po Ewenově a Keyesově smrti před sebou pořád ještě máme příliš mnoho lidských osudů a já z nich musím vybrat to, co mi připadá podstatné. Události, kterých jsem si tehdy sotva všimla, jak se mi zdály bezvýznamné, a na něž teď často myslím a uvažuji, co všechno mi uniklo. Zůstává tu Laiwe, otevřený příběh Daquenův, můj vlastní a Vyvyanův, Gotarova sudba a Rappova zhouba. A to nemluvím o Naygelovi a Arienovi.

	Jen jdi hezky spát a já zatím budu přemýšlet, jak vyprávět dál, abych se do toho všeho nezamotala.



	




	
		Noc sedmnáctá



	Řekni mi, má milá, co je na tom pravdy, že královská rada konečně došla k jednomyslnému závěru? Strážní si dnes povídali, že prý už zítra vyhlásí, zda jsem vinna či nevinna.

	Tak je to tedy pravda. A nenaznačil ti otec, k čemu dospěli? Ne, samozřejmě, že ne. To uvidíme až zítra. Připrav se na bezesnou noc, stejně bych nemohla spát, a tak budeme povídat až do rána.

	Sedni si a poslouchej.

	Jako první do prosklené komnaty ve věži vstoupil Naygel. Spěchal tam rovnou od brány, zatímco jeho lidé prohledávali město.

	Arien stále ještě ležel na podlaze, hlavu v mém klíně, a těžce, přerývaně dýchal. Vlasy mu smáčel pot, jak jeho tělo s obtížemi bojovalo se smrtící magií. Rameno a levý bok již měl zality do chladného stříbrného kovu a nákaza postupovala dál. Postižená místa na dotek až bolestně mrazila.

	„Alaine!“ Naygel přeběhl celou místnost a klekl si k němu.

	Arien otevřel oči a s námahou promluvil: „Až vyjde měsíc, musíš mě dostat k prameni na spáleništi.“

	„Kam?“ nerozuměl Naygel.

	„Já vím, kde to je,“ řekla jsem. Dobře jsem si pamatovala místo, kde jsme se poprvé setkali, nádrž zalitou měsíčním svitem uprostřed šedého popela.

	„Odnes mě do mého pokoje,“ požádal Arien.

	Naygel ho vzal do náruče jako dítě a přitiskl si jeho hlavu k rameni. Vedla jsem ho dlouhými chodbami, dolů po schodištích, přes balkony a odpočívárny, až do místností, které Arien kdysi obýval. Sinni je nijak nezměnil. Nehledala bych v tom žádnou nostalgii nebo smutek nad odchodem jediného syna, zámek byl prostě tak obrovský a on ty pokoje zrovna k ničemu nepotřeboval, a tak se jimi nezabýval.

	Naygel Ariena položil na lůžko, pomohl mi svléknout ho a omýt. Kouzlo zasáhlo i dolní polovinu těla, proto nebyl schopen udržet se na nohou. Trpně snášel naši péči a soustředěně bojoval s přicházející smrtí. Prosila jsem noc, ať přijde brzy. Přikryla jsem ho dekou a podložila mu hlavu. Dávala jsem mu pít, zatímco Naygel mě zachmuřeně pozoroval z rohu, kde nehybně stál s rukama zkříženýma na hrudi a naslouchal hluku z města, které obsazovala Vyvyanova armáda. Mohli jsme prince očekávat každou chvíli.

	„Všude jsem tě hledal, Deshaiés,“ konečně vstoupil. Vrhla jsem se mu do náruče a on mě objal a tiskl mě silou, která vyrážela dech. Ale pak spatřil Ariena a pustil mě.

	Přešel k lůžku, poklekl u něj a vzal přítele za rozpálenou ruku. Arien se neprohrál. Nehybně ležel a zápasil s dechem, stříbro už pokrývalo skoro polovinu jeho těla.

	„Co se stalo?“ zeptal se Vyvyan a z jeho hlasu zněla zloba. Jasně každého předem varoval, aby si dal pozor, co odpoví. I mě.

	„Bojoval se Sinnim,“ odpověděla jsem. „Říkal, že dokud bude Sinni žít, tvá armáda ho nikdy nemůže porazit. Znal tajnou cestu do města, objevili jsme ji, když jsme tu byli posledně,“ statečně jsem lhala svému milovanému, abych ochránila Arienovo tajemství, poblouzněná představou dobra v té černé duši.

	„Sinni patřil mně!“ pronesl princ.

	„Jemu ublížil mnohem víc,“ namítla jsem a sama se divila, že tomu věřím.

	Vyvyan konečně pustil Arienovu ruku a sevřel si hlavu v dlaních: „Tohle ne,“ mumlal. „Tuhle cenu jsem měl zaplatit já.“

	„Vyvyane,“ přistoupila jsem k němu a nabídla mu útěchu ve své náruči. „Vyvyane, lásko moje. Udělal to pro nás oba. Věděl, že tvou smrt bych nepřežila.“

	Vyvyan mě znovu objal a pak mě políbil. Jeho rty byly horké a za nimi číhala vášeň vytavená nebezpečím boje, Smutkem nad ztrátou přátel a touhou po životě. Líbal mě jako nikdy předtím, krev mi v žilách hořela jako jed, klín mi planul žárem a byla bych se mu dala přímo tam, na podlaze u Arienova lože, kdyby nás nevyrušil jeho žízní zhrublý hlas.

	„Slíbil jsi, že mou sestru nezneuctíš,“ řekl.

	Vyvyan se ode mě odtrhl a mně líce zbarvily rozpaky, když jsem uslyšela téměř nezřetelná slova v mysli: Ještě budu potřebovat pannu, Deshaiés.

	„Příteli,“ Vyvyan vzal znovu jeho ruku do své, třebaže z celého jeho těla čišela touha sevřít ho v pevném objetí. „Jak jsi mi to mohl udělat? Měl-li jeden z nás položit život v souboji se Sinnim, pak jsem to měl být já.“

	„Ještě mě nepohřbívej, Vyvyane,“ s vypětím všech sil se pousmál Arien. „Uzdravím se. Zítra ráno mi bude lépe. Uvidíš.“

	„Říkáš-li to, věřím ti,“ přikývl Vyvyan, ale bylo znát, že je to jen milosrdná lež.

	Arien zase zavřel oči a usnul. I těch několik vět ho vyčerpalo. Vyvyan se ale od jeho lůžka nehnul. Trpělivě u něj klečel a sledoval tvář mírně zarudlou horečkou, chvějící se řasy a rty, z nichž nevyšel ani sten.

	„Jdi se umýt, Vyvyane, najíst a vyspat,“ promluvil Naygel. „Potřebuješ to. Já a Deshaiés u něj zůstaneme.“

	„Neopustím přítele, který umírá,“ odvětil princ.

	„On neumírá,“ namítl Naygel.

	„Jsem snad slepý?!“ vyjel na něj Vyvyan.

	„Nejsi slepý,“ na to mírně Naygel. „Jenom ti smutek kalí rozum. Přežil i tu strašnou ránu kopím, je silný a odolnější než jiní, dobře se uzdravuje.“

	„To byla rána obyčejnou zbraní, tohle jsou zlé čáry,“ nedal se tak snadno přesvědčit Vyvyan. „A tamta rána ho oslabila, ještě se z ní úplně nevyléčil.“

	Dala jsem Naygelovi zavrtěním hlavy najevo, že nemá smysl pokračovat. Únava si na Vyvyanovi stejně vybrala svou daň a do hodiny podlehl spánku v nepohodlné poloze na zemi, s hlavou opřenou o postel. Venku se zatím setmělo.

	„Opatrně, ať nevzbudíš Vyvyana,“ řekla jsem Naygelovi.

	Zvěd se sklonil a zvedl Ariena. Znovu jsem ho vedla spletitými chodbami a hledala v mapách paměti správnou cestu. Chvíli to trvalo, ale Naygel měl sil víc než dost a Arienovo tělo jako by spalovalo a zbavovalo váhy kouzlo, s nímž bojoval. Snad bych ho unesla i sama, kdyby to bylo nutné.

	Vstoupili jsme na určené nádvoří. Nádrž u pramene na nás čekala naplněná až po okraj a ustupující měsíc se leskle odrážel v zrcadle její hladiny. Tím jsme ovšem vyčerpali naše možnosti. Neměla jsem nejmenší tušení, co dělat dál. Naygel Ariena takřka něžně položil na zem a nádherné vlasy a dokonalé tělo, teď už v podobě stříbrné sochy, spočinulo na vrstvě popela. Naygel ke mně tázavě vzhlédl. Pokrčila jsem rameny.

	Stačilo však, aby měsíční světlo dopadlo na Arienova zavřená víčka, a procitl z bezvědomí. Naygel ho zvedl do polosedu a opřel si jeho záda o svou hruď. Stříbro už postoupilo i do tváře a částečně ji přikrývalo jako ledabyle nasazená maska.

	„Svlékni se, Deshaiés, a lehni si na okraj pramene,“ řekl Arien. „A ty mi pomoz do nádrže, Naygele.“

	Poslechla jsem ho a položila se nahá na chladný kámen. Naygel zatím opatrně spustil jeho tělo do ledové vody. Udrželo se na hladině, jako by opravdu už vůbec nic nevážil.

	„Spoutej ji, Naygele,“ promluvil znovu Arien, síly mu válem ubývaly. „Tam pod podloubím leží tři pruty. Zbij ji. Nejprve tím bronzovým, pak stříbrným a nakonec zlatým. Tu vodu musí zbarvit krev trpící nevinnosti. Musí zůstat při vědomí až do svítání. Nezabij ji. To není nutné.“

	Divila by ses, má milá, ale nechala jsem se přivázat k okům zasazeným do stěn nádrže a Naygel si přinesl ty pruty. Neprosila jsem, ať to nedělá. Podvolila jsem se. Černá magie je hnusná věc, dějí se při ní i horší věci a Arien po mně nikdy nic bolestivého nebo nesnesitelného nechtěl. Teď mou pomoc potřeboval. Bez ní by zemřel jen proto, že zachránil život mému milovanému. Musela jsem to podstoupit. Myslela jsem si, že to vydržím.

	Myslela jsem si to prvních deset ran, pak mě to hrdinské přesvědčení přešlo a začala jsem křičet. Potom jsem doslova vyváděla, stydím se sama za sebe, že jsem to ani oplátkou za Vyvyanův život nedokázala vytrpět, ale nešlo to.

	Jaké to bylo? Hrozné.

	První rána pálila jako oheň, Naygel začal pochopitelně od hýždí. Nehledej za tím nic jiného než to, že na tom místě tě sval ochrání před těžkými zraněními. Snad to mělo být ohleduplné, ale nakonec to bylo úplně jedno, protože než přišlo ráno, nenašla bys na mém těle místo, kterého by se jeden z těch prutů nedotkl.

	Druhá rána dosedla přesně vedle té první a rozšířila ji, další následovaly podobně. Kůže mi žhnula a otékala, ale Naygel ji ani jednou neprotrhl. Později tvrdil, že se o to snažil, ale ať bil sebesilněji, bronzový prut takové zranění nezpůsobil. Když jsem začala křičet, zrychlil ten výprask, ale to ráno nepřivolalo ani mě to neumlčelo. Plakala jsem a prosila ho, ať přestane. Zapřísahala jsem i Ariena, ale oba byli k mému nářku hluší. Naygel postupně zpracoval mé nohy, paže, záda i ramena, několik ran mi dopadlo i na hlavu a na krk. Pak mě otočil, připoutal mi ruce nad hlavou a já křičela ještě víc, když mě řezal přes břicho a prsa a tvář.

	Kolem půlnoci vyměnil bronzový prut za stříbrný. Pokud předtím rány přinášely oheň, teď pálily jako vroucí láva. Pod týranou kůží se už nehromadila jen voda, ale i krev. Všude, kam prut dopadl, se mi dělaly podlitiny a nalévaly se bolestným tlakem. Och ano, věděla jsem moc dobře, co přijde, až si nástroj zase vymění, a ječela jsem jako šílená, rvala ta pouta a snažila se uniknout. Někdy uprostřed té agónie se mi zdálo, že do mé mysli pronikl zesláblý Arienův hlas: Vydrž, Deshaiés, vydrž to.

	Proklela jsem ho. A pak těsně nad ránem, když obloha začala blednout úsvitem, se ozvala slova začínajícího kouzla a Naygel si vzal zlatý prut. První rána mi protrhla kůži. Praskla jako nalitý hrozen a krev se vyvalila ven. Cítila jsem, jak mi stéká po boku, dopadá na kamenný okraj a pak skápla na hladinu. Zaříkání pokračovalo, ale mně znělo jen jako bzučení hmyzu nad mršinou, a tou mršinou jsem byla já. Každý úder mě zasáhl do krve. Za chvíli už od Naygelova prutu při každém napřažení odletovaly rudé kapičky. Teď jsem se svíjela, jen abych se vyhnula další bolesti, mé tělo zaživa hořelo na hranici. Můj vlastní křik se mísil se sílícím zaklínadlem. Nic, nic jsem skrze něj neslyšela, ani Vyvyanův výkřik ne.

	Vyvyanův výkřik? No ano, Vyvyanův výkřik.

	Nikdo z nás se princem nezabýval, měli jsme jiné starosti, i když dveře na dvoranu jsme za sebou pochopitelně zavřeli na závoru. Ale co je závora platná proti noži šikovně prostrčenému škvírou mezi dveřmi a zárubní? Vyvyan se dvě hodiny po půlnoci probudil a zjistil, že je v pokoji sám. Polekal se, že se nám něco přihodilo, že Arien možná už zemřel, a vyrazil nás hledat do chodeb zámku, v němž se nevyznal. Bloudil půl noci, procházel jedno poschodí za druhým, zburcoval stráže a své vojáky a všem nařídil po nás pátrat. I přes rozlehlost Sinniho sídla nás nakonec našli. Přivedl je k nám můj zmučený křik.

	Vpadl dovnitř, zrovna když kouzlo vrcholilo. Voda zrůžovělá mou krví zaháněla smrtelnou bledost z Arienovy pokožky. Slova nasycená magií zpívala ve svěžím ranním vzduchu a vrcholy zdí kolem nás hořely prvními slunečními paprsky. To jsem samozřejmě ve svém stavu vůbec nevnímala, pouze si představuji, že tak nějak to muselo vypadat. Okolím se ovšem nezabýval nikdo z nás. Arien se soustředil na zaklínání a Vyvyan viděl jen Naygela rozkročeného nad mým zbitým nahým tělem.

	V tu chvíli ho hněv skoro oslepil. Vyrval Naygelovi z ruky prut, udeřil ho pěstí do tváře takovou silou, až se zvěd zapotácel, a pak začal horečně rozvazovat má pouta. Naygel se však rychle sebral a u vědomí toho, že kouzlo ještě neskončilo a Arien mě potřebuje, se pokusil prince zastavit.

	„Za tohle tě zabiju!“ štěkl Vyvyan a vrhli se na sebe.

	Já to viděla spíš jako v mlze. Pomalu jsem se propadala do bezvědomí. Viděla jsem dva titány, zaklesnuté do sebe, svaly napjaté k prasknutí, nohy zabořené až po koníky do měkkého popela. Vyvyanovi se ve světlých vlasech odráželo postupující slunce a korunovalo ho světlem, zato Naygelovými vlasy probleskovaly ohnivě rudé prameny jako plamen. Vyvyanovi dávala sílu zášť, ale Naygel měl svůj nadpřirozený původ. Rány dopadaly tvrdě a zkušeně. Slyšela jsem namáhavé výdechy a steny. Ani jeden neměl zbraň a vůbec je nenapadlo si nějakou obstarat, ale potom se ozval další hlas.

	„Naygele, vzdej se!“

	Zmámená bolestí a ztrátou krve jsem otočila hlavu ke dveřím a spatřila v nich Rappa s jednotkou stráží ozbrojených mimo jiné luky a šípy. Naygel se zarazil. Vyvyan se napřímil a pohrdlivě na něj hleděl.

	„Zabijte ho!“ vydal rozkaz.

	V tu chvíli se stalo současně několik věcí. Má pouta povolila a bolest zmizela. Z nádrže vystoupil Arien. Prostě se vznesl z vody, jeho tělo se kratičce zatřpytilo na slunku a pak je zahalilo jemné černé sukno. Neudělal ani krok, a přece vzápětí stanul mezi Vyvyanem a Naygelem. Deset šípů vzlétlo, narazilo do magické bariéry a neškodně spadlo na zem. Obrovská neviditelná ruka zatlačila stráže i s Rappem zpět do chodby a zabouchla před nimi pevné dveře. To vše se, přísahám, odehrálo během mrknutí oka. Ani bys to nestačila sledovat. Později jsem dlouho přemýšlela, než jsem si aspoň jakž takž dala dohromady, jak po sobě jednotlivé kroky následovaly.

	Náhle jsme tam osaměli my čtyři – já, Naygel, Arien a Vyvyan.

	„Vezmi Deshaiés, Naygele,“ prolomil ticho Arien.

	Zvěd ke mně přistoupil a já si s údivem uvědomila, že ač necítím žádnou bolest, mé tělo je stále ještě pokryté ranami, které mě oslabovaly, i když už nekrvácely. Naygel mě vzal do náruče a já se ho chytila kolem krku. Vyvyan se po nás ani neohlédl, pohledem nehnutě spočíval na muži před sebou. Muži, jemuž věnoval své přátelství a důvěru a v němž se tak osudně mýlil.

	„Co jsi vlastně zač?“ dostal ze sebe konečně, ačkoli odpověď už znal.

	Arien se tou otázkou odmítl zabývat.

	„Ponechám si Yersin,“ řekl. „Za něj ti poskytuji Kalari. Nech mě být a já nechám tebe, nemáme mezi sebou spor, Vyvyane.“

	„Nemáme mezi sebou spor?!“ opakoval princ zle. „A co mi poskytneš za smrt mého otce? Za Deshaiésino utrpení? Za útlak mého lidu? Za Ewena, Keyese a Laiweho?“

	„Třikrát ti zachránil život a daroval ti zemi,“ ozval se Naygel. „Je to snad málo?“

	Arien ho umlčel nepatrným gestem: „To není tvá záležitost, Naygele.“

	„Zabiju tě,“ slíbil Vyvyan temně.

	„Přeceňuješ své síly,“ mínil Arien klidně. „Sbohem, Vyvyane.“

	Krátkým zaklínáním vyvolal hranici. Teprve když mě k ní Naygel donesl a já ji protrhla a vstoupila, uvědomil si Vyvyan, že neztratil jen přítele, ale že přijde i o mě.

	„Počkej,“ zarazil Ariena. „Nech ji zde.“

	„Deshaiés musí jít se mnou,“ odmítl Arien a vešel do světa mrtvých.

	Vztáhl ruku, aby ho za sebou jako obvykle okamžitě zacelil, ale než stihl vyslovit byť i jen slabiku, princ se vrhl do trhliny a vstoupil za námi. Skočil po Arienovi a událo se něco přízračného. Jeho tělo se k němu přimklo a pak se do něj propadlo jako do hustého sirupu. Arien přivřel oči, na kratičký okamžik se jeho tváří mihla čirá agónie, avšak smíchaná s jistou dávkou extáze, a pak už Vyvyan upadl a lapal po dechu. Tělo ustupuje a duše získává navrch, vzpomněla jsem si, co Arien říkal, když jsem s ním do světa mrtvých vstoupila poprvé. Spatřila jsem tedy prolnutí duší. Zázrak, který se asi jen tak někomu nepoštěstí.

	Myslím, že i pro Ariena to byla zcela nezvyklá zkušenost, proto to potěšení.

	Co spatřil Vyvyan, když se jeho duše spojila s Arienovou? To jsem se nikdy nedozvěděla, má milá, a to přede mnou manžel měl jen málo tajemství. S touhle věcí se mi nesvěřil, a ne že bych se neptala. Jeho odpovědi však byly vyhýbavé a úsečné. Nakonec, kdo ví, co se za tak krátkou chvíli vůbec dá poznat? Podle mě spatřil něco, s čím se nedokázal smířit, co neuměl přijmout. Ale mohu se mýlit, možná v něm zůstal jen pocit nezřetelné špíny, a proto o tom nerad mluvil.

	„Deshaiés tu zůstane,“ dostal ze sebe Vyvyan a s obtížemi se zvedl na nohy. O další útok se už nepokusil. Jedna zkušenost s Arienovým černým nitrem mu stačila.

	„Ne,“ zněla krátká odpověď.

	„Vydej mi ji!“ dožadoval se princ.

	„Ne, Vyvyane,“ odmítl znovu Arien. „Nestav se proti mně. Vrať se do Kalari. Je to dobrá země a ponechám ti ji až do tvé smrti.“

	Nemohl se mě vzdát, protože pak by mu scházela panenská ruka, která by mu otevřela cestu do Yersinu, ale to Vyvyan netušil. Zarytě zůstal stát na místě. Vedle nás se rozechvěle vlnila trhlina do skutečného světa.

	„Jdi, kam patříš, Vyvyane,“ vyzval ho znovu Arien.

	„Ne,“ tentokrát bylo na princi, aby si to slovo vyzkoušel.

	„Jak tedy chceš!“ pronesl tvrdě Arien a jako by se trochu hněval. Švihl rukou k zemi a trhlina zmizela. Svět mrtvých se kolem nás uzavřel.

	Jsi unavená? Vždyť ty už skoro spíš, dítě. Už příliš dlouho sem v noci chodíš a neodpočíváš. Jdi si dnes raději lehnout. Budeme pokračovat zítra.



	




	
		Noc osmnáctá



	Tak se usnesli. Za pokus o vraždu dítěte mě odsoudili k trestu smrti oběšením. Co si jen počnu, má milá? Co budu dělat? I v tomto vysokém věku ještě lpím na životě, ale mnohem víc mě trápí, že tu za sebou zanechám nedořešené věci a nevykonaná rozhodnutí. Nezbývá mi než vložit svůj život do tvých rukou, abys pokračovala tam, kde já musela přestat. Musíš znát všechno, musíš se dozvědět všechno.

	Má strašná zranění Arien vyhojil ještě ten den, ale stejně jsem byla hrozně zesláblá, takže jsem usnula a spala celé dva dny. Když jsem se probudila, Vyvyan v Yersinu už nebyl. Neboj, vím zcela přesně, co se odehrálo, o nic tě neošidím.

	O Vyvyanově statečnosti vůbec nepochybuj, avšak nebyl cestě říší mrtvých uvyklý tak jako my tři, takže když jsme vystoupili do skutečného světa v Arienově yersinském sídle, byl pobledlý a sotva stál na nohou. Sám se mi později přiznal, že zpočátku, v prvním návalu hněvu a v šoku po prozrazení Arienovy totožnosti, si na strach ani nevzpomněl, ale jak jsme se táhli tou nekonečnou pustinou, postupně si uvědomil, kdo proti němu vlastně stojí. O Arienových nemalých schopnostech si snadno udělal obrázek. Svého syna nedokázal porazit ani Sinni. Arien pronikl do jeho sídla, ukradl mu vězně, uměl ošálit smrt a poroučel démonům.

	Ale přestože si toho všeho byl Vyvyan vědom, strávil po Arienově boku příliš dlouhou dobu na to, aby to jen tak jednoduše přijal. Celé týdny se Arien choval jako obyčejný smrtelník, nad nikoho se nepovyšoval, byl milý, přátelský a obětavý.

	Osobnost odporného krutého vraha, který se zmocnil Vyvyanovy země a rozbil jeho rodinu, splynula v jedno s mužem, jehož si princ vážil a kterého ctil. A před ním stanul Arien – Alain. Lze se vůbec divit, že Vyvyan s obtížemi hledal pravdu? Jaký člověk se vlastně skrýval pod Arienovou vyrovnanou tváří a za chladným hlasem? Na tuto otázku jsem neuměla odpovědět ani já, a to jsem s Arienem žila pět let. Neznala jsem ho, soudila jsem jen podle povrchu a podle jeho skutků. Natolik jsem zase upřímná, abych to připustila.

	Když jsme se tedy ocitli v Yersinu, uklidnil se Vyvyan už natolik, že ovládal svou nenávist a znovu na Ariena nezaútočil.

	Místo toho se zeptal: „Proč jsi to všechno udělal?“

	„Na tohle teď není čas,“ odvětil Arien. „Zasha tě ubytuje. Pokud se rozhodneš odejít, nikdo tě tu držet nebude.“

	Do místnosti vstoupil sluha a pokynul Vyvyanovi ke dveřím, ale princ se ani nepohnul a zneklidněně sledoval, jak mě Naygel pokládá na zem uprostřed Arienovy pracovny. Obavy mu nedovolovaly odejít. Arien si ho však nevšímal. Otočil se k němu zády a začal si připravovat věci potřebné k léčení. Vyvyanovi to připadalo, jako když se pro mě chystá nějaký příšerný osud.

	„Co chceš dělat?“ zeptal se proto ostře.

	Arien se ohlédl: „Vyléčit ji, co jiného.“

	„Nevěřím ti!“ očernil ho princ.

	Teď se Arien obrátil a přešel k němu, v rukou svazky bylin: „Věřil jsi mi, když jsem léčil tebe. I tvůj bratr se mi bez obav svěřil do rukou. Ale chceš-li tu zůstat a sám se přesvědčit, pak tedy zůstaň.“

	Potom před ním klesl na kolena a začal malovat znamení. Vyvyan poněkud ustoupil, ale pořád na něj hleděl se značným podezřením. Byl Arienově magii přítomen již mnohokrát, ale teď ji poprvé spatřil na vlastní oči. Slyšel kouzlený jazyk a zahlédl odlesk neuvěřitelné moci. A když viděl, jak má zranění mizí bez jediné stopy, provinile si uvědomil, co by pro mě znamenalo, kdyby se Arien podvolil a vydal mě v Kalari do jeho rukou. Zůstala bych nadosmrti ohavně zjizvená, pokud by se ovšem mé tělo z takových ran vůbec dokázalo zotavit.

	Když Arien skončil a služebné mě odnesly do mého pokoje, aby o mě pečovaly, zase osaměli.

	„Jdi se vyspat, Vyvyane,“ vybídl Arien znovu prince. „Na hovor, který nás čeká, jsme oba příliš unaveni.“

	A Vyvyan ho tentokrát poslechl. Nechal se odvést do pokoje pro hosty a celou cestu se udiveně rozhlížel, protože hrad, na němž prožil dětství a mládí, vůbec nepoznával. Krása mu vyrážela dech, bylo jí tolik, že se ani nedala pojmout. Přepych, z něhož čišel klid a vyrovnanost, síla vyplývající z dokonalosti. Byl oslněn a omámen, okouzlen, dalo by se říci. Připravili mu lázeň, poskytli masáž, ošetřili všechna zranění a zhmožděniny z bitvy a uložili ho do měkkého lože. Zahalila ho jemná vůně a přemohl ho pocit naprostého bezpečí, jako by znovu coby malé děcko spočíval v náruči matky. Spal jako nikdy předtím, hlubokým, pevným, nepřerušovaným spánkem, který mu vracel síly pětkrát rychleji než jakýkoli jiný odpočinek.

	Mohu ti z vlastní zkušenosti potvrdit, že tahle Arienova drobná kouzla byla prostě úchvatná. Spánku v jeho sídle se opravdu nic nevyrovnalo, také jídlo vždy příjemně nasytilo, aniž by přehltilo, voda byla čerstvá, víno sladké, ticho hluboké. Ano, ten spánek mi chybí. Tehdy jsem se každé ráno probouzela svěží a čilá.

	Vyvyan se druhý den také necítil o nic hůře. Oblékl si čistý oděv, který pro něj nachystali, a nechal si přinést snídani. Po jídle zamýšlel zajít za mnou, ale jakmile odsunul talíř, vstoupil Arien.

	Princ se okamžitě vztyčil a očima hledal nějakou zbraň. Proti němu stál nepřítel. Po váhavosti, nejistotě a rozbouřených emocích včerejšího dne se slehla zem. Alain zmizel, nezbyl z něj ani stín. Příchozí měl možná jeho tvář, jeho postavu a stejně se oblékal, ale jinak… Místo na živého člověka hleděl Vyvyan na nečitelné plátno.

	„Pojď se mnou,“ vyzval ho Arien.

	„Kam?“ zeptal se princ.

	„Chci ti něco ukázat,“ odpověděl Arien, „a musíme si promluvit.“

	Vyvyan ho tedy následoval. Arien ho zavedl k úpatí své věže. Měl podobné místo jako Sinni, ale spíše kvůli rozhledu než na práci. Na vrcholu se nacházela jen nechráněná plošina obehnaná nízkou zídkou, jakási vyhlídka pro krásné dny. Byla bych tam sama často chodila, nahoru však nevedlo žádné schodiště a on tam dával přednost samotě, takže mě s sebou brával zřídka.

	„Jak se dostaneme nahoru?“ zeptal se Vyvyan a zakláněl hlavu, aby zahlédl konec dutého válce.

	„Snadno, Vyvyane,“ řekl Arien a probudil zaklínadlo uložené do stěn věže.

	Vzápětí se oba vznesli vzhůru. Vyvyan potlačil výkřik, to zadostiučinění mu nechtěl poskytnout. Když stanuli na vrcholu, poctivě skrýval úžas. O zídku se ledabyle opíral Naygel.

	„Co ten tu dělá?!“ otázal se ostře Vyvyan. Samotná Arienova přítomnost ho děsila, ale Naygela k tomu navrch nedokázal snést.

	„Také jsem s tebou chtěl mluvit, Vyvyane,“ promluvil zvěd.

	„Se zrádcem se bavit nehodlám,“ přerušil ho Vyvyan.

	„Ale já tě nikdy nezradil,“ namítl Naygel. „Tím, že jsem pomáhal Arienovi, pomáhal jsem i tobě. Jen díky němu jsi Sinniho porazil.“

	„Ale proč zrovna on, Naygele?“ nemohl si tu otázku nakonec odpustit princ. Nechápal, jak se Naygel mohl spojit s někým, kdo jejich zemi přinesl tolik utrpení.

	„Protože on ví, co jsem, a rozumí mi,“ odpověděl Naygel s očima sklopenýma k zemi. Styděl se za svůj původ, i když si tisíckrát zdůvodňoval, že to není jeho vina. Však dobře věděl, že je za co se stydět.

	„Co jsi?“ opakoval tázavě Vyvyan.

	Naygel se nedokázal přinutit k odpovědi, a tak místo něj promluvil Arien: „Je z jedné poloviny démon. Jeho matka ho porodila v ústraní a postarala se, aby se to naučil skrývat. Ale stále to je v něm. Nepatří nikam, ani mezi lidi, ani mezi démony.“

	„Vhodná společnost pro tebe,“ mínil Vyvyan a Naygel k němu prudce vzhlédl, jako by ho udeřil do tváře.

	„Vyvyane…“ pokusil se znovu promluvit, ale pak utichl. Stejně nebylo co víc říct a princ se k němu rázně obrátil zády. Arien mu pohybem ruky naznačil, ať se stáhne, a Naygel poslechl.

	„Tak cos mi chtěl ukázat?“ zeptal se Vyvyan a Naygela dál odmítal brát na vědomí. Neodsuzuj ho tak rychle, má milá, nešlo jen o Naygelův nečistý původ, ale také o to, že z Vyvyanova pohledu ho zvěd skutečně zradil, zradil lidstvo jako takové a v boji s temnotou se postavil na špatnou stranu.

	„Svou zemi,“ odpověděl Arien, „abys pochopil, proč už není tvá nebo tvého rodu. Tohle není Yersin, který jsi opustil, Vyvyane. Oživil jsem ho a postavil na nohy, patří mi, protože o něj pečuji lépe, než bys ty kdy svedl.“

	„A také jej mučíš hůř, než bych to kdy svedl já,“ opáčil princ.

	Arien pokrčil rameny: „To je věc názoru.“

	Pokynul mu k dalekohledu a sám se posadil na zídku. Jedno koleno si přitáhl k hrudi a druhou nohu spustil přes okraj do té nesmírné propasti. Zamyšleně hleděl do kraje. Nemusel se bát pádu, protože i kdyby k tomu došlo, snadno by se ochránil. Vyvyana sice napadlo, že by ho mohl svrhnout dolů, ale pak tu myšlenku zahnal jako neuskutečnitelnou a raději přistoupil k přístroji a pohlédl skrze jeho čočky na vesnice, pole, lesy a cesty své rodné země.

	A nepoznal ji, stejně jako den předtím nepoznal ani svůj hrad. Krajina, kterou spatřil, byla nádherná, dýchala bohatstvím a jen se blyštěla péčí a starostlivostí. Všude se mu nabízel pohled na opravené domy, pole zlátnoucí úrodou, nové mlýny, sýpky, kovárny. Lidé se nosili v šatech z barevných a drahých látek, dobytek tučněl a větve stromů obtěžkaly nalévající se plody. Všude panoval pořádek a klid. Kdyby nevěděl, kolik to stojí, musel by to obdivovat, ale on to věděl. Věděl to až příliš dobře, aby se už dávno rozhodl, že takovou cenu sám nikdy nezaplatí.

	„Včera ses mě ptal, proč jsem to všechno udělal,“ promluvil Arien, když se Vyvyan odtrhl od dalekohledu. Princ sebral všechnu odvahu a chladnokrevně se posadil vedle něj.

	„Jel jsem do Geyeru, abych tě zabil,“ řekl Arien. „Sbíral jsi proti mně vojsko a plánoval jsi napadnout mou zemi. Připadalo mi jednodušší zničit tě v Geyeru než ti dovolit, abys překročil hranici, a nechat Yersin trpět vpádem.“

	Na to se vcelku nedalo nic říct. A Arien zjevně ani odpověď neočekával, odmlčel se, jen aby si urovnal myšlenky.

	„Měl jsem to udělat,“ pokračoval po chvíli, „ale když jsem přijel a uviděl, jakou armádu jsi sebral, napadla mě lepší myšlenka. Takové síly bylo škoda nevyužít. Mezi mnou a Sinnim se nedalo mluvit o dobrých vztazích ani v době, kdy jsem u něj žil. Já mu musel dávat vše, co jsem objevil, a on mi na oplátku ponechával holý život. O jeho magii jsem věděl jen málo. Chtěl jsem ho porazit a rozšířit svou zemi o Kalari, ale nemohl jsem si dovolit proti němu vystoupit otevřeně, protože jsem neměl tušení, čemu bych také mohl čelit. Použil jsem tě jako štít. Odvrátil jsem tvou armádu od Yersinu a poštval ji proti Sinnimu. On se musel bránit a předvedl při tom, co umí. A já tak získal jistotu, že ho dokážu porazit.“

	„Přehnanou sebejistotu, která nás všechny málem stála život,“ poznamenal Vyvyan.

	„Nikoli,“ potřásl Arien hlavou. „Byl bych ho zničil snadno, ani by si nestihl všimnout, že je mrtev. Poděkuj Deshaiés, že to takhle dopadlo. Neposlechla a pletla se do věcí, kterým nerozumí. Mohla všechno pokazit.“

	V tom měl samozřejmě pravdu a já se té kritice nijak nebráním. Ospravedlňují mě jen důvody – má láska k Vyvyanovi a obavy o jeho život.

	„Proč se nezeptáš na to, co tě zajímá, Vyvyane?“ pokračoval Arien. „Nechceš se dozvědět, proč jsem tě nakonec nezabil? Proč jsem ti daroval Kalari?“

	„Protože si ho nemůžeš vzít!“

	„Ale jistěže mohu,“ odvětil Arien, vztáhl ruku západním směrem ke kalarským nížinám a sevřel dlaň, jako by tu zemi už držel. „Mohu si Kalari vzít, kdykoli se mi zachce, Vyvyane. Mohu ho i zničit a ponechat na jeho místě spálenou poušť. Z mých schopností jsi zatím zahlédl jen nepatrný kousek.“

	„Tak proč to neuděláš?“ zeptal se vyzývavě princ.

	„Nevím,“ Arien k němu obrátil pohled. „Anebo možná vím, ale ta odpověď se mi nelíbí. Byl jsem rozhodnutý zbavit se tě, jakmile porazím Sinniho, tvou armádu sprovodit ze světa jako varování dalším pošetilcům, kteří by se odvážili překročit hranice mého území, a spojit Kalari a Yersin v jednu velikou a silnou zemi. Sinni mě sice zle zranil, ale stačilo jen nechat jeho vojsko dokončit práci. Bez mé ochrany by vás roztrhali na kusy do hodiny. Místo toho jsem obětoval zbytek sil na jejich zničení.“

	Arien potřásl hlavou, jako by sám nevěřil tomu, jak se zachoval, ale mluvil dál: „Mohl bych tě zabít i v této chvíli, tak lehce, jako ty zamáčkneš hmyz, a přece to neudělám z neuvěřitelně pochybných důvodů.“

	„Jakých důvodů?“ Vyvyan před sebou v danou chvíli viděl jen Alaina, přítele, který si neví rady a potřebuje pomoci. Cizinec z rána kamsi zmizel, ztratil se pod upřímností.

	„Když jsem přišel do Geyeru a zatajil svou totožnost, byla to dvojsečná zbraň, Vyvyane. Na jednu stranu mě to chránilo před Sinnim a tvou nenávistí a nedůvěrou, ale na druhou stranu nikdo necítil strach a neměl důvod chovat se pokorně, vstřícně a poslouchat. Lidé se se mnou začali bavit o věcech, o jejichž existenci jsem do té doby neměl ani tušení, vážili si mě, aniž by se báli, a ukázali mi, že náklonnost, která mi vždy připadala zbytečná, může být příjemná. Zjistil jsem, že city nemusím jenom pomíjet, že někteří jiní se jimi nechají vést, ba dokonce se podle nich řídí. Nebezpečné jednání, ale čím déle jsem setrvával ve tvé přítomnosti, tím mi připadalo přirozenější. Nedokázal jsem tě zabít, protože mě to všechno, co jsme spolu prožili, změnilo.“

	„Nejspíš bych ti měl být vděčný,“ ušklíbl se princ.

	„Nemyslím, že toužím zrovna po tvé vděčnosti,“ odpověděl Arien se stejně pokřiveným úsměvem. „Vím, že jsem ti zabil otce, ale nedokážeš si představit, jak mě to mrzí. Kdybych tě tehdy znal tak jako teď, neudělal bych to, nepostavil bych mezi nás takovou překážku. Ale zemřel i můj otec, Vyvyane, a i díky tvému přičinění, třeba bychom tím mohli být vyrovnáni.“

	Vyvyan si zprvu myslel, že Arien žertuje, ale ten to myslel naprosto vážně.

	„Mohu ti nabídnout nekonečně víc,“ naklonil se naléhavě k princi a ukázal na východ k hradbě hor. „Tam leží oceán. Obrovská vodní hladina, která odděluje světy. Spojíme Kalari a Yersin a vydáme se k pobřeží. Vybudujeme řád a necháme za sebou jednotnou zemi, postavíme si lodě a vyplujeme. My dva spolu uvidíme místa, která ještě nikdo nespatřil. Vyměníme pohádky za skutečnost. Všechno, co získáme, bude tvé, Vyvyane, a já to pro tebe budu spravovat. Nikdo se nám neodváží postavit.“

	Aby Arien zdůraznil svá slova, sevřel mu prsty předloktí. Princ spatřil černou rukavici a stisk se mu propálil do svalu. Smetl Arienovu ruku stranou s naprostým odporem a prudce vstal. Arien k němu udiveně vzhlédl, ale sám zůstal sedět.

	„Nikdy!“ vmetl mu princ do tváře. „Nikdy, rozumíš mi?! Nikdy se nebudu podílet na tvých plánech!“

	„Proč, Vyvyane?“ zeptal se Arien klidně. „Co je na tom tak nepřijatelného? Ponechal bych ti přece vládu a jen bych ji podporoval svou magií. Pouze bych pečoval o to, aby tvá země dobře prospívala. Postaral bych se o počasí, o úrodu, bohatství i o nepřátele.“

	„A jak?“ štěkl Vyvyan. „Pomocí černé magie?“

	„Na tom není nic špatného,“ mínil Arien.

	„Ty jsi šílený!“ vykřikl princ. „Zabíjíš děti, stahuješ lidi z kůže a krmíš své démony jejich masem!“ Ukázal na Naygela.

	„To ty jsi zešílel!“ rozhněval se Naygel a vrhl se Vyvyanovi po krku.

	„Ne, Naygele,“ zarazil ho Arien dřív, než mohlo dojít ke rvačce. „Nech ho být. Mluví z něj hněv. Možná si to později rozmyslí.“

	„Už jsem se rozmyslel!“ křikl princ, rozběhl se, vrazil do něj a srazil ho dolů z věže.

	To Arienův klid byl tomu činu na vině. Ten chlad, právě ta odtažitost od všech citů, která ho činila tak nelidským. Lhostejnost, s níž srovnával krutou smrt Vyvyanova otce a Sinniho skon, přestože bolest pozůstalých způsobená jejich odchodem se srovnávat nedala. Nedostatek pocitů změnil upřímnost ve Vyvyanových očích v přetvářku a výsměch. Místo Alaina viděl už jen Ariena.

	Tak to já netuším, má milá. Mluvil Arien pravdu, nebo zase lhal? Kdo to může odhadnout? Vyprávím ti to stejnými slovy, jako to kdysi vyprávěl Vyvyan mně. Tlumočím ti to, co mi popisoval Naygel, když jsem se ho na ten rozhovor ptala. Podle Vyvyana se mu Arien vysmíval, podle Naygela mu upřímně nabízel své přátelství. Máš tu dva názory na tutéž příhodu, vyber si sama. Arien se se mnou o jejich rozmluvě odmítl bavit, ale jemu by stejně nebylo co věřit.

	Co si myslím já? Já bych řekla, že lhal.

	Ano, máš pravdu, nic se mu samozřejmě nestalo. Nebyl zase takový blázen, aby s Vyvyanem vystoupil na tu vysokou věž a nepřipravil se pro případ, že se princ o něco podobného pokusí. Zmizel jen na chvíli a vzápětí už znovu stál na zídce, tyčil se nad překvapeným Vyvyanem a vítr se mu opíral do vlasů. Vztáhl k princi ruku a sevřel prsty. Vyvyan ucítil, jak se ho zmocnila velká síla, spoutala jeho tělo, zvedla ho do výše a mrštila jím z ochozu.

	Nespadl. Zůstal viset vysoko nad zemí, tváří v tvář svému nepříteli. Z propasti pod ním se mu točila hlava, ale z nehybného Arienova výrazu ho jímal děs.

	„Zamysli se ještě jednou nad svou odpovědí, Vyvyane,“ vyzval ho Arien.

	„Nikdy!“ křikl princ, ačkoli se tím odsoudil k smrti.

	Nestalo se však opět nic. Panovalo ticho a nikdo se ani nepohnul. Kdyby nebylo poryvů větru, mohl si myslet, že se zastavil čas.

	„Nikdy nespojím svůj osud s takovou stvůrou, jako jsi ty!“ dodal Vyvyan.

	„Škoda, Vyvyane,“ konečně promluvil Arien a spustil nataženou ruku podél boku. V tu chvíli síla, která prince držela, zmizela a on se propadl. Tentokrát křičel. Vzduch mu hvízdal v uších a země se k němu řítila neuvěřitelnou rychlostí. A přece když dopadl, dopadl do měkké, pružné blány. Náraz jím otřásl, ale nezabil ho.

	Omámené se zvedl a zmateně ohledával své tělo. Nemohl uvěřit, že je celý a nezraněný. Vzhlédl vzhůru k ochozu, který se ztrácel v modři oblohy, ale nikoho nespatřil. Nechápal.

	„Proč?“ zakřičel k nebi.

	Odpověď nepřišla.

	„Proč?!“ volal znovu jako šílený. „Proč, ty parchante? Proč mě nezabiješ?! Myslíš, že se proti tobě nepostavím?! Donutím tě zaplatit za všechno, cos spáchal! Přísahám, že se ti pomstím! Přinutím tě litovat!“

	Ticho bylo výmluvné. Vyvyan se vrátil k základně věže, ale bez schodiště se ke svému nepříteli nemohl dostat. Vztekle udeřil do zdi z obrovských kamenných kvádrů.

	„Zabiju tě!“

	Konečně mu do uší zašeptala slova. Nerozuměl, ale svištěla kolem něj jako bič, ovíjela ho a stíhala, ale když se po nich obrátil, unikala. Děsila ho přívalem, který ohlušoval, a přece nebyla dost zřetelná. Nevyznal se ještě dobře v Arienových čárech, a tak poznal kouzelný jazyk, až když se kolem něj zvedla mlha. Stejný ledový opar, jaký ho kdysi přenesl z vojenského ležení do Sinniho zámku.

	„Ne!“ vykřikl a pokusil se uniknout, ale šedé plazivé páry mu spoutaly nohy a zamlžily mu zrak. „Ne!“

	Těsně předtím, než se přesunul, zaslechl v mysli Arienův hlas: Vezmi svou armádu, Vyvyane, opusť Kalari a vrať se do Geyeru. A nechceš-li své muže odsoudit na smrt, nikdy více se již nepřibližuj k hranicím mých zemí.

	Když Vyvyana uchvátilo kouzlo a odneslo jej, stál Arien nahoře na věži a hleděl na západ.

	„Neposlechne tě,“ poznamenal Naygel.

	„Není sebevrah. Ví, že proti mně nemá žádnou šanci. Bude se zlobit, ale rozum ho donutí poslechnout,“ mínil Arien.

	„Jeho zášť nakonec nad rozumem zvítězí,“ odporoval Naygel. „Nenávidí tě.“

	„Ale proč, Naygele?“ obrátil se k němu Arien. „Dokud neznal mé jméno, miloval mě. To všechny důvody, které vedly k přátelství, může vymazat smrt jednoho starce? Jeho otec mě přece sám přinutil, abych ho zabil.“

	„Tebe k zabíjení nikdo nutit nemusí,“ na to Naygel.

	„Smrt je v rukou kouzelníka stejně obyčejný, prostý a nezbytný nástroj jako sekera v rukou dřevorubce,“ odvětil klidně Arien. „Dal jsem jim všem možnost odejít. To by Sinni na mém místě neudělal. Ale i kdybych jim ji nedal, copak nevidí, co všechno jsem v Yersinu vykonal? Copak pro něj bohatství, blahobyt a bezpečnost rodné země nic neznamenají? Beze mě by jeho království dál jen upadalo a živořilo.“

	„Vyvyana vždycky budou zajímat prostředky, jimiž se dosáhlo cíle,“ odpověděl na všechny ty otázky stručně Naygel.

	„Co na nich sejde?“ nechápal Arien. „Důležitý je výsledek. Ničím jiným se snaha nedá poměřovat.“

	„Na prostředcích vždycky záleží,“ mínil Naygel. „Jakmile jednou připustíš špatné prostředky jako přijatelné, lze hranice posouvat příliš snadno. Teď používáš zlo k tvoření, ale co ti jednou zabrání použít jej k ničení?“

	„I ničení má svůj účel, umožní-li růst něčeho jiného,“ odpověděl Arien.

	„A pokud žádný další růst neumožní?“ zeptal se Naygel. „Pokud půjde o zlo pro samo zlo? O ničení jen kvůli prostému zničení?“

	„Nerozumím ti,“ potřásl hlavou Arien. „Jaký by to mělo smysl?“

	„Třeba naplnění pomsty nebo pocit zadostiučinění,“ navrhl Naygel možné motivy. „Sám jsi před chvílí Vyvyanovi vyhrožoval, že spálíš Kalari na prach, jen abys mu předvedl, že tu zemi ovládáš.“

	„Jen aby si uvědomil, jaké je skutečné rozložení síly,“ odvětil Arien. „Něco takového bych neudělal.“

	„Ale to Vyvyan neví,“ dokončil Naygel úvahu. „Zná lidi a je si až příliš dobře vědom toho, že kdokoli z nich na tvém místě by vábení moci nakonec podlehl.“

	„Ale já nejsem člověk,“ namítl Arien.

	„O to hůř,“ mínil Naygel.

	Arien dlouho mlčel a nehýbal se, pak řekl jen: „Chápu.“

	„Proč ti tolik záleží na tom, aby se proti tobě nepostavil?“ odvážil se po chvíli zeptat Naygel. Jeho náklonnost k Arienovi tou dobou už byla hluboká a opravdová a upevňovala se každým slovem. Inu, svůj k svému. Oni dva se k sobě dobře hodili. Oba už svou podstatou vyloučení z lidského druhu.

	„Pokud se já a Vyvyan střetneme ve válce,“ odpověděl Arien, „bude mě to stát život.“

	„Ale to není možné,“ vydechl Naygel.

	„Viděl jsem to,“ umlčel ho Arien. „Viděl jsem to hned ten první den v Geyeru, Naygele.“

	„Tak proč jsi to potom nechal dojít takhle daleko?“ nechápal zvěd.

	„Nejdříve jsem Vyvyana potřeboval proti Sinnimu a pak jsem doufal, že k válce mezi námi nemusí dojít,“ řekl Arien.

	„Jak tě to mohlo napadnout?“ podivil se Naygel. „Věděl jsi přece, jak moc tě Vyvyan nenávidí.“

	„Nenáviděl Ariena,“ vysvětlil Arien. „Já byl jeho přítel. Riskoval jsem kvůli němu víc, než bych považoval za možné, zachránil jsem mu život, bojoval za něj, radil mu. Dokonce jsem mu slíbil i Deshaiés a byl bych mu ji dal. Proč bych od něj za to na oplátku nemohl očekávat mír?“

	„Lhal jsi mu o své totožnosti,“ opravil ho Naygel. „Donutil jsi ho podvodem, aby své přátelství nabídl muži, jímž nejvíce pohrdal. Ponížil jsi ho vším, co jsi pro něj udělal a co ti nemůže splatit, aniž by zaprodal své svědomí. Nenávidí tě teď mnohem hlouběji.“

	„Ale měl jsem na vybranou něco jiného?“ zeptal se Arien.

	Naygel se nad tou otázkou poctivě zamyslel a pak němě zavrtěl hlavou.

	„Tak proč to nechápe?“ domáhal se Arien vysvětlení.

	„Proč nevidí, že jsem udělal všechno pro to, abychom teď nemuseli stát proti sobě?“

	Mezi oběma muži se rozhostilo ticho, protože na ty otázky Naygel odpověď neznal. Já bych odpověď měla, ale se mnou se o tom nebavil. Přesto je nasnadě. Sám nikoho milovat nedokázal, nemohl tedy očekávat, že mu někdo daruje svou náklonnost. Tím spíše člověk, který si zlo ošklivil tolik jako Vyvyan. Nemohl Vyvyana získat na svou stranu, mohl ho jen zabít. A to ho podle mě nejvíc popouzelo. Všechny ty řeči o obětech a ztraceném přátelství jen zakrývaly prostý fakt, že někoho nemohl ovládnout.

	„Co teď budeš dělat?“ ozval se znovu Naygel.

	„Počkám,“ pokrčil Arien rameny. „Ale ty se mnou zůstávat nemusíš. Pokud mám pravdu a Vyvyan mě porazí, nebude s tebou nejspíš mít moc slitování. Potlačil jsem vnější projevy tvé démonské poloviny. Když odejdeš dost daleko, třeba najdeš klid.“

	„Zůstanu s tebou,“ Naygel se nijak dlouze nerozhodoval. „Myslím, že přátelství jednoho muže, který mě bere takového, jaký jsem, je důležitější než láska lidí, kteří milují iluzi.“

	„Přátelství, Naygele?“ podivil se Arien. „Věříš, že něčeho takového jsem schopen?“

	„Vím to,“ na to zvěd.

	„Tak to víš víc než já,“ ujistil ho Arien. „Ale zůstaň, přeješ-li si to.“

	A Naygel po jeho boku opravdu vytrval, nejen do hořkého konce, ale i do sladkého nového začátku. Viděla jsi přece, jak rychle změnil svou výpověď u soudu a zastával se mě, když totéž předvedla ta má nešťastná bezbranná oběť!

	A snad vážně uvěřil, že on a Arien jsou přáteli. Jenže, má drahá, Naygel ho znal pár měsíců, já několik let. Raději věř mně a moje slova měj stále na paměti. Přes všechny tyhle řeči, přes všechnu snahu se v Arienově duši rozléhala jen pustina a poušť. Jeho představy o lidských citech byly zvrácené. Uměl je dobře napodobovat, když musel, studoval ostatně vždycky dobře, ale skutečně cítit? Cítit to je jiná.

	Ne, má milá, nenamlouvám si to. Mám pro to i jednoduchý důkaz. Byl kouzelník, který se celý život zabýval temnou magií, mocí, již musel plně ovládat, aby si ho nepodmanila ona. A věř mi, byl v tom dobrý. Stokrát lepší než Sinni. Jeho sebeovládání bylo tak dokonalé, že takhle umlčet city snad ani není v lidské moci. Jeho neuvěřitelné schopnosti pramenily prostě z toho, že žádné city neměl.

	A tvůj bratr je, holčičko, úplně stejný, nic na tom nezmění, že to nikdo nechce slyšet. Když jsem na něj zaútočila, rychle si spočítal, že se mu hodí nechat se zranit. Pokud ho nezabiji, zavřou mě do vězení jako vražedkyni a popraví mě a on se tak zbaví nebezpečného nepřítele, možná jediného na tomto světě, aniž by o to musel nějak zvlášť usilovat. Bolest a ztráta času s léčením ho nezajímaly, přijal je jako nutné zlo. Taková vypočítavost u patnáctiletého chlapce! To ti připadá normální? Uhnul jen natolik, aby to zranění nebylo smrtelné. Chvíli na mě hleděl bez náznaku utrpení, ale když přiběhla stráž, už přede mnou klečel, zkrvavenýma rukama si svíral ránu na boku a plakal: Babičko, babičko, to bolí, prosím, babičko, neubližuj mi. Ale kdyby ses mu v tu chvíli podívala do očí, ó, má milá, žádnou prosbu bys tam nespatřila. Žádný cit, kdepak, jen chladně uvažující rozum.

	Ne, nepředstavuji si to. To ti jako důkaz nestačí samotný fakt, že jsem ho bodla Lageraniho dýkou a on to přežil? Vylákala jsem ho do parku, na osamělé místo. Než se k nám strážní dostali, bodla jsem sedmkrát, ale ani jednou jsem ho nezasáhla smrtelně, a to mě ta zbraň do té doby nikdy nezklamala. A on je stále naživu.

	Kolik důkazů byste, lidé, ještě chtěli?!

	Lageraniho dýka ho nezabila, Naygel stojí po jeho boku a je to první černovlasé dítě, které se v naší krvi narodilo. Vyvyan byl světlovlasý, Daquen také, já jakbysmet, ty máš hlavu jako slunko za úsvitu, ale on? Naše krev plodí lidi plavé a modrooké, ale z tvého bratra dýchá temnota.

	Ano, já vím, že se to stává. Netvrdím, že to není možné, ale proč mi nevěříte? Já Ariena znala, dobře si jeho tvář pamatuji. Dost dobře na to, abych její rysy poznala i po sedmdesáti letech. Myslela jsem, že zemřu hrůzou, když jsem se vrátila z venkova a spatřila ho sedět po pravici tvého otce.

	Nepokusila jsem se zabít dítě, nespáchala jsem vraždu na tvém bratrovi, ale na muži, s nímž se vrátí staré časy a do našeho světa zase vstoupí černá magie.
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	Tak tady jsi. Nebudeme se ničím zdržovat, ani řečmi o tom spratkovi, když mi zatím ještě stále nevěříš. Ano, já zatraceně vím, že je to tvůj bratr a že ho znáš odmalička. Hrála sis s ním v zahradě, učili jste se spolu jezdit na koni, oba vás stejně řezal vychovatel. Tvůj milý a něžný bratr Alain. Co to tvého otce napadlo dát mu zrovna tohle jméno? Jestli uvěřil, že Alain a Arien nebyli jedna osoba, pak ho tvá matka měla usměrnit a ne mu ustoupit.

	Ale teď Vyvyan.

	Myslela jsem si, že si oči vypláču, když jsem se probudila a zjistila, že Vyvyan se nenachází nikde v Arienově sídle. Měla jsem za to, že ho zabil a jeho tělo hodil svým démonům, hledala jsem v podzemních kobkách pozůstatky po strašném mučení a vyslýchala sloužící, kteří nic nevěděli. Nakonec mi Naygel pověděl, že Arien poslal Vyvyana živého a zdravého do Kalari, aby odtamtud princ odvedl svou armádu a vrátil se v míru do Geyeru. V tu chvíli jsem za to milosrdenství Arienovi byla tak vděčná, že jsem přísahala, že mu budu dobře sloužit po zbytek života.

	Naygel Vyvyana samozřejmě odhadl dobře. Neposlechl.

	Jakmile se trochu vzpamatoval z omámení po kouzlu, nechal svolat radu. Dal si donést víno a čekal, až přijdou první muži, ale vstoupil jen jediný.

	„Vyvyane,“ oslovil prince a nejistě zůstal stát u dveří.

	„Laiwe?“ Vyvyan nemohl uvěřit vlastním očím. Vztyčil se a radostně ho objal. Nevěděl nic o tom, co se odehrálo mezi Laiwem a Daquenem, ani jeden z nich se mu s tím nikdy nesvěřil, a já ho měla příliš ráda, než abych mu takovou ránu zasadila. „Měl jsi pravdu a já se hrozně mýlil. Můžeš mi odpustit?“

	„Ty odpusť mně, že jsem tě opustil, když jsi mě nejvíc potřeboval,“ odpověděl na to Laiwe. „Když jsem se doslechl, co se tu stalo, proklínal jsem se. Kdybych tu byl a hlídal tu jedovatou zmiji na každém kroku, nikdy by k tomu nedošlo. Jak jsi mu unikl?“

	„Nechal mě jít,“ potřásl Vyvyan hlavou. „Myslel si, že si mě koupí, ale když jsem odmítl, prostě mě přenesl zpátky sem. Naygel s ním zůstal.“

	„Ten zrádce!“ rozhořčil se Laiwe, nalil si plný pohár a naráz ho vyprázdnil.

	„Hůř než to,“ poznamenal Vyvyan a pak mu vyprávěl, co se dozvěděl o Naygelově původu. „Ale tímhle to nekončí, Laiwe,“ ujistil přítele. „Tímhle to teprve začalo.“

	Ano, to je dobrá otázka. Kde vlastně Laiwe těch deset nebo kolik dní byl? On tvrdil, že se ukrýval v kalarských lesích, vyčítal si tu roztržku a sbíral odvahu vrátit se.

	Já si to však představuji trochu jinak. Sleduj mě.

	Tu osudnou noc se vypotácí ze stanu, za ním za silnou látkou leží na zemi zkrvavené tělo bratra jeho nejlepšího přítele. Ten chlapec umírá, to je Laiwe ještě schopen posoudit velmi dobře. Zasáhl ho do hrudi, viděl světlou tepennou krev. Ví, že v táboře nemůže zůstat, takže vyskočí na koně, pobídne ho a vyrazí pryč. Kamkoli. Prostě někam, kde unikne myšlenkám na to, co spáchal. Bloudí zvlněnou nížinou, noc a den a další noc, pořád na sever, ale ten obraz nezmizí. Vyvyan ho napřaženou rukou vyhazuje a Daquen klesá k zemi s krví na rtech. Laiweho život se zhroutil a on si konečně uvědomuje, že prchat nemá smysl. Ale na návrat do tábora mu nezbývají síly. Jede tedy dál, až dorazí do jakési vesnice. Tam se vyčerpaný nedostatkem spánku a jídla zhroutí z koně. Lidé ho seberou, uloží do postele a postarají se o něj. Další den mu však není o nic lépe, vyhledá vinný sklep a nachází útěchu v pití. Nad džbánkem potom čeká, až ho najde Vyvyan, odsoudí ho a popraví. Netuší, že Vyvyana unesl Sinni a Daquen je v naprostém pořádku. Je tak namol, že ho nic než pohár a postel nezajímá. Teprve zpráva o Sinniho konci ho probere.

	Vylézá na denní světlo a pokouší se nasednout na koně, ale neudrží se v sedle. Máchá si hlavu v korytě na napájení dobytka a střízliví. Mezitím přicházejí podrobnosti a dozvídá se, že Daquen nejen žije, ale vyznamenal se i v boji. Může se vrátit, a tak tedy vyráží k hlavnímu městu a cestou ho dostihne pověst o Arienově zradě. To se mu výborně hodí. Potvrzuje to, že Alainovi nedůvěřoval oprávněně. Následuje však zvěst o Vyvyanově únosu, takže stále zmatenější spěchá, aby všem těm událostem porozuměl. No, a když přijíždí, Vyvyan se právě zázračně vrací z Yersinu.

	Nemyslíš si i ty, že takhle se to pravděpodobně odehrálo? Na každý pád se mu dostalo omluvy, Alain zmizel a on zase zaujal své výlučné místo po princově boku.

	Zatímco spolu krátce mluvili, začala se scházet značně prořídlá rada. Gotar, zachmuřený a nevyspalý, Daquen, s pobledlou tváří a odhodlaným výrazem, Rapp, klidný a solidní jako vždy. Oni všichni již věděli o Alainově podvodu. Rapp je všechny svolal, jakmile se mu povedlo vyrazit dveře na popelové nádvoří a nalezl je prázdné, a vyprávěl jim, co viděl. Všichni, s výjimkou mladého Daquena, se zděsili, když si uvědomili, že nepřítel se vetřel přímo do jejich středu a zasáhl jejich velitele. Hledali Vyvyana všude, vojsko se rozjelo do širého kraje a pátralo po princi, ale nikdo ho nenašel. Už jej pohřbili, když se náhle sám vrátil.

	„Někdo musí nahradit Keyese,“ Vyvyan vynechal úvod a přešel ihned k praktickým otázkám. „A potřebuji také někoho na Ewenovo a Naygelovo místo.“

	„Geyerskou část vojska by mohl převzít Rapp,“ navrhl Gotar.

	„To není dobrý nápad,“ bránil se Rapp. „Já tak ještě umím řvát na nováčky a dohlížet na zásoby a pořádek v táboře nebo rozkazovat strážím, ale velet vojsku je pro mě příliš.“

	„Ani já to nepovažuji za šťastné řešení,“ souhlasil Vyvyan. „Mezi Geyerskými by to nedělalo dobrotu. Keyese obdivovali a milovali, nevadily jim ani jeho slabosti, pro mě osobně nepřijatelné. Na jeho místo musí nastoupit někdo z Geyeru.“

	„A co Ottgan?“ nadhodil Daquen. „Byli si s Keyesem blízcí. Muži si zvykli vídat je spolu. Mohli by ho přijmout.“

	Vyvyan se na mladšího bratra zadíval s údivem. Ten nápad nebyl špatný, ale od Daquena tak rozumnou úvahu nečekal. Přikývl a usmál: „Výborně, hodí se. Pošlete pro něj. Z Naygelových zvědů sem zavolejte Monu, chybí mi tu žena, a jednoho z Ewenových učedníků, jedno jakého, ale ať se vyzná v knihovně, aby dokázal najít všechno, co můžeme potřebovat.“

	Daquen se zvedl a zařídil to.

	„Je Deshaiés v pořádku, Vyvyane?“ zeptal se Gotar, zatímco čekali.

	„Když jsem ji naposledy viděl, byla živá a zdravá,“ odpověděl Vyvyan.

	„Když jsem ji viděl já, nacházela se po Naygelově bití jen krok od smrti,“ zabručel Rapp. „A to jsou jen dva dny.“

	„Vyléčil ji,“ řekl Vyvyan.

	„Arien?“ podivil se Gotar. „Proč by to dělal?“

	„Sotva to byla skutečně jeho sestra,“ prohodil Laiwe. „I Naygel je podezíral z mileneckého pouta. Možná jsou mnohem spíš spojenci.“

	„Neopovažuj se ji urážet!“ vyjel na něj Gotar dřív, než Vyvyan stihl otevřít ústa.

	„Myslíš, že když se nedala tobě, odmítala i ostatní?“ ušklíbl se Laiwe.

	„O čem to mluvíš?!“ zvedl Gotar varovně hlas.

	„Všichni tady vědí, že ses jí snažil dostat pod sukně,“ pokrčil Laiwe rameny a nalil si další pohár. „A že tě tam Arien našel. Myslím, žes měl vlastně štěstí, když tě za trest nepřipravil o mužství. Vezmeme-li v potaz jeho schopnosti, nejspíš by na to ani nepotřeboval nůž.“

	„Deshaiés je čistá a nevinná dívka,“ zasáhl Vyvyan. „Jsem si jistý, že se mě před Arienem pokoušela varovat už v Geyeru, ale já jí nerozuměl. Pokud je mezi nimi něco víc, pak jen z donucení, a to na ni nevrhá špínu.“

	To Laiweho i Gotara umlčelo, i když po sobě vrhali nevraživé pohledy. Pro generála bylo velmi hořké dozvědět se, že i když se o tom incidentu nahlas nemluví, lidé si o něm stejně stále ještě šeptají. O to hůř, že zatemnění smyslů po Arienově takzvaném nápoji lásky si neuměl nijak rozumně vysvětlit.

	Přišli další pozvaní a Vyvyan zahájil sezení.

	„Všichni jste už asi slyšeli, že se můj úhlavní nepřítel vetřel mezi nás, aby nás mohl později zavést do záhuby. Naštěstí se nám ho podařilo včas odhalit. Uprchl do Yersinu a skrývá se tam ve svém doupěti. Sinniho jsme již porazili, ale to hnízdo zmijí se musí vypálit úplně. Rozhodl jsem se, že je naší povinností zaútočit na Yersin a dobýt zpět zemi, jež nám byla před dvěma lety uloupena.“

	„Chceš Arienovi vyhlásit válku?“ zeptal se Daquen.

	„Už jsem to udělal,“ opáčil princ.

	„Vyvyane, to není správné,“ namítl Daquen.

	„Cože?“ to slovo splynulo ze rtům skoro všem, kteří tam seděli,

	„Arien nám všem zachránil život, když se postavil Sinnimu,“ odpověděl Daquen. „Přece si vážně nenamlouváš, že to my jsme dobyli Kalari. Bez něj bychom prohráli hned tu první bitvu.“

	„Překvapuješ mě, bratře,“ promluvil Vyvyan. „I když jsi mladý, obdiv k někomu tak zavrženíhodnému je neodpustitelný i v tvém věku.“

	„Také tě o žádné odpuštění nežádám!“ odsekl Daquen. „Jsem členem této rady jako každý jiný. Své schopnosti jsem prokázal stejně jako ostatní, ba možná více. A říkám ti, že postavit se proti Arienovi je nejen holé šílenství, ale je to také nevděk, který si nezaslouží nikdo. I kdyby ty věci, co se o Arienovi povídají, byly pravda.“

	„I kdyby ty věci byly pravda?“ opakoval nedůvěřivě Vyvyan. „Ty věci jsou pravdivé, Daquene. I ty jsi přece viděl, jak naložil s mrtvým tělem našeho otce. Viděl jsi, jak lidé strádali, když na jejich hlavy dopadla Arienova zhouba. Díval ses, jak démoni ničí krajinu. Mluvil jsi s očitými svědky, kteří potvrdili, že se v jeho sídle ztrácejí děti, ženy i muži. Co víc bys chtěl, abys uvěřil?!“

	„Ale také jsem viděl Alaina,“ opáčil Daquen zatvrzele. „A na rozdíl od tebe si pamatuji, že co jsem viděl, se mi líbilo. Každý člověk má právo změnit se a napravit. Každý může litovat svých chyb…“

	„A ty si myslíš, že on něčeho lituje, Daquene?“ opáčil Vyvyan posměšně. „Nenech se mýlit! Jsi příliš nezkušený, než abys poznal…“

	„Nezkušený?!“ vyskočil rozhněvaně Daquen. „Už nikdy mi neříkej, že jsem nezkušený! Arien mi zachránil život, když jsem umíral, tobě taky a stejně tak každému tady u toho stolu. Radil nám a chránil nás. Večer vyprávěl příběhy, jedl s námi jedno jídlo a spal s námi v jednom táboře. Je to můj přítel! Tys na to možná zapomněl, ale já ne. Já své přátele tak snadno neodvrhuji! A nepůjdu s tebou do války proti němu.“

	„Pak se tedy postavíš proti mně?“ zeptal se Vyvyan překvapeně.

	„Bude-li to nutné, pak ano,“ přikývl Daquen. „Vyvyane, zapřísahám tě, copak ty a on vedle sebe nemůžete žít v míru?“

	„Ne,“ odvětil princ.

	„Pak ať tě tedy ochraňují všichni bohové,“ řekl Daquen a opustil místnost.

	Mezi zbylými muži se rozhostilo napjaté ticho. Netvrdím, že snad sdíleli Daquenovy názory, spíše naopak, kohokoli jiného by za podobných okolností ostře odsoudili. Jenže princ svého bratra miloval, takže se nikdo neodvažoval ho znevážit. Nakonec promluvil Laiwe a všichni mu za to byli vděční. Znal Vyvyana dobře a věděl, jaká slova zvolit. Navíc jako jediný tušil, co znamenala Daquenova slova o tom, že mu Arien zachránil život.

	„Je opravdu ještě příliš mladý, Vyvyane,“ řekl tiše. „Teprve nedávno mu bylo sedmnáct. Tělesně dospěl v muže, ale duši má ještě plnou iluzí a víry v dobro. A Arien se uměl lidem zalíbit, není to Daquenova chyba. Bude chvíli trucovat a pak se opět usmíříte. Uvidíš, že do boje už pojede po tvém boku.“

	„Měl jsem ho nechat v Geyeru,“ povzdechl si Vyvyan, ale bylo znát, že se mu ulevilo. „Vraťme se k podstatnějším problémům. Jak nejlépe udeřit?“

	„Arien nám i při své zradě vlastně prokázal velmi dobrou službu,“ prohodil Gotar. „Kdysi tvrdil, že musíš dobýt Kalari, aby se ti otevřely brány do Yersinu, a měl pravdu. Takhle se do země dostaneme od západu, kde nám v postupu nebude překážet vysoké pohoří. Budeme mít dostatek vody i potravin. A budeme-li se mírně stáčet k jihu, může se náš nepřítel po nějakou dobu dokonce domnívat, že se vracíme do Geyeru.“

	„To je skutečně pravda,“ ozval se Jive, asi čtyřicetiletý muž, jenž nahradil Ewena, a nabídl Vyvyanovi pohled do mapy, kterou s sebou duchapřítomně přinesl.

	Princ přikývl: „Kdy bychom měli vyrazit?“

	„Nečekal bych ani den,“ prohlásil Gotar. „Sebereme vojsko a vytáhneme. Čím déle budeme váhat, tím delší čas mu dáme na přípravu. Teď odtáhl jako spráskaný pes a ještě si líže rány.“

	„Nelíže si rány, Gotare,“ opravil ho zachmuřeně princ. „Je mocnější, než bys věřil. Používá svou magii tak snadno, jako ty dýcháš. Za ty dva dny jsem ve svém vlastním hradě viděl věci, jež bych ještě před týdnem považoval za nemožné. Bude stejně silný teď jako za měsíc.“

	„Já bych před odjezdem vojsko rozhodně posílil,“ mínil Ottgan. „Utrpěli jsme velké ztráty, Vyvyane. Z původního počtu, co s námi odešel z Geyeru, zbyla sotva třetina. Ne dost, abychom uspěli. Zdrží nás to sice aspoň dva měsíce, ale vyplatí se to.“

	„I moji lidé budou potřebovat čas, aby se seznámili s krajem a přinesli ti přesné zprávy, můj pane,“ promluvila jemným hlasem Mona v nevýrazném hnědozeleném oděvu. Kaštanové vlasy měla ostříhané a tvář ožehlou od slunka. Její vzhled se nedal srovnávat s mou krásou, takže Vyvyanovi bolestně připomněla, že má i jiné důvody spěchat.

	„Také potřebujeme nové zbraně,“ přidal se Rapp, „a další vybavení. Chvíli to potrvá. Možná jsme neodtáhli jako psi, ale nějaké ty rány jsme přece jen schytali.“

	Vyvyan o tom všem uvažoval a nakonec zvolil řešení na půli cesty: „Do měsíce vyrazíme. Ottgane, ty se postaráš o nábor nových vojáků, Gotar ti pomůže s výcvikem. Vybavení nechám na tobě, Rappe. A ty vyšli své zvědy, Mono. Budeme se scházet každý den v podvečer. Zatím můžete jít.“

	Ta první porada byla tedy dost krátká, ale po ní se jich uskutečnilo ještě mnoho a tažení do Yersinu postupně nabylo zcela přesných obrysů. Daquena na jednání nezvali. Vyvyan počítal s tím, že se to bratra dotkne a zamyslí se nad svým postojem, ale ani ve snu ho nenapadlo, že Daquen se nakonec rozhodne pro úplně jiný krok. Ona byla jedna věc veřejně odsuzovat útok na Ariena a druhá vzít si koně, jídlo na týden a odjet beze slova rozloučení. To první se dalo pochopit a omluvit, to druhé přišlo jako nůž vražený do zad. Vyvyan se dokonce zprvu domníval, že si mladší bratr jen vyrazil na lov, ale Moniny zprávy ho nakonec donutily přijmout skutečnost.

	Daquen překročil hranice Kalari a Yersinu u Veninských jezer.

	~

	Dej mi trochu napít vody, vyprahlo mi v hrdle. Dnes je tak teplá noc, že dokonce ani tady v podzemní kobce se nedá dýchat, a to sem žhavý vzduch padá jen tím malým okénkem tamhle nahoře. Vlastně bych asi měla být ráda, že mi přidělili útulek tady dole, chodby paláce musí být slunkem rozpálené doruda. Nepamatuji si moc takhle horkých lét. Jen pár, možná tak dvě tři. Podobně suché a vražedné počasí nás mučilo, když se mi narodila první dcera, tvoje babička Vyvyana. Myslela jsem, že mě porod v tom vedru zabije. Už je to tak dávno, moje holčička je mrtvá a místo ní vládne po boku svého manžela tvá matka. Čekali jsme s Vyvyanem na první dítě dlouho, až jsem si myslela, že jde o nějakou starou a zapomenutou Arienovu kletbu, ale tvá babička své první děcko také porodila až v sedmadvaceti a tvůj bratr přišel na svět, když tvá matka, moje vnučka, nesla na zádech tři křížky. Pak k nám všem byl osud náhle štědrý, ale to první dítě si vždy dávalo načas.

	Tak tedy k těm kronikářům. Myslela jsem, že aspoň takové věci jako Daquenův příběh ti rodiče vyprávěli pravdivě, ale jak je vidět, mýlila jsem. Touhu zapomínat a přibarvovat si minulost tak, aby byla snesitelná, nelze podceňovat. A pak, lidé potřebují své hrdiny, a jakýpak by to Daquen byl hrdina, kdyby opustil svého bratra a přidal se na stranu zla, byť v pomýlení daném mládím?

	Jinými slovy, v kronikách se sice píše, že Arien Daquena unesl, aby mohl Vyvyana vydírat, ale ve skutečnosti k němu Daquen přijel sám a dobrovolně. Cokoli jiného by stejně nedávalo smysl. Arien žádné rukojmí nepotřeboval, to se ostatně prokázalo v té jediné bitvě, kterou s Vyvyanem svedl. Nač by mu bylo vydírání, když mohl celé země donutit k poslušnosti za pomoci magie?

	Daquenův příjezd nás tedy překvapil všechny tři – mě, Naygela a zcela jistě i Ariena. Může ti to připadat divné, ale on Vyvyana opravdu nesledoval, natožpak neustále. Nešpehoval ho po večerech a nenasazoval na něj zvědy. Nezajímal se o princův osud ani v nejmenším, jako by Vyvyanovo odmítnutí mezi nimi zničilo všechny vazby. Nechtěl ho vidět, nestál o zprávy o jeho počínání. Mohl si takovou lhostejnost dovolit, protože ať už by princ podnikl cokoli, jeho ohrozit nemohl. Proto ten údiv, když vstoupil sloužící a oznámil nám, že přijel nějaký mladík a domáhá se slyšení u pána domu.

	Způsobil tím pěkné pozdvižení. V celé zemi by se totiž nenašel takový blázen, který by se hnal do Arienovy blízkosti. Všichni se mu naopak vyhýbali, jak jen to šlo. Služba u něj představovala prokletí a jediný jeho pohled mohl snadno přinést zatracení a smrt. Každý považoval za nejlepší, když si ho Arien prostě nevšímal. Člověku se nemohlo přihodit nic horšího než vzbudit jeho pozornost, protože pak se mohlo stát cokoli.

	„Ať jde dál,“ přikývl klidně Arien.

	„Kdo to může být?“ ptala jsem se, zatímco jsme napjatě očekávali příchozího.

	Pokrčil lhostejně rameny, jako by mu nestálo za to použít magii a ukojit mou zvědavost. Když vstoupil Daquen, jen sotva znatelně svraštil obočí, ale jeho linka se vzápětí zase vyrovnala. Mladý princ vypadal jako hotový bojovník, třebaže mu zůstala nevinnost výrazu způsobená nedotčeností stále ještě hladké tváře. Oblečení měl zaprášené z dlouhé cesty a vlasy zvlhlé a svázané zelenou tkanicí. U pasu se mu houpal meč a ostrá dýka a pod propocenou košilí se rýsovaly svaly.

	Radostně se usmíval a spěchal k Arienovi, který se ani neobtěžoval povstat.

	„Co tu děláš?“ Arienův hlas šlehl jako bič.

	Daquen se zarazil.

	„Vyvyan proti tobě vytáhne s celou armádou,“ řekl nejistě. „Přijel jsem tě varovat a pomoci ti.“

	„Pomoci?“ podivil se Arien. „Máš snad za to, že se bez cizí pomoci neobejdu? Chceš mě urážet v mém vlastním domě?“

	„Nechci tě urážet,“ bránil se Daquen. „Jen ti nabídnout podporu.“

	„Nech si svou podporu, dítě, a vrať se domů,“ Arien ukázal rukou na dveře. „A požádej Vyvyana, ať tě seřeže.

	Třeba to probudí tvůj rozum, pokud tedy vůbec nějaký máš.“

	„Proč to říkáš?“ v Daquenových zelených očích se převaloval příšerný zmatek. „Jsme přece přátelé.“

	„Přátelé?“ opakoval to slovo Arien stejně, jako když je před ním sotva před měsícem vyslovil Naygel. „Já nemám žádné přátele, Daquene. Nabízíš-li mi ty své přátelství, je to asi tak příjemné a zajímavé, jako kdyby tobě nabízela náklonnost ovce nebo spíše červ. Právě tak se já cítím v lidské přítomnosti – jako mezi zvířaty. Zlovolnými, tupými a špinavými zvířaty. Seber si to bezpochyby upřímné přátelství a táhni!“

	Teď Arien povstal a já na něj opravdu hleděla s úžasem. Jeho hněv a odpor mě fascinovaly, nikdy své pocity nedával najevo v takové míře, nikdy je v takové míře neprožíval. Proč je v něm probudil zrovna Daquen, mi nebylo jasné. Nechápala jsem to a marně jsem se snažila dobrat nějakých důvodů. Daquen takhle ovšem vůbec neuvažoval, protože Arienovu pravou bezcitnou povahu neznal.

	Zbledl ponížením a vzteky a položil ruku na jílec meče.

	„To raději ani nezkoušej,“ varoval ho Arien, ale Daquen stejně tasil. Jenže jakmile čepel opustila pochvu, rozpadla se na prach. Začalo to u hrotu, ocel praskala a drolila se a sypala se k zemi jako jemný popel. Arien přitom sotva pohnul rty. Musel se ve svých kouzlech neuvěřitelně zlepšit.

	Daquen chvíli oněměle zíral na bílý prášek u nohou a pak rozhněvaně odhodil jílec, jenž mu zůstal v dlani. Arien znovu úsečně promluvil v kouzelném jazyce. Daquen vykročil vpřed ve zjevném úmyslu se na něj vrhnout, ale narazil do neviditelné překážky. Pokusil se ji obejít, ale nacházel ji všude. Vymezovala mu prostor zvící pěti metrů.

	Rozzuřil se, bil do ní pěstmi a křičel na Ariena nadávky. Marně.

	„Postav se mi jako muž!“ zvolal nakonec. „Zabij mě, jestli to dokážeš!“

	„Mám se ti postavit jako muž?“ otázal se Arien a přistoupil k magické pasti. Položil na ni dlaň a pod jeho dotykem se stěna zviditelnila v podobě našedlé pružné blány. „Mám se ti postavit jako muž chlapci?“

	„Já nejsem chlapec!“ ohradil se prudce Daquen. „Sám jsi to říkal!“

	„Ano, říkal,“ uznal Arien zamyšleně. „Ale to jen proto, žes to chtěl slyšet a aby ses nestavěl do cesty mé vládě nad Vyvyanem. Ty ještě pořád jsi dítě, Daquene, a já tě nezabiji, i když nepochybuj o tom, že by mi to nečinilo žádné potíže.“

	„Proč?“ Daquen ho propaloval nenávistným pohledem. „Víš přece, že jestli mě necháš žít, najdu si tě.“

	„Protože mi za to nestojíš a protože bys to uvítal,“ odpověděl Arien. „Potvrdilo by ti to, že jsi dospělý. Ve tvém lidském světě se děti přece nezabíjejí, ne? Tu výsadu ponecháváte jen dospělým, děti si naopak chráníte. Takže pokud tě nechám naživu, snad konečně pochopíš, že nejsi víc než chlapec, který se navlékl do zbroje a hraje si na vojáka.“

	Daquenovi hloubka té potupy nahnala do tváře krev, ale Arien teprve začal. Zdálo se, že si ponižování toho chlapce vychutnává, jako by Daquen měl schytat všechny rány, které neuštědřil Vyvyanovi.

	„Nicméně ani lidé drzosti dětí nepřehlížejí,“ pokračoval. „Nemůžeš tedy ode mě požadovat, abych zapomněl, žes na mě tasil zbraň v mém vlastním domě. Muže bych zabil, tobě postačí výprask.“

	„Neopovažuj se!“ vzplanul Daquen.

	Jenže to už ochranná blána kolem něj zmizela v závanu dýmu a vstoupili čtyři obrovití muži a chopili se ho.

	I ve čtyřech měli co dělat, aby ho zvládli, protože Daquen nedokázal Arienovu pomstu přijmout s chladnou hlavou a zachovat si sebeúctu. Stáhli mu kalhoty a připoutali ho k lavici.

	„Musí to být?“ odvážila jsem se zasáhnout.

	Přála by sis raději jeho smrt, Deshaiés? pohlédl na mě Arien a promluvil v mých myšlenkách. Nebo bys mu dovolila, aby zradil Vyvyana?

	Mně jsi to dovolil, namítl Naygel. S údivem jsem zjistila, že jeho slova vnímám stejně zřetelně jako Arienova, ale oceňovala jsem, že mě podpořil.

	Tvé důvody jsou lepší než jeho a neděláš si o mně žádné iluze, Naygele, odvětil v tichu mysli Arien. On se však vydal za chimérou. Hledá něco, co neexistuje, a zrazuje tak i sám sebe. Představ si ho, když mě Vyvyan porazí. Nebo hůř, uvažuj o Daquenovi, jestliže nad jeho bratrem zvítězím. Zničil by se.

	Měl svým obvyklým pokřiveným způsobem pravdu. Pokud by Arien v boji Vyvyanovi podlehl a Daquen stál na jeho straně, položila by jeho smrt mezi oba bratry nepřekonatelnou překážku. A kdyby Arien zabil Vyvyana, Daquen by neunesl myšlenku, že mu pomáhal proti vlastní krvi, ať už si namlouval cokoli. Jenže zbít ho a ponížit nebylo žádné řešení. K tomu neexistoval jediný rozumný důvod kromě temnoty, jež Arienovi diktovala, aby nikdy k nikomu nebyl laskavý.

	„Nech ho jít,“ naléhala jsem.

	Abych posílil svého nepřítele, Deshaiés? potřásl hlavou.

	„Abys ukázal dobrou vůli,“ opravila jsem ho.

	Znovu již ne, zamítl to rozhodně a pak pokynul služebným, aby začali.

	Jsem ráda, že aspoň mohu poctivě říct, že výprask samotný Daquen nesl statečně. Ze sevřených rtů se mu nevyčkalo ani zasténání. Evidentně dospěl k názoru, že svou mužnost může prokázat i jinými způsoby. Bili ho koženým opaskem přes hýždě a přes stehna, až se objevily tmavě rudé naběhlé podlitiny. S první krví však přestali. Povolili pouta a odešli.

	Daquen se zvedl se zaťatými zuby. Tvář mu hořela ponížením a oči bezbřehou záští. Beze slova se oblékl.

	„Budeš se ke mně chovat slušně a zdvořile, Daquene,“ promluvil Arien. „Setrváš tu, dokud neuzavřu tu věc s Vyvyanem. Pak se rozhodnu, co s tebou. Za dveřmi čeká tvůj vychovatel. Ukáže ti pokoj.“

	Pokynul mu rukou, že může odejít, jako nejposlednějšímu sloužícímu. Prosila jsem v duchu Daquena, ať je rozumný a mlčí, ale to bych zřejmě chtěla příliš.

	„Zabiju tě,“ řekl mladý princ.

	„Zítra si ten výprask zopakuješ,“ Arien ani nehnul brvou.

	„Zaplatíš mi za všechno,“ dodal Daquen.

	„Pozítří také,“ odpověděl Arien. „Raději jdi, nebo se celý měsíc neposadíš.“

	Bylo znát, že Daquen váhá, ale nakonec si naštěstí uvědomil, že tento způsob boje nikam nevede, a poslechl. Arien si mlčky sedl do křesla, v němž odpočíval, když princ tak nečekaně přijel a vyrušil nás. Naygel se ani nepohnul a k celému představení nic nepoznamenal, takže zůstalo na mně, abych promluvila.

	„To jsi neměl dělat,“ řekla jsem. „Daquen si to za svou náklonnost nezasloužil.“

	„Proč tě pobuřuje, že jsem se zachoval lidsky?“ podivil se Arien beze stopy živosti. „To si přece ty i Vyvyan přejete, právě takovou cenu požadujete – zbavit mě magie a přinutit mě žít bez ní.“

	„Lidsky?“ zaujalo mě jediné slovo. „Lidsky?!“ zvýšila jsem hlas.

	„Měl jsem ho snad nechat, aby mě obdivoval, když jsem podle tebe taková nemorální stvůra?“ opáčil stále ledově klidný. Nezlobil se, pokud vůbec něco, pak na můj účet odporným způsobem žertoval. „Nebo jsem ho snad měl sežehnout plamenem či děsem zničit jeho mysl a udělat z něj blázna? Měl jsem ho zabít? To by udělal mág, ale ne člověk. Líbím se ti teď takhle víc? Co myslíš, byl by se mnou Vyvyan spokojený?“

	„Proč jsi ho nenechal odejít?“ stála jsem si na své otázce.

	„Protože bych byl milosrdný,“ odvětil. „A milosrdenství přináší jen dvě věci – buď tě mají za slabocha, pohrdají tebou a podceňují tě, nebo jsou ti vděční a milují tě. A já nestojím ani o jedno. Zajímá mě skutečnost. Pravost, Deshaiés. To, co přetrvá věky. Ne to, co se může změnit s jedním slovem. Jakou cenu má Daquenova náklonnost, když se vytratila během půl hodiny?“

	„Ty sám přece věci měníš proti přirozenosti pouhými slovy!“ osočila jsem ho. „Tak jak se vůbec odvažuješ mluvit o stálosti?“

	„To je magie,“ odpověděl, „ta s lidmi nemá nic společného. Je to jiný svět a platí v něm jiné hodnoty.“

	„Pak sis tedy sám vybral svět, v němž chceš žít, tak dej ruce pryč od našeho!“

	Vztyčil se a udeřil mě do obličeje. Záblesk hněvu v černých očích byl opravdový. Měla jsem cítit uspokojení, že jsem ho tak vyprovokovala, ale jen jsem se bála. Takhle mě uhodil pouze jednou, když jsem se ho pokusila zradit Vyvyanovi. Stáhla jsem se do kouta místnosti a tiskla si na pálící tvář ledové prsty. Arien mě chvíli sledoval už zase nečitelným pohledem, ale pak se odvrátil a strhl závěs z kouzelného zrcadla.

	Lesklá plocha se po vyřčení zaklínadla zavlnila jako hladina jezera ve vánku a ukázala pochodující armádu. V čele jsem zahlédla Vyvyana v černé zbroji, výraz měl zachmuřený a ve světlých vlasech se mu odráželo polední slunce. Obrovitý šedý kůň velkými kopyty drtil půdu na prach. Po jeho boku jel Gotar s propadlými lícemi a černými kruhy pod očima, které vypovídaly o mnoha probdělých nocích. Řady vojska se vlnily a plazily. Vozy s vybavením kymácivě postupovaly vpřed taženy voly. Nedalo se rozpoznat mnoho podrobností, protože Arien o ně nestál, ale i tak to byl úctyhodný pohled. Armáda vypravená z Kalari dozajista předčila původní geyerskou.

	„Už překročili hranice?“ zeptal se Naygel.

	„Ne, strážní kouzla by mě upozornila,“ řekl Arien.

	„Co budeš dělat?“ zajímal se Naygel.

	„Co bys mi radil?“

	V údivu jsem zapomněla na bolest a strach. Požádal ho o radu s takovou samozřejmostí, až to vyráželo dech. Teprve v tu chvíli jsem si uvědomila, co mi mělo být zjevné už delší dobu, a to, že Naygel mě nahradil. Dříve se Arien obracel na mě, když chtěl znát něčí názor, to můj pohled na věc ho zajímal. Ale ani tak mě nikdy nepožádal o radu tak přímo a přirozeně. Pochopila jsem, že se má pozice změnila, a ne k lepšímu. Už jsem nebyla jeho rádce, ale zase jen panna. Má hodnota se vytratila a já marně přemýšlela jak a kdy.

	A pak mi to došlo. Začalo to už při příchodu do Geyeru. Namlouvala jsem si, že k sobě máme stále blíž, že nás spojuje Vyvyan. Víc jsme spolu mluvili, trávili spolu celé dny i noci, a já si vůbec nevšimla, že se vztah mezi námi změnil. Už ho nezajímaly mé postřehy. Pokud se se mnou bavil, pak jen o věcech, k nimž jsem neměla co říct, nebo jsme se přeli. Já ho obviňovala a vyčítala jsem, on mě hrubě usazoval. Veškerá diskuse se vytratila.

	„Nedovol mu vstoupit,“ navrhl Naygel. „Uzavři Yersin celému světu.“

	„Mám z vlastní země vytvořit vězení a dobrovolně se do něj zavřít?“ opáčil Arien.

	„Měl bys myslet na sebe,“ mínil Naygel, „a střetu s Vyvyanem se prozatím raději vyhnout.“

	„A co tím získám, Naygele?“

	„Život,“ odpověděl zvěd rozhodně.

	Arien zahalil zrcadlo a mě bolestně bodlo u srdce, když mi Vyvyan zmizel z očí. Vidět ho a mít ho na dosah bylo tak sladké, že mi jeho ztráta vehnala slzy do očí. Arien si toho všiml a tváří se mu mihla nevole.

	„Odejdi, Deshaiés,“ vyzval mě a já ráda poslechla.

	Věděla jsem, kam jít. V celém hradě se nacházel jen jeden člověk, který mě mohl pochopit. Mladý muž, který se v Arienovi zklamal tak jako já, miloval Vyvyana stejně jako já a právě tak toužil být s ním, daleko od yersinské náhorní planiny a pyšného Arienova města. Daquen.

	Zastihla jsem ho jen v košili na břiše na lůžku. Hlavu měl položenou na složených pažích, ale nespal. Myslím, že bolest mu to nedovolovala. Jakmile jsem vstoupila, zvedl se a natáhl se po kalhotách. Stačilo se jen chápavě pousmát a odhodil je. Košile mu beztak dosahovala až ke kolenům a cudně zahalovala všechno, co by před nezkušenou dívkou mělo zůstat skryto včetně stop po bití. Jako bych já byla nějaká nezkušená dívka! V Arienových službách jsem viděla věci, při nichž by se červenala i má matka, a to na svět přivedla šest dětí.

	„Jak ti je?“ zeptala jsem se.

	Vyhnul se mi pohledem, ale když se ticho prodloužilo a já znovu nepromluvila, nakonec ke mně přece jen zvedl oči. Jeho tváří prosvítaly Vyvyanovy rysy, ale mládí ji dělalo zranitelnou. Nemohla jsem si pomoci a objala jsem ho.

	„Deshaiés,“ vydechl mé jméno a pevně mě sevřel. Cítila jsem, jak se mu chvějí ramena, ale dál jsem ho držela, aby své slzy mohl skrývat a předstírat, že nikdy žádné nebyly. Kdyby se někdy někdo na názor zeptal mě – ať už Vyvyan nebo Arien, či dokonce sám Daquen –, byla bych jim řekla, že se v něm mísí dojemná chlapeckost s dospělostí. V bitvě si nepochybně vedl jako hotový muž, dokázal se rozhodovat i velet, ale zůstávala v něm jistá dětská naivita a iluze, které musel ztratit.

	Nakonec se ode mě přece jen odtáhl. Tváře měl ještě vlhké, ale předstírala jsem, že to nevidím.

	„Proč to udělal, Deshaiés?“ padla nevyhnutelná otázka.

	Pokrčila jsem rameny: „Arien není člověk. Kdo může říct, co se mu honí hlavou? Jeho vysvětlení jsou zvláštní a nedůvěryhodná. Lže nevyzpytatelně a často bez důvodu. Mezi zlem a dobrem nevidí rozdíl. Dostatečnou příčinou k tomu, aby něco udělal, mu často je sama skutečnost, že to udělat může. A to je zřejmě ta nejlepší odpověď, kterou ti mohu dát, kromě toho, že byl od narození zaslíben temnotě a spojil s ní svůj život.“

	„Zachránil mě přece před smrtí, i když tím riskoval, že se prozradí,“ namítl Daquen.

	„Ano,“ na to se nedalo nic jiného říct. Arien se tak opravdu zachoval, přestože ho mohl nechat zemřít Laiweho rukou, a tak mezi prince a jeho starého přítele vrazit ještě větší klín.

	„I Vyvyana zachránil,“ pokračoval Daquen. „V bitvě se vrhl mezi něj a kopí. Osvobodil ho z vězení.“

	Jak se zdálo, stačilo pár minut, aby Daquen zapomněl na bití a ponížení a začal hledat nějaké srozumitelné důvody pro změnu Arienova chování. Jako by černá magie sama o sobě nestačila. Arien si takovou oddanost skutečně nezasloužil. Jenže právě v tom se projevovala Daquenova nedospělost. Choval se jako malé dítě, které týrají rodiče. To také často nehledá důvody špatnosti v nich, ale samo v sobě. Muselo přece provést něco zlého, mělo by to napravit. Když se bude snažit, budou ho rodiče zase mít rádi. Daquen byl právě tak přesvědčen, že Arien je čestný a dobrý, takže pokud se zachoval jinak, musel mu k tomu zavdat příčinu nebo ho k tomu něco donutilo.

	„Proč se mě snaží přinutit, abych ho nenáviděl?“

	„Daquene, on se nesnaží, abys ho nenáviděl,“ opravila jsem ho. „Jen odhodil masku, kterou pár měsíců nosil, a ukázal ti svou pravou tvář.“

	„Tomu nevěřím,“ zavrtěl hlavou. „Musím ho vidět a mluvit s ním.“

	„Znám ho už pět let,“ řekla jsem rozhodně. „Věř mi, že v něm není ani kousek dobra. Dlouho jsem si namlouvala, že není úplně špatný, že by se mohl napravit, ale postupně jsem poznala jeho pravou podstatu. Myslíš, že se tak k tobě zachoval z nenávisti nebo kvůli pomstě na Vyvyanovi? Ne. Ve skutečnosti jsi mu zcela lhostejný, stejně tak jako já nebo tvůj bratr. A všechno, co dělá, dělá jen pro sebe. Zajímá ho jen vlastní prospěch. Na lidi hledí jako na užitečnou zvěř.“

	Daquen znovu zavrtěl hlavou.

	„Ale ano, je to tak. Spráskal tě jako psa, který znečistil dům,“ pokračovala jsem ostře. „Lidi nebere jako sobě rovné. Dokonce nikdy ani nehledal potěšení v náruči ženy, protože by to pro něj bylo stejné jako uspokojit se s ovcí. Tak to je! Raději se mu vyhýbej, Daquene. Příště by tě mohl bez lítosti utratit.“

	„Nenávidíš ho?“ zeptal se.

	Na tu otázku je těžké odpovědět dodnes. Nenáviděla jsem ho? Těžko říct. Nejspíš ne. Zcela jistě jsem ho jednu dobu velmi milovala – nezralou, mladou láskou –, byly však i chvíle, kdy jsem k němu cítila nenávist černou jako noc a nepřekonatelný odpor. Někdy jsem ho zase obdivovala a čas od času mě fascinoval. Můj vztah k němu představoval neskutečnou směsici pocitů. Zodpovědně mohu prohlásit jen to, že mi nebyl lhostejný. Jenže láska nebo nenávist v mé volbě ve skutečnosti hrála jen pramalou roli. Volila jsem jedině mezi dobrem a zlem. A pokud by se zeptal, jestli si myslím, že Arien je špatný, pak bych odpověděla ano. Stokrát, tisíckrát ano.

	„Toto je lidský svět, Daquene,“ pronesla jsem nakonec. „A takoví jako on mu nic dobrého nepřinášejí. Nemají mezi námi co pohledávat. Všichni lidé by se proti němu měli postavit.“

	Tehdy ve mně uzrálo rozhodnutí odejít, ať to stojí, co to stojí. Trvalo mi ovšem ještě pár dní, než jsem přemohla strach a odhodlala se za Arienem zajít a žádat, aby mě propustil.

	Kdybys jen věděla, holčičko, jak těžko se mi teď vypráví, když vím, že nemohu přestat, že musím spěchat, protože jinak by se nám pak na dokončení toho příběhu nemuselo dostávat času. Ještě nerozhodli o dni popravy, ale šibenici postaví během jednoho, nejdéle dvou dní, takže až uslyším tesaře, měly bychom spět ke konci.

	Budu tedy pokračovat dál, přestože jsem unavená a hrdlo se mi stahuje, když na tu dobu vzpomínám. Hlavně na Daquena, na tu jeho nezlomnou víru v Arienovu dobrotu, která ho nakonec připravila o život.

	Viděla jsi někdy jasmínovou zahradu v plném květu? Je to omamná nádhera. Jarní zeleň listů se ztrácí pod sněhobílou záplavou, z níž na tebe mrkají žluté středy obsypané pylem. A vůně ti mate smysly. Máš pocit, že se jí nedokážeš nasytit. Chceš si lehnout, zavřít oči a jen dýchat. Dýchat zhluboka, hltat ji a nasávat celým tělem, jako by sis ji mohla uložit hluboko do paměti a kdykoli později vyvolat. Jenže to nejde. Jakmile se vzdálíš od keře, marně si ji snažíš ve vzpomínkách vybavit, nacházíš jen stín čehosi nesmírně příjemného.

	Prostě miluji jasmín.

	Když jsme přijeli do Yersinu, jednou jsem se k tomu Arienovi v rozhovoru neopatrně přiznala a on mi stvořil bílou chráněnou zahradu, s cestičkami zarostlými nízkou travou a obklopenými hustými keři s nadýchanými porcemi něžných květů. Panovalo tam věčné jaro, takže ta krása nikdy neopadala a zůstávala stále svěží, jako by se právě toto ráno rozvila. Mnoho lidí by ti nejspíš tvrdilo, že Arien uměl vytvořit i krásnější věci a vyvolat větší zázraky, ale pro mě stejně vede ta zahrada. I on ji koneckonců často vyhledával.

	Vlastně mě nemělo překvapit, že jsem ho zastihla právě tam, ale byla bych dala přednost jakémukoli jinému místu, protože tohle navozovalo dojem blízkosti a porozumění, jež mezi námi dvěma nikdy nepanovalo. Připomínalo mi doby, kdy mě láska k němu zaslepovala a ve všem jsem se ho snažila omlouvat.

	Seděl s Naygelem na okraji mělkého okrasného jezírka. Na hladině pluly malé loďky z opadaných okvětních plátků a odrážela obraz věčně modré oblohy nad palácem. Neslyšně spolu hovořili a já jako obvykle podlehla zvědavosti, přestože jsem tam šla s úmyslem už nikdy žádné Arienovy tajnosti neznat. Blížila jsem se k nim potichu, tak, aby si mě pokud možno nevšimli, ale abych zároveň mohla předstírat, že zrovna přicházím, kdyby mi věnovali pozornost. Ani jeden se však neobrátil, takže jsem stanula jen kousek od nich a skrývala se za hustým keřem.

	„Stejně si myslím, že neděláš dobře,“ říkal zrovna Naygel. „Ve skutečnosti nejde o Daquena, ale o Vyvyana, tak jako vždy.“

	Arien na to nic neřekl, propouštěl mezi prsty vodu a vybíral z ní drobná smítka.

	Naygel pokračoval, jako by jeho souhlas k dalšímu hovoru nepotřeboval: „To proto, aby Vyvyan netruchlil, jsi Daquenovi zachránil život a ze stejných důvodů odmítáš jeho podporu, protože víš, že bratrova zrada by Vyvyanovi zlomila srdce. Tolik ohledů právě k němu se nedá pochopit!“

	„Naopak,“ poznamenal Arien. „Je to velmi snadno pochopitelné.“

	„Tak mi to vysvětli,“ vyzval ho Naygel.

	„Chci Vyvyana přinutit, aby si mě vážil,“ odpověděl.

	Ano, to mu tak bylo podobné. Přinutit prince, aby si ho vážil, aby kvůli němu zapřel sám sebe a dal se cele do jeho služeb. Jinými slovy nestačilo mu zničit Vyvyanovo tělo, on potřeboval zničit i jeho duši. Teprve až by se mu Vyvyan podrobil a uvěřil mu, zabil by ho, aby sebou princ v okamžik smrti navíc pohrdal. Přestože ten úmysl Arien zcela otevřeně přiznal, Naygel to vůbec nepochopil.

	Místo toho se zeptal: „Pokud tolik toužíš po ocenění, proč ti nestačí to moje? Nebo Daquenovo? I on si tě přece vážil.“

	Arien se krátce zasmál a k mému údivu přistoupil na jeho absurdní předpoklad, místo aby tu směšnou představu, že potřebuje cizí ocenění, popřel.

	„Ty jsi z poloviny démon, Naygele,“ řekl. „A já jsem pán démonů. Vztah mezi námi není a nikdy nebude prostý závislosti a podřízenosti. A Daquen je chlapec, který nabízí přátelství každému, kdo ho přijme mezi dospělé.“

	„Ale proč zrovna Vyvyan?“ naléhal Naygel.

	Arien pokrčil rameny: „Protože si ho vážím.“

	To určitě! Kdyby si ho opravdu vážil, podrobil by se sám. Pochopil by, že se může vykoupit jedině poslušností vůči někomu, pro něhož dobro nepředstavuje jen bezobsažný pojem. Byla jsem opravdu zvědavá, jaké další nehoráznosti ještě uslyším, ale on se v tu chvíli trochu pootočil a oslovil mě: „Nemusíš poslouchat tajně, Deshaiés, pojď si sednout k nám.“

	Tváře mi zrudly rozpaky, ale pak jsem je zahnala. Kdyby mu to tolik vadilo, mohl mě odhalit už dříve. Vystoupila jsem ze křoví, ale nepřisedla jsem si.

	„Nepřišla jsem si povídat,“ řekla jsem. „Přišla jsem tě požádat, abys mě propustil. Sloužila jsem ti pět let, aspoň to mi dlužíš.“

	„Nedlužím ti vůbec nic,“ odpověděl a ani se na mě nepodíval.

	„Tvůj otec mě unesl z domova a od tebe jsem za své služby nikdy nic nedostala,“ stála jsem si na svém. „Mám právo na odměnu.“

	Teď se vztyčil a stanul přece mnou. Černou košili měl uvolněnou pro pohodlí. Odhalovala vypracovaný hrudník a ploché břicho. Vlasy mu volně splývaly po ramenou a všude kolem náhle dusivě ležela vůně jasmínu. Projelo mnou vzrušení. Jako jehla se mi zabodlo do klína a vystoupalo páteří až k srdci. Pořád ještě jsem nebyla netečná k jeho kráse. Přitahoval mě, tak jako každou zdravou ženu přitahuje pohledný, silný a sebevědomý muž. Je to však jen chtíč, který nemá nic společného s láskou, to mohu říct na svou obhajobu. Navíc mě to rychle přešlo.

	„Ty nemáš právo na nic!“ pronesl chladně a já bezděčně o krok ustoupila.

	„Ariene!“ I Naygel vyskočil a vzal ho za loket, jako by ho tím mohl zastavit, kdyby se mi rozhodl ublížit.

	„A k čemu mě tu vlastně držíš?“ zaútočila jsem. „Všechno, co pro tebe dělám, nějaká jiná zvládne úplně stejně. Ty potřebuješ pannu, ne mě! Už to nesnesu, nechci ve tvé přítomnosti strávit už ani den. Hnusíš se mi!“

	„Mohu tě své nesnesitelné přítomnosti zbavit i jinak,“ poznamenal. „Na to jsi zapomněla?“

	„Nezapomněla jsem na nic!“ štěkla jsem. „Jen vím, že když mě nepropustíš, tak raději zemřu, než abych ti dál pomáhala proti Vyvyanovi. Copak to nechápeš? Nesnášíš lidi opravdu tak moc, že si neumíš představit, jaké to pro mě je dívat se, jak plánuješ jeho porážku? Do měsíce může Vyvyan tvou vinou zemřít a já s ním nesmím strávit ani těch pár posledních dní?! To kvůli tobě nemám poznat, jak by chutnala láska od muže, po němž toužím? Jestli je to tak, potom raději nechci žít!“

	Když si jen vzpomenu, že jsem na něj křičela jako na nejposlednějšího otroka, dělá se mi ještě teď zle hrůzou. Jenže právě strach byl mému chování na příčině. Hrozně jsem se ho bála a musela jsem se mu postavit se zuřivostí, protože jinak bych selhala a nikdy bych na něm své propuštění nevymáhala. To hněv mi dodával odvahu. Bez něj bych opět ustoupila. Utekla bych před jeho mrazivým pohledem. Skrčila bych se někde v koutě a prosila o život.

	Mlčel a já taky. Nic víc jsem mu říct ani nemohla, ale teď, když už jsem na něj neječela, strach se vracel a postupně mi umrtvoval tělo i mysl. Co jsem to jenom udělala? myslela jsem si zmateně. Musela jsem zešílet, chovat se k němu takhle. To si opravdu přeju zemřít? Raději smrt než život bez Vyvyana? Ještě večer bych v posteli přísahala, že bez mého vyvoleného pro mě život nemá žádnou cenu, ale teď tváří v tvář možné smrti jsem na to rozhodnutí nahlížela jinak. Jak vlastně mohla má smrt Vyvyanovi prospět?

	„Chci, abys zůstala se mnou,“ promluvil konečně Arien.

	„Ale já s tebou už nechci dál zůstávat!“

	„Proč, Deshaiés?“ zeptal se, jako bych mu všechny důvody právě nepředložila.

	„Protože se na tebe nemůžu ani podívat!“ vmetla jsem mu do tváře. „Protože tě nemůžu vystát!“

	„Ale proč?“

	„Proč?“ užasla jsem. On se mě snad ptal na mé důvody s opravdovým zájmem. „Po tom všem, cos mi udělal, se ještě ptáš proč?“

	„Dal jsem ti domov, jaký bys jinde nenašla,“ řekl. „Dal jsem ti šaty, šperky, zahrady. Poskytl jsem ti moc, abys s ní naložila, jak uznáš za vhodné. Nezabil jsem tě, ani když ses mě pokusila zradit. Kdykoli ti hrozilo nějaké nebezpečí, nechal jsem si přivést jinou pannu.“

	Tak to jsem vůbec netušila. Nikdy by mě nenapadlo, že jsem doposud naživu jen proto, že místo mě při jeho kouzlech umírala jiná děvčata. Bylo mi stále hůř, cítila jsem, jak se mi bouří žaludek, jen jsem si to představila.

	„Zůstaň se mnou, Deshaiés.“

	Úplně jsem strnula, protože tentokrát to nebyl příkaz ani nevyslovená výhrůžka. Prostě mě žádal o mou přítomnost a zněla z toho upřímná prosba. Znali jsme se tak dlouhou dobu a tolik toho spolu prožili, dobrého i zlého. Málem jsem přikývla a omluvila se mu za všechna ta příkrá slova. Ale pak jsem si vzpomněla, jak lehko lhal všem okolo, jak ponížil Daquena, zabil vlastního otce, zradil Vyvyanovo přátelství a bez lítosti sledoval Keyesovu a Ewenovu smrt.

	„Nikdy,“ ujistila jsem ho.

	Přikývl: „Tak tedy jdi.“

	Snad že jsem nevěřila, že by něco takového mohl dovolit, jsem se ani nepohnula.

	„Jdi hned, Deshaiés,“ dodal.

	„Ariene,“ pokusil se zasáhnout Naygel, ale on mu jen na okamžik prsty lehce spočinul na rtech a umlčel ho.

	„Ať jde, Naygele,“ řekl a znovu se obrátil na mě, protože jsem tam pořád stála jako opařená. „Odejdi, Deshaiés, a nevracej se.“

	„Ale…“ zaváhala jsem. „Neměla bych tu počkat, než si najdeš někoho místo mě? Co si beze mě počneš?“

	„Když jsi sem před chvílí přišla, moje potíže tě nezajímaly, tak se o ně nestarej ani teď,“ odvětil. „Nikdy ses o mě ostatně nezajímala.“

	Zůstala jsem na něj zírat. Tak tohle si tedy o mně myslí? Že jsem sobecká a chladná? Copak jsem vždycky nesoucítila s jeho oběťmi a nesnažila se ho usměrňovat tak, aby lidé co nejméně trpěli, i když jsem tím riskovala život? Otočila jsem se a beze slova odešla. Možná jsem čekala, že se mě přece jen pokusí zadržet, že si to rozmyslí, ale nezastavil mě.

	Přiznávám, že tím mi ten odchod poněkud zhořkl. Na jednu stranu jsem měla radost, že to šlo tak snadno, ale zároveň jsem si představovala větší a hrdinštější bitvu.

	1 když ono postavit se Arienovi s takovou žádostí bylo samo o sobě dost velké hrdinství.

	Ve svém pokoji jsem se na chvíli musela posadit, tak se mi dělalo mdlo z přestálého napětí. Odpočívala jsem a hleděla přitom na své chvějící se ruce. Nemohla jsem ten třas zastavit. Do očí mi vhrkly slzy. Udělala jsem tečku za svým současným životem, opustím všechno, co mi doposud skýtalo bezpečí. Svářila se ve mně lítost a obavy z nejisté budoucnosti, ale i obrovská úleva a skoro hysterická radost.

	Kroky jsem neslyšela, takže když se s prásknutím rozlétly dveře, málem se mi leknutím zastavilo srdce. Takhle tiše chodil jen Arien. V prvním okamžiku, ještě než mě oči přesvědčily, že se mýlím, jsem se domnívala, že se přece jen rozmyslel a přišel mě potrestat za mou drzost. Hleděla jsem však na Naygela.

	„Nemůžeš odejít, Deshaiés,“ oslovil mě. „To nesmíš udělat.“

	„Pleteš se do věcí, do kterých ti nic není, Naygele,“ konečně jsem nabrala dech a zmocnil se mě vztek, že mě tak vyděsil.

	„Copak jsi vážně slepá?“ zvolal a jeho tón mě zarazil.

	„Proč bych měla být slepá?“ zeptala jsem se.

	„Deshaiés, to vážně nevidíš, co k tobě cítí?“ odpověděl otázkou.

	„Arien nedokáže cítit vůbec nic, Naygele. To jen ty si namlouváš opak,“ odsekla jsem a přidávala do už připraveného vaku s věcmi a jídlem posledních pár drobností.

	„Miluje tě víc, než kdy Vyvyan bude schopen,“ řekl Naygel a postavil se do dveří.

	Tohle tvrzení ve mně vyvolalo záchvat zlého smíchu.

	„Tak miluje?“ dostala jsem ze sebe po hodné chvíli. „Ty jsi vážně blázen. Arien nemiluje ani sám sebe. Něco ti prozradím. To já ho milovala. Tak vášnivě, že jsem celé noci nespala, jak mě vzrušovaly myšlenky na jeho něžnosti. Milovala jsem ho celé dlouhé tři roky, ale nedostala jsem od něj za svou lásku nic.“

	„Kromě vzdělání, přepychu a vlády v Yersinu,“ podotkl.

	„Měl svou příležitost, Naygele. Buď si jistý, že o mé lásce věděl. Mohl ji opětovat.“

	„Lásku patnáctiletého děvčete?“ podivil se. „Co by mu dívka, kterou jsi bývala, mohla asi tak nabídnout, kromě krátkého uspokojení v ložnici? Poskytl ti mnohem víc, než si umíš představit. Dal ti svou zdrženlivost, takže jsi mohla vyrůst v ženu, která mu dokáže být rovnocennou partnerkou.“

	„Tak takhle to tedy je! Vychoval si mě a já bych mu jeho vklad měla hezky poslušně vrátit?“ ušklíbla jsem se.

	„Ne, ale měla bys zvážit, jestli si od tebe přece jen nezaslouží víc než osočování a nadávky.“

	„Takže tě za mnou poslal, co?“

	„Ne,“ zavrtěl hlavou. „A víš moc dobře, co mě čeká za to, že jsem si dovolil přijít a mluvit s tebou o věcech, které si nechává pro sebe.“

	Pokud ho opravdu neposlal, pak jsem Naygelovi dnešní večer skutečně nezáviděla, jenže to byl jeho problém. Hodila jsem si batoh přes rameno a vyrazila ke dveřím. Stál mi v cestě a nemínil uhnout.

	„Nech mě jít,“ vyzvala jsem ho, a když se ani nehnul, dodala jsem varovně: „Arien mě propustil.“

	„Propustil tě jen proto, abys s ním mohla zůstat dobrovolně, Deshaiés,“ řekl Naygel naléhavě. „Už ne jako otrokyně, ale jako svobodná bytost ze svého vlastního svobodného rozhodnutí. Jestli tomuhle nerozumíš, pak já nechápu, co na tobě vidí.“

	„I kdyby si právě tohle přál,“ odsekla jsem, „žádá něco, co nikdy nebude mít. A on to moc dobře ví.“

	„Kde se jen v tobě a Vyvyanovi bere ta nenávist?“ podivil se. „Jemu ještě trochu rozumím, ztratil otce a zemi, třebaže jeho otec byl starý muž a zemi mu Arien nabídl zpět. Ale ty? Proč ty? Znáš všechny jeho důvody, nenechal si před tebou žádné tajemství. Kdo jiný by ho měl chápat, když ne ty?“

	„Co třeba ty?“ nadhodila jsem s úsměškem.

	„Deshaiés,“ nereagoval na to. „Ty, on a Vyvyan jste mohli vybudovat nejsilnější zemi světa. Mohli jste přejít pevniny i oceány a vidět místa, která nikdo před vámi nespatřil. Ty víš, že on by tvé a Vyvyanově lásce nebránil.“

	„Ty jsi šílený,“ on mi vážně navrhoval, abych žila se dvěma muži najednou!

	„Ještě pořád tomu všemu můžeš zabránit,“ naléhal Naygel. „Ty dokážeš Vyvyana přesvědčit, aby od té zbytečné války upustil, přišel k Arienovi a přijal jeho nabídku.“

	„Uvolni mi cestu!“ zvýšila jsem hlas.

	„Ne, nedovolím ti to,“ odmítl Naygel. „Aspoň o tom všem chvilku přemýšlej, než se rozhodneš.“

	„Uvolni jí cestu, Naygele,“ ozval se z chodby Arienův hlas a zvěd mi konečně ustoupil.

	Raději jsem ani nepřemýšlela o tom, kolik toho z našeho rozhovoru slyšel a co si o tom myslí, a rozhodně jsem vykročila ze svého pokoje. Chodba byla osvětlena sluncem, které dovnitř dopadalo vysokými otevřenými okny. Stál proti mně plný toho nepřekonatelného klidu, jenž mu byl vlastní. Předchozí uvolněný vzhled ze zahrady opět nahradil dokonale upravený oděv, i když v teplém dni dal přednost vestě bez rukávů, která odhalovala paže ozdobené stříbrnými náramky. Vlasy měl stále rozpuštěné, ale uvěznil je pod korunou s ostny. Možná jsem si to jen namlouvala, ale připadal mi pobledlý.

	A pak jsem si všimla pohybu za jeho zády. Nejistě tam k zemi klopila oči mladičká dívka. Nikdy předtím jsem ji neviděla, ale podle toho, že na ní nebyl patrný žádný velký strach, usuzovala jsem, že se v Arienově přítomnosti nenachází poprvé. Vypadala úplně jinak než já. Zatímco já byla vysoká, ona Arienovi dosahovala sotva k ramenům. Měla tmavé, nakrátko ostříhané vlasy a obličej s ostrými rysy, hubený stejně jako zbytek těla. Oči veliké jak propast a černé jako noc. Postavu zatím ještě chlapeckou, ale to se mohlo změnit, protože jsem ji odhadovala tak na patnáct let.

	Arienova nová panna.

	Netrvalo mu věru dlouho najít si za mě náhradu. Sama jsem netušila, že se mě zmocní taková žárlivost. Sjela jsem ji nepříjemným pohledem. Děvče mi ho bez zaváhání oplatilo a mně došlo, že mnou pohrdá. Tím jediným pohledem mi sdělovala, že ona svého pána nikdy nezradí a bude mu věrně stát po boku až do skonání světa. Také jsem kdysi bývala takovým naivním stvořením. Odhadovala jsem, že po pár letech s Arienem ji to přejde, ale nemělo smysl jí cokoli říkat.

	„Zavedu tě k Vyvyanovu táboru,“ promluvil Arien. „Na koni by ti to trvalo několik týdnů.“

	Nepřišel se rozloučit, jen se mě rychle zbavit. Lhostejně jsem přikývla: „Jak chceš.“

	Vyslovil kouzlo a v okně po mé levici se jako pavučina objevila stěna oddělující svět mrtvých a živých. Překryla půvabný výhled a až příliš zjevně symbolizovala, že jsem se rozhodla opustit zemi kouzel a zázraků a odejít do šedi všedního světa.

	„Můžeš si odtud vzít cokoli, to víš,“ promluvil znovu Arien.

	„Mám všechno,“ ujistila jsem ho.

	„Ayles,“ pokynul své panně.

	„To můžu udělat sama,“ zasáhla jsem a to děvče se na Ariena tázavě podívalo.

	„Udělá to ona,“ řekl a já ustoupila.

	Přiznávám, že se mě to dotklo, ačkoli co jiného jsem vlastně čekala? Dívka přistoupila k hranici a na chvíli před ní stanula. Vztáhla ruku a v okamžiku, kdy se dotkla přízračné stěny, se jí magie odrazila ve tváři jemným světlem. Jak nádherná v tu chvíli byla! Zářící vnitřní krásou, kterou netlumilo vůbec nic. Vše, celá její osobnost, její schopnosti, dovednosti, rozum, všechny vady charakteru i jeho klady, to všechno se zjevilo v úžasné propletené směsici a nekonečné proměnlivosti. Jedno bez druhého to ztrácelo význam a sílu, zničit sebemenší dílek, byť v úmyslu ji zlepšit a povznést, by znamenalo bezohledně zničit ji jedinečnou.

	Pohlédla jsem na Ariena a napadlo mě, jestli on takhle neustále nevidí celý svět. Sotva znatelně přikývl. Na kratičký okamžik jsem si myslela, že to přikývnutí je odpovědí na mou otázku, ale pak mi došlo, že mi tak naznačuje, že je čas vstoupit do říše mrtvých. V hranici již zela široká trhlina a vyzývala nás k návštěvě. Prošla jsem a ani se neohlédla.

	Arien vstoupil za mnou a za Ayles kouzelnou stěnu zase uzavřel. Její aura zářila stejnou oslňující bílou čistotou jako ta má a Arienova připomínala černé diamanty.

	„Překročil už Vyvyan hranici Kalari a Yersinu?“ zeptala jsem se, zatímco jsme kráčeli vpřed.

	„Ano, předevčírem,“ odpověděl mi.

	Zatrnulo ve mně, protože to znamenalo, že Arien proti němu může zakročit každým dnem. A až k tomu dojde, my všichni zemřeme.

	„Kdy na něj zaútočíš?“ pokusila jsem se, ačkoli jsem moc dobře věděla, že by musel být padlý na hlavu, aby mi prozrazoval své úmysly.

	„Odveď ho z Yersinu a postarej se, ať se nevrací do Kalari, Deshaiés,“ řekl. „Dám ti na to tři týdny času. Pokud neuspěješ, bude tou dobou už stát před hlavním městem. Pak nebudu mít na výběr.“

	„Neposlechne mě,“ odvětila jsem.

	„Ke škodě nás všech,“ pousmál se.

	Vyvolal stěnu a Ayles ji protrhla. Před námi ležel břeh jezera porostlý rákosím.

	„Dej se podél vody doleva a asi po pěti stech krocích narazíš na hlídky,“ řekl Arien.

	Dívala jsem se na něj a na ni a náhle se mi už nechtělo odejít. Podezírala jsem ho, že se mi nějakým ohavným kouzlem snaží ten odchod znepříjemnit, ale on jen mlčky čekal, až zmizím, a nijak nedával najevo, že by si přál, abych zůstala.

	A tak jsem šla.

	Ach, už svítá. Dnes se to nějak protáhlo. Musíš jít, dítě, za chvíli se budou střídat stráže.



	




	
		Noc dvacátá



	Nemusíš tak provinile klopit oči k zemi, moje milá, a už vůbec nemusíš lhát. Já přece nejsem hluchá, abych neslyšela, jak na nádvoří skládají dřevo a stloukají šibenici. Musím říct, že mě už nemrzí, že nevidím ven, protože pak bych dozajista celý den sledovala všechny ty nechutné přípravy. Takhle je to přece jen lepší.

	Jsi laskavá, že to říkáš, ale já přece vím, že zítra ještě nezemřu. Začali se stavbou až pozdě odpoledne, a i když se snažili až do soumraku, nemohli to stihnout. Budou pokračovat ještě zítra a teprve za úsvitu dalšího dne mě oběsí. Máme tedy ještě dvě noci a věř mi, že z vyprávění už moc nezbývá.

	Nenarazila jsem na hlídky, jak mi sliboval Arien. Ne že by nestály na svých místech, ale jakmile hranice zmizela, ozval se zvuk lámaného rákosí, porost se zavlnil a na břeh tryskem vyjel Gotar na vysokém černém koni, se štítem a mečem v ruce. Jen tak tak zvíře zastavil pár kroků přede mnou. Zřejmě jel zrovna kolem a zaslechl naše hlasy a v domnění, že se chystá nějaká lest, se vydal za hlukem.

	Teď na mě však jen bez hlesu hleděl – obrovský muž na obrovském hřebci. Tmavé prošedivělé vlasy měl svázané do pevného copu temně zelenou tkanicí a na tváři porost několikadenního vousu. A jeho pohled se na mě upíral tak neodbytně, že jsem si bezděky vzpomněla na večer, kdy se mě jeho silné ruce pokoušely zmocnit násilím. O krok jsem ustoupila, připravená prchat jako o život.

	V tu chvíli se pohnul i on, jako by můj pohyb potřeboval k ujištění, že před ním nestojí přelud. Sklouzl dolů z koňského hřbetu a klesl přede mnou na kolena.

	„Má krásná paní,“ vydechl.

	Nic mě v tu chvíli nemohlo zasáhnout hlouběji než právě tato slova. Jaký zlomyslný osud je vložil do úst zrovna jemu? Slyšet něžné oslovení mého tajného ctitele z úst muže, který se mě pokusil znásilnit! Vím, že za to Gotar nemohl, kdo by to také měl vědět lépe než já? Ale nikdy mi z mysli nevymizel obraz jeho brunátné zpocené tváře, těžkého dechu a zvířecího pohledu. Vyhýbala jsem se mu. A teď jsem se s ním bez jakékoli ochrany nacházela na opuštěném místě.

	„Má krásná paní, prosím, neboj se mě,“ promluvil a chytil mě za ruku, abych nemohla utéct. „Vím, co jsem spáchal, ale věř mi, že bych ti nikdy nedokázal ublížit.“

	Konečně ke mně pozvedl tvář a já pochopila. Miloval mě. Miloval mě stejně velkou láskou jako já Vyvyana, avšak ta jeho byla zabarvená hořkostí, protože věděl, že po tom, co se mezi námi odehrálo, nemá u mě naději ani na vlídné slovo, natožpak náklonnost. Jeho bolest ho v mých očích rázem zbavila vší viny.

	„Vstaň,“ vydechla jsem.

	A já si namlouvala, že za ženami přestal chodit kvůli studu! To nenaplněná láska ke mně z něj učinila schopného velitele a Vyvyanovu pravou ruku, i přes nechuť, kterou princ ke svému generálovi pociťoval.

	Zvedl se a tyčil se nade mnou jako hora. Vysoký skoro jako Naygel, ale také rozložitý a mohutný.

	„Už dávno jsem ti to odpustila,“ řekla jsem.

	„Má paní, takovou laskavost si ani nezasloužím,“ odvětil.

	„Nikdo si ji nezaslouží víc než ty,“ opáčila jsem.

	Přesto jsem mu však o Arienově nápoji lásky nepověděla. Jistě by mu pomohlo dozvědět se, že se jako zvíře opravdu nechoval z vlastní vůle, ale pod vlivem kouzla, jenže zároveň by ho ranilo, kdyby zjistil, že ani to, co ke mně cítí teď, nevychází z jeho srdce, ale opět jen ze zlých čar.

	„Zavedeš mě k Vyvyanovi?“ zeptala jsem se rychle, abych mu zabránila o těch věcech dál hovořit.

	„Rád tě tam odvezu,“ přikývl a zlehka mě pohladil po tváři.

	Pak se vyhoupl do sedla a podal mi ruku. S jeho pomocí jsem se na koně dostala také. Chytil mě rukou v pase a na krku mě pálil jeho dech. V jeho objetí jsem se cítila bezpečná, a přitom zároveň ohrožená. To má láska se nacházela v ohrožení. Věděla jsem, že bych mohla podlehnout. Taková už je má zkušenost, má milá, že na druhých nás často nejvíce přitahuje jejich láska k nám, jako bychom tím, že milujeme je, milovali zároveň i sami sebe.

	Přísahám však, že jsem se mu nikdy neoddala a Gotar to nikdy nežádal. Byla jsem Vyvyanovi vždy věrná. Možná jsem občas přemýšlela o tom, jak by vypadal můj život, kdybych zvolila jiného muže. A on, řekla bych, snil o tom, že Vyvyan jednoho dne zemře a osud nám nakonec dopřeje aspoň pár společných let, ale smrt si ho našla dřív. Odešel pět let před Vyvyanem. Jeho láska a mé přátelství se v té době už ustálily v podobě sladce bolestné touhy, která o naplnění ani neusilovala.

	Když jsme dojeli do tábora a zastavil před Vyvyanovým stanem, zeptal se: „Smím ti dál psát?“

	„Provdám se za Vyvyana, Gotare,“ řekla jsem.

	„Vím to,“ přikývl. „Přesto, smím ti dál psát?“

	Seskočila jsem, stanová plachta se už otevírala a Vyvyan vycházel. Měl na sobě sluncem vybledlou zelenou košili a plátěné kalhoty, světlé odrůstající vlasy odhozené z čela. V očích mu zářil údiv.

	„Smíš,“ svolila jsem a pak se už rozběhla ke svému vyvolenému.

	Vzali jsme se ještě týž den. Čekat nechtěl ani jeden z nás. Zbývalo nám tak málo času, že jsme si nemohli dovolit ztratit ani hodinu. Oba jsme si toho byli vědomi.

	Když jsem Vyvyana potkala, těšila jsem se na obrovskou a bohatou svatební veselici na geyerském hradě, ale věř mi, že naše manželská přísaha byla i v polním táboře nádherná.

	Jako svatební barvu jsem si vybrala rudou. Pomlouvali mě, že pro nevěstu se lépe hodí bílá, růžová či blankytná, ale já chtěla cítit oheň v žilách a ve spáncích zběsile tepající krev. Chtěla jsem každou minutu toho dne vědět, že žiju naplno. Vlasy jsem si rozpustila a zapletla si do nich jasně červené stužky a Vyvyan si vzal svůj nejlepší purpurový plášť. Pili jsme jen rudé víno a manželské lože nám zahalili do šarlatu. Má panenská krev na něm ani nebyla vidět.

	Když se sneslo šero, tančili jsme ve svitu oranžových plamenů. Tu noc jsme ukradli Arienovi a jeho temnotě a zasvětili ji životu. Propadli jsme šílenství a chovali se jako opilí, přestože jsme pili jen střídmě. Ženy jdoucí s armádou se oddávaly vojákům před očima ostatních. Myslím, že si všichni chtěli ještě jednou pořádně užít, než vstoupí do držav zla. Zpívali jsme, objímali jsme se a křičeli k nebi výzvy. Nikdy předtím a nikdy potom jsem nic tak opojného a živoucího nezažila.

	A pak o půlnoci začaly padat hvězdy. Prolétaly oblohou a nechávaly za sebou barevné chvosty, rozstřikovaly se do tisíců jiskřiček a točily se v barevných kolech. Padli jsme na záda, kde zrovna kdo stál, oddechovali v měkoučké, chladivé trávě a pozorovali tu nádheru, kterou nám seslali sami bohové. Nikdo se nebál. Vyvyan mě jednou paží k sobě tiskl a já zhluboka vdechovala vůni jeho potu. A pak jsem usnula.

	Kdyby na nás tu noc někdo zaútočil, a nemusel to ani být zrovna Arien s jeho mocnou magií, neměl by věru moc práce. Roznesl by nás na kopytech. Ale nestalo se nic. Hluboce jsme spali až do rána a za úsvitu jsme se probudili svěží a plní sil. Nikoho v hlavě ani v žaludku netížilo víno z předchozího dne. Muži se udiveně rozhýbávali a pak začali chystat snídani a připravovat se na další pochod.

	„Sami bohové nás chrání,“ mínil Vyvyan, když si uvědomil, jakému nebezpečí jsme byli celou noc vystaveni. Přehodil mi přes ramena svůj plášť, abych se v jitřním chladu zahřála. „Kdyby přišel dnes v noci, byli bychom všichni mrtví.“

	„On nepřijde,“ řekla jsem na to a ještě na chvíli si položila hlavu k němu do klína. Vláčným hlasem jsem mu vyložila všechny podrobnosti toho, co se odehrálo v Arienově domě po jeho odchodu. Pověděla jsem mu i o tom, že mi dal tři týdny na to, abych ho přesvědčila, že se má i se svou armádou opustit Kalari a Yersin a vrátit se do Geyeru.

	„Nechce s tebou vést válku, Vyvyane,“ dokončila jsem. „Udělá všechno pro to, aby nemusel. Bojí se tě.“

	„On se bojí mě?“ podivil se. Jeho ruka mě něžně laskala. Snad o tom ani nevěděl. „Proč?“

	„Měl vizi,“ vysvětlila jsem. „Aspoň to tvrdí. A v té vizi jste proti sobě stanuli jako nepřátelé ve válce a tys ho zabil. To proto tě přesvědčil, abys napadl Sinniho. Doufal, že tě místo něj zabije jeho otec.“

	„Nakonec to ale nedopustil,“ poznamenal princ.

	„Nevím, co tím sledoval,“ pokrčila jsem rameny, „ale nevěřila bych mu. Nevěřila bych ani těm řečem o vizi, v níž spatřil vlastní smrt. Myslím, že ho nikdy nedokážeš porazit.“

	„Plníš úkol, který ti dal,“ Vyvyan se ani neusmál, „a snažíš se mě odvrátit od Yersinu?“

	„Ne,“ nadzvedla jsem se a políbila ho na rty. „Vím, že tohle musíme udělat. Jen jsem chtěla, abychom oba počítali s tím, že tyhle tři týdny budou naše poslední. Nedůvěřuješ mi snad?“

	„Tobě ano, ale jemu ne,“ odvětil Vyvyan, vymanil se z mého objetí a vstal.

	Pak už mezi námi o možném ústupu z Arienových zemí nepadlo ani slovo. Pokračovali jsme krajinou Vyvyanova dětství pořád dál na východ. Kalarská nížina postupně přešla v krajinu nízkých zvlněných kopců a pak v pahorkatinu. Vysokou trávu, keře a listnaté stromy nahradily jehličnaté velikány a husté, takřka neprostupné lesy plné nejrůznější zvěře. Terén se pořád zvedal, až jsme se ocitli v horách. Cesty však stále ještě byly schůdné a stoupání snesitelné. Tento horský masiv se nedal srovnávat s vysokými skalnatými štíty pokrytými po celý rok sněhem a ledem, které Yersinské království lemovaly na jihu, severu i na východě. Ze západu od Kalari byl přístup přece jen jednodušší.

	Útok jsme čekali každým dnem, ale nikdy nepřišel, jako by Arien držel své slovo a doufal, že se obrátíme zpět. Nepoužil ani jeden z postupů, s nimiž nás při tažení na Kalari již seznámil Sinni. Počasí nám přálo, jídla bylo dost a voda čerstvá a pramenitá, třebaže ledová. Nenalezli jsme ani jednu líheň s démony, nebloudili jsme ani nás nesužovaly prapodivné nemoci. Vlastně to vůbec nepřipomínalo vojenské tažení, vypadalo to spíš, jako bychom se po dlouhé návštěvě u Vyvyanova strýce vraceli zase domů.

	Věř mi ale, že jsme si to ani trochu neužívali. Arien nás deptal tou nejhorší zbraní – strachem. Všichni jsme po zkušenostech s jeho otcem měli poměrně jasnou představu, co můžeme očekávat, a také jsme to čekali. A čím déle trval klid, tím více jsme se obávali pasti a napadení. Neustále jsme se ohlíželi a zvědové pročesávali široké okolí podél trasy našeho pochodu. Muži se báli i napít, jako by v potocích místo vody tekl jed. Nedokázali jsme usnout, a když ano, náš vlastní strach nám předestíral takové noční můry, že jsme se z nich budili celí zpocení a vyděšení zírali do tmy.

	Celé dlouhé předlouhé dny jsme žili v ubíjejícím napětí. Muži nervózně tasili zbraně při sebemenším šustnutí, zbroj už nikdo neodkládal, pochodovali raději v ní, i když se tím nadmíru vyčerpávali. Polovina z nich trpěla zácpou a ta druhá průjmem. A jako by toho neměli dost, po večerech vymýšleli naprosto neuvěřitelné způsoby, jak nás Arien může napadnout. Vzývali bohy, vyráběli si ochranné amulety a nevěděli, jestli si víc mají hlídat nebe nad hlavou nebo zemi pod nohama.

	Vyvyan, Rapp i Gotar se jim všemožně snažili dodat odvahu, přestože sami se strachem bojovali noc co noc. Ottgan měl však daleko do statečného Keyese a podléhal děsu stejně jako muži, jež měl vést.

	Objevily se první dezerce. Jive navrhoval, aby Vyvyan dal mužům vybrat a ty, kteří nechtějí pokračovat dál, prostě propustil. Aspoň by se tak zbavil části vojska, na niž se nemohl spolehnout. Mona ho však před podobným krokem varovala. Podle jejích zvědů by odešli všichni a tažení by se rozpadlo. Vyvyan tedy nakonec sáhl ke kroku, který se mu protivil, ale mnohokrát se osvědčil i v jiných armádách. Stanovil za útěk trest smrti a nechal pověsit dva zběhy, které dopadl Gotar.

	Takže si představ, v jakém stavu jsme nakonec stanuli na yersinské náhorní plošině, kde nás očekávalo Arienovo pyšné sídlo. Přesto nám skutečnost, že jsme teď už nebojovali s neviditelnou a plíživou hrůzou, ale svůj cíl měli přímo před očima, poněkud pomohla vzchopit se. Viděli jsme, proti čemu stojíme. I< hradbám nám zbývaly jen dva dny cesty.

	Tu noc nespal skoro nikdo, takže Naygelovu příjezdu přihlíželi všichni. Do ležení ho vpustili beze slova, ale táborem se rychle roznesl zuřivý šepot: Dorazil muž, který je napůl démonem. Kdekdo spěchal k Vyvyanovu stanu, aby se na něj podíval.

	Naygel jel na ohnivém koni. Takové zvíře jsi nikdy neviděla. Jeho srst planula jako oheň, od bronzových kopyt odletovaly jiskry a v očích se mu leskly plameny. Sedlo bylo ozdobené červeným zlatém, ale Naygel sám si oblékl černou, barvu svého pána. Pravidelný obličej trochu kazily jen ty dvě jizvy v obočí, jejichž původ jsem teď znala. Vlasy mu odrůstaly, a že si je znovu neobarvil, u kořínků zářily rudě.

	Ani neseskočil z koně, jen zastavil před Vyvyanem a přede mnou.

	„Přicházím se vzkazem od Ariena, pána Yersinu a Kalari,“ pronesl hlasitě, aby ho všichni slyšeli. Z okolních řad shromážděných zasyčelo slovo zrádce, ale Naygel si toho nevšímal. „Vyvyane Bezzemku, vstoupil jsi bez svolení na cizí území v doprovodu armády. Arien tě naposledy vyzývá, abys odešel. Nesplníš-li jeho požadavek, než projde jeden den a jedna noc, zničí tě a tvé muže s tebou.“

	„Přišel jsem si jen pro to, co je mé,“ odvětil Vyvyan. „Vzkaž mu, že ho naposledy vyzývám, aby opustil zemi, kterou násilím uchvátil. Dávám mu na to den a noc. Pokud nesplní můj požadavek, zničím ho a s ním i tebe, zrádče.“

	„Zabij ho hned!“ ozval se z davu výkřik. Tentokrát se Naygel po hlase ohlédl, ale původce zvolání v jednolité mase stejně odhalit nedokázal. Podobná žádost se k nám nesla ze všech stran.

	„Nechte ho odjet!“ přikázal Vyvyan.

	„Ta stvůra patří do plamenů!“ protestovali muži.

	„Ne, do plamenů ne,“ křičel někdo jiný. „Takoví jako on mají oheň rádi. Lepší je vykuchat je zaživa!“

	„Pověsit!“

	„Rozčtvrtit!“

	„Utít ruce a nohy!“

	A tak to mohlo pokračovat donekonečna, kdyby Naygel nepobídl koně. Pohyb té pekelné stvůry a obava, že by Naygel mohl uniknout, zažehly v davu touhu po spravedlivé pomstě. Lidé chytili zvíře za otěže bez ohledu na jeho nebezpečný vzhled a strhli Naygela dolů z koňského hřbetu. Arienův posel se ztratil mezi těly. Nic jsme neviděli a pak náhle jeden voják vylétl vzhůru a za ním další. Hlouček se opatrně rozestoupil a odhalil našim zrakům Naygela zvedajícího do výše třetího muže. Před našima očima jím mrštil proti řadám, jež ho obklíčily, takovou silou, že ti, do nichž tělo letícího muže narazilo, se zapotáceli a klesli k zemi.

	Naygel předvedl své démonské schopnosti v dostatečné míře na to, aby vzbudil hrůzu. Nikdo ho předtím takhle konat neviděl. I v bitvě, když šlo o život, svou nepřirozenou sílu a dovednosti tajil. Teď se jimi pyšnil a rozhlížel se vyzývavě po davu.

	Někdo tasil meč. Naygel samozřejmě nemohl mít šanci, pokud by se na něj všichni najednou vrhli se zbraní. Musel to vědět, protože sám tasil taky a přikrčil se, rozhodnutý nedat svůj život zadarmo.

	„Zabte ho!“ to vykřikl Ottgan. To nám ještě chybělo, jeden z nejvyšších velitelů se postavil přímo proti Vyvyanovým příkazům. Viděla jsem, jak se princi do tváře nahnala barva a nadechuje se, ale vtom zasáhl jiný hlas. Jindy tichý a neprůbojný, ale teď jasně zazněl nad shromážděnými muži.

	„Nechte ho jít!“ křikla Mona, ta nenápadná žena oděná v zeleni a hnědi. „Každý, kdo se k němu přiblíží, skončí s šípem v hrdle!“

	Její lučištníci se davem prodírali na koních. Aspoň někdo zachoval duchapřítomnost.

	„Na čí straně vlastně stojíš. Mono?“ zvolal Ottgan.

	„Na straně prince Vyvyana,“ odvětila žena. „A to bys ty měl také.“

	Rozhostilo se ticho a pak muži neochotně ještě víc roztáhli kruh kolem Naygela. Ohnivě zbarvené zvíře k němu poslušně přiběhlo. Vyhoupl se do sedla a vyměnil si s Monou pohled. Za daných okolností víc než zvláštní, plný pochopení a ocenění.

	„Jeď!“ vyzvala ho a on opravdu kopl hřebce do slabin a vyrazil k hranici tábora.

	Vyvyan své slovo dodržel, aspoň v té části, která se týkala odmítnutí ústupu ve vymezené době. Třetího dne zrána jsme stanuli necelou míli od hradeb. Slib ohledně Arienova zničení ovšem teprve splnit musel, protože město nás neuvítalo otevřenou bránou, ale uzavřelo se jako dokonalá pevnost.

	„Zahájíme obléhání jako v Kalari?“ zeptal se Gotar.

	„Doufal jsem v přímý střet,“ odpověděl Vyvyan. „Už takhle máme s muži potíže, další čekání je nepovzbudí.“

	Vzal si od Jiveho dalekohled a namířil jej na opevnění. Stoupal po něm pohledem vzhůru, až úplně nahoru, k nejvyšší věži. Nevím, jak ho napadlo hledat Ariena zrovna tam, ale byl to dobrý odhad. Stál na samém vrcholu, oděný do černého vlajícího pláště, vítr se mu opíral i do rozpuštěných vlasů. Hleděl přímo na Vyvyana, jako by od sebe stáli na délku paže. Pak pohnul rty a princ pochopil, že k bitvě dojde okamžitě.

	Prudce složil dalekohled a obrátil se na Gotara, Ottgana a Rappa.

	„Zaútočí! Seřadit k bitvě. Gotar si vezme pravé křídlo, Ottgan levé, já si ponechám jízdu a gardu a Rapp střed.“

	„Ale můj pane…“ začal Ottgan, zatímco Rapp a Gotar už štvali své koně podél řady vojska, křičeli povely a snažili se muže co nejrychleji vyrovnat do bojové linie.

	„Splň rozkaz!“ štěkl ostře Vyvyan a sám obrátil koně, aby shromáždil jednotky, které si ponechal pod svým přímým velením. Já vyrazila za ním. Neměl proti tomu žádné výhrady. Už dávno jsme se shodli na tom, že i pro mě bude lepší v té bitvě zahynout než padnout Arienovi do rukou živá.

	Po nějaké době horečného spěchu naše jednotky konečně stanuly vyrovnané do bojových útvarů. Nebudu ti popisovat, jaké postavení jsme zaujali, protože je celkem věrně zakresleno v kronikách, ale především bylo pochopitelně úplně zbytečné. Připravení, s krví překypující děsivým vzrušením jsme čekali na protivníka, který se neobjevoval.

	Co ti budu povídat. Když jsme stáli proti Sinniho kouzlům, držel nad námi ochrannou ruku Arien. Ale teď jsme postavili jemu a nechránil nás nikdo. Žádné kouzlo, které by na nás seslal, se nemohlo minout účinkem. Bylo mu však jen podobné, že se rozhodl zasáhnout tím zdaleka nejkrutějším způsobem. Nehodlal nám darovat ani rychlou smrt.

	Když kouzlo začalo působit, vůbec ničeho jsme si zprvu nevšimli. A pak se na našich čepelích objevily drobné prasklinky. Samozřejmě s výjimkou mé kouzelné dýky. Stejnou věc předvedl i Daquenovi, když se na něj mladičký princ pokusil zaútočit, a teď totéž opakoval v mnohem rozsáhlejším měřítku. Vše kovové, úplně vše, se rozsypalo na prach, dřevo se proměnilo v popel a kámen v drť. Během kratičké chvilky jsme proti němu stáli s holýma rukama.

	Z našich řad se ozývaly poplašené výkřiky, ale zaklínání ještě zdaleka neskončilo.

	Kolem mě a Vyvyana vzduch zhoustl. Přeměnil se na sirup a potom na obal z rosolu. Nehýbala jsem se a snažila se zachovat si rozvahu jako jindy při Arienových kouzlech. Kolem nás se napravo i nalevo dělo totéž. Ne všem, jen velitelům. Mužstvo tomu s doširoka otevřenýma očima přihlíželo a já se jen divila, že se ještě pořád nikdo z nich nedal na útěk.

	Pochopitelně by to udělali, ale nemohli. I je už měla v moci magie, jenom se zatím neprojevily účinky kouzla seslaného na ně.

	Dodnes na to nerada vzpomínám. Z těch obrazů se mi točí hlava a zvedá se mi žaludek. Svět kolem mě se tehdy zbláznil. Začal téct nebo se propadat… Nevím, jak bych ti nejlépe popsala, co jsem viděla. Šálily mě smysly nebo mě jejich omezení chránilo před podívanou, z níž bych jinak musela ztratit rozum? Chvíli jsem létala, připadalo mi, že stoupám vzhůru, a přitom můj kůň pořád stál pevně na zemi a já seděla v sedle. Ale i tak všechno kolem mě klesalo. Muži, jimž jsem normálně hleděla do očí, mi dosahovali sotva k ramenům a pak k pasu. Konečně jsem se odvážila podívat na zem pod mýma nohama. Ležela tiše a klidně, spolehlivá a odolná. Ale pak jsem pohledem zabloudila o kus dál. Pod nohama řadových vojáků půda připomínala řídké máslo nebo těsto na koláč a ústa země je pohlcovala jako bezedný chřtán.

	Tehdy jsem začala křičet. Nemohla jsem se na to dívat, a přitom jsem od toho nedokázala odtrhnout pohled. Čekala jsem, že se totéž každou chvíli musí začít dít se mnou. Kopala jsem koně do slabin a snažila se ho přimět k pohybu, ale ten stál jako vytesaný z kamene. A pak zvíře náhle vyrazilo jako zběsilé.

	Kouzlo skončilo.

	Naše bitevní pole zanechalo poseté hlavami. Hlavami živých lidí. Všichni řvali děsem, pohřbení zaživa a přinucení čekat na svou smrt. Nikde nevyčnívala ani noha, ani ruka, jen krky a obličeje pokřivené hrůzou. Můj kůň se hnal přímo přes ně, vyděšený magií ke zběsilosti, a pod jeho kopyty hlavy praskaly jako zralé melouny a mozky odletovaly v chuchvalcích, protože ti nešťastníci neměli jak uhnout. Než jsem se z té hrůzy vymotala, málem jsem zešílela.

	Jakmile jsem opustila to pole s hlávkami příšerné živé, myslící a dýchající lidské úrody jen čekající na sklizeň a zastavila splašené zvíře, skoro jsem spadla na zem a zvracela a zvracela, jako bych ze sebe mohla vyzvrátit všechen hnus.

	Jak jsem už řekla, pár nás bylo ušetřeno. Asi padesát velitelů a Vyvyanových nejbližších. Shromáždili jsme se několik koňských délek před našimi nešťastnými druhy. Sestoupili jsme z koní a drželi se u sebe. I my očekávali svůj ortel, neboť nám bylo jasné, že jsme nebyli ušetřeni pro nic jiného než pro ještě horší utrpení. Vyvyan mě něžně podpíral, ale já v tu chvíli myslela jen na to, že zavedl celou armádu do záhuby. To kvůli jeho přesvědčení ti muži zemřou pohřbeni zaživa. Co si vlastně představoval? Jak si mohl namlouvat, že nad Arienem někdy zvítězí? Zmátla ho snad Arienova přetvářka natolik, že si neuměl představit, jaké krutosti bude jeho falešný přítel schopen? Nebo se snad naivně domníval, že se s ním Arien utká o Yersin jako rovný s rovným? Proč by to dělal, když ho síla magie pasovala na pána světa?

	Byla jsem opravdu nakloněna dávat za tu hrůzu vinu Vyvyanovi, ale pak jsem se vzpamatovala. Jestli tu někdo za to všechno byl zodpovědný, pak jedině Arien. To jeho pokřivená povaha stála za vším neštěstím, které Yersin a Vyvyanovu rodinu postihlo. Bez jeho vůle by k ničemu z toho nedošlo. Nemusel přece zabíjet a mučit, mohl volně odejít, ale on se jako obvykle přiklonil ke zlu.

	A právě přicházel k nám.

	Jak nelidsky vypadal! Princ temnot obklopený oddíly svých démonů, nádherných v jejich nestvůrnosti. Přijížděl na koni, v jemném černém plášti, který za ním vítr zvedal jako křídla smrti, se stříbrnou korunou v tmavých vlasech a očima hlubokýma jako noc. Ach ano, jeho nepřirozená krása nikdy nezářila víc než v okamžiku jeho triumfu.

	A vedle něj v bílém na stříbřitém koni jela jeho panna, dívka Ayles. Malá vzrůstem a křehoučká jako víla, ještě napůl dítě, lapená pavučinou magie. Představila jsem si sebe na jejím místě, jak přijíždím k poraženému Vyvyanovi po boku jeho nepřítele, obdařená krásou a mocí. Ne, nikdy bych neměnila, i když mě čekala smrt.

	Odtrhla jsem od ní pohled a konečně si všimla i vězně, kterého mezi sebou vlekli dva démoni. Daquena. Nevím, co se stalo, ale vypadal hrozně. Říct, že ho zbili, ani zdaleka nevystihuje jeho stav. Nikdy nepromluvil o tom, co se mezi ním a Arienem stalo ten poslední den před bitvou, ale k nám ho přivedli zkrvaveného, s poničeným obličejem, zlámanýma rukama i kotníky a nahého.

	Hodili ho před Vyvyana.

	„Jeden osud pro vás oba,“ promluvil Arien k princi.

	Vyvyan klesl na kolena k bratrovi, a když znovu vzhlédl k Arienovi, v očích se mu třpytily slzy: „Miloval tě,“ řekl.

	„Já tebe taky,“ odvětil Arien. „A přece ses ke mně zachoval mnohem hůř.“

	„Miloval?!“ zvolal princ a vztyčil se. „Tak se podívej, jak ke mně přicházíš!“

	Arien dlouho mlčel a shlížel na něj.

	„Nechtěl jsem být tvůj nepřítel, Vyvyane,“ řekl posléze. „To přece víš. Má nabídka ještě pořád platí. Tví muži mohou být osvobozeni, bratr se uzdraví, dostaneš zpět svou zemi a Deshaiés jsem ti už dal. Přidej se ke mně a spolu si podmaníme celý svět.“

	„Nemám moc na vybranou, že?“ poznamenal trpce Vyvyan. „Jinak na ně,“ ukázal za sebe na zaživa pohřbené vojáky, „vypustíš své démony. A nás ostatní zabiješ. Tak co? Stáhneš mě také z kůže jako mého otce?“

	Arien neodpověděl a díval se na něj. Pak pobídl svého koně a hnal ho kolem bojiště. Do větru křičel slova zaklínání a svět na ně odpovídal chvěním a kolébáním. Vyvyan se na něj díval, na tu osamělou postavu, na pozadí hluboce modré yersinské oblohy, kolem níž se soustředila moc a síla. Země poslechla příkazů a propustila uvězněné vojáky, a když Arien opět stanul před Vyvyanem, měl princ svou armádu zpět, byť beze zbraní. Poslední slova zaklínadla propustila démony.

	Přiznám se, že na mě Arienova odvaha udělala hluboký dojem. Teď on stál sám proti nám, jen v doprovodu Ayles a Naygela. Seskočil z koně a zbavil se tak poslední výhody. Zbraně neměl. Přišel o ně při útěku z Kalari, a protože je už k ničemu nepotřeboval, nevracel se pro ně. Přisvojil si je Rapp. Ostatní s nimi nechtěli nic mít, báli se kouzel. Ani Rapp je v boji nepoužíval, na to jim dost nedůvěřoval, ale byly to krásné kusy a často s nimi cvičil.

	Arien přistoupil k princi.

	„Nemusíme být nepřátelé, Vyvyane,“ řekl.

	„Ano,“ přikývl princ a já ucítila u pasu jeho ruku. Vytahovala z pochvy mou dýku. Jedinou zbraň, která přežila Arienovo kouzlo.

	„Ale jen když ty budeš mrtvý!“ dokončil Vyvyan a vrazil mu tu dýku do hrudi.

	~

	Jistě, jistě, má milá, hned budu pokračovat, dopřej mi jen chvilku oddechu. Není jednoduché o tom mluvit. Není snadné vzpomínat. Proč jenom neposlechl a neodešel? Proč nepopřál sluchu své vizi a nezařídil se podle ní?

	Tak tohle nečekej, holčičko. Tak to vůbec nedopadlo.

	Já zprvu vůbec nechápala, jak se to mohlo stát. Arien se přece neustále chránil magickým brněním. To mělo hrot za všech okolností odrazit. A přece se tak nestalo. Dýka zajela hluboko do jeho těla a pak znovu. Vyvyan ji vytáhl a bodl ještě jednou.

	Arien pořád ještě stál a hleděl na něj. S nevírou? Ne, spíš klidně, jako by se naplnil osud a jemu se ulevilo. Pak klesl na kolena a lehl si. Pomalu a těžce dýchal, oči zastřené, jako by se opil nebo cítil hlubokou rozkoš. Ani si na ránu nepřiložil dlaň, aby zpomalil krvácení.

	Nepamatuji se, kdo vykřikl dříve, jestli já nebo Ayles, ale na každý pád byl u něj první Naygel. Vzal ho do náruče a ze sevřených rtů mu unikalo jen zvířecí vrčení. Vytrhla jsem se Vyvyanovi a přiklekla si k nim. Nevím, proč jsem čekala, že zrovna mně budou patřit jeho slova.

	„Deshaiés,“ vydechl.

	Nechápu, proč se mi tolik svíralo hrdlo a do očí mi vystoupily slzy, když jsem si přece přála, aby zemřel. Jenže tak to ve skutečnosti nebylo. Nepřála jsem mu smrt, chtěla jsem, aby se napravil, aby přijal za své naše zvyky a vzdal se temné cesty.

	Konečně se prsty dotkl rány.

	„Ariene,“ dostala jsem ze sebe. „To bude dobré. Snadno se uzdravíš.“

	Jen lehce zamítavě pohnul hlavou.

	„Proč si to ne vyléčíš?“ nechápala jsem. Krvácel tak silně, že by se mohl zranění snadno zbavit a během chvilky zase stát na nohou.

	„A k čemu by to bylo, Deshaiés?“ zeptal se unaveně.

	S velkým úsilím se nadzvedl v Naygelově náruči a položil mi dlaň ušpiněnou od krve na břicho. Když promluvil v kouzelném jazyce, Vyvyan okamžitě vyrazil, aby ho zastavil, ale postavila se mu do cesty Ayles, na niž všichni zapomněli. Jen ji jedním úderem srazil stranou, a přece to stačilo. Než se ke mně dostal, Arien už umlkl a mně se tělem rozlévala odeznívající extáze. Odumřela ve chvíli, kdy mu Vyvyan vrazil nůž do srdce.

	Ano, skutečně zemřel. Vypustil svou černou duši tam na tom bitevním poli, ale ani tak jsme od něj neměli pokoj, jako by se rozhodl nás pronásledovat i z říše mrtvých.

	Ne, teď nemám na mysli to kouzlo, které na mě vložil v okamžiku své smrti, i když přiznám se, že hodně tížilo mou mysl a pustila jsem ho z hlavy, až když se mi narodily samé dcery. Jak se však dnes ukazuje, zabývala jsem se tím přece jen nedostatečně.

	Samozřejmě jsem hned věděla, co udělal, a také jsem se Vyvyanovi se svým podezřením svěřila. Vložil do mě obraz svého syna a počítal s tím, že až se nám s Vyvyanem narodí syn, nebude patřit nám, ale jemu. Dlouho jsme se rozhodovali, jestli vůbec mít potomky nebo ne. Nakonec jsme oba přijali těžké rozhodnutí. Pokud by se narodil chlapec, byli jsme srozuměni s tím, že se ho zbavíme. Věř mi, že jsem každé těhotenství prožívala ve strašlivých obavách a modlila se ke všem bohům, kteří mi byli ochotní naslouchat, abych povila děvče. A oni mě vyslyšeli. Osud nám daroval pět dcer a učinil nás tak šťastnými rodiči. Oba jsme si mysleli, že nebezpečí je zažehnáno a Arien poražen jednou provždy.

	Teď už vím, že jsme se osudně mýlili. Nemám nejmenší tušení, jak to udělal, má milá, ale před skutečností nelze uhýbat. Arien je zpět. Ne jeho syn anebo dcera, ale on sám. Je tu, je mu patnáct a je to tvůj bratr, a tedy můj pravnuk. Příliš dlouho jsem odmítala jeho návštěvu. Pověz mu, že svoluji, aby za mnou zítra přišel. Všechny otázky přece jen ještě nejsou zodpovězeny.

	Neopakuj se, holčičko, vím, že mi nevěříš, a stejně tak tvá matka, protože jsem se pokusila zabít jejího milovaného syna, ale já jsem viděla, co jsem viděla, a nejsem slepá.

	Když jsem však hovořila o tom, že nás pronásledoval i ze záhrobí, měla jsem na mysli úplně jiné věci. Tohle byla jen jedna z mnoha bolestí a já a Vyvyan jsme před ní byli varováni a mohli se na ni nějak připravit. Ty ostatní přišly jako rána z čistého nebe. Zpočátku totiž všechno vypadalo víc než jen dobře a dařilo se nám.

	Naygel uprchl, hned jak Arien dodýchal. Položil jeho tělo opatrně na zem, jako by bylo nevýslovně křehké a vzácné, zaskučel jako raněný vlk a pak skočil do sedla koně, kopl ho do slabin a zmizel nám z očí dřív, než jsme ve chvíli vítězství vůbec pomysleli na pronásledování. Ztratil se hluboko v yersinských lesích a mladí muži ho štvali a honili jako divou zvěř desítky let. Stala se z toho oblíbená zábava. Čas od času ho někdo zahlédl, sem tam nějakého horlivého lovce roztrhal na kusy a tím obnovil zájem o svou osobu, ale ve skutečnosti ho nikdy nedopadli. Později se předpokládalo, že zemřel stářím. Nikoho nenapadlo, že mu jeho démonská polovina dá věčné mládí a nesmrtelnost.

	Arienovo tělo vystavili na hlavním náměstí, aby se každý mohl na vlastní oči přesvědčit, že zlo bylo poraženo a v Yersinu zase vládne pravý král.

	Položili ho na kamenný obětní oltář právě v takovém stavu, v jakém zemřel. Nikdo se neobtěžoval ani zavřít mu oči. Vyvyan nenařídil, aby tělo zohavili. Nahlas to nepřiznal, ale ve skrytu duše doufal, že tu práci za něj vykoná obyvatelstvo a sluneční žár. Slunce ho však zklamalo stejně jako lidé. Ani za čtrnáct dní tělo nejevilo žádné známky rozkladu a nikdo se ho neodvážil byť i jen dotknout. Nehybně leželo ve výhni posledních letních dnů, tvář poznamenaná pouze smrtelnou bledostí se strnule obracela k čisté obloze, přestože v doširoka otevřených očí nebylo ani stopy života. Lidé si šeptali, že jenom spí a jednoho dne se vrátí a pomstí se každému, kdo by se z jeho smrti radoval. Prý tak jen zkouší věrnost svých poddaných. Nekonaly se tedy žádné oslavy vítězství. Nikdo by se jich nezúčastnil. Vyvyan dokonce odložil i vlastní korunovaci.

	Nakonec to vzdal a nechal Ariena raději převézt do hradu. Dal ho uložit ve sklepení a svolal radu, aby se rozhodlo, co s ním. Někteří navrhovali zazdít tělo do krypty, jiní spálit na popel, další zakopat hluboko pod zem či předhodit je divé zvěři. Zvítězila hranice. Všichni se shodli na tom, že lid musí být Arienovu úplnému konci přítomen, aby se zamezilo rychle se šířícím pověstem o jeho nesmrtelnosti a utišily se obavy z jeho možného návratu.

	Hranici stavěli celé čtyři dny. Zhotovili ji z nejsilnějších kmenů a vyplnili smolou a vysušeným chrastím. Tyčila se do výše tří mužů. Vyvyan ji nechal připravit poctivě, aby tělo skutečně shořelo. Nemohl si dovolit další potíže, které by dozajista nastaly, kdyby se to nepovedlo. Rapp dokonce Arienovi odřízl pramen vlasů a ujistil se, že hoří. Přichystali jsme spoustu jídla a pití a Vyvyan měl v úmyslu zároveň ohlásit i svou korunovaci, jejíž datum stanovil o měsíc později.

	A právě tehdy nás začalo stíhat neštěstí. Těžko říct, jestli tomu byl na vině osud nebo se jen naplnil Arienův promyšlený plán, ale rozhodně všechno dopadlo jinak, než jsme naplánovali, a vítězství nám zhořklo. Triumf se ztratil pod záplavou nových hrůz.

	Když vybraná garda šla pro tělo, aby je přenesla na hranici, očekávalo nás ve strnulé nehybnosti a bledosti. Muži k němu přistoupili, ale jakmile se ho dotkli, aby ho přemístili na nosítka, rozpadlo se na prach.

	Jen si to představ, venku čekala ohromná hranice a shromážděný dav, a my neměli žádné tělo, jen hrstku jemného prachu u nohou.

	„Co budeme dělat?“ zeptal se Jive. Jako rádce byl k nepoužití. Kdysi mi někdo tvrdil – snad to byl Arien, většinu podobných nesmyslů jsem slyšela od něj –, že mnohem důležitější nežli znát odpovědi je umět klást správné otázky. Jen člověk, který se umí ptát, se něco skutečně dozví. Jive však neovládal ani jedno. Na odpověď se zpravidla nevzmohl a jeho otázky vynikaly bezmeznou hloupostí.

	„Musíme najít nějaké jiné tělo,“ řekl Vyvyan.

	„Ale lidé přece poznají, že to není on,“ namítl Jive.

	„Ne nezbytně,“ promluvila jsem. „Můžeme přece tvrdit, že tělo se nakonec přece jen začalo rozkládat. Otevřeme nějakou hrobku a nahradíme Arienovo tělo cizím, ten mrtvý se na nás jen sotva bude zlobit. Poslouží dobré věci.“

	„Lidé tomu neuvěří,“ nedal se tak snadno přesvědčit Jive.

	„Uvěří,“ ujistila jsem ho. „Jen uděláme nějaké drobné úpravy. Většina poddaných si Ariena stejně nejvíc pamatuje podle tmavého oblečení, dlouhých černých vlasů a stříbrných šperků. To všechno dokážeme zajistit. Vlasy na mrtvém těle zůstávají nezměněné celkem dlouhou dobu, ba dokonce nějaký čas ještě i rostou, stačí najít jednu dvě dívky a ostříhat je. A oděvů a ozdob najdeme v jeho pokojích víc než jen dost. Navíc příležitost prohlédnout si mrtvého bude stejně mít jen pár nejbližších přihlížejících v davu.“

	„Měli bychom lidem říct pravdu,“ nesouhlasil Jive, ale Vyvyan už vydával příslušné rozkazy.

	„Nemáme čas vymýšlet něco lepšího, Jive,“ obrátil se ke svému rádci. „Hranice musí za dvě hodiny hořet.“

	A to také hořela. A nejen ona. Je mi jasné, že víš, k čemu tehdy došlo, ale věř mi, má milá, že kdo to nespatřil na vlastní oči, nemá nejmenší představu, jaké to bylo.

	Můj a Vyvyanův plán zpočátku vycházel celkem dobře. Když přinášeli poškozené tělo na márách, poprvé od Arienovy smrti se zvedla bouře nadšeného ohlasu. Jako by lidé s radostí opatrně čekali, dokud i on nepodlehne své přirozenosti jako všichni ostatní. Mrtvola nevypadala nic moc, ale oděv a dlouhé vlasy spoutané pod korunou všechny bez potíží přesvědčily. Hranice vzplála po prvním dotyku pochodně a rudý oheň stravující tělo doprovázel ohlušující jásot. Yersin se konečně vymanil z přetrvávajících obav.

	A pak se to stalo. Zadul se vítr a v náhlém poryvu udeřil na náměstí. Odnesl lidem klobouky, převracel džbány s přichystaným vínem a neslušně ženám nadzvedával sukně a odhaloval nohy. A také se opřel do vysoké hranice, ukradl z ní žhavé uhlíky a vrhl je na střechy okolních domů, kde rychle ubral na síle a něžným dechem je rozdmýchával. Zprvu si nikdo ničeho nevšiml a to dovádění počasí jen posílilo radostné nadšení. Přicházel podzim a ohlašoval se vichry skučícími mezi horskými hřebeny. Nic nového. Nic, čeho by se člověk měl bát.

	Jenže potom se na první střeše zvedly plameny. Někdo vykřikl a vzápětí se už poplašné volání šířilo celým náměstím. Oheň, má milá, oheň v úzkých ulicích, mezi doškovými střechami. Všichni věděli, co to znamená, a okamžitě se hnali do hašení. Ještě nešlo o paniku, tehdy ještě ne, ale jak plameny vyskakovaly na nových a nových místech, horečné úsilí nahradil nepokrytý děs. A vítr se znovu a znovu vracel a roznášel oheň do dalších čtvrtí, až se Arienovou pohřební hranicí stalo celé město.

	Vyvyan pomáhal hasit i s celou armádou, jako šílený se pouštěl do boje s živlem, proti němuž neměl nejmenší šanci, vrhal se do plamenů, volal po vodě a písku, ale oheň nad ním vždycky získal navrch. Postupně se místo hašení už jen snažili zachránit lidi a majetek.

	Tu noc zemřelo mnoho mužů a žen a celé město lehlo popelem. Radost se změnila v nářek a kvílení. Každá rodina někoho ztratila a přišla o domov, shořely i zásoby jídla a voda byla kalná a chutnala po spálenině. Někdo někde mluvil – já osobně podezírám Jiveho, ale nikdy se mi to nepovedlo dokázat – a do srdcí a myslí lidu se zase vrátilo Arienovo jméno a s ním strach. Hrůzu ještě podporovala skutečnost, že hrad zůstal ušetřen. Přestože všude kolem zuřilo žhavé peklo, palácových zdí a parků se nedotkla ani jiskřička.

	Měli jsme na krku podzimní plískanice a rychle se snižující noční i denní teploty a lidé se před počasím nemohli nikam ukrýt. Vyvyan otevřel všechny sklady na hradě a rozdal, co měl, ale pochopitelně to nestačilo. Armáda dostala jediný rozkaz: pomáhat všemi silami při obnově příbytků. I tak bylo každému s trochou rozumu jasné, že to do zimy nestihneme. Jednou jsem tajně poslouchala dvě služebné, které uklízely v naší ložnici.

	„Všichni v zimě umrzneme. Můj bratr i otec zemřeli při tom požáru, kdo se teď postará o rodinu? Vyvyan je neschopný, nic s tím neudělá. To Arien na jeho místě by si věděl rady. Pamatuješ, jak díky němu byla minulá i předminulá zima mírná? Ten by nás zahynout nenechal.“

	Vzteky jsem neviděla. Vletěla jsem mezi ně jako fúrie a křičela nadávky. Obě jsem je nechala zbičovat.

	Nepomohlo to, další rána na sebe nedala dlouho čekat. Mezi lidmi, kteří žili v podstatě na ulici, oslabení chladem a nedostatkem jídla, se začaly šířit nemoci. Jako první samozřejmě podléhali malé děti a staří. Městem se rozlehl další nářek, pohřby byly na denním pořádku a brzy už hroby nestačily. Museli jsme mrtvé ukládat do hromadných jam. Lékaři si nevěděli rady. Jejich doporučení znělo: teplo, čistota a zdravé jídlo. Kdo to mohl zajistit? Vyvyan, který sám ztratil na váze, že z něj zbyl sotva stín? Nebo já, nešťastná, že stále ještě nečekám dítě, i kdyby to měl být prokletý syn, kterého bychom museli zabít? Ztratilo se mi měsíční krvácení a já si myslela, že mé lůno prokázalo svou plodnost, ale šlo jen o důsledek malých dávek jídla a velké námahy. Pomáhala jsem nemocným a pomalu začínala snít o tom, že se také nakazím a zemřu.

	Mezi lidmi znovu a znovu zaznívalo Arienovo jméno jako všelék. Jako by si vůbec neuvědomovali, že tohle všechno je jeho vina, jeho osobitý odporný způsob pomsty. Proč by jim pomáhal, když to všechno na ně seslal?

	Jak si tím mohu být jistá? A jaké jiné vysvětlení tolika krutých ran tě napadá? Osud? Náhoda? Nenech se vysmát, dítě. Kdo jiný by měl tu moc takhle nás trápit i ze záhrobí?

	Neschopnost? To už se víckrát neopovažuj vyslovit, nebo přísahám, že tě uhodím. Vyvyan udělal vše, co bylo v jeho silách, aby se o lidi dobře postaral. Nelze mu vůbec nic vyčítat, ale ti nevděční pacholci to dělali dnes a denně, až jsem svého prince našla prolévat hořké slzy.

	Zima byla příšerná, plná naříkání a smrti, ale s příchodem jara se všechno zase zlepšilo. Obyvatelstvo prořídlo, přežili jen ti nejsilnější. Postavené domy i jídlo náhle postačovaly a ostré slunce zahnalo zlé choroby. Zaseli jsme a úroda vzešla. Ani nevíš, jak moc jsme se s Vyvyanem obávali, že ji napadne nějaká sněť. Ale k ničemu takovému nedošlo. Pomalu se všechno vracelo k normálu a lidé se opatrně začali usmívat.

	Už jsem skoro věřila, že to máme za sebou. Nářek ustal a vystřídala ho víra ve šťastnou budoucnost. Dvůr se zaplnil. Přišly celé rodiny, aby vypomáhaly se správou paláce a zaplnily prázdné chodby. Vyvyanova rada čítala skoro sto mužů, kteří se scházeli v různém složení podle toho, jaké otázky se řešily. Z mladých chlapců si vytvořil základ nové gardy. Mělo to vyjádřit důvěru, kterou ve své nové lidi vkládá. Nápad to byl nepochybně dobrý a Vyvyan nenesl žádnou vinu na tom, že se z něj stala další tragédie, která nás postihla.

	Výcvik těch chlapců totiž dostal na starosti Rapp, zkušený vychovatel, jenž kdysi dávno dával základy boje a chování i Vyvyanovi. A Rapp poprvé od Arienovy smrti ze svých věcí zase vytáhl jeho nádherné zbraně. Jak jsem už řekla, do boje by si je asi nevzal, ale teď po Arienově úplné zkáze a v příslibech, které skýtalo to štědré jaro, uvěřil, že se v nich již nemůže skrývat žádná temná magie.

	Ostatně byly to překrásné zbraně. I nebojovník je musel oceňovat jako umělecké dílo. Už mnohokrát jsem říkala, že Arien miloval dokonalé věci, ale nikdy se to neprojevilo tolik, jako když si zhotovoval výzbroj před tažením na Kalari. Stříbro, ocel a čerň drahých kamenů. Lehké a vyvážené, nebezpečně ostré. Každý by se jimi pyšnil. Myslím, že kdyby Vyvyan nechtěl ocenit Rappovy služby, byl by si je přisvojil sám, ale takhle je svému příteli ponechal.

	Ke škodě nás všech. Nebo možná k našemu štěstí, protože takhle si vybraly svou daň na lidech, kteří pro chod země nebyli zas až tak důležití.

	Ano, přesně tak. Hádáš dobře. Když Rapp začal s chlapci cvičit, ovládl ho Lageraniho duch. Arienovo kouzlo, které jej poutalo jenom k jeho osobě, zmizelo spolu s jeho tělem a zanechalo na světě nesmírně nebezpečnou věc. Když s nimi Rapp cvičil dříve, bylo to ještě za Arienova života, s Arienovou smrtí však všechny překážky padly a Rappa se zmocnilo šílenství boje. Vzal do ruky meč a v tu chvíli už nechtěl učit, toužil jen zabíjet, protože Arienovy zbraně nebyly určeny na hraní, ale k zabíjení a on je neuměl ovládnout. Nebylo divu, ani Arien by to bez zaklínání podpořeného mocí vlastní krve nedokázal.

	Rapp se s nepříčetným pohledem vrhl na nezkušené chlapce se smrtonosnou zbraní v ruce. Neměli proti němu pochopitelně sebemenší šanci. Padli tam jeho rukou všichni do jednoho. Mladá těla patnáctiletých hochů, příslib mužství, které nikdy nedostalo šanci a čas k růstu.

	Krvavé rány na pokožce opálené ještě při dětských hrách. Podřezaná hrdla, useknuté paže, otevřené šklebící se rány na stehnech, bodnutí do zad, když se ti ubozí mladíci snažili uniknout. A všude krev, tolik krve!

	Ale Lageraniho duchu, pokořenému Arienem a uvězněnému navěky v čepeli, to nestačilo. Když povraždil vše živé na nádvoří, vyštval Rappa do městských ulic, aby zabíjel i tam. Bez rozdílu: dospělé muže, panny i stařeny, děti i dospívající dívky. Nikdo se mu nedokázal postavit. Taková už byla síla Arienových zbraní, původně přivedená na tento svět, aby ho ochraňovala, ale teď uvolněná ze řetězu a běsnící nad násilným zotročením. Nakonec Rappa zastavila Mona.

	Ze střechy hostince mu poslala šíp přímo do srdce. Ale věř mi, že při tom plakala. Rapp padl, avšak jeho bezúhonná pověst, všechno dobré, co kdy učinil, bylo již navěky pošpiněno utrpením všech těch nevinných, které s sebou vzal na onen svět. Pohřbili ho bez poct, jež by mu jinak náležely, a všichni oddaní muži a ženy Vyvyanův dvůr opustili, protože se nedokázali tak snadno vyrovnat se smrtí svých synů. Princ byl zase sám, opuštěný a osamocený, a země ho pomalu, ale jistě začínala nenávidět, neboť vše zlé, co Yersin postihlo, pramenilo z jeho činů.

	Řekla bych, že právě tak to také Arien plánoval. Zřejmě si myslel, že zrovna v době, kdy zemi díky jeho černé magii bude nejhůř, já porodím jeho syna a ten tak bude mít ty nejlepší podmínky během deseti patnácti let převzít vládu a vrátit Yersin zpět do temnoty. Ne všechno však dopadlo, jak si to připravil. Osud se aspoň v tomto zachoval spravedlivě. Žádné dítě se mi nenarodilo ještě mnoho let, a když jsem pak konečně přivedla na svět potomka, byla to dcera – tvá babička Vyvyana. I všechny další děti byly ženského pohlaví a tím se černé magii uzavřela cesta do tohoto světa, aspoň tehdy jsem o tom byla přesvědčena.

	První léta Vyvyanovy vlády tedy provázely samé obtíže, ale on jim čelil s obdivuhodnou odvahou a nezlomným odhodláním. Pokud si někdy stěžoval, pak jedině v tichu naší ložnice. Mně mohl věřit. Vždycky jsem ho podpořila a stála za ním. Přesto přišel den, kdy jsem se obávala, že to vzdá.

	Ten večer jej navštívil Laiwe a zlákal ho ke společně strávenému večeru ve vinném sklepě. Vyvyan se po Arienově zradě k příteli z dětství upnul snad až příliš. Osobně jsem to neviděla ráda, ale chápala jsem, že mu už moc důvěrníků nezbylo, takže jsem nic nenamítala. Rapp a Ewen byli mrtví, Naygel ho opustil, Keyese zabili v bitvě a Daquen se mu vyhýbal. Gotarovi nikdy tak úplně neodpustil tušené násilí, jehož se generál dopustil na mně, třebaže ho nahlas nikdy neobvinil.

	Laiwe se tedy stal jeho pravou rukou a nutno připustit, že pokud se mu zadaly přesné úkoly a nepožadovalo se po něm příliš samostatného uvažování, býval velmi spolehlivý. Zachoval si svou přátelskou povahu a měl-li Vyvyanovu náklonnost, džbánek vína a pěknou holku po ruce, nic víc ke štěstí nepotřeboval.

	Každý občas musí odpočívat, má milá, a raději se co nejdříve smiř se skutečností, že muž si ne vždy nejlépe odpočine po boku manželky, ať ji miluje sebevíc. Já osobně to nechápu, ale občas se prostě musejí zpít do němoty, zpívat oplzlé písně, kasat se neskutečným hrdinstvím a prolévat slzy nad mrtvými kamarády. Muži, kdo by je chápal? Ostatně, oni nás také nechápou. Lepší je nic si nenamlouvat a spolehnout se na lásku.

	Ten osudný večer tedy Vyvyan a Laiwe zamířili do vinných sklepů, aby zdolali několik lahví temně rudého yersinského. A já se vydala za Daquenem, kterého jsem už pět dní neviděla.

	Mladý princ se ze svých zranění zotavoval jen pomalu. Dlouho ležel v horečkách a zesláblý v péči Ayles, kterou jsme ze soucitu přijali za služebnou. Ani já nebyla proti, pamatovala jsem si dobře její jasně bílou auru a věděla jsem lépe než druzí, že v té dívce se přese všechno, čím prošla, neskrývá žádné zlo. Teploty ustoupily po týdnu a za další týden se Daquen mohl posadit a sám se najíst. Kosti však srůstaly dlouho, přestože nás lékaři ujistili, že je silný a nakonec se úplně uzdraví. Doufali, že mu ani nezůstanou žádné následky kromě toho, že ke stáru bude podle bolesti moci předvídat změnu počasí.

	Vyvyan ho od samého počátku často navštěvoval a bez zbytečných slov mu všechno odpustil. Z ohledů se vyhýbal hovoru o Arienovi a sporu, který mezi nimi ležel kvůli Daquenově přeběhnutí. Daquen se k tomu tématu také nevracel, přesto jsem neměla dojem, že by dokázal tak snadno zapomenout. Utvrzovala mě v tom příliš vážná tvář, rty, které neznaly úsměv a samy od sebe se trpce svíraly, a oči bez jasu. Daquenovo tělo se opravdu uzdravilo, ale jeho duše podle mého trpěla i nadále a překvapovalo mě, že to nikoho nezajímá. Když jsem se tom zmínila jeho lékaři, lehkomyslně mě odbyl. Mám se prý spolehnout na hojivou moc času.

	Nespolehla jsem se a navštěvovala ho každý den, pokud to šlo.

	Nalezla jsem ho s knihou u otevřeného okna, kterým dovnitř vnikal první podzimní vánek. Uvědomila jsem si, že je to už rok, co Arien zemřel. Nikdo si na to výročí nevzpomněl, tak byl stále přítomen v myšlenkách nás všech.

	Daquen ke mně zvedl pobledlou tvář. Z pokoje vlastně nevycházel, takže se jí slunko nedotklo už pěkně dlouhou dobu. Vlasy mu odrostly a padaly mu až do půli zad jako tekuté zlato. Ztratil většinu své váhy. Nikdo by v něm nepoznal mladého a sebevědomého bojovníka, který před dvanácti měsíci vnikl k Arienovi. Oděv na něm doslova visel. Také se nebylo čemu divit, protože skoro nic nejedl. Když se s chlapeckou přímostí domáhal dospělosti, neuspěl, teď by mu ji neodepřel nikdo, ale o názory druhých už nestál. Dospěl díky trápení. Ať už ho uvnitř mučilo cokoli, jeho utrpení bylo opravdové.

	Pozdravila jsem ho a posadila se naproti němu. Odpověděl jen kývnutím, nepromluvil. Jako obvykle jsem tedy začala sama a vyprávěla mu všechny novinky ode dvora a z celé země. Mlčky naslouchal. Někdy jsem měla pocit, že mě ani nevnímá. Tentokrát mě však po chvíli přerušil.

	„Deshaiés,“ požádal mě. „Zavedla bys mě do Arienových pokojů?“

	„Proč?“ tak mě překvapil, že jsem úplně zapomněla, že tam Vyvyan po incidentu s Arienovými zbraněmi vstup přísně zakázal a přede dveře postavil stráž. Nikdo nemohl odhadnout, jaká nebezpečí a pasti uvnitř číhají, a opatrnosti nebylo nazbyt. Zbraně samotné nechal zazdít v jednom sklepení a místo označil varovným symbolem.

	„Nevím,“ pokrčil rameny Daquen. „Snad, že tomu ještě pořád chci úplně porozumět. Chci pochopit, co byl skutečně zač.“

	„Může to být nebezpečné,“ varovala jsem ho. „Budeš potřebovat bratrovo svolení.“

	„I já jsem yersinský princ,“ připomněl mi, že Vyvyana pořád ještě nekorunovali. Jejich postavení bylo formálně vzato stejné, i když Daquen na veřejnosti vůbec nevystupoval a jako s panovníkem s ním vlastně nikdo nepočítal.

	„Určitě by se mu to nelíbilo,“ namítla jsem.

	„Musím se tam podívat,“ naléhal. „Zaveď mě tam.“

	Souhlasila jsem. Nakonec mu to místo mohl ukázat i kdokoli jiný a stráže by ho asi opravdu poslechly, kdyby se domáhal vstupu. Navíc jsem byla opravdu zvědavá, co si myslí, že tam najde. A kdo měl ostatně větší právo tam vstoupit nežli já? Vlastně mě to lákalo, a tak jsem ho doprovodila.

	Pokoje tonuly ve tmě, ale jakmile jsme překročili práh, rozžaly se lampy z křehkého světle zeleného skla a jemných stříbrných plátků. Arienovo kouzlo čekající na návrat svého pána, stejně opuštěné jako zbytek věcí. Na všem spočívala silná vrstva prachu, ale panoval tam pořádek. Knihy stály vyrovnané na policích, na stole ležela přichystaná hromádka seříznutých papírů a kalamář s vyschlým inkoustem. Zásuvky zavřené a zamčené. Přes opěradlo křesla natočeného k vyhaslému krbu padala k zemi silná černá tkanina, do níž se Arien halil, když mu bylo chladno. Truhla s oděvy se nacházela u zdi, přesně jak jsem si to pamatovala. Kazety se šperky lákaly zloděje na kovově lesklých policích.

	Nahlédla jsem do další místnosti a spatřila postel s upravenými lůžkovinami. Všude měkce zářící černá, hebká jako letní noc. Na okamžik mi moje paměť na lůžko promítla postavu mladého, klidně oddechujícího muže, tmavé vlasy přepadávající na zem. Polekaně jsem ustoupila.

	Daquen zatím otevřel truhlici a vytáhl těžký zimní plášť podšitý tmavě šedou kožešinou a pár silných rukavic. Do očí mi vystoupily slzy. Bohové mi odpusťte, ale zase jsem viděla Ariena, jak si je natahuje na obratné prsty, otáčí se ke mně a říká: Projedeme se, Deshaiés? Venku leží sníh a mráz stříbřitě maluje stromy na horách. Koně netrpělivě přešlapují na dvoře a on je tak mladý, mocný a krásný. Sebejistý a silný. Láska i nenávist, to oboje mě spaluje, až nemohu dýchat.

	Skočila jsem k Daquenovi, vytrhla mu ty věci z ruky, mrštila jimi zpět do truhly a prudce ji zavřela.

	„Nesahej na to!“ zasyčela jsem na něj.

	„Taky na něj vzpomínáš,“ poznamenal tiše.

	„Nikdy na něj nemyslím!“ odsekla jsem.

	Neodpověděl, zřejmě si myslel své. Přešel o kus dál a otevřel jednu šperkovnici. Přitahovalo mě to proti mé vůli. Přistoupila jsem k němu, natáhla ruku a vyňala široký náramek, co se nosí na paži. Zimu v mých vzpomínkách nahradilo léto. Arien jen ve vestě bez rukávů, na opálených pažích stříbro, ukazuje mi nový mlýn a láme první bochník chleba, který upekli z obilí, jež právě namleli. Půlku mi podává, abych také ochutnala. Jeho prsty mi přitom přejedou po zápěstí.

	Udělalo se mi zle. On mě opravdu miloval, napadlo mě v tu chvíli pod vlivem těch obrazů. Naygel měl pravdu. Miloval mě a dával mi to najevo svým způsobem. Miloval mě tolik, že mě nechal i odejít za Vyvyanem. Nikdy by se nedoprošoval mé náklonnosti. Vybavila se mi má svatba, ohnivý tanec hvězd na noční obloze, opojné víno a lehkost omamné radosti.

	I to byla jeho práce. Jeho dar mně a Vyvyanovi, jeho poslední prosba, abychom si nechali své štěstí a jemu poskytli klid a sny o naplnění skrze moc.

	Zhroutila jsem se přímo tam. Daquen mě zachytil na poslední chvíli. Nemohla jsem dýchat, z očí mi slzy tekly proudem, hlasitě jsem naříkala a mezi jednotlivými vzlyky ze sebe na přeskáčku sypala všechno, co mi tam došlo. Musela jsem se někomu svěřit, někomu to říct. Nedokážeš si představit, jak upřímně jsem litovala všeho, co se přihodilo. V tu chvíli bych dala život za to, aby se vrátil čas a věci mohly být jinak.

	Když jsem se později vzpamatovala, pochopitelně mi bylo jasné, že by se všechno odehrálo úplně stejně, protože Vyvyan by na Arienovy plány nikdy nepřistoupil a Arien zase nemohl žít bez své magie. Vyvyanovi jsem se s tou pohnutou chvílí nikdy nesvěřila. Děkovala jsem osudu, že tomu nebyl přítomen. Bylo by ho to hodně ranilo.

	Takhle jsem se jen vymanila z Daquenovy náruče a beze slova omluvy nebo dalšího vysvětlení se vypotácela na chodbu a zamířila do své ložnice. Dopustila jsem se chyby, ale to jsem tehdy netušila.

	Vyvyana jsem samozřejmě ještě nenašla. Pitky s Laiwem se vždycky protahovaly až do ranních hodin. Tentokrát jsem tomu však byla ráda. Nestála jsem o to, aby mě Vyvyan spatřil v takovém stavu. Umyla jsem se, nechala si donést pohár horkého vína svařeného s medem a skořicí a uložila se do postele. Světlo jsem nezhasila, protože jsem se bála přízraků, které by mě mohly v temnotě navštívit, ale nepřišel už žádný.

	Usnula jsem rychle a spala hluboce, jak už tomu bývá po velkém pláči a vyčerpání od slzí. Probudily mě hlasy, které do pokoje nesly oknem. Svíčka ještě hořela, ale zbýval z ní sotva kousek, takže už se muselo blížit svítání. Sáhla jsem na druhou půlku lože, ale Vyvyanovo místo bylo chladné. Ještě napůl rozespalá jsem se posadila a snažila se zahnat spánek. Spor dole nabýval na hlasitosti.

	Vstala jsem a zamířila k oknu. Dole jsem uviděla Laiweho, Vyvyana, Gotara a několik pacholků. A také dva koně. Laiwe už seděl v sedle a Vyvyan se pokoušel o totéž. Oba byli notně opilí. To jsem snadno poznala z ledabylé výslovnosti a vláčnosti jejich pohybů. Gotar se ještě jakž takž držel a zjevně se snažil princi zabránit v nasednutí.

	Vyvyan se po něm zlostně ohnal: „Nech mě!“ křikl.

	„Jste opilí, Vyvyane,“ snažil se Gotar, který se v noci na dno poháru jistě také nepodíval jen jednou.

	„Po takové trošce vína se možná opiješ ty, ale my něco vydržíme!“ zasmál se Laiwe. „Nebo to chceš vzdát, Vyvyane?!“

	„To ty bys to měl vzdát, příteli,“ odvětil princ nezřetelně, srazil stranou Gotarovu ruku a vyhoupl se do sedla.

	Vzápětí pobídli koně do trysku a vyrazili. Prolétli nádvořím a zmizeli mi z dohledu. Blázni, myslela jsem si tenkrát a šla si zase lehnout. Takové závody se pořádaly často, ačkoli Vyvyan obvykle neměl ve zvyku se jich účastnit.

	Kdyby nebylo Gotara, snad bych se o tom neštěstí dozvěděla jako poslední. Probudil mě asi hodinu po svítání. Seděl vedle mě posteli a držel mě za rameno, oči zarudlé z nedostatku spánku a přemíry pití, dech mu páchl, vlasy měl neupravené a na oděvu – krev.

	Polekaně jsem se posadila: „Co se stalo?!“

	„Deshaiés, Laiwe je mrtvý,“ řekl Gotar. „Vyvyan tě potřebuje.“

	Vyskočila jsem z postele a popadla první šaty, které mi přišly pod ruku. Vůbec jsem nedbala na to, že je v místnosti, a oblékala jsem se. Mezitím jsem na něj chrlila otázky. Stalo se to samozřejmě při tom hloupém závodě. Laiwe hnal koně přes nějakou zídku, neudržel se a spadl. Při pádu si srazil vaz. Byl na místě mrtvý. Vyvyanovi se naštěstí nic nestalo, ale žal ho zdrtil. Na jeden rok těch ztrát bylo až moc.

	Když mě k němu Gotar zavedl, seděl shrbený na lavici před stájemi, na očích všem sloužícím, držel si hlavu v dlaních, oči suché a rty trpce stažené.

	„Nepohnul se, co jsme přivezli Laiweho,“ řekl tiše Gotar.

	„Vyvyane,“ oslovila jsem ho a přisedla si k němu. „Lásko moje, co za hrůzu nás to pronásleduje?“

	Obrátil ke mně tvář a já viděla, že mě stěží poznává. Přesto jsem ho objala a sevřela v náruči, třebaže mé objetí neopětoval. Držela jsem ho pevně a šeptala mu nějaké nesmysly, které si tak úplně nevybavuji. Něco o tom, že ještě máme jeden druhého, že nás dva nic nerozdělí a budeme navždy spolu. Říkala jsem mu, že ho miluji a nikdy ho neopustím. Nakonec se podvolil. To hrozné strnutí zmizelo. Zvláčněl pod mým dotykem a jeho paže ovinuly mé tělo.

	„Deshaiés,“ zašeptal. „Proč se tohle všechno děje? Myslíš, že jsem udělal chybu?“

	„Neudělal jsi chybu,“ odpověděla jsem tiše. Nelíbilo se mi, že nás všichni poslouchají, ale musela jsem s ním mluvit. „Je to jen nehoda.“

	„Nehoda?“ opáčil trpce. „Má země se potýká s bídou a všichni, co jsem měl rád, jsou mrtví. Žiješ jen ty a i tebe mi určitě vezme. Bude to poslední rána, kterou mi zasadí.“

	„Máš přece ještě Daquena,“ namítla jsem s úsměvem, abych ho uklidnila.

	Prudce se napřímil a rozhlédl se kolem sebe.

	„Kde je?“ vydechl.

	„Určitě u sebe,“ tišila jsem jeho strach. „Vždyť víš, že skoro nevychází.“

	Ale on se musel okamžitě přesvědčit, že jeho bratr je v pořádku. Vyskočil a jako šílený se přes nádvoří a chodbami paláce hnal k jeho komnatám. Rozrazil dveře a nalezl prázdný pokoj.

	„Daquene!“ volal. „Daquene!“

	„Kde je?!“ osopil se na Ayles, která se zmateně celá rozespalá zvedala z lůžka.

	„Včera odešel s Deshaiés a ještě se nevrátil,“ odpověděla dívka.

	Vyvyan se obrátil ke mně. Na mě si nedovolil křičet, ale otázka v očích se nedala přehlédnout.

	„Chtěl vidět Arienovy komnaty,“ řekla jsem. „Rozmlouvala jsem mu to, ale nedal si říct, a tak jsem ho raději doprovodila. Možná tam usnul.“

	Sama jsem slyšela, jak nevěrohodně takové vysvětlení zní. Vyvyan se beze slova otočil a běžel chodbou k zakázané části paláce. Letěla jsem za ním. Kdo ví, kde byl Daquenovi konec, ale rozhodně jsem nechtěla nechat svého manžela postavit se tomu místu samotného. Pamatovala jsem si, jak večer zapůsobilo na mě.

	Opravdu mě ani ve snu nenapadlo, co najdeme. Kdybych to byť i jen tušila, byla bych Vyvyanovi všemi silami bránila vstoupit tam. Takhle jsme vešli spolu a spolu tomu čelili.

	Na první pohled jsem poznala, že Daquen je mrtvý. Věděla jsem to ještě dřív, než jsem pohledem vyhledala rozšklebené rány na jeho zápěstích a louži krve na jemně zdobených dlaždicích před krbem. A přitom seděl v Arienově křesle, jako by jenom spal. Hlavu pohodlně opřenou o opěrku, přes ramena přehozenou černou přikrývku jako pohřební rubáš. Snad to bylo tím, že jsem v jeho tváři po dlouhé době nenacházela žádnou bolest ani pochyby. Byla klidná a vyrovnaná, připomínala mramorovou sochu. Vlasy volně splývaly podél obličeje a obklopovaly ho měkkou září.

	Vyvyan neřekl ani slovo. Nepokusil se bratra oslovit nebo ho probudit, prostě k němu jen přistoupil a jemně ho pohladil po líci. Já se nedokázala pohnout.

	„Je tu dopis,“ promluvil někdo.

	Vzhlédla jsem a spatřila Gotara, který nás zřejmě následoval, aniž bych si toho v rozrušení všimla. Držel v ruce jeden list z hromádky papírů na stole. Vyvyan si ho od něj mlčky vzal, přelétl ho očima a pak mi ho podal.

	„Snažil se mě přinutit, abych ho nenáviděl. Dlouho jsem to nechápal, ale teď tomu rozumím a nenávidím Tebe, bratře. Tebe a sebe ještě víc, že jsem podlehl.“

	Nebyl tam žádný podpis, žádné další vysvětlení. Ale já to chápala, ó, až příliš dobře jsem tomu rozuměla. Daquen se domníval, že Arien se k němu tak hrozně zachoval, jen aby mu zabránil odvrátit se od bratra, který mu byl blízký. Mladý princ opravdu uvěřil tomu, že Arien nechtěl stát mezi nimi, a tak se vzdal jeho přátelství ve Vyvyanův prospěch. A tomu přesvědčení jsem byla na vině já. To já tu včera večer plakala a naříkala nad ztracenou láskou a nepochopením. To já mu vykládala, jak Arien ustoupil mému a Vyvyanovu štěstí a obětoval své. Daquenova smrt padala na mou hlavu.

	„Nerozumím tomu,“ řekl Vyvyan.

	Ne, nemohl tomu rozumět, ale já mu to nemohla vysvětlovat.

	„Co přijde teď?“ potřásl hlavou, ale neplakal. Jeho žal byl příliš hluboký, než aby mu pláč ulevil.

	„Nepřijde už nic,“ odpověděla jsem rozhodně. „Nedovolíme to.“

	„Jestli mi vezme i tebe, Deshaiés,“ obrátil se ke mně, „skončím to.“

	„Nic zlého se nestane, Vyvyane,“ nedala jsem se zviklat.

	A měla jsem pravdu. Jenže Arien náš život už stejně zničil. Vzal nám všechny naše milé, radost z potomků nám okořenil hrůzou, že se narodí syn, zničil hlavní město a obyvatelstvo přesvědčil, že se vrátí a potom se pomstí. Počasí bylo kruté, jako by chtělo srovnat účty za ta dvě plodná léta. Získali jsme zemi, kterou jsme se celý život snažili vyvést ze strachu a bídy.

	Gotar zemřel stářím, když mi bylo padesát pět roků, a Vyvyan mě opustil pět let poté. Vláda přešla na mou vnučku, tvou matku Monu, která právě dovršila patnáctý rok, a později na jejího manžela, tvého otce. Má nejstarší, Vyvyana, tou dobou už byla mrtvá, ale zanechala po sobě naštěstí tři dcery. Nějaký čas jsem se ještě zdržovala u dvora, ale jak staré časy vymíraly, cítila jsem se stále opuštěnější a nakonec jsem raději odešla na venkov, abych tam v klidu a zapomnění dožila. Dorazily ke mně pochopitelně zprávy o narození tvého bratra i sdělení, že ho pojmenovali Alain na počest Vyvyanova nejlepšího přítele. Poslala jsem do hradu protest, ale tou dobou už si nikdo nepamatoval, že Alain a Arien byli jedna a tatáž osoba, a mými námitkami se nezabývali. Pak ses narodila ty a život šel dál.

	Jednou večer jsem si už připadala moc stará – však také na zádech nesu devět křížků –, a řekla jsem si, že bych svá vnoučata měla před smrtí ještě vidět a rozloučit se s těmi, kteří o mé sbohem snad stojí, a tak jsem sedla do nosítek a vyrazila do hlavního města. A tady jsi mě uvítala ty, má milovaná, a za tvými zády stál on, ve stejném věku, jako jsem ho kdysi spatřila poprvé v Kalari. Arien.

	Nevím, za pomoci jakých čar se vrátil, ale musíš mi věřit, je to on. Tvůj bratr Alain má černé nitro a v duši nosí temnotu. Já neuspěla a zítra mě pověsí, aby mi zabránili na něj znovu vztáhnout ruku. Vědí moc dobře, že bych to zase zkusila a pak znovu a znovu, dokud bych neležela mrtvá já nebo on. Určitě je omámil, aby se obrátili proti mně, místo aby se vrhli na něj a sprovodili ho ze světa. Jedině ty můžeš dokonat, co jsem započala, a ochránit zemi. Pokud Arien přežije, podmaní si mocí Yersin i Kalari a pak vtrhne do světa a donutí jej sklonit se před ním jako před svým pánem a plazit se mu u nohou.

	To je tvůj úkol, má milá, takové je tvé poslání. Když ho přijmeš, s klidem půjdu na smrt. Poskytla jsem ti pravdu a tolik důkazů, kolik jsem mohla. Ale nejdůležitější je uvědomit si, že já jsem poslední svědek minulosti. Nikdo jiný ti dnes už neodhalí skutečnost. Nikdo jiný se dnes už dostatečně nebojí černých stínů.

	Ano, nenaléhám, můžeš se rozmyslet. Ještě přece máme jeden den. Ale zítra v noci musíš přijít a složit mi přísahu. Trvám na tom. Ostatně i já ti přísahám, že to zkusím znovu, pokud mě tvůj bratr opravdu navštíví.

	Jdi a přemýšlej o tom, jak tvá země bude vypadat, až znovu povolá démony a přízraky, až se lesy budou prohánět ajerové a nevinní budou v kobkách královského hradu mizet po stovkách.



	




	
		Noc dvacátá první



	Ach, má milá, tady jsi. To je dobře. Máme poslední noc a já se ještě pořád celá třesu z toho nelehkého střetu. Ale mám pro tebe poslední důkaz. Důkaz, který platí nade všechny důkazy – přiznání. Teď už nemusíš váhat a pochybovat o mém tvrzení.

	Posaď se a poslouchej: opravdu přišel.

	Nevím, jestli jsi ho nějak přemlouvala nebo na něj naléhala, ale objevil se tu asi hodinu po poledni. Ozvaly se kroky na chodbě a zastavily se před mou celou, v zámku zarachotil klíč a mě v tu chvíli napadlo, že se jim možná šibenici podařilo dostavět rychleji, než předpokládali, a popraví mě o den dřív. Ale pak se dveře otevřely a dovnitř vstoupil Naygel následovaný Arienem. Tedy Alainem. Měla bych si zvyknout nazývat ho jménem, pod nímž ho zatím znají.

	Bývalý Vyvyanův zvěd se postavil kousek ode mě. Pamatuji se, že býval vysoký, ale přiznám se, že jeho vzrůst na mě znovu udělal dojem, protože jsem teď shrbená stářím. Kromě výšky mě však zastrašovala i jeho mohutnost. Od doby, co se smířil se svou démonskou polovinou, se přestal hlídat. Pod oděvem se mu zřetelně rýsovaly pevné svaly, upínaly se mu v silných provázcích na šíji a hrály pod pokožkou na odhalených předloktích. Jeho síla už není jen tušená, stala se zjevnou. Rudé vlasy zářily jako měď a tmavé úzké oči mě sledovaly se zjevnou záští. Myslím, že pokud by rozhodnutí bylo pouze na něm, zlomil by mi vaz, ale měl tam svého pána, a tak jen hlídal, abych se nedopustila nějaké nepředloženosti. Šelma cenící ostré zuby na stařenu.

	Tvůj bratr pokývnutím poděkoval stráži a ta za ním zase zavřela. Osaměli jsme.

	Měl na sobě světlou chlapeckou tuniku přepásanou obyčejným koženým opaskem s pouzdrem na nůž. Dosahovala mu sotva ke kolenům, ale to dětské oblečení ho v nejmenším neuvádělo do rozpaků. Oděv si někde ušpinil od zeminy a trávy. Bosé nohy v sandálech celé zaprášené. Dlouhé vlasy spletené do volného copu, z něhož se ven draly černé pramínky. Na líci mu zůstala šmouha z nějaké šarvátky a nahé paže nesly stopy škrábanců a modřin, jaké získáš jen při tvrdých hrách dorůstajících chlapců. Na rtech napůl nejistý a napůl zvědavý úsměv.

	Proč o tom mluvím? Abych vysvětlila, proč jsem na okamžik sama nevěřila, že přede mnou stojí Arien. Vypadal tak lidsky! Vypadal jako obyčejný chlapec, rozehřátý z pohybu, opálený od sluníčka, voněl lesem a jezerní vodou. Choval se přirozeně, usmíval se, v jeho pohledu jsem viděla stovky pocitů – od váhavosti přes dojemnou vstřícnost až ke zvláštní odhodlané nejistotě. To Arien nikdy nedokázal. V něm jsi vždy nacházela jen chlad a nezměrný klid, jeho duše byla téměř mrtvá, ale chlapec, který přede mnou stanul, žil.

	Jenže pak se zády opřel o zavřené dveře, trochu zaklonil hlavu a podíval se na mě úkosem.

	„Tak, Deshaiés,“ řekl. „Znovu se setkáváme.“

	A původní dojem zmizel. Z jeho očí na mě hleděla osobnost neskonale starší a zkušenější než patnáctiletý kluk. Příjemnou přátelskou hřejivost vystřídala vzdálená odtažitost. A já pochopila, že výchova milujících rodičů a dospívání v bezpečí semknuté rodiny mu daly schopnost, jíž se kdysi s obtížemi učil – předstírání lidskosti. Jeho úsměv dosáhl naprosté věrohodnosti.

	„Jen zatímco já se nezměnil, tys přišla o své mládí a krásu,“ dodal. Vůbec se nesnažil zakrýt svou totožnost. Myslela jsem, že bude lhát a tvrdit, že nechápe, proč jsem proti němu zaujatá, a on se místo toho ke svému původu otevřeně přiznával. „Ale to se dá snadno napravit.“

	Promluvil v kouzelném jazyce a já cítila, jak se mé tělo napřimuje, vrásky se vyhlazují a do ochablých a opotřebovaných svalů se vlévá nová síla.

	„Nech toho!“ okřikla jsem ho jako malé dítě, které si nevhodně hraje. „O tvé čáry tady nikdo nestojí.“

	Přerušil kouzlo a mně na ramena zase dosedla tíha věku, po tom krátkém okamžiku mladosti skoro dvojnásobná. Ztuhlé klouby mě bolely a obraz stařeny, který jsem nalézala v jeho očích, mě mučil svou ohavností. A přesto jsem od něj takový dar nehodlala přijmout, protože spoluprací s ním bych popřela vše, oč jsem kdy usilovala, celý svůj dosavadní život. Nemohl si mě koupit.

	Přešel přes místnost a posadil se vedle mě. Zblízka jsem si všimla, že pod tunikou se skrývají pevné obvazy tam, kde ho zasáhla má dýka. Uzdravoval se rychle, ale i tak ještě i po měsíci přetrvávaly následky v podobě únavy a pohublého obličeje. Sledoval můj pohled a položil si na to místo dlaň.

	„Nebylo by se ti to podařilo, ani kdybys byla obratnější a silnější, Deshaiés,“ prohodil, „ale to jsi věděla od samého počátku. Tak proč ses o to vůbec pokoušela?“

	„Neměl ses vracet,“ odvětila jsem, jako by to vysvětlovalo vše.

	„Čekal jsem skoro šedesát let,“ řekl. „Daroval jsem tobě i Vyvyanovi klidný život v Yersinu tak, jak jste si to přáli. Teď ale nastal můj čas a já chci zpět, co jsem vám půjčil.“

	„Tak tys nám dal klidný život v Yersinu?“ pobouřila mě jeho přetvářka. „Tak tys čekal šedesát let?! Myslíš, že jsem tak naivní, abych ti to věřila? Nečekal bys na nic a vrátil se hned, kdybych porodila syna. Ale to bych to dítě raději zabila než ti darovat život! Zničil jsi město, seslal na obyvatelstvo nemoci a hlad, zabil jsi Rappa, Daquena a Laiweho. Povolal jsi dlouhé zimy a krátká a suchá léta… Mstil ses nám, jak jsi mohl! Zničil jsi nám život a teď jsi přesvědčený, že na tebe už nikdo nemůže, ale to se mýlíš! Yersin ti už nikdy nebude patřit!“

	„O čem to mluvíš?“ přerušil mě.

	„Ty víš moc dobře, o čem mluvím!“ osočila jsem ho.

	„Jen jsem do tvého připraveného lůna uložil svůj obraz a paměť a přikázal, aby se ti jako první narodila dcera. Kouzlo přešlo na ni a pak na další dceru. Teprve třetí generaci jsem určil pro návrat,“ řekl. „Jaký by ostatně mělo smysl vracet se dřív, poté, co mi Vyvyan vrazil do srdce tvou dýku?“

	„Nevěřím ti!“

	Dlouho na mě hleděl a mlčel a nakonec poznamenal: „A myslíš, že na tom sejde?“

	„Mně na tom sejde,“ řekla jsem.

	„Proč?“ zeptal se.

	„Protože chci vědět, proč se to všechno přihodilo,“ odpověděla jsem.

	„Nemusím ti odpovídat, Deshaiés,“ prohodil, ale já věděla, že odpoví.

	„Přišel jsi mi odpovědět,“ opáčila jsem.

	„Ptáš se mě, proč jsem Vyvyana v té poslední bitvě nerozdrtil, tebe nepotrestal a neuskutečnil své plány?“ prohodil. „Nebo proč, když jsem ho nechtěl zabít, jsem prostě neustoupil a neodešel někam jinam?“

	Na chvíli se odmlčel, ale pak pokračoval: „Stejně mi nebudeš věřit, Deshaiés, ale ať je po tvém. Není v mé povaze ustupovat. Yersin mi patřil, postavil jsem jej na nohy a vložil do něj spoustu své síly. Možná si myslíš, že bych kdekoli jinde začal stejně snadno, ale já nezačínal snadno ani tam. Zaplatil jsem za tuhle zemi tisíci hodinami únavy a těžké práce. Zaplatil jsem tak, jak ty ani Vyvyan ne. Takže proč bych mu ustupoval?“

	„To odpovídá jen na část otázky,“ namítla jsem.

	„Ano, jistě,“ připustil. „Proč jsem se od něj nechal smrtelně poranit. Stál jsem o Vyvyanovo přátelství, i když si myslíš, že lžu. Chtěl jsem, aby ocenil, co jsem pro Yersin udělal. Když jsem ho poznal, pochopil jsem, že všechny úspěchy jsou mnohem větší, když je máš s kým sdílet, a všechny plány zajímavější, když je můžeš připravovat s někým, kdo usiluje o totéž. Přál jsem si, aby si mě Vyvyan vážil, ale ne proto, abych ho pak mohl o to krutěji zradit, ale proto, že pro mě hodně znamenal. Nedokázal jsem ho zabít, Deshaiés. A zároveň jsem ho nemohl ke spolupráci nutit. Ne že bych ho nedonutil, to by bylo celkem snadné, ale kvůli tomu, že bych se už nikdy nedozvěděl, jestli mi rozumí nebo jen ze strachu mlčí. Vyvyan měl pravdu. Přátelství se nenabízí s armádou za zády pokořenému protivníkovi.“

	„A proto ses zbavil i ochranného štítu a všech strážců?“ pochybovala jsem.

	„Jak jinak bych poznal, jestli to míní doopravdy?“ pokrčil rameny Arien. „Musel jsem mu dát možnost mě zabít, jinak by naše přátelství nemělo žádnou cenu. Já tu možnost měl a nevyužil jsem jí. I on ji musel dostat.“

	„A já?“ chtěla jsem vědět.

	„Ty?“ opakoval.

	„Miloval jsi mě?“ musela jsem se zeptat. Často jsem si tu otázku kladla a vyčítala si, že jsem nesebrala odvahu položit mu ji, když ještě žil.

	Vrhl krátký pohled na Naygela, jako by mu říkal: Tohle je tvá práce, mockrát ti děkuji.

	„Ne tak, aby to odpovídalo obsahu toho slova, jak jej znáš,“ odpověděl po chvilkovém zaváhání.

	„To není ani ano, ani ne,“ odmítla jsem se s tím spokojit.

	„Nikdy by ti to nestačilo,“ upřesnil, „a já to věděl. Proto jsem tě nechal odejít s Vyvyanem. Doufal jsem, že by mi to mohlo získat vás oba.“

	„Abys nás zničil,“ dodala jsem.

	„Měl jsem vás oba rád, Deshaiés,“ řekl. „Jemu jsem to pověděl a tys mě znala. Snažil jsem se najít cestu, jak bychom mohli žít vedle sebe. Ale jak řekl Vyvyan, mohli jsme být přáteli, jen pokud by jeden z nás byl mrtvý. Z pochopitelných důvodů jsem vybral sebe, ale mýlil se. Nepřestal mě nenávidět ani po mé smrti a má náklonnost, ať už ji jakkoli snižuješ a opovrhuješ jí, odumřela také.“

	„Ty žádnou náklonnost neznáš,“ ušklíbla jsem se.

	„Ale jistěže znám, jen ji nemohu prožívat tak jako lidé. Kdybych se jí oddával stejně jako ty nebo Vyvyan, magie by mě brzy zabila,“ odvětil. „Ale tobě na tom stejně vždycky hodně záleželo, jako by to něco měnilo na tom, čím jsem. Půjdeš se mnou aspoň tentokrát?“

	„Jít s tebou?“ nechápala jsem.

	„Vždycky jsem s tebou rád rozmlouval,“ prohodil. „Bylo v tobě tolik odporu a protestu, tolik nesouhlasu, že mě to nutilo tříbit si mysl. Byla jsi užitečný společník, Deshaiés, a ještě pořád jím můžeš být. Nemusíš zítra vystoupat na šibenici. Vrátím ti mládí a krásu, odvedu tě odtud, a až si podmaním Yersin, přivedu tě zpět. Tento život bys mohla strávit se mnou místo s Vyvyanem.“

	Vyrazil mi dech. V takovou příležitost jsem už ani nedoufala.

	Přisoudil mé mlčení jiným důvodům a dodal: „Jestli jsi kdy snila o trestu pro mě, nemyslíš, že tenhle je dostatečný? Dvakrát se mě pokusili zabít dva lidé, kterým jsem jediným věřil tak, že jsem jim dal tu možnost. Ale jestli ani to nestačí, to ani uplynulých sedmdesát let nic neznamená? Uvěznil jsem dospělou mysl nejdříve v temnotě ženského těla a pak v novorozenci, který neumí ani mluvit a je odkázaný na péči druhých. Ztrácel jsem čas s učením, i když mi neříkali nic nového, hrál jsem hloupé hry a projevoval radost nad dřevěnými hračkami. Tušíš, o čem mluvím? Mám za sebou patnáct let vězení, ale už brzy z něj vyjdu ven. A ty se ke mně můžeš připojit.“

	„Takže ti na mně pořád ještě záleží?“ takové štěstí bylo až neuvěřitelné.

	Zřejmě se mnou měl své vlastní plány, ale i já měla své. Samozřejmě, že jsem těm jeho dojemným řečem ani na chvíli neuvěřila. Nedospělou dívku by možná oklamal, ale na mě v mém věku už jeho půvab nepůsobil a jeho slova mě díky bohatým zkušenostem a trpkým vzpomínkám nijak nedojímala.

	„Musíš říct ano, abys to poznala,“ odvětil.

	„Pak tedy ano,“ rozhodla jsem se. Když zítra zemřu, komu tím pomohu? říkala jsem si. Yersin padne do jeho rukou a nikdo ho nezastaví. Když však budu předstírat věrnost, jednou se jistě naskytne příležitost. Chtěla jsem prostě využít jeho nabídky, abych to s ním mohla skoncovat jednou provždy.

	„Nezměnila ses, Deshaiés,“ jeho úsměvem probleskl mírný smutek. „Ta nabídka byla míněna opravdově, přestože všechno, co jsem k tobě cítil, se vytratilo, když jsi mě bodla v té zahradě. Když jsem dostal tvé pozvání, tušil jsem, že bys to mohla udělat, ale nevěřil jsem tomu.

	Byl to trpký lék a domníval jsem se, že pomohl. Teď se zdá, že jsem potřeboval ještě jednu dávku tvého jedu, aby zničila poslední zbytky toho, co nás poutalo.“

	„Nás k sobě poutala jen tvá zvůle,“ hnětlo mě, že mě prohlédl.

	„Ty žiješ v nebezpečném omylu, Deshaiés,“ řekl. „Domníváš se, že cit, který v tobě vzbuzuje nutkání něco dělat, je určující pro výsledek. Vede-li tě láska a laskavost, věříš, že nic z toho, co uděláš, nemůže být špatné, i kdyby to zničilo celý svět. A naopak si namlouváš, že někdo, komu přináší potěšení zlo, nemůže vykonat nic dobrého, i kdyby svět spasil. Ale i kdybychom na to tvé pokřivené vidění skutečnosti přistoupili, jak budeš nahlížet na člověka, jehož motivy nejsou ani zlé, ani dobré? Nemyslíš, že takového lze soudit jen podle výsledků? Podle toho, co po sobě zanechal?“

	„Mluvíš o sobě?“ ostře jsem ho přerušila.

	„Ne, mluvím o tobě, Deshaiés,“ odvětil a zvedl se. „A o tom, co jsem v tobě měl vidět už dřív.“

	„Počkej!“ pokusila jsem se ho zastavit. „Teď nemůžeš odejít!“

	„Proč ne?“ opáčil. „Můj život právě začíná a tvůj končí, nemáme si co říct. Stojíme každý na jiné straně.“

	„Tvůj život nikdy nezačne!“ štěkla jsem, protože jsem si připomněla tebe a tvou přísahu. Nemohl vědět, že i po smrti mu tu zanechám nepřítele, který dokoná, co jsem načala.

	„Začne ještě dnes, Deshaiés,“ chladně se pousmál. „Postačí najít si pannu. K tomu ale tohle místo není příliš vhodné. Nabízí jen starou, vyžilou a nenávistnou babu.“

	Šokovaně jsem na něj hleděla. Naučil se i urážet a napadat druhé! To předtím nedělal, názory a vzhled druhých mu byly lhostejné, vždycky se věnoval jen sám sobě. I teď tu poznámku prohodil, jen aby zasáhl mě, jemu žádné potěšení nepřinášela. A povedlo se mu to.

	„Má sestra Shaí včera dosáhla správného věku,“ dodal. „Je krásná, jako jsi bývala ty, vždyť jí ostatně dali i tvé jméno, ale na rozdíl od tebe mě nikdy nezradí.“

	Tak, má milá, přesně v to doufá, že ty mu budeš sloužit. Musela jsem potlačit vítězoslavný úsměv a předstírat odpor k takovému jednání, ale je to výtečná příležitost. Bude ti důvěřovat, protože jste sourozenci, takže se před tebou nebude chránit jako přede mnou. Při prvním kouzle mu vrazíš dýku do zad a tím to skončí. A kdyby k tomu došlo ještě této noci, mohlo by mi to i zachránit život. Přistižen při černé magii vlastní sestrou a odstraněn pro dobro království. Myslím, že by to šlo. Řekla bych, že je to skvělý nápad.

	Žes ještě nesložila svou přísahu? Ano, máš vlastně pravdu. Teď je na to ten pravý čas. Přísahej, že neustaneš, dokud ho nezabiješ.

	Proč mlčíš? Co nic neříkáš? Má drahá, ty mě děsíš. Stalo se něco?

	Že už ses stala Alainovou pannou? No to je přece jen dobře, ne? Zrovna jsem ti vysvětlila, jak toho můžeme využít. Nemusí tě to trápit, já se na tebe pro to nezlobím. Vím, že to tak musí být. A neměj strach, tvé činy světí jejich účel. Vše, čeho se dopustíš, aby ti uvěřil a mohla jsi ho zničit, ti bude odpuštěno. Lidmi i bohy.

	Že si protiřečím? Že Arienovi jsem žádný z jeho činů neodpustila, přestože země pod jeho rukama jen vzkvétala, a sama sebe ospravedlňuji, i když jsem se pokusila zavraždit patnáctiletého chlapce? Děvče, zacházej se slovy opatrněji! Já přece nejsem Arien. Snad jsi mu nakonec neuvěřila?!

	To nemůžeš, Deshaiés! Copak tys mě vůbec neposlouchala? Copak nechápeš, co přivoláváš na Yersin i Kalari a později na celý svět? Shaí, stůj! Nechoď pryč! Řekni mi, že to není pravda! Tohle se nesmí stát!



	




	
		Den dvacátý druhý



	Vidím tě tam dole, Shaí, dole v davu pod šibenicí a pořád ještě nevěřím tomu, že ses dala do služeb zla. Stojíte vedle sebe, světlo vedle temnoty, ty a on, ještě pořád děti, a přece každý, kdo má dost rozumu, musí ve vás vidět příslib nezvladatelné moci. Čtrnáct a patnáct let, ale už se k vám stahují celé věky.

	Nemohu přece odejít, když svět upadá do otroctví! Někdo to musí zastavit! Nemohou mě popravit!

	

	Nejenže mohou, ale také to udělají, Deshaiés.

	

	Ariene?

	

	Kdo jiný by s tebou měl být v okamžiku smrti, Deshaiés? Už nikoho nemáš. A jak bych ti mohl nevrátit, cos ty s takovou laskavostí udělala pro mě. Jsi sice trochu daleko na to, abych tě držel za ruku, ale stejně jako já tenkrát se i ty dívej, kdo v mém životě zaujme tvé místo. Já za tvými zády viděl Vyvyana s tvou dýkou potřísněnou mou krví v ruce. Ty si na oplátku dobře prohlédni mou sestru. Ona a já. Vděčně ode mě přijímá vše, co jí mohu dát, a na oplátku mi poskytuje, co jste mi ty i Vyvyan odepřeli. Pochopení. Rozumí tomu, že někoho, kdo není člověk, nelze hodnotit lidskými měřítky

	

	Až tě lépe pozná, vrazí ti nůž do srdce!

	

	My dva spolu poprvé překročíme propast strachu z neznáma.

	

	Nenávidím tě!

	

	Sbohem, Deshaiés.

	

		Isaac Asimov – TĚŽKÁ PLANETA



	[image: Image]Konečně úplné vydání dnes již kultovní sbírky povídek Těžká planeta, sestavené snad nejznámějším americkým SF autorem 20. století – Isaacem Asimovem. V původním českém vydání z r. 1979 bylo vypuštěno 5 povídek, které jsou v tomto vydání doplněny.

	~

	…Obě plavidla na sebe s lehkým skřípotem narazila. Kov podivné lodi se promáčkl, jako by byl z gumy. Kdo jen může používat tak nepevné látky?

	Došel k trhlině. Byla příliš malá, snadno ji však rukama roztáhl. Opatrně se pustil dovnitř plavidla. Úkosem si prohlédl vzpěry ve vnitřku lodi, které v tomto světě měly pevnost buničiny. Nic si nezachovalo původní tvar ani nezůstalo na svém místě: zborcené přístroje, popraskané obrazovky, zkroucené páky. Na podlaze ležel chuchvalec jakési kašovité hmoty připomínající řídký červený rosol, promíšený se slabými klacíky…

	… Nevnímal žár hlavně pálící ho do dlaní. Zvedl ji a namířil na obrys bojové lodi rýsující se v místech, kde před okamžikem byla přední stěna vraku. Dříve, než se kdokoli na palubě stačil pohnout, stiskl spoušť podruhé.

	Vichřice jako by na okamžik umlkla. Zdálo se, že příroda strnula ve strachu z neuvěřitelné síly, kterou uvolnil rozpad atomů. Pak uragán zakvílel ještě divočeji a udeřil do míst, kde byla před okamžikem bojová loď…

	

	408 str., 229,– Kč

	(členové SFK TRIFID 149,– Kč)



		Isaac Asimov – ROBOTI ÚSVITU



	[image: Image]Lidstvo je na pokraji katastrofy. Elijáš Baley se při řešení svého nového – a posledního – velkého případu dostává přímo na hlavní z vesmířanských světů – Auroru. Případ je to velice neobvyklý – byl zničen humanoidní robot Jander Paneel, dvojče Elijášova kolegy Daneela a hlavním podezřelým je vesmířanský robotik a politik dr. Han Fastolfe, kandidát na funkci předsedy Rady Aurory.

	Hlavním motivem příběhu je Baleyho snaha prosadit po staletí přerušené obnovení kolonizace Galaxie lidmi. A Fastolfe je jedním z mála, kdo podporuje myšlenku, aby se nové kolonizace mohla zúčastnit i Země. Uvědomuje si, že současný stav vede k zániku – vesmířanské světy s jejich dlouhověkými a do sebe zahleděnými obyvateli stagnují a pozemský systém nevyhnutelně směřuje ke zhroucení. Jen nová expanze umožní lidstvu další vývoj. Snaha o propojení se světem Nadace je zde již zřejmá. Není nutno zdůrazňovat, že se Baley ze všech svých sil zasazuje o vytvoření společnosti, která se bude později nazývat Galaktickou říší.

	

	528 str., 249,– Kč

	(členové SFK TRIFID 169,– Kč)



		Isaac Asimov – ROBOTI A IMPÉRIUM



	[image: Image][image: Image]Lidstvo stojí znovu na rozcestí. Od doby, kdy Elijáš Baley vyřešil případ „vraždy“ humanoidního robota Paneela, pomohl dr. Fastolfovi zvítězit ve volbách na Auroře a tak umožnil Zemi osídlit nové světy, uplynula dvě století.

	Draví a rychle sílící pozemšťané vtrhli do vesmíru a Vnější světy pomalu přicházejí o svou sílu a převahu nad Zemí. Mohou ještě zvrátit rovnováhu sil – tím, že Zemi úplně zničí.

	Vesmířanka Gladia a roboti Daneel a Giskard jsou vrženi do víru událostí, které začínají krystalizovat v osudový konflikt, na jehož výsledku závisí celá budoucí existence lidstva.

	Jak se konflikt vyostřuje, jednají Giskard a Daneel po svém. Postupně analyzují nadcházející krizi, především se však snaží aplikovat První zákon robotiky na celé lidstvo a definovat tak Nultý zákon. Tím by se jim totiž usnadnila jejich úloha, jíž je samozřejmě ochrana všech lidských bytostí. Boj o bytí či nebytí budoucího Galaktického Impéria může začít.

	

	496 str., 239,– Kč

	(členové SFK TRIFID 169,– Kč)



	




	
		Cordwainer Smith – ZNOVUOBJEVENÍ ČLOVĚKA I.



	[image: Image]Cordwainer Smith (vlastním jménem Paul Myron Anthony Linebarger; 1913-1966) byl jedním z nejpodivuhodnějších autorů americké SF své doby – kromě toho však zůstává jedním z mála, kteří svou svérázností vlastní dobu a její omezení hravě překonávají. Jeho práce si nemůžete – dokonce ani ve SF, žánru, který je na různá překvapení a neobvyklosti více než bohatý – splést s ničím jiným. Zvláštní vizionářskou a snovou atmosféru promíšenou nečekanými řešeními a nápady snad ani nejde napodobit.

	Český čtenář se zatím mohl seznámit jen s několika autorovými povídkami roztroušenými v dlouhých časových obdobích po časopisech a antologiích. Celkový pohled na dílo Cordwainera Smithe, to je ale něco zcela odlišného. Smith totiž patří k oněm autorům, kteří si vypracovali vlastní dějiny budoucnosti a do jejich rámce pak zasazovali svá díla.

	~

	Ona byla hosteska a oni byli praví lidé, páni tvorstva, ale zkřížila svůj důvtip s jejich důvtipem a zvítězila. Nikdy předtím se to nestalo, a jistě se to už nikdy nestane, ale zvítězila. Dokonce ani nebyla lidského původu. Měla sice lidskou podobu, ale byla odvozená z kočky, což vysvětluje počáteční K v jejím jménu. Její otec se jmenoval K’mackintosh a ona K’mell. Dokázala přechytračit celý sbor vládnoucích lordů Instrumentality.

	

	400 str., 249,– Kč

	(členové SFK TRIFID 169,– Kč)



		František Novotný - DALŠÍ DEN VALHALY - DOPOLEDNE



	[image: Image]Přesně 25 let poté, co byl nad západní frontou sestřelen, se německý von Gallwitz vrátil – jako Dveřník, aby umožnil nacistům nasadit tajnou magickou zbraň. Z trosek západní civilizace vystává obludný nacistický svět, kde místo fyzikálních zákonů vládne magie.

	Magii musí při boji využívat i skupina vědců, kteří jsou podle Rooseveltova plánu jedinou nadějí lidstva. Za pomoci magického stroje Kabaly hledají muže, jenž by Bránu mezi světy nastavil obráceným směrem a učinil z vlády nacistických nekromantů a podsvětních démonů jenom noční můru. Možná je tím vyvoleným převychovaný český chlapec, který zdědil von Gallwitzův meč.

	~

	„…z šedé zimní oblohy Halsey Harboru padala trojhlavá okřídlená nestvůra. Prostřední hlava patřila Reginleif tomu hrůzně krásnému obličeji, nyní sešklebenému v úsilí lovu a s očima zářícíma očekáváním triumfu. Postranní hlavy byly téměř identické, zrzavými pačesy vroubené řeznické obličeje zabijáků, dvojčata pod okraji černých esesáckých přileb s runami Tyr.

	Jako sklo, zviditelněné až prasklinami po úderu, zahlédl Wiener teprve tříštící se palubní nosníky a fošny paluby, když ji monstrum rozmetalo od plošiny kotevních vrátků k přednímu výtahu. Jeho hlavy se roztříštěnou letovou palubou vnořily do hangáru právě nad sefirou Kether se Svatováclavskou korunou. Z ladných úst Reginleif se vzápětí vysunula dračí tlama a vychrlila plameny…“



	




	
		Peter F. Hamilton - PORUCHA REALITY



	[image: Image]Dvacáté sedmé století. Lidé obývají stovky světů, do své Konfederace už zapojili i dva mimozemské druhy a samo lidstvo se rozdělilo na dvě kultury. Mladý pilot Jozue Calvert má podezřelé štěstí u žen i v podnikání. Emigranti ze zničené Země s nadšením osídlují nový svět. Sotva dospělá šlechtična se ujímá vlády nad biotechnologickým habitatem. Odsouzený satanista začíná budovat svou říši zla. A do naší galaxie přiletí nenápadný, ale zvídavý tvoreček… Nikdo ještě netuší, že všechny osudy zvrátí prokletí, s jakým se lidstvo dosud nesetkalo.

	~

	Tehdy to Sam uviděl. V Prstenci trosek narůstala infračervená skvrna. Nesmysl, ale přesto ho viděl. Další sup. A rozhodně to nemohla být náhoda.

	Prvopočáteční překvapení vystřídal nebezpečný vztek. Přes prstencový prach se dostanou jen vojenské senzory. Což znamenalo, že někdo celou akci chladnokrevně naplánoval. Někdo odhodlaný ke všemu. Někdo, kdo nezaváhá zlikvidovat mrchožrouta, aby mu ukradl loď. Vztek začal ustupovat něčemu mrazivějšímu.

	„Jozue, synku, jsi tam někde?“ Samova data prskala statickým šumem. „Tvůj vysílač neodpovídá. Máš potíže? Jozue? Tady Sam. Jsi v pořádku?“

	Chtějí ho zaměřit, takže ho ještě neviděli. Ale nebude jim to dlouho trvat. Musí se schovat, dostat se z dosahu jejich čidel a pak vymyslet, co dál. Rozvětvené krystalky ledu odrážely jiskřičky ohně z manévrovacích trysek Madeeiru. Zalila ho vlna koherentních mikrovln; radar nebyl v Prstenci trosek mnoho platný, ale použití nepraktické techniky jasně ukázalo, jak vážně to s ním myslí. Jozue dostal poprvé v životě opravdový strach. Pomohl mu úžasně se soustředit.

	„Jozue? No tak, Jozue, tady Sam. Kde jsi?“

	

	576 str., 259,– Kč

	(členové SFK TRIFID 179,– Kč)



		Elizabeth Haydonová - RAPSODIE



	[image: Image]Elizabeth Haydonová debutovala fantasy trilogií The World of Rhapsody: Rhapsody (1999), Prophecy (2000) a Destiny (2001). Tento epos, v duchu dnešního žánru směle propracovaný, se záhy dočkal srovnání s oblíbenými sériemi Kolo času od Roberta Jordana či Meč pravdy od Terryho Goodkinda.

	~

	„V naší provincii pohřešujeme skoro dvacet dětí, některé odvezli útočníci po nájezdech, jiné se ztratily tiše přímo ze dvorků. Jejich těla nebyla nalezena, a tak se domníváme, že byly uneseny.

	Vrátilo se jen jedno, když jeho otec a strýc dostihli únosce, kteří byli rovněž Z Navame. Ti muži přísahali, že netuší, jak se k nim to dítě dostalo, i když je měli přímo u sebe. Jako by celý světadíl trpěl hromadnou ztrátou paměti.“

	„Utiš se,“ řekla.

	Plameny okamžitě zareagovaly, požár živený knihami a svitky pohasl, až z něj zbyly jen žhnoucí uhlíky.

	Od dveří zaslechla kletbu a u srdce ucítila sotva postřehnutelné trhnutí. Hned nato se oheň začal vracet k životu.

	Zachvátila ji panika a plameny vyšlehly ještě výše. Uvědomila si svou chybu a znovu oheň utišila, ale musela přitom vynaložit značnou námahu, jako by proti ní bojovala jiná vůle. Pevně sevřela jilec meče a snažila se vést své myšlenky a pocity skrze jeho čepel. Účinek byl okamžitý. Oheň pohasl a od dveří se ozvalo bolestné a vzteklé zavytí.
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		Ursula K. LeGuinová - PŘÍBĚHY ZE ZEMĚMOŘÍ



	[image: Image]Přestože román Tehanu nesl podtitul Poslední kniha Zeměmoří, jeho autorka, světoznámá Ursula Kroeber LeGuinová (1929), po deseti letech zjistila, že z podmanivého světa Zeměmoří, který kdysi stvořila, na ni volají nové postavičky a dožadují se toho, aby vyprávěla i jejich příběh. Tak vzniklo pět nových povídek zasazených do Zeměmoří, světa mágů, draků, hrdinů i obyčejných lidí, světa přirovnávaného ke Středozemí J. R. R. Tolkiena.

	Příběhy ze Zeměmoří získaly cenu časopisu Locus za rok 2001 v kategorii povídkových sbírek a tutéž cenu si odnesly i povídky Hledač a Kosti země v kategoriích novela a krátká povídka.

	V roce 2003 byla Ursula K. LeGuinová vyhlášena jako 2. žena v historii velmistryní žánru science fiction.

	Na konci čtvrté knihy Zeměmoří, Tehanu, příběh dospěl do okamžiku, který jsem cítila jako teď. A stejně jako je tomu v přítomnosti takzvaného reálného světa, nevěděla jsem, co bude dál. Mohla jsem hádat, předvídat nebo doufat, ale nevěděla jsem.

	Jelikož jsem nemohla pokračovat v příběhu Tehanu (protože se ještě neodehrál) a bláhové jsem předpokládala, že příběh Geda a Tenar dospěl ke šťastnému konci, dala jsem knize podtitul: »Poslední kniha Zeměmoří«.

	Pošetilý spisovatel! Teď se pohybuje. I v čase příběhu, v čase snu, v čase bylo nebylo, teď není kdysi.

	(z autorčiny předmluvy)
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		George R. R. Martin - PÍSEŇ PRO LYU



	[image: Image]Nejtesklivější povídky, jaké kdy americký spisovatel G. R. R. Martin (1948), autor monumentální trilogie Píseň ledu a ohně, napsal a publikoval v nejvýznamnějších SF časopisech své doby (Amazing, Analog, Galaxy), pocházejí z 1. poloviny 70. let. Ve většině z první desítky próz se již objevují hororové prvky, typické pro pozdější Martinovu tvorbu – šílený technik hvězdné brány, mrtvoly se syntetickými mozky, zmutované lidstvo po jaderné katastrofě, automobil odsouzený strašit na opuštěných amerických dálnicích.

	Titulní novela této sbírky je velice křehký, nicméně mrazivý příběh telepatů, jejichž láska nepřežije profesní úkol na vzdálené planetě Škí, uprostřed prastaré civilizace. Ale především je to příběh o lidském osamění, o hledání Boha a smyslu existence. G. R. R. Martin napsal Píseň pro Lyu ve svých čtyřiadvaceti letech, v roce 1974 ji publikoval v Analogu a v následujícím roce za ni obdržel své první významné ocenění v žánru SF (Hugo 1975), které ho vyneslo až na vrchol hvězdné kariéry.

	~

	…Pod okrajem ne hluboké rokle se něco mihlo, což upoutalo jeho pozornost. Náhle se tam objevilo pět domorodců, prsty drželi na spouštích samopalů. Roztáhli se do oblouku a mířili na Kagena zleva i zprava. Jeden domorodec otevřel ústa, aby promluvil.

	Nestačil říct ani půl slova. Vřískací automat, který ležel na zemi u Kagenových nohou, se bleskurychle ocitl v jeho rukou.

	Pět mužů na kratičký okamžik zaváhalo. Než prsty domorodců stačily stisknout spoušť, Kagen jednal. Kagen neváhal. Kagen nemyslel. Kagen zabíjel…
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		Greg Bear - DARWINOVO RÁDIO



	[image: Image]Nečtěte to! Jste-li slabší povahy se sklonem k nespavosti, nečtěte to! Budete se bát! Protože… co kdyby se to stalo i vám? Co když se právě vám narodí dítě s dvaapadesáti chromozomy (a to už je vážně moc, když nám běžně stačí šestačtyřicet), dítě, které mluví od narození, ale raději se dorozumívá jinak… A které změní i své rodiče.

	Darwinovo rádio je kniha plná napětí, strachu, a hlavně příběhu, který se opakuje pokaždé, když náš mnohem chytřejší genom rozhodne, že nastal čas na inovaci lidské rasy.

	~

	Na trupech zůstalo celkem dost mumifikovaného svalstva, na lebce našla jakási neznámá vlákna, tmavé vyschlé proužky kolem čela, očí a na tvářích. Vzala kapesní nožík, odložený vedle nejbližšího trupu, nadzvedla cár tkaniny, který byl kdysi bavlněnou látkou, a zašťourala nožem do tuhého, vpadlého laloku kůže na břiše. V látce oděvu a kůži kryjící pánev se objevily díry po kulkách. „Bože,“ vyhrkla.

	Uvnitř pánve, obaleno kusy vyschlé tkáně a hlínou, leželo schoulené tělíčko, pouhá hromádka křehkých kostiček s promáčklou lebkou.
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KAROLINA FRANCOVA — ARIEN

Kralovstvi Yersin Zije v poklidu a miru. Je chudé, bezvjznamné
ikdo 0 né nema zijem a Yersin se na oplatku nestara o své
sousedy. A presto je jednoho dne kralovstvi napadeno temnym
migem Arienem.
Korunni princ Vyvyan se rozhodne Arienovi postavit. Oba
spojuje touha po moci, po pomstE a spalujici nendvist.
Kdy? se viak setkai tvafi v tva, osud rozhodne jinak

L Sviékni se,” poZidal m a sim ze sebe také rychle sho
oblegeni. Ted pfistup ke mné a postav se mi za zada."
Udélala jsem, co chtél, ackoli jsem z toho byla zmatend.
Doposud mou Gistotu chrdnil a ted Lo vypadalo, Z si ji sam
bude chtit vzit. Chvéla jsem se a7 v hloubi duse a modiila se
ke v3em bohiim: Takhle ne, jen ne takhle, ne bez lasky,
ne bez touhy.
Piitiskni se ke mné celym télem, Deshaiés,” vyzval mé.
LPitiskni se k mym zaddm a dej mi ruce kolem pasu.*

Kdyz ten ndz pouzil sam na sebe a ponoil ostii do viastniho
stehna, nechtéla jsem tomu nejprve ani véfit. Vypadalo to
bizarné a tichylné.
stla jsem tam vedle ngj a rozuméla tomu stile méné. Kdo
PO ném stfilel? A kdy? A prot ten hrot mél tak zvIdStni tvar?
Nepripadal mi zranény, a kdyz se mnou predtim mluvil, neviimla
jsem si. by krvacel nebo dopadal na jednu nohu. A téch jizev
vsude po téle, stejnych jako ta, co mu zistane | po tomto
zéakroku — malych a hlubokych. Dostal tolik ran? To nebylo
mozné. Nedavalo to zidny smysl.
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